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CHAPTER 24

®PA3EOJION3MU AK NPOBJIEMA MEPEKJTIALLY
(HA MATEPIATI ®PAHLLY3bKO-YKPAIHCBKOI
MOBHOI NMAPW)

CmywmHcbKa |. B.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-24

BCTYI

BBaxkaeTbcsi, IO TEOPETUYHI OCHOBM BHBYCHHS (paseonorii 3akiaB
y XX croniTTi BUAATHUI IIBeHIapchkuil HaykoBelb, yueHb @. ne Coccropa,
OJIVH 13 3aCHOBHUKIB JKeHeBchbKO1 JiHrBiCTUYHOT 1koiu [[lapne Banni (1865—
1947), sikoro HuHI Ha3uBarOTh «OaTbkoM (paseomnoriin'. Bin 3anponoHyBaB
OCHOBHUWH TepMiH locution phraséologique sKx 00’€KT BHBUCHHS HayKH
(dpazeonorii 1 po3poOMB OmHY 3 MepHIMX Kiacudikaliii Qpaseonoriamis,
sIka BUKOPHCTOBY€Thbcsi 1 y Hami wac’. 1II. Bammi 3ampomoHyBaB po3pi3HATH
BUpa3y, II0 TBOPATHCS MPSIMO TiJl YaC MOBJICHHS, — GilbHi CIOBOCNONYYEHHS,
i ¢pazeonociuni €onocmi, MO BUPAKAIOTh €JMHE TOHSTTS, 3HAYCHHS, SKC HE
CKJIQIA€THCS 13 CyMH 3Ha4€Hb CIIiB, IO BXOAATH 10 CKJIaay 3BOPOTY, 1 AKi BXe
ICHYIOTh y MOBI 1 OepyThcs ToToBMMH. Ha 1oro TyMKy, JJisi OCTaHHIX TOBUHHO
ICHYBaTH C080-i0eHmugixamop, sSKe MOXKE JaKOHIYHO TepelaTh 3arajibHe
3HAYCHHS BUpPa3y 1 «iACHTU(IKYBaTH» WOTO (i0eHmupixayis CTa€ OTHUM
3 TMPOBIAHUX TEPMIHIB y HOTO TeOpii M010 BU3HAUSHHS CTHIICTHYHHUX (DaKTiB).

Aute cama HasBa phraséologie Bunukia pauimie, y XVIII cromitri®. om0
OCHOBHOTO TepMiHa, 00’€KTa JOCITIDKEHHS (paszeonorii AyMKH HayKOBILIB
po3iiinuincs, Oyna 3amporoHOBaHA Iijla HU3Ka TepMiHIB — idiome, gallicisme,
phraséme, phraséologisme tomo; JK.-I1. Bine i XK. JlapGenbue* y cBoill mparri,
HATIPUKJIaJ, HAJadu TiepeBary TepMiHy idiotisme. TpUBarOTh JTUCKYCIi 1 MO0
«UIMPOKOTO» PO3yMiHHS (hpa3eosorii i MOXKIMBOCTI BKJIIOUSHHS JI0 11 CKIamy
napemiid, IpuciiB’iB, MPUKa30K, ahopH3MiB, TOPIBHAHB ToII0. HapemTi, Oibin

' Gonzalez Rey L. La phraséologie du frangais. Toulouse : Presses Universitaire du Mirail, 2002.

P. 22.

2 Bally Ch. Traité de stylistique frangaise. Seconde édition. Heidelberg, 1921.
3 Gonzalez Rey 1. La phraséologie du frangais. Toulouse : Presses Universitaire du Mirail, 2002.
P. 20.

* Vinay J. P, Darbelnet J. Stylistique comparée du frangais et de I’anglais. Paris : Didier, 1977. P. 39.



MOLIMPEHOI0 CTajla TaK 3BaHa CeMaHTH4Ha Kiacudikanis ¢paseonoriamis,
po3pobiieHa paasHCHKAM akaaeMikomM B. B. BunorpamoBum, 3 momiioM Ha
¢pazeonoziuni cnonyyenns, eonocmi i spowgenns (imiomn)’. 1o x 10 HasIBHOCTI
ineHTH(ikaropa, Oyno 3’sicoBaHo, MO NprOIU3HO 12% (paHIly3pKHX 3BOPOTIB
Horo MaroTh (THIy préter la main = réussir), aje iHII Hi, TOX BIITBOPCHHS
3HAQUEHHS BUpa3ly OJHUM CJIOBOM II€PECTae BBAKATUCS OJHIEI0 3 YMOB
icHyBaHHs (pa3seosoriamiB. OCHOBHUMH XapaKTCPUCTHKAMHU BU3HAIOTHCS 1HIII
— CMIUKICMb, Y3YCHICMb, HENPO30PIiCMb, 0OPA3HICMb, eKCHPECUBHICTD.

3rozoM HUIIXM aHamizy (pazeosnoriaMiB Jemo 3MmiHwiucs. Sk Bimomo,
II. Bamr, Oymyun yunem @. nme Coccropa, KaTeropuvHO 3alepeuyBaB
JiaxpOHHE BUBYECHHS MOBH, BKJIIOYAIOuM (hpazeosioriio, Xo4ya y CBOIM mpari
He pa3 3BepTaBcs 10 aHamizy erumonorii. Ha meperuni XX—XXI ct. ogHuM
i3 OCHOBHHX MIiJXOIIB CTAa€ JIH2B0KYIbMYPOLOIUHUL, 38 SKOTO KyJIBTypHO
JICTEpMIHOBaHI MOBHI SIBHINA JOCHDKYIOTBCS y TICHOMY 3B SI3Ky 3i
C8IMO2NAO0M, KYAbMYPOIO NE6HO20 HAPOOY, OTO «EMHIUHOI0 MEHMANLHICIIOY
SIK CII0COOOM HAI[IOHAIBHOTO CIPUHAHSTTS peaabHOl JMificHOCTI®, a BiAMOBIAHO,
1y TICHOMY 3B’SI3KY 3 OXOJIKEHHSIM, 1CTODIi€I0 CIIiB 1 BUpasiB. JIIHrBOKynbTypHI
0COOMMBOCTI (Ppa3cONOTiUYHNX ONWUHHIG, IXHIH EKCIPECUBHHIA MOTCHIIIAN,
(pazeosioriaMu sIK OCHOBa MPOILECY eBdemizalii 30KpeMa CTalTh 00’€KTOM
Cy4acHUX (PUIONOTIYHUX JOCIIKEHD .

Y ToMy umCIIi IepeKIIaio3HaBUMH aCIeKT TeX IPUBEPTAE YBary J0CIHiHUKIB.
Opmuiero 3 HaWBimoMimIMX MOHOTpadid, NpHCBIYEHUX (pazeonoriyHii
OJIMHMUIN SIK TEpPEeKIag03HaBuiil kareropii, € podora mpod. P. II. 3opisuax®.
3BepTa€eThCsl yBara Ha BiATBOpPeHHs (pa3eonoriaMiB y KiHomepekiami® TOLIo.
Ockinbky  (pazeosnoriaMu, sIK MPaBUIO, BiJOWBAIOTH SICKPaBY CBOEPIIHICTH
KO)KHOI MOBHM, TpYIHOIII TXHBOTO BIATBOPEHHS B IMEPEKNIaji IOJSraroTh
y 3B’A3Ky 3 TakuMHU (HAKTOpaMU, 5K HAAGHICMb «GHYMPIUHbLOL opmuy,
yinicHicmov 3HaueHHsi, MO HE BUIUIMBAE 31 CKIAJOBUX YaCTUH, 30epediceHHs
eKCnpecugHoCmi, OompumaHnHs QyHKYionanbHoco cmuno'®. Ane OCHOBHA

> Ilur. 3a: Smouchtchynska I. Lexicologie frangaise. Kiev : Editions Dmitry Burago, 2015.

¢  Tony6oscbka 1. O. ETHOCTIEnUiuHi KOHCTaHTH MOBHOI CBIJOMOCTI : aBTOpedepar ... TOKT. hinoi.
nayk. Kui : KHY imeni Tapaca Lllesuenka, 2004. C. 1-2.

7 Vkuenxo B. 1., Vkuenko JI. B. ®paseonoris cyuacHoi ykpainchkoi Mosu. Kuis : 3uamns, 2007.

8 3opisuak P. II. ®paseosnoriyna OAMHULS sK NeEpeKiago3HaBya kareropis. JIbBiB : Buiua mkona,

°  Moguau b. B. BinropenHs (pa3eonorizmiB B ay/ioBizyaabHOMY IEpeKIIaji: THIBONParMaTHIHUH

acniekt. Haykosuti  sichux  11i60eHHOYKpAiHCbKO20  HAYIOHATBLHO20 —Ne0azo2iunozo  yHigepcumenty
im. K. JI. Ywuncoxozo. Jlinesicmuyni nayku. 2018. Ne 27. C. 86-94; Canoxuuk 1., Cyponeiikina T.
Ilepexnazampki TpaHchopmamii y mporeci BinTBOpeHHs (paseonori3miB y mepekinaii cepiamy «Tmy».
Monoouii euenuir. 2023. 8 (120). C. 33-36.

10 NMus.: Cmymunceka 1. B., Hupkysosa I. B. OcHOBHI 1UIAXU BiITBOPEHHS y3yCHUX ()pa3eosori3mis
y mepeknazi (Ha IpHKIaAi GPaHIy3bKO-YKPATHCHKOT Ta iCIIAHCHKO-yKpaiHChKOI MOBHHUX map). Cmub i
nepexaad. Bumyck 1 (8). Kuis : KHY imeni Tapaca IlleBuenxka, 2022. C. 93-117.



Te3a IMIOJ0 BIATBOPEHHs B Hepekiani Oyiaa copmynboBana mie 5. Penkepom
i B. B. BunorpagoBum y paissHCbKOMY TEpeKIal03HABCTBI: mpeba npazHymu
giomeopumu  (pazeonozizm  PpazeonocizmMom, nepekiad  PpazeonoSiuHoi
€onocmi nosuner Gymu no mMoxcaugocmi obpaznum'’’. Ane naneko He 3aBKIAN
3HAXOIUTHCS B PealbHOMY MOBJICHHI ajfickBaTHa ()pa3cosIoTivHa 3aMiHa BHpa3y
B LIUILOBIM MOBI. Po3risHeMo OUIBIN JETalbHO.

Mamepianom 0ocniddcenns CIyTyBAIA  CIOBHHKH  (Ppa3eoJori3MiB,
imioM, mapemiii QpaHIly3bK0i MOBH, a Tako)X TBOPH (PaHIy3bKOI XyHOKHBOT
nmiteparypu'?.  Axkmyanvnicms poOOTH 3yMOBJEHA HEOOXIAHICTIO OLIbII
MIPUCKITIMBOTO aHaJi3y CydacHOro (paHIly3bKoro (hpa3eosoriyHoro Kopmycy
[0/I0 HOTrO JIHTBOKYJIBTYPHHX OCOOJMBOCTEH 1 NUIAXIB Ta MOXKIHBOCTCH 1X
30epeKeHHs B yKpaiHChKOMY TepeKyai.

1. Oco6auBocTi ¢paHLy3bKOi Pppaseonorii

®paniy3bka (paseonorisi Mae cBoi CeMaHTHYHI, CTPYKTYpPHI, CTHJIICTHYHI,
mparMaTuyHi OCOONMBOCTI, aiie Tmeplie, [0 TMpHBEpTaE ymary, — Ie ii
Hayionansnuli xapakmep. BenuyesHa KiTbKiCTh BUpasiB moOyqoBaHa Ha
BIJIOMHUX 1 BXKC MaJIOBIJOMHX iMEHAaX, Ha3BaX, TONMOHIMaX: faire Charlemagne,
marmite de Papin, du temps quand la reine Berthe filait, le chevalier sans
peur et sans reproche (chevalier de Bayard), brave comme un chevalier, brave
comme Bayard, etc.

Barato BHpa3iB BiJJ3epKaJIOIOTh CEPEAHBOBIYHY 1CTODIiIO, BIIHOCHHHU i3
cycigamu: perfide Albion, promesse de Gascon, répondre en Normand, il vient
de la Rochelle, chercher une querelle d’Allemand, a la mode de Bretagne,
conduite de Grenoble, etc., neBHi (akTH 3 XHUTTA BIIOMUX Jroaei: le quart
d’heure de Rabelais; qui m’aime, aime mon chien (Henri IV).

[pu upoMy emumonozia 6araTb0X BHUpa3iB BTpaucHa, BOHA HE 3pO3yMija
JUTS TIEPECiYHOTO HOCis MOBU: le mot de Cambronne, vérité de La Palice, au
diable Vauvert, échappé de Charenton, a B NeSIKHX BHIIaJKaX 1 BUKpPHUBIICHA:
rerepan ne Jls Ilamic OyB CMIMBOIO JIOMUHOIO, a HE HAIBHOIKO; KUTH B 3aMKY
BoBepa 03Ha4ano He JyXe JaleKo, a B 3aMKy 3 IPHBUIAMHU TOLIIO.

[MimkpecnmuMo, IO HA MOYATKY YHCICHHI BUPA3H BUKOHYBAJIH HPORUCOSY,
ouoaxkmuuny dynxuiro: Qui langue a a Rome va ; Rome ne fut pas faite toute
en un jour ; A bon chat bon rat, etc. SIx BimomMo, GpaHIly3bKa CEpPEIHBOBIYHA
JiTeparypa rmodvajiacsi 3 mapemionorii, mepuri 30ipku mpuciiB’iB 1 adopusMiB
3’sumuca 'y XII cr. («Proverbes au Vilainy). Binomuii Bupa3 bdtir des

" Tam camo.

12 Dictionnaire d’expressions et locutions / Rey A., Chantreau S. Paris : Le Robert, 2003; Dictionnaire
des expressions idiomatiques francaises / Ashraf M., Miannay D. Edition 7. Paris : Librairie Générale
Frangaise, 2016; Les expressions idiomatiques / Chollet I., Robert J.-M. Paris : CLE Intrnational, 2011.
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chateaux en Espagne — 6ydyeamu nosimpsini 3amKu 3’SIBUBCS B aJCTOPUYHIN
moemi XIII ct. «Pomar npo Tposaudy» («Roman de la Rosey), skuii mokasye
cepenHbOBIUHI ysBiIeHHS (paHIy3iB npo Icnanilo sSK Mpo KpaiHy, Je MOXKHA
LIBHJKO po30daratitu, ane 1i Mpii He3xiiicHenHi. [i3Hime Horo ¥ iHmI BHpasn
BHKOPHCTAIOTh Y TBOPAX MOPAJIiTe, 3 YACTHHOK MOpaJIi (MOBYAHHS), HATIPUKIIA],
JladouTeH y cBOIX Oaifkax:

«Quel esprit ne bat la campagne?

Qui ne fait chdteaux en Espagne?» (La Laitiere et le Pot au lait).

s  Gaiika 3aKiHUy€ETHCSI BUpa3oM: «Je suis gros Jean comme devant»’.

Baiiku BUCTynaloTh OCHOBOIO CHMBOJIIYHOI KaTeropusauil HA36 meapuH,
SIKAM TPUIUCYIOTHCS TEBHI XapaKTepONIOTiYHI BIACTHBOCTI, TBAPUHH CTAIOTh
CHMBOJIAMHU TI€BHHUX JIIOICHKHX SKOCTEH: rat — cKynuil, CKHapa, pou —
pesHusull, OpyOHull, nuxamui, cmpawnull, chat — needsiuna, niocmynua, oie
— Haiena, nedaneka, lézard — ninusuil, dinde, dindon — Oypuuii, OyHOwOuHUI,
tigre — JCOPCMOKUL, PEGHUBUL, COUCOU — He8OsUHA TOIIO, MO 3aKPITUTIOETHCS
y 4nCIeHHUX (QpaHIy3bKUX MOPIBHAHHIX: fort comme un beeuf, tétu comme un
dne, sale comme un cochon, gros comme une vache, etc. 3a HallUMU JJAHUMH,
6inpm HiXK 120 Ha3B TBapWH JISITIIM B OCHOBY 00pa3HUX MOpiBHSHB. HaiiOinbine
(dpaHIly3bKUX BHpa3iB Oyl0 CTBOPCHO 3 TAKUMH 300HIMaMHu, sK: beeuf : un vent
a décorner le beeuf, travailler comme un beeuf, dne : le coup de pied de I’dne,
méchant comme un dne rouge, cochon : manger comme un cochon, téte de
cochon, vache : coup de vache, pleurer comme une vache, chévre : sauts de
cheévre, chemin de chevre, ménager la chevre et le chou, lapin : un vieux lapin,
c’est un fameux lapin, cheval : fievre de cheval, travailler comme un cheval,
chien : en chien de fusil, avoir du chien, etc.”.

SIkmo gesiki BUpasW € IHTEpHALliOHAIBHUMHU 1 3pO3yMUIMMH Uil 1HIINX
JIHTBOKYJIBTYP — CUTbHUL K OUK, enepmuil siK GiCaOK TOINO, TO OUIBIIICTH
Ha3B TBapHH BUCTYNAIOTh BTIICHHSIM 30BCIM iHIINX SKOCTEH, €TUMOIIOTIS SKHUX
BUKJIMKAE MOJMB: YOMY 4YapiBHA XiHKa «a du chieny, abo faire le zébre o3Havyae
«faire l’idiot», xanbka «3pobumu 3eOpy» HIYOTO He oO3Hadae. He 3amxkau
CIIOBHUKH (hiKCYIOTh HassBHUH y MOBJIEHHI OOpa3sHMi BUpa3, HANIPUKIAM: ingrat
comme un coucou (JTOCIIBHO «HeBOSIUHA SIK 303Y/5») — HeGOAHUHUL K CEUHSL,
Leil BHpa3 NPOIOHYE IHTEpPHET-pecypc, ane (pa3eosoriyHuil CIIOBHUK Ja€
6e300pa3Huii BapiaHT ykpail Heedsunuil’’. Bupas 3 HA3BOIO TBAPHHU MOXKE MaTH

13 La Fontaine. Fables. Paris : Hachette, 1992. P. 117.

4 Nue.: Cmymuuceka 1. B. OcobmmBocti cydacHoi dpaniy3skol (paseonorii: JiHIBOKYIBTYPHHIL
1 JIHTBOCTHIICTUYHMHA acmeKTH. [Ipo6remu cemanmuky, RpAeMaAmMuku i KOSHIMUGHOI JNiHGICIUKUL.
Bur. 49. Kuis : KHY imeni Tapaca IlleBuenka, 2026. C. 63-80.

15 Vkpainceko-(ppaHmy3pkuit 1 (paHIy3pK0-yKpaiHCBKAN (hpa3eonoriunmii CIOBHHK / yKIajgadi
M. A. BenrpeniBcbka ta innr. Kuis : T'enesa, 2000. C. 125.



IHIIIe TIEPEHOCHE 3HAYCHHS, Hanpukian: cheval de bataille: 1) 6otiosuil Kinw,
2) ymiobnena mema, kouvox'. Oxkpemy epyny npedcmaeisiioms nepugpasu, sxi,
SAKUWO HE € KATIbKAMU 3 THULUX MO8, 3a82ICOU, SIK NPAGULO, HAYIOHATLHO 3YMOB/IEHI:
la mare aux harengs (IOCIIBHO «Ccmagok 3 ocenedysimuy) € TyMOPUCTHYHUM
MO3HAYCHHSAM ATIAHTHKH.

Bigznaunmo ¢akr Toro, mo ¢panmy3pkuidl (pazeosorisaM 4acTto Mae Tak
3BaHE «ZeHemuuHe 0dxycepenoy, To0To BiabHE He(PazeoJoTiyHEe CIOTYUEHHS,
Ha OCHOBI SIKOTO IIi3HINIE YTBOPWJIOCS (pa3eosioriuHe 3HA4YEHHs: mettre les
batons dans les roues, laver la téte a qn, entre chien et loup, la béte noire de
qn, 11e CTBOPIOE TICBHY CeMaHMU4Hy 080RIAHOBICHY Yepe3 Memaghopuune un
MemoHniMiuHe TIePETBOPCHHS:

oie blanche — 1) 6ina eycuns, 2) naigna oiguuna,

l"air du temps («ambiance a un moment donnéy) // vivre de l’air du temps
(«vivre de rieny).

®pazeonoriaM, K yxe 3a3Ha4aiocs, sSK MPaBUIIO, BUHUKAE HA 0OPA3Hill
ocHogi 1 1ieit 00pa3 3 4acoM cTae He3pO3yMUTUM 4HTauy, HalpUKIaz: manger
la grenouille — posmpamumu uysci epowi, avaler des couleuvres — cmepnimu
obpazy mowo.

Te 5 came MOXKHaA CKa3aTH 1 PO BUPA3H 13 COMAMUIMamu v 6eCMiaibHOI0
JeKkcukolo, X 0araro, NeBHa KiJbKICTh IHTEpHAIIOHANI3yBajacs, aje iCHYE
rpyna BHpa3iB 3 HE3pO3yMIIOI0 €TUMOIIOTIEI0, TIEpeKiIa) IKUX BUMarae 3MiHU
o0pasy uwm iHmy iHTepnperaitito. Hanpuknan: béte comme ses pieds — «dypruii
5K ¢801 HO2uy, triste comme un bonnet de nuit — «CyMHUU 5K HIYHUL KOBNAKY
mouo.

Oco0OnuBe HaBaHTAXKEHHS y (paHIy3bKiil MOBI MAIOTh 4UCAIGHUKU, 3HAUHA
KIJIBKICTh (paHIly3bKHX (hpa3eosIori3MiB yTBOpeHa Ha iX oCHOBI. Sk mpaBuio,
BOHU MAlOTh TinepOoJiuyHy 4YM ipOHIYHY, TYMOPHCTHYHY KOHOTAMIIO: C’est un
zéro en chiffre, ne faire ni un ni deux, haut comme trois pommes, dire ses quatre
verités, repartir en quatorze, faire les cent pas, efc. 3HaAYCHHS 1 KOHOTAIlis
YHUCITIBHUKIB y (paHIy3bKill i yKpaiHCBbKIH MOBax, SIK NpaBWJIO, pi3Hi, IX
(dyHKIIOHYBaHHS He 30iraeThbcs, MO Hependadae BUKOPHCTAHHS B IEpeKiaji
iHIIoro o0pasy: avoir vu trente-six chandelles («nobauumu mpuoysimo wicmeo
CBIYOKY) — 6 HbO2O AIC ICKPU 3 OUell NOeMINU, adc 8 04ax 3aiCKpunocs, tous les
trente-six du mois — sIK paxk ceucHe.

Sk BiMOMO, BaXXJIMBUM EIIEMEHTOM (DpaHITy3bKOi KYJIBTYPH BHCTYIIAE
iryca, euno, cup, coycu, TO0TO Te, IO BXOJWTH O CKJany OJHOTO 3 IXHIX
HAWBAXITUBIIINX KOHIICTITIB — art de vivre, KMUCTEUTBO XUTH MO-PPAHILY3bKI,
HACOJIOJKYBATUCS KUTTsM, art de la table, «MucTenTBO BEdepi», K PUTYa;

16 Tam camo. C. 119.



(bpaHIly3H, HANPUKIIA, 3aBXK/I1 KPUTUKYBAIU aHDIIMCHKY KYXHIO, KA «HE Mae
MOHATTS PO COyCH», ICHYE BHUpa3 sauce d eau, goiit de rien. Bce 1ie 3HAWILIO
00’ €KTUBI3ALlII0 B MeXax (pa3eosIoriuHuX OUHUIIG: entre la poire et le fromage
(= a la fin du repas), c’est plus fort que le roquefort! (= c’est incroyable),
allonger la sauce, faire la sauce a qn, ne pas savoir a quelle sauce on sera
mangé, il n’est sauce que d’appétit, etc.

Y (paHIy3pKHX TapeMisix 6uHO BUCTyMae OOpa3HHMM 3acoOOM mepemadi
JKHUTTEBOT MYAPOCTI, TOCBIY MOKOJIiHb, 00Pa3 BHHA CIiBBiJTHOCUTHLCS 3 TOHATTIMH
«TpajuLiiy», «aBTeHTHYHICTbY'": Le vin est tiré, il faut le boire; 1l faut tourner
sept fois le vin dans sa bouche pour mieux le déguster, Si vous cassez la bouteille
vous n'y boirez plus;, Un bon verre de vin enléve un écu au médecin; Tant dure
le vin, tant dure la féte. Y nepexnagax Ha iHII MOBH IICH KOHIICIT, SIK MIPABUIIO,
BTpavaethess: Vin versé n’est pas avalé — Kypuam éocenu nivame.

Xoua, 3 IHIIOrO OOKY, «KyXOHHi» ROpieHAHHs, TOOYIOBaHI Ha Ha3Bax
TXKi, pociuH, Hanpukian, andouille (xosbaca i3 cybnpodykmis), boudin
(xpog’auka), beurre (macno), artichaut (apmuwiok), 9acTo HECyTh IPOHIYHY,
TYMOPUCTUYHY KOHOTaMiw: faire ['andouille — kneimu Oypus, plein comme
un boudin — dyoice n’snuil, mains de beurre — 0ipagi pyku, avoir le coeur
d’artichaut — eepmuxeicm.

st ppaHIy3iB 0cOOIMBICTIO TXHBOT i€papxii IHHOCTEH BUCTyNae 0coOIMBe
MIOLIHYBAHHS Kpacu (eumonuenocmi, epayii): Belle, bonne, riche et sage, c’est
la femme d’un grand mariage; Beau visage et coeur arriére; Bonté fait valoir
beauté, Belle femme et beau jour trompent chacun a leur tour, etc.’s.

Sk yke 3a3HavaNoCs paHillie, YUCIACHHI (paHIly3bKi BUpa3u MoOyIOBaHI Ha
JIEKCEMax-COMaTH3Max esprit, ceeur, dme, face, yeux, téte. esprit de famille,
face a face, jeter de la poudre aux yeux, perdre la téte, etc. MoxHa 3BepHYTH
yBary Ha MeBHY OCOOJMBICTH TBOPEHHS CXOXHMX BHPAa3iB 3 JieKceMaMu oyua /
cepye y ppaHIly3bKill 1 yKpaiHChKill MOBax, TaMm, A¢ (paHIly3pka MOBa oOHpae
coeur, yKpalHChKa HaJa€ MIEpPeBary CIOBY «OyiUay:

du plus profond du ceeur — 3 enubunu oywii,

un grand ceeur — 6enUKOOYUIHA THIOOUHA,

rire de bon ceeur — cmismucs 6io dyuii,

parler de ceeur — nocosopumu no oywax,

aller au ceeur — 6pamu 3a oyury,

il a le ceeur arraché — oyma pospusacmocs,

7 Ipamuenko B. O. Exomoriuna cknagoBa MOBHOI KapTHHH CBiTy cydacHOi —@paHuii:

JiHTBONparMaTH4HUif acnekT : aBropedepar ... kaua. dinon. Hayk. Knis : KHY imeni Tapaca Illeuenka,
2013.C. 3-4.
18 XKamait B. SI. CxapOHuIs mapemiit mpuciIiBHUKOBOTO TUIy (paHiy3skor0 MoBoro. Kuis : [THIBIM
HAHY, 2016.



Bararo BupasiB moOynoBaHO Ha yHigepcanbHux onosuyiax «bien — maly,
«richesse — pauvretéy, «sage — soty, «verité — fauxy, «le notre — l’étrangery :
Pauvreté n’est pas vice; Va ou tu veux, meurs ou tu dois;, Nul n’est prophete
en son pays; Gagner son pain a la sueur de son front; Pres de [’eau, loin du
pain, eftc.

KirouoBumu ciioBaMu 1jisi ()paHIy3bKOT MOBH BHUCTYMAIOTh HA3BU CTHXIM,
NPUPOJIHUX SIBUIL, SIK-OT: [’eau, le feu, le vent, la tempéte, le fleuve, le ciel, la
pluie, yepes siki 1 BepOai3yeThcs 3HAYHA KUTBKICTh IIHHICHUX KOHIENTIB: Feu
qui brile n’a pas besoin d’étre soufflé; Feu, argent, sagesse et santé, sont en
prix hiver et été; Le feu ne va point sans fumée,; Petite pluie abat grand vent;
Nager entre deux eaux; Mettre de I’eau dans son vin; Clair comme de |’eau
de roche; Le ciel est bleu partout; Le ciel donne de la pluie a la terre, mais la
terre ne renvoie au ciel que de la poussiere; La lumiére montre ['ombre et la
verité le mystere, etc. AJleKBaTHE BIATBOPEHHS B MEPEKIIAIl IIUX OCOOIMBOCTEH
BHMAarae 3HauHUX TpaHchopmalriii i 3aMiH, nepedpasyBaHHs.

Otxe, 3BepHEMO yBary Ha CTPYKTypy (paHIy3bKHMX BHpa3iB, Oararo
3 SIKUX MOOYNIOBaHI HA ACOHAHCAX, animepauii, RAPOHImii, pumi TOUIO, IO
3HOBY  TakH MiJl 4ac MepeKiaay 3a3BUYail BTPauyacThCsl Yepe3 HEMOXIIMBICTh
JIOTPUMaHHSI PUTMIKU OPUTIHAIY: sage comme une image, n’avoir ni foi ni lo,
n’avoir ni feu ni lieu, a bon chat bon rat, etc.

OpHi€0 3 OCHOBHHX 0COONMUBOCTEH (hpaHIly3bKol (hpa3eoorii € apxaiunuii
cunmaxcuc BWPa3iB, IO TOBOPUTH IPO JI@BHbO(PAHIYy3bKE ITOXOKCHHS
(dpazeosoriaMmy (BiICYTHICTB IiIMETA, BiICYTHICTh APTUKJIS, HETIPSIMHUN TOPSAIOK
ciiB): A Dieu ne plaise! A bon entendeur salut! Advienne que pourra! Tak,
y Bupasi Dieu merci!, sxuit Tpamnsierscst Bxe B «/[licni npo Ponanda» (1080),
6auuMo apxaiuHy CHHTAKCHYHY KOHCTPYKIIIO 3 BiJCYTHICTIO NpPUIMEHHHKA
1 aHTEMo3MLI€r0 Aojarka. Y BUpa3zax MapeMilHOTO THUIY BiJCYTHICTb apTHKIIIO
aKIEHTYE yBary Ha CEMaHTHUII cioBa THIy: Pauvreté n’est pas vice, 10 He
3aB)KM MOYKHA BUJUIMTH B MOBI MEPEKITATY.

Kpim Toro, 3HauHa yacTka (pa3eosIori3MiB Ma€e y CBOEMY CKJIaJli JieKCUYHi
apxai3mu, CIOBa, 110 HE ICHYIOTb B MOBI 1032 IMMH (hpa3eosorisMamu:
les neiges d’antan, sans coup férir, au fur et a mesure, savoir bon gré, de
guingois, a huis clos, a la queue leu leu, il y a belle lurette, chercher noise a,
peu ou prou, etc., O BU3HAETHCS OIHIEIO 3 O3HAK (paHIly3bKoi dpaszeosnorii.
BBaxkaeTbcs, 1m0 Taki pa3eosoriuHi OAMHUII XapaKTepU3YIOThCs HAHBHIIMM
CTYIICHEM CIIasHOCTI KOMITOHEHTIB i HE JIOMYCKAlOTh BapiaHTHOCTI. AJile BOHH
MOXXYTb MaTH CBill Cy4acHHMH BIAIIOBIHMK Ha KIITaNT chercher noise a qn =
chercher une querelle a gn.

UYucrnenHi gpazeonorizmu noOy/10BaHi Ha Ipe3eHTaTUBAXx ¢ ’est, voila, il faut,
o goxae iMm «npomucoBocTi» (C'est pas la mer a boire; Voila le chiendent!



Voila ce que les rats n’ont pas mangé; Il faut battre le fer quand il est chaud;
Le vin est tiré, il faut le boire), Ha KoncmpyKkyisax-noemopax tany tel ... tel,
tant ... tant, sKi, IPOTHCTABIISIOYH, IIJIKPECITIOIOTh KOHLENTYAIbHY €IHICTH
Mix 00’ektamu (Tant de villes, tant de guises,; Tel arbre, tel fruit; Tel bruit, tel
écho, Tel chat, tel rat). 1{ikaBo BiA3HAYMTH, IO B TAKUX BUMAJIKaX 3a3BHYA
JIOITyCKAEThCS ICKUIBbKA iHTepnpeTariii: Tel pere, tel fils — Axuii bamvko, maxuii
i cun,; Abnyxo 6i0 s6nyHi Hedarexko nadae. Bupa3u 3 MPOCTUMH JIeKCUUHUMU
nosmopamu NO3BONIAIOTh KaNbKyBaHHS: rendez a César ce qui est a César
— giooamu Ilesapro [lezapese / Kecapro Kecapese, a la guerre comme a la
guerre — Ha 6iUHI AK Ha 6iuHi;, pas de nouvelles, bonnes nouvelles — nemae
HOBUH, medic 000pi HO6uHU. A OCh TaK 3BaHI «IapHi» BHpa3H, NOOYyIOBaHI Ha
naeonazmi tTany parler clair et net, jeter feu et flamme, étre en lieu et place,
étre toujours par voie et par chemin, étre sauf et sain, bel et bien, peu ou prou,
CTBOPIOIOTH MPOOJIEMH TEpEKIaay 1 3a3HAIOTh CTUIIICTUYHUX BTPAT: fout sucre
tout miel — conookysamuii, une seul et méme personne — ma cam ocoba, n’avoir
ni sou ni maille — 6ymu be3 Konitiku mowo.

YacToTHUMU € BHMpa3H, NMOOYAOBaHI Ha 3anepeynux abo ammumesHux
KOHCIPYKyinx, MO TiIKPECIIIOE KATCTOPUYHICTh, CMICIIOBY OIO3HIIIIO MOHSTH:
ni grdce ni merci; ni chaud ni froid; il n’y a pas de fumée sans feu, c’est
le jour et la nuit; entre ciel et terre; faire la pluie et le beau temps, a tort
et a raison, etc. Xo4ya Taka CYNEPEWIHBICTh KOMIIOHCHTIB MOXKE CTBOPIOBATH
KoMiuHUH eeKT 3aBIsaku anmudpazucy: aimable comme une porte de prison,
léger comme un éléphant, haut comme trois pommes, etc.

Omxe, iXHS  CTaJiCTh, CKCIIPECHBHICTh  3a0€3MEUyIOTh  AKTHUBHE
(YHKIIOHYBaHHS Yy CYyYacHHX XyAOKHBOMY 1 MeiaJIuCKypcax, OJHOYACHO
CTBODIOIOYH YHCIEHHI mpobmemu mepekmany. Ha aymxy XK. Mapyso'®,
MIPOAYKTHBHICTh ()pa3eosori3MiB TIEBHUM YHHOM 3aMiHS€ HEJIOCTaTHICTh
aikcambHOTO CIOBOTBOPY 1 ACKPaBUX OOPa3HUX OMMHUIIb, IO i MOSCHIOE iXHIO
[IMPOKOBKUBAHICTD y HAI Yac.

2. Oco6MBOCTi BiATBOPEHHS
B YKpalHCbKOMY nepeknaai ¢ppaHuy3bKoi ppaseonorii

[Ilomo BiATBOpPEHHS B MeEpeKiaji, Ha HaIly JIyMKy, KOPIYC CYy4acHOT
(paHIry3bKoi (ppaseosorii MOXKHA MOJUIUTH Ha TPH OCHOBHI TPYIH:

— iHmepHauioHAaIbHI 6UPA3u, 9aCTO AHTHYHOTO YK Oi10JITHOTO MOXO/PKEHHS,
KaJbKU-3aro3udeHus: talon d’Achille — Axinnecoeéa n’sma, bouc émissaire —
yan 6iodysaiino, jusqu’aux calendes grecques — 00 epeybkux KaieHo, victoire
a la Pyrrhus — Ilipposa nepemoea, filer a [’anglaise — nimu no-aneniticoru,

19 Marouzeau J. Précis de stylistique frangaise. Paris : Masson et Cie, 1969.



— eupazu 3 Npo30poI «GHYMPIWHBOIO Gopmotoy, 1O 0a3yIOThCS Ha
3arajbHOBXKHMBAHUX JICKCEMaX THIY 300HIMH, COMATH3MH, BECTiaIbHA JICKCHKA
TOIIO, TaKi (Ppa3econorizmMu 3 00pa3HOK OCHOBOO JTO3BOJISIFOTH 3a3BUYAl 3HANUTH
CXOXHH JI0 OpUTiHATYy eKBIBAJICHT, X04a HE 3aBK/AHU 3a(iKCOBaHUI y CTIOBHHUKAX:
Jusqu’au deuxieme chant des cogs — 0o mpemix nienie, long comme un jour
sans pain — HeCKIHYeHUll K 00w, vivre comme un coq en pdte — sik cup y Macii
KYRamucsl,

— eupasu, AKi MawmMb HAYIOHATLHUIL XapaKmep, 3 BUKOPUCTAHHIM Y iX
CKJami peaniii, (ppaHIy3pKHX BJIACHUX IMEH (AHTPOIOHIMIB, TOIIOHIMIB), SIKi
B TEpeKaji He BiATBOpIOIOThCS: faire Charlemagne — euuimu 3 epu nicis
nepemoeu (AOCTIBHO «3pobumu sik Kapn eenuxutiy), faire le coup du pere
Frangois — niocmynnuii yoap, plaisanterie de Gilles — 6ezeny3ouu scapm, étre
fin comme Gribouille — nepozymno nogodumucs, rester gros Jean comme devant
— 3AMUWUMUCL Y PO30UMO20 Kopumd.

[Mepuri, sk mpaBmio, MpoOIeM MepeKiIany He CTBOPIOIOTh, OCKIIBKH
B 000X MOBax IiCHy€ KaJlbKOBaHWMI BHpa3 3 KIACHYHHX UM iHIIUX MOB.
Jiis Apyrux MOKHa MiJUIYKAaTH CXOKUH ESKBIBaJICHT, MOXKJIHMBO, 31 3MiHOIO
oOpasHocTi. BiacHe, TpeTi i CTBOPIOIOTH cepilo3Hi MpobiaemMu iHTeprpeTanii
Ta MepeKIany.

Jlo iHTepHAIIOHANI3MIB MOXKHA BIJIHCCTH TaK 3BaHI @6MOPCLKI eupasu,
skl HaOynu CTIHKOro XapakTepy 1 CTajlM YacTHHOIO IHTEPHAI[IOHAJIBLHOTO
(bpaseonoriuHoro (QoOHIy, MOTPAMUBIIK O Pi3HUX MOB i BTPATHBIIH 3B 30K
3 iMEHEM MHChMEHHMKA, BIJIOMOI JIIOMUHM YK TBOPOM, HANPUKIAI: le jeu
n’en vaut pas la chandelle (P. Ronsard), une tempéte dans un verre d’eau
(Montesquieu), pour les beaux yeux de gn (Moliere), apres nous le déluge
(Louis XV), C’est en famille qu’on lave son linge sale (Napoléon), etc.

[eBHa yacTHHA iHTEPHAIIOHATBHUX JIATHHCHKUX BUPa3iB BUKOPHUCTOBYETHCS
0e3 3MiH, B OpUTIHAJBHINA GopMi: terra incognita; tabula rasa; alma mater; si
vis pacem, para bellum; O tempora, o mores! (Cicéron), etc.

oo BinTBOpeHHS 00pa3HUX (Pa3ecoNIOTi3MIB, MOXHA BIJI3HAYUTH TaKi
OCHOBHI IIISXU:

— 3 ROGHUM 30epedceHHAM 00pa3y: jouer avec le feu — epamu 3 6ocnem, bas
bleu — cuns nanyoxa,

— 3 4ACMKO0B010 3MIiHOI0 00paznocmi: avoir une mémoire de lievre — mamu
Kypsuy nam ’sme, la nuit close — enuboka Hiy,

— 3 NOGHOI0 3aMIHOI0 oOpaznocmi: j’'ai une peur bleue — y mene Odywa
6 n’samu cxoeanacs, sorcier comme une vache — 3ipok 3 neba He xanac,

— 31 3uammam oo6pasnocmi: passer [’éponge — 3abymu, se mettre en
quarante — cepoumucs, s’ ennuyer a mourir — CUIbHO HYyOb2YE8aAMmu.
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Onpasy 3a3Ha4uMoO, IIO €KBIBAJICHTHOTO Nepekiany s (pa3eosori3mib
HAIIOHAJBHOTO THITY, K MPAaBUIO, HEMA€ 1 OCHOBHHMH ILISIXaMH MOXHA
BBaKATH:

- BIITBOPCHHSL uepe3 ca080-idenmughikamop, KO BiH ICHYE s
Bupasy (OyayTh BTpaTu eKCHPECHBHOTO THIY): vieux comme les chemins
(cmapuil «sik 0opozuy) — Oyaxce cmapui, chanter comme une casserole («sk
Kacmpynsy) — no2ano cnieamu, peindre comme une savate («aK cmonmanuil
uepesuK») — no2ano MAai06amu,

—  abo uepe3 posmosnuii cunonim (KOHOTAIli 4acTO € BIJAMIHHUMH):
faire a qn une conduite de Grenoble — enamu 6 wiuro, oceucmamu (00CRIBHO
«nosooumucs sax 8 I penooniy),

—  abo uepe3 onucosuil nepexnao uu napagpasy: du temps quand la reine
Berthe filait — ¢ cmapi 006pi yacu (docnisHo «konu koponesa bepma npsnay),

— 4Yepe3 IHWWI  CUHOHIMIYHUI  (hpazeonoziunuil  eupas, KU
€ IHTepHAI[IOHANBHUM: Vieux comme le Pont-Neuf (cmapuii «ax Hoeuu micmy)
— cmapuii K ceim.

BukopucTaHHs odomauwtHenHs, 1O HOro MPOIMOHYE CIOBHUK, HAPHKIA,
chemin de Saint-Jacques — Yymayvxuii winsax, Bamuceéa 2opa®’, npakTHUHO
HEMOJJIUBE B TEKCTI MEPEKIIAIY, OCKUIbKY OyJie MOPYIIyBaTH CMUCIIOBY €IHICTh
opuriHany, sik-ot: Qui langue a a Rome va — H3ux 0o Kuesa dosede. HaBpsi un
i Yac MmepeKiaay OpHUriHAIBHOTO (PAHIy3bKOTO TEKCTY MOYKHA BUKOPHCTATH
Taki ykpalHCbku BUpasH, sik y Cipka oui nozuuamu, sk Iurun 3 KoHonen,
npoumu Kpum, Pum i miouni mpyou.

Sk yxe 3a3Hayanocs, KOHOTallii, 30KpeMa OLiHHI, MOXYTh KapIHHAJIbHO
Bipi3HSITUCS: chemin des écoliers («dopoea yumie») — camuii 0o82utl WiISX,
chemin du paradis («0opoca 6 paily) — eadickuil wiisx, étre en marmelade
(«Oymu 6 mapmenadi») — po3oumuii, nNOOUMUIL, Y CKPYMHOMY CIAHOGUWYI.

«BHyTpimHsS GopMa» CIOBa MOKE BUCTYIUTH OCHOBOIO JUISS BHHHUKHEHHS
«xubOHOTO Jpyra» Tepekiagada, OCKUIbKM Oylde MPOBOKYBAaTH XHOHY
inTepnperTaiir: aller au cerises (DOCHTIBHO «nimu ni0 GUWHI») — 3a3HaAMU
nopasku (a He TIOMEPTH), éfre aux anges («bymu y aneenie») — Oymu Ha cbomMomy
HebI 8i0 wyacms (2 HE IOMEPTH).

lono npuitomis nepexnady, ocHOBHUM, BCIif 3a S1. PerikepoM, BBaXKaeThes
yinicne nepeocmucienus (nepemeopenns). Kpim TOro, ans meBHOI 4acTHHH,
HAMpPHUKIIAL, KOHUKOM AaBTOPCHKUX HOBOTBODPIB 3AITHIIAETBCS KAIbKYGAHHSL.
Hanpuknan, B «Esrenii I'panne» banbsaka: «Le pauvre gargon est béte comme

20 VYkpailHcbKo-(ppaHiy3bkuil 1 (paHIy3bKO-YKpaiHChKUM (ppa3eosoriuHuil  CIOBHUK / yKiiajgadi

M. A. BenrpeniBcbka Ta inmn. Kuis : Tenesa, 2000. C. 119
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un rhinocérosy, 1e NOPIBHIHHSA TEepeKaaad 30epirae «dypHuil six Hocopiey?!.

Aute, sIK IpaBMIIO, (DIKCYIOTHCS TEBHI NEepeKIIaialibKi BTPATH.

3araiom, cepell OCHOBHUX GUMO2 HEPeK1ady HA3UBAIOThH BiITBOPCHHS:

—  cMHCIHY,

—  eMOMUIIfHO-EeKCIIPEeCUBHOTO HABAaHTaXKEHHS,

—  (yHKIIOHAJIBHO-CTHITICTUYHOI XapaKTEPUCTUKH,

— a He «BHYTpIIIHBOI (HOpPMU», SKIIO BOHA HE OOIrPAaEThCs B KOHTEKCTI
TBODY.

Ha nymky T. P. Kuska i xoser, juis nepexiaay oOpa3HUX BUpasziB, KpiM
OITMCOBOTO CIOCO0Y 1 KaJIbKyBaHHSI, BUKOPUCTOBYIOTHCS PI3HOTHITHI JIEKCHKO-
CHHTAKCHYHI TpaHc(opMallii, reHepamizarlii, KOHKpETH3allil, KOMIEHCAIii.
Ha nymxy B. 1. Kapabana, icHye mina Hu3ka crnocoOiB mepekiagy
YKpaiHCBKUX (ppa3eosiori3MiB: MOHOEKBIBAJIEHTHUH mepekyaa (34e01IbIoro
e (¢paseonoriaMu-iHTEpHANIOHANI3MH), HUISIXOM BHOIPKOBOTO  IEpeKiasy
(3 KUIBKOX CHHOHIMIB BHMOHMpaeThcs HAMOUIBIN aJeKBaTHUHM BapiaHTHUI
BIJNIOBIIHUK), TNPHUHOM BIUJIBHOTO TEpEKiay, IO BKIOYAE KaJIbKyBaHHS
i omucoBuit mepeknan®. O. 1. UepeaHHMYCHKO TOBOPUTH MPO iCHYBAHHS MOBHUX
1 4aCcTKOBHX (hpa3eosIoriYHUX BiJMOBIIHUKIB (13 TOTOXHICTIO 3MicTy Ta 00pasy,
abo i3 3amiHOIO 00pa3y 4yepe3 HasBHICTh 1HIIOI COLIOKYJIBTYpHOI iH(opMmarii),
a TaKoX BUKOPUCTaHHS (Ppa3eosioriyHOrO KajbKyBaHHS 1 JIECKPUITUBHOTO,
nepudpacTUUHOro nepekiany (Koiau nepekiianad nparie 30epert OpuriHaibHy
o0pa3HiCTh Ta XYHIOXKHIO eKchpecuBHicTh)*. Hamr Marepian 3acBimuye,
0 OCHOBHMMH IIpHOMaMy BiATBOpPEHHs (paHIy3bkuX (hpazeosoriaMiB
YKpaTHCHKOI0 MOBOIO BHSIBIISIIOTHCS (TIPHKJIAJN AUBUTHCS BUIIE):

— JOCNIBHUH mepekyan (BUKOPUCTAHHS TOCTIHHOTO (hpa3eosorivHoro
€KBIBAJICHTA, 3 OJJHAKOBOIO «BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO»),

—  BHKOPHCTaHHS BiJIHOCHOTO €KBIBaJICHTa 3 YaCTKOBOIO 3aMiHOIO 00pa3a,

— HabmmwxeHuil nepekiay (LUTICHE MePEOCMUCIICHHS),

—  KaJbKyBaHHS,

—  OJHOCIIBHUH BiJITOBIJHUK,

—  KOMIICHCAI[is a00 OMUCOBHU MEPEKIIaI.

Jonamo, 1o SKIo WaeTbes Mpo crnenudiyHo HalioHaNbHUH (pazeonoriam,
arepeKiagay xoue 30epertu «eK30THKY» OpUTiHally, BIH MOXKE HOTO CKallbKyBaTH
3 JOAABaHHAM CIIB THUILy <UIK 2080pumv Gioome Gpanyysvke HpUCLie s,

2 Bamp3ak O. me. €prewist [paune / nepekin. 3 ¢p. E. Pxesyacoka. TBopu B mecstu tomax. Tom 4.
Kuis : [lrinpo, 1990. C. 122.
2 Kusik T.P . ra in. Teopis i npakTuka nepexiany. Binnuus : Hosa kuura, 2006. C. 190

3 Kapaban B. 1., Meiic k. Ilepeknan 3 ykpaiHChKoi MOBU Ha aHIIiiichkKy MoBy. Bimmmis : Hosa
kuura, 2003. C. 321-324.
2 UYepenunuenko O. L., Koaius S1. I. Teopis i npakruka nepekiasy. Kuis : JIn6ixs, 1995. C. 60-62.
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no8epHEMOCh 00 Hawiux bapanie». Y NESKUX BUNAJKaX MOXKINBE 3aCTOCYBaHHS
aHTOHIMIYHOTO mepeknany: Vieillesse — tristesse — Cmapicmes — He padicme.
3ayBaKMMO ICHYBaHHS OCOOJIMBUX MOOAIbHO-8600HUX (hpazeonozizmie, sKi
«IATIAIITOBYIOTECS» il KOHTEKCT THITY: d ce propos — 00 pedi, 84dcCHO, MIdiC
THWUM MOWO.

Sk 3a3HavanM paHimre, GppaHily3pkuil (HpazeosorizM Moke HaOyBaTH pi3Hux
eapianmnuux ¢popm, e BUpa3u NEPEAal0Th Ty caMy 1JIeto, ajie 3MiHIOIOTh CBOE
TICpBUHHE 3HAUCHHS, NPAarMaTruKy 1 akciojioriio, aX NO PO3BHTKY OMOHIMIi,
HATIpUKIAN: détourner gn de son chemin — écarter gn de son chemin — écarter
qn de sa voie; enlever, porter, transporter comme une plume ; pleuvoir a seaux
— pleuvoir a verse ; mettre le nez dans — fourrer son nez dans, etc. B npunumi
0COOJIMBICTIO CHHTAaKCUYHOTO 3Ha4YeHHs ()PaHITy3bKUX CIIiB € (paKkT MOXKIMBOCTI
OJTHUX IMCHHUKIB TIO€JHATHCS 3 TICBHUMH JIE€CIOBAMH 1 HEMOXJIMBICTH IHOTO
JUTS IHIWX, HanpuKnan: la peur, ['ennui, la jalousie, le rire, le doute, le désir
me prend, ane: la joie, le chagrin me gagne, me saisit®, Te & caMe CTOCY€ThCS
i qucTpuOyIii meBHUX miechiB. Jleski BUpa3u O3BOJSIFOTH MPAHCROZUUIIO
ceoix cknaonuxie: un temps de chien / un chien de temps, entendre pousser
Uherbe / entendre I’herbe pousser, mettre du blanc sur noir / mettre du noir
sur blanc, etc., 10 MOXe 00irpaTHCs B OPHUTriHAII, aj¢ HE B MEPEKIaI.

Amnani3 cyyacHoro (paHIy3bKoro (h)pazeosorivHOro KOpIycy CBIIYHMTH IIPO
icCHyBaHHS ()pa3eoIOTiuHUX PAdIB: étre tout yeux — étre tout oreille, qui a bu
boire — qui a joué jouera, ni chaire, ni poisson — il n’est bon ni a rétir, ni
a bouillir, vieux comme le monde / comme le Pont-Neuf / comme Hérode /
comme les rues / comme Adam, Tpu UBOMY CHHOHIMH MOXYTh HaJIXaTH
PI3HUM CTHIICTHYHHM pericTpam: rire a gorge deployée (soutenu) — rire aux
larmes (courant) — rire comme un bossu (familier) — se troncher la gueule
(argotique).

Hapermri, sik BapiaHT CTHTICTUYHOI CHHOHIMIT MOYKHA BiJI3HAYUTH HASIBHICTh
nepugbpas, sKi 4acTo MalwTh IHTepHaUioHaNbHUU Xapakrep (les miroirs de
l’ame (= les yeux), l’or bleu (= le gaz)), ane 31e0UIBIIOTO € HAI[IOHAILHUMH,
BTUTIOIOUH SIKYyCh O3HaKy, HE 3pO3yMily IHIIIH KyJbTYpi 1 sIKa HE miAnanae min
nepeknan: [’tle de la Beauté — la Corse, Outre-Rhin — I’Allemagne, le Vert
Galant — Henri IV, I’homme du 18 juin — Charles de Gaulle, etc.

BUCHOBKHN

Takum unMHOM, cydacHWil (paHIy3bKHH (pa3eosoTiuHUi KOpIyC, TOpyd
3 BHpa3aMHU-iHTEpPHAI[IOHAJI3MaMH 1 BHpa3aMu 3 MPO30POI0 «BHYTPILIHBOIO
(dopMoro», BKIIIOYa€ 3HA4YHY TPYIy iJiOM JIHTBOKYJIBETYPHOTO XapakTepy, sKi

»  Andrievska A. Cours de lexicologie frangaise. Kiev : Edition de ’Université de Kiev. 1958. P. 98.
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€ HEe3pO3yMUTHMHU JUIS IPE/ICTABHUKIB 1HIIMX JIHIBOKYJIBTYD 1 TOMY CTBOPIOIOTh
npobiieMu Tepekyany. Aje IXHS CTaJiCTh M EKCIPECHBHICTH 3a0e3MeuyroTh
iM aKTUBHE (YHKI[IOHYBaHHS y Cy4aCHOMY JHMCKypCi. 3a paxyHOK 0Opa3HOi,
IHTEpTEeKCTyaJIbHOT KOHOTALli1 BOHM 30ara4yroTh KOHTEKCT, BiIONBAIOYH iCTOPUYHE
craBieHHs (paHIy3iB nO TOro 4w iHmoro ¢axry uu siBuma. dpaniyspka
(pazeonoriss Moke BiIOMBAaTH SK CyTO (paHIly3bKi KOHLENTH THIy «art de
vivrey, TaK 1 3araJibHOYHIBEpCaJbHi, KYJIBTYPHI, IK-OT: 005, 60/, Npasod TOIIO.
Tomy ix ajexBarTHe BiATBOPEHHsI B TEKCTI MepeKiialy BUMara€ BUKOPHCTaHHS
CreLiaIbHUX MepeKIIaalbKiX NpuioMiB pizHoro tuiy. Haranaemo, mo Hlapias
Bamni («Précis de stylistique») BH3HaUaB EKCIIPECHUBHICTh OOpasHHX 3aco0iB
TPbOMa OCHOBHHMMH (haKTOpaMu: 30epekeHHsIM / TOC/Ia0IeHHIM NepEeHOCHOTO
3HAYEeHHS, HAPOAHUM / JITEPATypHUM PETICTPOM, YACTOTHICTIO BUKOPUCTAHHS,
caMe MM BUMIPIOETHCS (DYHKI[IOHaJIbHA POJIb (hpa3eosIorivHOro 3aco0y i Horo
BIUIMB Ha YUTALbKy ayJUTOPIIO.

AHOTALLIA

JocnimkeHHsT  TPUCBSYEHO  OCOONIMBOCTSAM — cydyacHOi  (ppaHIy3bKOi
(pazeosorii 1 nuisixam i aeKBaTHOTO BiITBOPEHHS yKPaiHCHKOIO MOBOIO. BoHO
POOUTH BHECOK y 3arajibHy TCOPIr0 MEpeKiIamy, a caMe Migpo3aii 3 JCKCUIHUX
po0JieM NepeKIIajy, i YacTKOBY TEOPito epeKIIaty, OCKUIbKY HIETHCS IO aHai3
Marepiany (paHIy3bKo-yKpaiHChkoi MoBHOI mapu. ®dpaseosoris BBaXaeTbCs
MOBHOIO YHiBepcalli€lo, sIka OJHAK 3a3BUYail BiIOMBAE SCKpaBy CBOEPINHICTH
KO)KHOI MOBHM, TOMY OCOOJMBa yBara 3BEpPTAEThCS Ha JIIHTBOKYJIBTYPHHH
acriekT mpoOnemu. 3’sACOBaHO, MO OUIBLIICT OAWMHMLL  (PAHILY3HKOTO
(pazeoIorivHOro KOpIyCy MaloTh «BHYTPIIIHIO GOPMY», IIOB’sI3aHy 3 iCTOPi€I0
Hapoay, sika He Moke OyTH BIATBOpEHa EKBIBaJEHTHO YKPaiHCHKOIO, TOMY
aJIeKBaTHU TIepeKyIa]] BUMarae CyTTEBHX 3MIH 1 3aCTOCYBaHHS Pi3HOTO BUAY
nepeKnafanbkux Tpancopmaniid. binpnricts npobieM nepekiany MoB’s3aHO
31 3MiHOIO 00pa3HOi OCHOBM 1 HEOOXiJHOCTI 30€pekeHHS CTHIIICTHYHOTO
pericTpy opuriHany. AKLIEHTY€EThCSl yBara Ha iCHyBaHHI CHHOHIMIYHUX (opMm,
KaJbOK, neprdpas, sSKi pO3UIMPIOIOTE MOXIIMBOCTI MEPEKIAAABKOTO BHOOPY.
OCHOBHUMH ITPUHOMaMH BU3HAIOTHCS BIITBOPEHHS Yyepe3 KaJlbKyBaHHs, CIIOBO-
ineHTudikarop, nepudpasy, CHHOHIM, [UTICHE IEPETBOPCHHS, IHIINNA 00pa3HUiA
3aci0.
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CHAPTER 25

MOETUKA ILEHTUYHOCTI TA ABTOPCbKI CTPATETII
HbO-MOPKCbKOI rPYNU

Bypsk O. .
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-25

BCTYI

IcTopuko-niteparypunii  penomen Hpro-Hopkebkoi rpymu, MO BHHHK
nanexoro 1958 p. y CIIA, 06’enHaB yKpaiHCBKMX MHTIIB, SIKI ONWHHIIHCS
Ha YY)KHHI MiJ] 4ac TPEThOi XBHJII eMirparii, KoTpa po3rnodaiacs HalpHKiHII
Hpyroi cBiToBoi BiiiHu. Lle ymoBHe 00’€nHaHHS YKpaiHCHKHX MHUCbMEHHHUKIB
(3a BUHATKOM Bijgomoi mijx ncesnoHiMoM [larpunis Knnnna noetkn IMarpumii
Henn HOpBe3bKO-HIMENBKO-IpJIaHJICHKOTO TOXOPKEHHS) COpMYBaJIOCs i
MOTY>)XKHUM BITMBOM YKpAiHCHKOi, €BPOMNEHCHKOT i aMepHUKaHCHKOI KyJIBTYp
i, AMHAMIYHO OHOBIIIOIOYHCH Y CBOEMY CKJaJi, MpoicHyBajo no 90-x pokiB
XX cT., po3nOBCIO/PKYBaocs reorpadivyHo i TpaHcdopMyBasocs €CTETUYHO,
30araqyroun YKpaiHCbKY Ta CBITOBY JIiTepaTypy caMOOyTHIMHU 3pa3KaMu.

o cboromHi okpemi MUTLI, SIKI MPEICTABISUIN 1€ YMOBHE 00’ €HaHHS (Ha
YOMY BOHH CaMi IMOCTIHHO HaroJoIyloTh), NPOJAOBKYIOTh TBOPUTH MEPEBAKHO
SIK MOJICPHICTH B PO3MAaiTTi TeUill IIbOTO HAIPSIMY.

IcTopis niTepaTtypu HEOIHOPA30BO ITiATBEP/XKYBaJla CIIOBa PENPE3EHTaHTKU
usoro penomena Bipu BoBk: «Bix Ti€l auHaMigHOT rpynu BChOro MOXKHa OyJ10
criofiBaTics. YCi BOHM, MUMO DI3HHIb Yy JITEpaTypHOMY CMaky i ocoOucTomy
CTHITIO, HECITH B cO0i 3 TTOYaTKy MOMITHUI BETUKHI MUCTCIbKUH MOTESHIISID) .

B akryanizawii intepecy Haykoswis 10 Hpro-HMopkceskoi rpymu i TBopuocTi
1l IpEeJICTaBHUKIB CIIOCTEPIraeThCs MEBHA MUKIIUHICTE. Y 60-X pokax XX CT.
BHUHHKJIO 3aKOHOMIpHE 3alliKaBICHHS HOBUM JIITEpaTypHHUM SIBUIIEM: BUBYAJIacs
iCTOpIist CTBOPEHHSI, CBITOIVISITHO-€CTETUYHI 3acal HbIO-HOPKIIIB, IIPOBOAMIINCS
napayieni 3 IHIMMHU JaiaciopHuMH JiTo0’enHanHsmu (IIpaspka mikona) Tta
LIICTIACCSTHUIITBOM B YKpaiHi.

! Bipa Bosk: «Hac enHano HamaraHHs IJHECTH HPECTIX YKPAIHCBKOI KyIBTYpH Y CBIiTI»:

niteparypaa po3mosa Tames KapaGomua 3 Bimomoro moetkoro Biporo BoBk mpo Tearpanshuii TBip
«CBaTHI CMIMHHID Ta iHIIE. Yxpaiucvra nimepamypha eazema. 07.10.2014. URL: https://litgazeta.com.
ua/interviews/vira-vovk-nas-yednalo-namagannya-pidnesty-prestyzhukrayinskoyi-kultury-v-sviti/
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Hocnigaunpka yBara nocuiuiacs B 90-x pokax micist 3000yTTst YKpaiHOO
HE3JIeKHOCTI, KOJIM TIOYaJId 3MIIHIOBaTUCA 3B’S3KM 3  J1aCIIOPHUMH
KyJIBTYPHHUMH OCEPEKaMH, aKTHBI3yBaBCs IIPOLIEC ITOBEPHEHHS IMEH MUTLIB
Yyepe3 pi3HI NPUYMHM BWIIyYEHUX 13 HAIIOHAJIBHOTO ICTOPHKO-JITEpaTypHOTO
polecy.

Baromuii BHecok y BuBuUeHHs (eHOMeHa 3poOMB Mukona ITbHHIBKUM,
oMy HaJleXuTbh OLIbLIE JecsITH MyONiKalii, MPUCBSIYEHUX 1 TBOPUYOCTI
Heto-Mopkebkoi rpynu y wimomy?, 3, 4, it okpemum muripM®, ©, 7, 8. Biraiit
Maripko® BH3HAYa€ CBITODIAAHO-SCTETHYHI MapaMeTpH [isUTbHOCTI I[OTO
00’ennanHs. Bomogumup MopeHens OCMHCIIOE HOro JTMCKYpC —«Kpi3b
MIPU3MY OHO3UIT «MOAEpPHE — PYCTHUKAIBHE», IO 3HIMA€E LITy4YHE, HA TYMKY
aBTOpA, MPOTHCTABICHHS MOMACPHOro i erHoHarioHansHOro»'®. Irop Kotuk!
aHaJi3ye CTPYKTYpy, 3MicT XypHainy «HoBi moesii» — BugaHHS, € MHTII
OIIPMITIONHIOBAIM CBOI TBOpH. OCOOMMBO LiHHA Mpalsl aMepUKaHO-yKpaiHChKOT
miteparypo3HaBii Mapii PeBakoBuu «Persona non grata: Hapucu 1po
Heto-Mopkebky Ipymy, MOJEpHI3M Ta ifeHTHUHICTB»'Z, y sKiil 3aCTOCOBAHO
nozBiliHy ontuky: Heto-Mopkebka rpyma ocsraeThes K SBHINE YKPATHCHKOT
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eKCIIEPHUMEHT ~ TeKCTOTBOpeHHs.  Dinonociunuti  ouckype. 2017. Bum. 6. C. 56-68. URL:
https://ojs.kgpa.km.ua/index.php/phildiscourse/article/view/632/581

10 Mopeneus B. I1. Horo-Mopkchka rpyma: iHTpOAyKILis 0 HOBHX MONEMIK Ha JaBHi TeMH (YPHBOK 3
aBTOpCBHKOT MOHOTpadii). Maricmepiym. Bun. 29. Jlimepamyposunasui cmyoii / ynopsa. B. I1. MopeHnelp.
2007. C. 43-53. URL: https://ekmair.ukma.edu.ua/items/59b8a25e-5989-4bde-9f54-c2fcf92ecad

" Koruk 1. «HoBi moesii» — xypHan noeriB 6e3 kpainu. Exzemuspu XX: Jlimepamypno-mucmeyvka
nepioouxa XX cmonimmsa. URL: https://chytomo.com/ekzempliary-xx/novi-poezii-zhurnal-poetiv-bez-
krainy/

12 Pepaxouy M. Persona non grata: Hapuick npo Hpio-HopkebKy rpyrty, MoepHi3M Ta ineHTHuHicTs /
niep. 3 aHrt. M. JImiTpieBa Ta iH. ; YKp. Hayk. iH.-T ['apBapa. yH-Ty, Hayk. T-Bo iM. [lleBueHKka B AmepHiii.
Kuis : Kputuka, 2012. 335 c.
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i eBporeiicbkoi KyabpTyp. Harans MouepHiok'? BikpuBae HOBI, iHTEpMeTiaibHi
BUMIpH ()eHOMEHa, BHMBYAIOYM MOJEPHICTCHKI aBTOPCHbKI HpakTHKu. CBOEIO
IPYHTOBHICTIO TpPHUBAOIIOE MOHOTpadiss BiIOMOTO TMOJBCHKOTO JIOCIITHHKA
Tanes KapaGosuua «Mipomnoernka Hpro-Mopkehkoi rpymm»':  HaykoBelb
32 JJONOMOIol0 Mi()OJIOTIYHOTO TEOPETUKO-JIITEPATyPHOTO 1HCTPYMEHTapilo
aHalli3ye XyAOKHbO-(PUIOCOMCHKY KOHICMII0 00 ’€THAHHS, OIPHUSIBICHY
B IHAMBIAYyaJbHUX aBTOPCHKMX TBOPYMX IPOEKTAX 1 B MpOLECi NPOAYKYBaHHS
KOJICKTHBHOTO aBT0OiorpadiyHOro Midy.

Mema mnawozo Oocniddcennsi — OCATHYTH crenudiky XyI0)KHBOTO
OCMHCJICHHSl HAliOHAIBHOI 1JEHTHYHOCTI Ta MOTHBY YKpaiHHM, a TaKoX
OKPECIIUTH 1HAWBIAYalbHI MOETUKAJIBHI CTparerii MPOBIIHUX NpPEICTaBHUKIB
Heto-MopKehKkoi IpyIu B iCTOPHKO-KYIFTYPHOMY KOHTEKCTI.

Jnst foCSITHeHHS TTIOCTABJIEHOI METH HEOOX1THO BUPIINTH TaKi 3d80aHHS:

— BHUCBITIIUTU XYIOXKHI MEXaHI3MH perpe3eHTalii NCHUXO0JoTii emirpaHra
B 10€3ii HbIO-HOPKIIB, 3 SICYBaBLIM 3MICT i €MOLIHHO-IIOYYTTEBE HACHAKCHHS
JOMIHAaHTHUX 00pa3iB;

— BHM3HAQUUTH (YHKUIOHAJIBHY pOJIb 1 TpaHC(hOpMalil0 YKpaiHCHKOTO
KyJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA B MOETHYHOMY JUCKYPCI MUTLIB;

— 3’sicyBaTH OCOOJNMBOCTI XyNOXHBOI 1HTepmpeTanii MOTHUBY YKpaiHH
B noesii npeacrasuukis Hero-Mopkeskoi rpymm;

— ocMHUCIHUTH (UIOCOPCHKY IapaoKCalbHICTh SIK IMAaHEHTHY O3HaKy
Xy/I0XXHBOTO MUCJIEHHSI EMMU AHIi€BCBKOT;

— OKPECIIMTH aBTOPCHKY EKCIIEPUMEHTAJIbHY CTparerilo 00pa30TBOPEHHS
IOpist TapHaBcbkOro, BMU3HAYMBINM i1 MOETHKaNbHI JIOMIHAHTH Ta AJITOPUTM
B3AEMOJIT 3 UMTAYEM;

— CXapaKTepU3yBaTH CUCTEMY 00pa3HO-POJIBLOBUX MACOK y moe3ii Bipu BoBk
SIK 3ac00y Xy/JI0XXHBOTO MOJICIIOBAHHS 1JCHTHYHOCTI.

Axmyanvuicms  po36iOku  3yMOBJICHAa HEOOXITHICTIO KOMIUJICKCHOTO
ocsrHenHs Hpro-Mopkebkoi rpynu sik yHikanpHOro deHoOMeHa aiacropHOT
yKpaiHCchkoi KynbTypu XX cT., amke, 3a cioBamu HOmianau IlleBuyk,
«TIOHATTS YKpaiHa 3HauyHO mupine ii reorpadivyaux Mmex [...]. Kymbrypa
YKpalHChKOi JAiacriopu 3i CBOIMM 3aKOHaMH, KAaHOHAMH W HOBOBBEJECHHSIMU

3 Moueprrok H. MozepHicTebki NPaKTHKK yKpaiHCbKoi Jriteparypud XX CTOMITTA 3 HOMISLY
iHTepmenianpHOCTi:  JocBin  Hbro-Vopkebkoi rpynu.  Moodepuism 6  ykpaincekiu — nimepamypi
XX - nowamxy XXI cmonimma: nam'ame, Kkoou, npakmuxu : MoHorpadis / Bimm. pen.
T. Tlactyx ; HAH Vkpainu, InctutyT ykpaiHosHasctBa im. 1. Kpun’skesuua. JIeBiB, 2023.
C. 340-406.

4 KapaGosuu T. Migpomnoeruxa Heio-Mopkeskoi rpymu : Monorpadis / Bimm. pex. P. Pajumeschkuii ;
HayK. koHCynbTaHT O. Acrad’es. Kuis : Tankom, 2017. 464 c.
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3aBKAM Oyia i 3aIMIIAEThCcs YACTUHOK €JMHOTO IJIOT0, 110 HAJEXKHUTh YCil
HAaIlii Ta BIUIMBAE€ HA OHTOTEHE3 YChOTO HAPOAY»'>.

BuBueHHSs MOeTHYHOTO JOPOOKY HBbIO-HOPKIIB Yepe3 MPU3MY CBITOINISIHO-
ecTeTMyHol TpaHcopMaiii yKpalHCBKOrO KOMIIOHEHTa B  pe3yibTari
€BPOIEHCHKOTO 1 aMEPUKAHCHKOTO KYJIBTYpHO-ICTOPUYHHUX BIUIUBIB CTBOPIOE
MOXJIMBOCTI Il OCMHCJIEHHsS IpoOieMu 30epexeHHs 1 TpaHcdopmaii
HallOHAJBHOI IAEHTHYHOCTI B IHIIOKYJIBTYpPHOMY CEpElOBHIII. 30Kpema,
aHaJi3 MOTHBY YKpaiHH B IIOCTIB-€MIIPaHTIB Jla€ 3MOTY PEKOHCTPYIOBAaTH
0araToBUMIpHUH CEMaHTUYHO U eMOLIHHO-IOYYTTEBO o00pa3 YKpaiHH.
HaykoBa periemnis XyJT0KHBOTO BiJIOOpaKeHHS MCHXOJIOTIi eMirpaHta B moe3ii
HBIO-HOPKIIB CHpUS€ TIMOMHHOMY OCSTHEHHIO BHYTPIIIHIX KOH(IIKTIB
MapriHaJIbHOT 0coOHCTOCTI B mapamurmi «barbkiBiuHa — qykiHay. OCSTHEHHS
IHIUBIyalbHUX  @BTOPCHKMX  CTpaTrerii  oOpa3oTBOPEHHS  MPOBIIHHX
MIPE/ICTABHUKIB TPYIH YBHPa3HUTh HAyKOBY peleNiito sBuia. JlocimimpkeHHs
eKCIIEpUMEHTaIbHOT ~ MoeTHku  oOpasorBopeHHs [Opis  TapHaBchKoro,
XKIHOYMX Macok Bipu BOBK sk XymoXHIX yTiJ€Hb KyJIbTYPHOI iI€HTHYHOCTI,
¢dutocopcbkuX MapagoKkciB y croppeaiictuuHii moesii EmMmu AnpgieBchkol
PO3LIMPIOIOTH  YSIBIICHHST NP0  CBITONISAHO-€CTETHYHY 0araToBEKTOPHICTh
i crumboBe posmaittst Hpro-MOpKchkoi Ipym sk OpraHidHOro CKIagHHKA
YKpaiHCHKOT'O  CBITOBOTO iCTOPHKO-JIITEPATypHOTO MPOLECY.

1. XynoXKHe Bigo6paXkeHHs NCUXO0Tii eMirpaHTa y TBopax
npeacTaBHUKiB Hbto-MopKcbKoi rpynu

Tsopumii 10pobok mpencraBHuKiB Hpio-Mopkeskoi rpymu — Gararwit
Marepias sl JIOCHIJDKEHHS XyTOXHBOI pelenuii NCHXoJorii emirpaHra
repeyciM ToMmy, 10 Ma€e MOTY)XKHe IIcuxoaBTobiorpadiyae miarpyHTs.

HiacnopHe Mucrenpke 00’€IHaHHS cTpokare B reorpadiuHOMy IUIaHi
3a MiCIEeM HapO/PKeHHS 1 NpokuBaHHSA MUTHIB. Cloou BXOAWIM HE JIHIIE
yKpainui, mo emirpyanu no CIIIA, 3a3Buyaii nepeOyBatouu nepes THM KijbKa
pokiB y Himeuunni B Tabopax JHilli (borman Boiuyk lOpiii TapnaBchkuii,
Bornan Py6uak lOpiii Konmomuens, Oner Koepko) um B ABcrpii, sk JKens
BacunbkiBebka, a i Buxinui 3 YKpaiHH, KOTpi OCENMIIMCS B IHIIUX KpaiHax
ceity: Bipa BoBk (Bipa CensHcbka) Buixana no bpasmnii, EMma AnnieBcbka
Mernikana «Ha aa qomu» — y CIIIA i B Himewyuuni. Oxpemuii cermeHT Hplo-
MopKchKkoi TpyHH TNPEACTAaBNAIOTh MHCHMEHHMKH, HAPOMKEHI 33 MeXaMH
Vkpainu: Poman baboBan (bemsrist), Mapis PeBakoBuu (Ilombima), Mapko
Hapunnuk (HimMeuunHa).

5 Ilepuyx }Q. S maio BiciM oueit, abo IlincBizome muraxom miaceinomocri. 1O. TaphaBcbkuit

Ha Ykpaini. HUI: moesis i kibepueruxa. Tpamuiis um aBaurapn? [H/JO-€BPOIIA: Emuoocgepa.
Iemopiocoghis. Kynemypa. 1991. Ne 1. C. 74.
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3MiHa 3BHYHOTO CYCHUIBHO-KYJIBTYPHOTO CEpENOBHINA, COLIaJbHOTO
CTaTyCy, pO3PHB POAMHHMX 3B’SI3KiB MPU3BOAATH IO PO3MHUBAHHS 1IEHTUYHOCTI
1 TIPOBOKYIOTH 3a3BHYaii BUHMKHEHHS DYWHIBHHMX ICHXOJIOTTYHHMX MpPOLECIB
1 CTaHIB: CaMOTHICTb, TPUBOIa, CTpax, PO3TyOJeHICTh, Biguai 1 T. 1., LIO
W 3HAWIUIM CBOE OpHWIiHANbHE XYJOKHE BiNOOpaXEHHS B JITEPATypHOMY
JIOPOOKY HBIO-HOPKILIB.

Bornan boituyk y Bipmn «YkpaiHa» BiATBOPIOE JpaMaTUdHE CBITOBIAYYTTS
YKpaiHLs, BUMYIIEHOTO XHTH B po3iyli 3 barbkiBmMHOIO W BopHOYac OyTu
MEHTaJIBHO cebe ii YaCTHHO0, TOCTPO BiJUyBalOYM CBOIO MAPTiHAJIbHICTb:

Bowna ocina 6 moiu niocgioomocmi,
i AK Tuwe 3aKpusaro
memps6010 0y,

i1 boni

BUYENIIIOIOMbCA 8 MOI HepsU

1 IycKarome napocmi.

It cnvosu

suioaroms moi 3iHuyi

il panu

0IpABNAMb MOE MINO,

i paoowi

6UN06HI0IOMb MOi badcanus.’s

[MouyTTst HOCTANBTIT 32 PIIHOIO 3EMIICI0 aKTYyalli3yeThCs Y TBOpax Oararbox

NUCbMEHHUKIB y pi3HHI crocid — BiJ HpsMOT TpaHCIsILii 1O BTUICHHS Ha
IMILTILIMTHOMY piBHI.

Kopabesnp y BigkpuroMy Mopi — Meradopa HENPHUKAsSHOTO MaHJIpPIBHHKA,
SIKAHM 3aryOMBCs B MOIIyKax ce0e, CBOrO MicClis y CBITI, — OJUH 13 yIIOOJIEHUX
00pa3iB HbIO-HOPKIIIB.

IMagocom Oe3namii i Tyrm 3a piTHEM JIOMOM HAaCHa)XEHMH BipII
«IIpu3nagenns» bormana Py6uaka:

He 6yoe o6iiimie domy,

He 6yoe kyou nputimu.
Cmepmenvhy 8iouyeur 6momy,
ma ne npuuaiuwi mu. '’

Hocransrig, sixa TprMae JTIOIMHY Ha €eMOIIITHO-TIOYy TTEBOMY PiBHI B iHIIIOMY
COLIIOKYIIBTYPHOMY BHMIipi, Y MUHYJIOMY, CIIPHYMHSE BUHUKHEHHS OOJiCHOTO
MapriHaJbHOTO CTaHy, MeTa(OpUIHO BUpPaXKEHOTO B Toe3ii Mapii PeBakosmu:

16 Toern Hero-Mopkeskoi rpymu : antonoris / yropsa. O. I. Acrad'es, Xapkis : Panok ; Becra, 2003.
C. 87-88.

17" Tam camo. C. 178.
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Kopabenb 3MiHUE Kype

a mu cmoiut

beznucmum oepesom
camomuicms 8impy
s3annenacsa 6 meoe 6010cca. '

3a Biay4HuM 3a0apBIEeHMM TipKOIO IpOHIEI0 BHUCIOBOM IOJIECHKOTO
¢inocoda Taneyma KorapOuHCBKOTO, «eMirparist — e MOXOpOH, Micis SIKOTO
XKHUTTS TIPOOBXKYEThCS nani». | crpapmi, eMirpamisi — IMepeIOMHUM JKUTTEBUN
eTam, KON BifOyBalOThCA pa3iodi MCHXOJOTiIYHI MeTaMop(o3n OCOOHCTOCTI,
CIPUYMHEHI BTPAaTOI0 0ararbOX «SIKOPiB», IO BHU3HA4YaIM I MEHTAJIBHO
3yMOBJICHY OpraHIuHICTh, CBITODISAHI OPIEHTHPH, MAYIIEBHUH KOMQOPT,
HaTOMICTh BiJOYBa€ThCS «HAPOIKEHHS» HOBOTO 1HANBIIA, BU3HAYEHOTO HOBUMH
COILIIOKYJIETYpPHUMH KOOPJHHATAMH.

Po3puB 3B’si3ky 3 bBaTbKiBIIMHOIO SIK €K3HCTEHLINHY Ipamy CHpITCTBa
ocarae borman boiuyk y Bipmi «Zleck cyTh Oyna, OoCTaJMCS OIOTaaKH...».
VYTpara MeTH, ceHCy iCHyBaHHS MEPETBOPIOE JIPUIHOTO reposi Ha OE3UiIbHOTO
OJyKaJbIlsl y BCENICHCBKIM MyCTeni, 10 BUKJIMKA€E CTpax 1 Biquai:

oecwb 0im cmosis,

ma 5K 1020 3Haumu?
Mii wnsix

HEHCOaHO BUXOB3H)E
3-ni0 Hi2

NiCKOM pO3MUBCS

6 Oe3KOHeUHiCmb.

A uwos

i no KoliHa 2pys

6 memnomi.”®

BoricHuit nporiec caMoycBiIOMIICHHSI €MIrpaHTa BioOpa)KeHO B MOETHYHIN
camopedekcii «Apronoprper» Opist TapHaBcbkOro, CTBOpPEHOI 3a 3aKOHAMH
YKHBOIIUCY.

M. Koruk-UyOiHCbKa CTBEpIKY€E: 3B’S30K  TBOPYOCTI  MUTIS
3 «HECIIOBECHHMH CIOCOOaMH MHCTCUBKOTO OCMHCICHHS IKHUTTS»’
(KIHOMHCTENTBO, MAJIIPCTBO, MYy3HKa, CKYJBITYypa, apXiTeKTypa, Tearp) —
MIPUKMETHA pUcCa HOTro XyIOKHBOTO MHUCJICHHS. J(OCHiHMI Haroiouye,
0 «CHUHTE3 MHCTENTB Y TBOPYOCTI MUTIS HE 3BOAUTHCS 10 3aMIO3UUCHHS

8 Tam camo. C. 269-270.
19 Tam camo. C. 67.

% Koruk-Yy6inceka M. Crpykrypa Ta o6pasnicte mnoesii FOpis TapHaBcbkoro
moHorpadiss. HAH Vkpaian. Incruryt IBana @panka; I[HcTuTyT niTeparypu im.
T. I'. IlleBuenka. JIsBiB, 2011. C. 60.

23



30BHILIHIX, BUJUMHX IOAIOHOCTEH YM INMOPIBHSHB, a MOJSIrac y NPUBHECEHHI,
BXKMBJICHHI NPHHIMIIB Ta MPUHOMIB IHIIMX POJIB MHUCTENTBA B JITEPATYPY,
BUKOPUCTAHHSI, PO3LIMPEHHS MOMKJIMBOCTEH MOBHM JUIs aJEeKBAaTHOTO i
(bYHKILIOHYBaHHS B CY4aCHOMY MHCTEIKOMY JUCKYpCi».”!

CamoOyTHii CIOppeaTiCTHYHO-IMIIPECIOHICTHUHHUN aBTOIOPTPET
0. TapHaBCBKOTO BIiATBOPIOE PCICIII0 THIIOBOTO CTaHy CMIrpaHTa,
ITOMHOKEHOTO Ha TOCTPOTY BIUYTTIB TAJIAHOBHUTOI JIFOAMHH.

VYTpara myrnoBHMHHOIO 3B’SI3KY 3 PIAHOIO 3€MIICI0, HOCTAJIBTIs 32 YKpaiHOIO
CIPOBOKYBaJM BHHHKHEHHS HaWJpaMaTHYHIIONO Il OCOOHMCTOCTI CTaHy
CaMOBIIUy>KeHHS, YCBIJIOMJIGHHS BTpaTH CBOro aBTeHTHYHOro «S». Ha
eKCIUTIIUTHOMY DIiBHI 1€ BUSIBIISIETHCS Y BKMBaHHI 3aHMEHHHKA «(MBOEY («MB0E
auye», «Meoe cepyey) 3aMiCTh JIOTIYHOTO B CUTYaIlil CAMOOCMHUCIICHHS «MOE».

AJie OCHOBHHUII BHSIB IIbOrO OOJIICHOTO CTaHy BiJKPHBAETHCS B IPOLECI
Bi3yaJizalii moprpera, CTBOPEHOrO SIK MaJliMIICECT.

Teoe nuye
3abonouene Hiuuio...”?

JKanpodopma aBromoprpera HaHOUIBII  ageKBaTHA JUIss  BTIJICHHS
ABTOPCHKOI KOHIICMINT CaMOYCBIIOMJICHHS: cCHpamkHe «S» medopmMoBaHO
HOBHMHU OOCTaBHHaMH, «3ahapOOBaHO» HOBHMH BILUIMBAMH, HE OPraHIYHHUMH
JUISL JTIPUYHOTO Teposi, SIKMH BiJuyBa€ BTPATy WLUIICHOCTI, PO34aXxHYTIiCTh:
OIMHMBIIMCH HA YYXHHI, TPUMAETHCS 32 MUHYJE uepe3 JyXOBHHUIl 3B’SI30K 13
HOKHUHYTOIO PiJJHOIO 3E€MJICIO.

3aMiCTh OYiKYBAHOIO JIFOACHKOTO 300pa)KEHHSI MAaEMO CIOPpPEaliCTUYHY
Bi3if0, IIEPEKPUTY TEMHOIW0 (apOoO0 KOIbOPY  «3a00104eHOl  HOUI».
Konopucrtnunuii mapkep «3abonouena Hiuw» — €MOLIMHO HEraTuBHO
3apsHKeHU 00pas, 10 Ha acOLiaTUBHOMY DIBHI IMOCHUITIOETHCS TTOEIHAHHIM
30pOBHX BIMYYTTIB («HIY» — TeMpsiBa, MPOBOKYE IIOSBY CTpaxy uepe3
BIJICYTHICTh NEPCIIEKTUBU OaueHHs, MOXUIMBY HEOE3IeKy) 13 HeIPUEMHUMU
JOTUKOBUMHU ¥ 3amaxoBUMH (B’sI3Ke, CMEpIiode, OrujHe 00J0TO). YBECh
e eMOIIHO-MIOYYTTEBUI CIIEKTP MPE3CHTYE caMOPedIICKCIiHY MaTPHILO
JIIPUYHOTO Teposi, SIKWil, 3Ba)KAIOUYM Ha JKaHpP aBTONOPTPETa, YIPHUTYII
HAOJMKAETHCS 10 aBTOPA, 3JIMBAETHCS 3 HUM.

IMIIpecioHiCTHYHA aBTONPOEKISE YBUPA3HIOETHCS TIPKOI0 CaMOIpOHIEN0,
y SKii YUTAOThCA 1 po3dapyBaHHs, 1 po3may, 1 YCBIJOMIICHHS BJIACHOI
0e3MoMIYHOCTI, 1 Kajb 3a yTpaueHHM (4acoM? MOXIIUBOCTSIMHU? CaMUM
c000107?).

2 Tam camo. C. 60.
2 Tapnasebkuii 10, Toesii npo Himo i iHmmi moesii Ha wo camy temy. [1oesii 1955-1970. Hpio-Hopk :
Bunasuuurso Hero-Mopkebkoi rpymu, 1970. C. 298.
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HOpreTHa Jc€Tallb <<yCMiHIKa)) YBUPA3HIOE JpaMaTU4HYy HaCHa)KeHiCTI),
JOIIOBHKOKOYH 06pa3HI/Iﬁ P HIOAHCOBUM HITPUXOM «NABYMUHHAN):

VCMIWKU NAGYMUHHSL
y Kymukax ycm.>

[Toernuna MmiHiaTIOpa — IMIIPECIOHICTUYHUI 3rYCTOK 3MIIIAHUX HACTPOIB,
MOYYTTiB, MIOPHUBIB JIPUYHOTO Ieposi, SKUH CHIKYEThCSI PO3IVICIITH, BIII3HATH
cebe B co0i. Ane us camopeduiekcisi — He Jumie ¢ikcailis MUTTEBOTO
HACTPOIO, €MOIIiT, B aBTOIOPTPETI 3aaHO il BEKTOP YCTPEMJIiHb, )KUTTEBUX
MOIIYKIB JIIPUYHOTO Teposi:

V konbopi o4el mpocTsiniacs BiUIab. B IIyKaHHI SIKOT

3azybunocst meoe cepye.’*

TTonsTTs, sike TMo3Ha4Yae Oa)kaHWH, ajleé HEAOCSHKHUN MpeaMeT, He Ha3BaHO,
a/DKe JIPUYHUN Tepoil mepeOyBae y Tporeci 3’sICyBaHHS CBOIX JKHUTTEBHX
OpIEHTHPIB, aKCIOJIOTIYHUX TpiopuTeTiB. BaxinBo, 1mo B Takuil crocid
BUTPHMAHO i KAaHOHU YKaHPy MOPTPETA: MPEIMET, Ha SKUH CIIPSIMOBAHO IMOIJIS]
300pa)KEHOI JIIONUHHM, JIMIIAEThCS HEBUAMMHUM Ui Dsijada (a2 B HAIIOMY
BUMNAJKY — JJIS YUTA4a).

[MocyroByrounch MeTOAONOTiER0 OlorpadivyHOl IIKOJIK, 3BUYAHO, MOXKHA
3ayYUTH 1O IHTEpPIpEeTalii M03aTEKCTOBUM (PAKTOp — JKUTTEMHC MHTIISL.
Toni ecrutikyerbest o0pa3 Bituusuu, skuii HaOyBae 0COOJMBOI I[IHHOCTI
yepe3 yTpadyeHHi 3B’s30K 13 Hero. IIpore eMOIHO-TOUyTTEBHI KOHTEKCT
noesii. FO. TapHaBCcbKOTO — JpamMarW4He IParHeHHs CSTHYTH JaJIeKOro
HEMOXJIMBOTO — 3arOCTPIOE IHTPHUTY, JIMIIAE TI0€3iI0 BIJAKPUTOO, aKTHUBI3YIOUN
peLuIieHTa Ha TOIIYKH IHTepHpeTaliiiHuX BapiaHTiB: 10 4Oro (KOro) mparHe
nmipuanuid repoit (barpkiBumHu? Marepi? koxanoi? cebe?).

XynoxHst camopeduiekcist 3Mo/ieNboBaHa 32 KAHOHAMU JKHBOIIHCY: 3/IiiiCHeHa
crnpoba IMIPECiOHICTUYHOI Bi3yalti3alii 30BHILIHOCTI JIPUYHOTO Ireposi, KOTPUI
30JIMKYETBCSL 3 aBTOPOM: OOIMYYs, Oui, yCMillIKa, 3a/aHa MEepCIeKTHBa Yepe3
TIOIVIS]], BAKOPHCTAHO KOJIOPUCTHYHUI KOJI €MOIIii 1 HACTPOIB.

Croppeainictuunnii «ABronoprper» 0. TapHaBCbKOTO yMOBHO MOXHa
Ha3BaTH CIOKETHMM, TOMY III0 B HbOMY BTUICHO €K3WMCTEHI[ATICTCHKUH,
JIpaMaTUYHUN CIOKET CaMOII3HAHHS JIPUYHOTO Teposi, KOTpUW OIM3bKUI
JI0 aBTOpAa, — BIJ YCBIIOMJICHHS BTpPATH CBOIrO OOJMYYsS, HECIIPOMOKHOCTI
camoineHTHdIKail 10 PO3YyMIHHS HEOOXIIHOCTI JAyXOBHOTO BIiAPOIKCHHS
(MOXJIMBHI ~ BapiaHT: TIOHOBJICHHsSI 3B’SI3Ky 3  bBaTbKIBIIMHOIO  SIK
KOHCTUTYIOIOUUM OCOOHUCTICTh YHHHUKOM).

2 Tam camo. C. 298.
2 Tam camo.
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[Toesis IOpis TapHaBcbKOro 3acBifdye, IO XYIOXKHIA aBTONOPTPET
— TOTeHWIHHO Oaratuii O00’€KT [UIsi OCSTHEHHS JAWHAMIYHOI KapTUHH
BHYTPILIIHBOTO CBITY aBTOpA.

Cepen XyIOXKHIX peleniiii OCATHEHHs CTaHy eMirpaHTa BUPI3HIETHCS

noe3sis Bipu BoBk «SI». XKiHo4a afanTUBHICTh, INIACTUYHICTH 320€31E4yI0Th
KOHCTPYKTHBHE 3aCBOEHHS] HOBOTO JIOCBiLY, 10 CIIpUsi€ 30araueHHI0, BIIKPUTTIO
HOBHUX IpaHeld, BUMipiB 0COOMCTOCTI:

A 6 cebe ooma 6 kHAdXCIl harami
ma 6 xami pubanxu.

A im 3010mo0i10 8UOENKOI0

i 0epeg’sIHOI0 10MHCKOIO.

Mewni m06i tpanamosi euna

AK i KpUHU4HA 8004.

A nowty wupe namucmo

HQ KOHONJANIU cOpouyin.”

Takum 4yMHOM, MOE3is HBIO-HOPKIIB 0araToBUMIpHO BifoOpaxae CKIaqHy
NCUXOJIOTIYHY TpaHCOpMAIlif0 eMirpaHTa dYepe3 3MaJlfOBaHHS PI3HUX
NICUXOJIOTTYHUX (DEHOMEHIB Ha EMOIMHO-TIOYYTTEBOMY, CBITOBIJUYTTEBOMY,
CBITOIVISITHOMY PiBHSIX.

2. YKpaiHCbKUI KoZ, Y Noes3ii Hblo-MOPKL,iB

YkpaiHChke Ha4ajo Mo-pi3HOMY ONPHSBHEHO Y TBOPYOCTI HBbIO-HOPKIIIB.

BinbiiicTs MUTIIB eMirpyBasio 3 YkpaiHu HampukiHii Jpyroi cBiTOBOI BiifHH.
HInsix mo CIHA um no iHImMX KpaiH HepeBakHO MpojsraB uepe3 C€BpoILy, Kyau
eMIrpaHTH TOTPAIUBLUIM ab0 MPUMYCOBO, SIK, Hanpukiaa, 17-piunmii Borman
Boituyk, cunoMiue BiBe3eHui Ha podotu B Himeuunny Hanpukinmi JIpyroi cBitoBoi
BiifHH, 200 Pa30M i3 pOIMHAMH, L0 PSTYBAIUCS BTEUCIO BiJl PaJSIHCHKOIO PEXKUMY:
came TakuM 4rHOM onuHmiics B Himeuunni 8-piunnii bornan Pyouak, 10-piuanit
IOpiit TapHaBcbkuii (SIKUit y paHHBOMY JUTHHCTBI IIPOXKUBAB, OKpIM YKpaiHu, 1ie
i y Hompui), 12-piuna Emma AnnieBcbka, 19-piuna Bipa BoBk Ta iH.: «O, 3emue
PiOna, mu éxce 3a niewuMa / 3amvmMapue conye Kpuk meoix Cumie / nmaxu Kiooms
HeOoIo Ha Kanumi / 20100HUlL 36ip y noni nowoprie».”® I1i3Hille B IONIyKaX KPaIoro
XUTTsI Oarato ykpainuiB norpamuio g0 CIIA: 22-nithiit Boitayk ocenmBces B Hbro-
Wopxky, 18-piunnit FO. TapHaschkuit, 13-piunnii b. Py6uak i3 marip’to — y mrari
Heto-JIxepci, E. AnnmieBchka y 26 pokiB mepeixana no Hero-Mopka, a misHime
xuna Ha 1181 kpainu — CIIIA i Himeuunna. B. BoBk y 23 poku Buixana n0 bpasumii.

¥ Boek B. Manpgans: tekcru it BuTMHaHKH / Tiep. Ha icn. Maria de Lourdes Martini ; nep. Ha aHri.
Aila de Oliveira Gomes. Rio de Janeiro : Companhia Brasileira de Artes Graficas, 1980. C. 119.

% Boituyk B. Bipui, Bu6pani it nepenocransi. Heto-Hopk : Cyuacuicts, 1983. C. 97.
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TakuM 4YMHOM, yKpaiHIli ONMHHWIKCS B HOBOMY COILliyMi 30BCIM FOHHUMH,
y TepioJ] AaKTUBHOTO CTAaHOBJEHHS ocobucrtocti. Mutui dopmyBamucs
B IOJIKYJABTYPHOMY CEpelOBHI, SIKE, 3 OJHOTO OOKy, 30arauyBajio iX,
PO3LIMPIOBAJIO IXHIH BUpaXaJbHUH MOTEHIia], a 3 IHIIOr0 — pPO3MHUBAJIO
HalllOHAJBHY INeHTHYHICTh. HalfoueBHMIHINIE 1€ BHSBISUIOCS Ha MOBHOMY
piBHI, YKpaiHChbKa MOBa SIK OJIMH 13 Ba)JIMBHX HalliOHAJIBHUX 1l1eHTU(IKATOPIB
o-pizHOMY (PyHKILIOHYBaja y TBOPUOCTI HbIO-HOpPKIIiB. B. BoBK mucana noesito
1 IpO3y YKpaiHCHKOIO, IIOPTYTaIbChKOI0, HiMelbKoto MoBaMu. 0. TapHaBchkuit
pO3IIOYaB CBOO JIITEpaTypHY MAISUIBHICTH SK YKPaiHOMOBHHM IOET i, TOCTPO
MIEPEKUBAIOYN HEYBAr'y TaK 3BaHHX «MAaTEPUKOBHX» YKPATHCHKUX HAyKOBIIIB Ta
KpUTHKiB, 30 POKIB NHCaB aHIIIMCHKOIO i ITOBEPHYBCS 10 PiAHOI MOBHU JHIIIE
31 3100yTTsIM VYKpaiHoto HesanexxHocti B 1991 p. b. Boifuyk BupaBaB cBOi
TBOPH YKpPATHCHKOIO i 0araro 3 HHUX IepeKya aB aHIIIHCHKOI0 Pa3oM i3 IT0eTOM
Mapkom Panmenom. E. AnmieBcbka, b. PyOuak mpeseHTyBamu CBiil JOpOOOK
YKpaiHCHKOIO MOBOIO. Pa3oM i3 TMM NHCHbMEHHHMKU OCSTaJIH CBITOBY KYJBTYDY,
NepeKIaiaoud 3 aHmIiicekoli, ¢panny3pkoi, Himenpkoi moB (b. Py6uak),
3 aHIVIIHCHKOT M iCHAaHCHKOT MOB Ha YKPaiHCBKYy i 3 YKpalHCHKOI W IOJIbCHKOI
uHa anrmiiiceky (B. Boituyk). Omxke, mis npeacrasuukis Horo-Mopkeskoi rpynu
XapakTepHa Oyya MOBHA IOJIIBAJICHTHICTh, JOIATKOBO 3yMOBJICHA HEOOX1THICTIO
CIIIJIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO B TIOOYTI.

BesnepeuHo, Take MOBHE CaMOBUPAXEHHS CIPHSJIO iHTerpamii MUTLIB
y CBITOBHUH KYJBTYpHHI KOHTEKCT 1 BOJHOYAC HAKJIAJO CBill BiIOMTOK Ha iXHii
YKpaiHOMOBHUI TUCKYPC, aKTyaJli3yBaJlo IHCTUHKT JyXOBHOTO CaMO30€peKeHHs,
110, 30KpeMa, BUSIBIISIB ceOc B IJICKaHHI PiJHOT MOBM Ha 4YyXWHi: «[l100ucs
€060 HA uyxcitl 3emi! /... 60 Halloopodicua mu / MeHi He3HAH020 OUMUHCmMea /
mogo. / I[Inoducs croso!».*’

@dopmMyBaHHS CBITONISAY, CBITOBIIYYTTS NMUCHMEHHHKIB BEJIMKOIO MIpOIO
3yMOBJIGHO JpaMaTH4YHUM 3B’s3KOM 13 BiTunsHor, Ooiem 3a i1 jmoiio
i Hocranbriero. [IparHeHHs NiAHATH YKpaTHCHKY JIiTepaTypy Ha HOBHUH piBEHb
CYTOJIOCHO CBITOBUM MOJEPHICTCHKMM TEHJCHLISIM CIIPOBOKYBAJIO, Ha TIEPILNI
MOMIsi/l, HECMOMiBaHy, a HaclpaBll 3aKOHOMIpHY BiJJMOBY IpE/ICTaBHHKIB
Hero-Mopkebkoi Tpymu Bij marpioTMuHHX MOTHBIB. Y Takmii crmoci® MuTIi
3arnepevyBalii HU3bKOIPOOHY IMOE3i0, sika B COL[PEaTiCTUYHOMY KaHOHI 4acTo
Oya mpencTaBiieHa caMe KOH IOHKTYPHOIO, ypa-NaTpioOTUYHOIO JIIPHKOIO.

[ikaBo mmpe3eHTOBaHO YKpaiHChbKE HauyaJlo B €CTETUYHIN IUIOMMHI, YKpaiHa
I0-PI3HOMY ONPHSBHIOETHCS B XY/IOKHBOMY CBITI HbIO-HODKIIIB.

VYkpaiHCbKMMHU reorpadiYHUMHU MapKepamu MO3HAYEHU I
XyIOKHIA Tomoc: «baucmina piuka, sk repoan, / leu UYepemouw,

2 Komnomuenp 0. binb cnosa. Ceimo-6ud: nimepamypno-mucmeyvkuii 36ipnux. 1990. Bum. 2. C. 59.
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a ne Hopoan»®, «...sx nucannuxu na Iokymmiy®, «/{ue npocmip 6i0 Kapnam
00 Anou»®, «Ipenoacun»’', «Ha noeepxui xopmuys...» >

CaM00yTHOCTI Xy0)KHBOMY CBITY HaJal0Th HA3BH POCIIUH, XapaKTepHi s
YKpPATHCHKOTO periony: «C8oe Oumuncmeo 3 noaumy i m’amu»™®, mianexTHi
Ha3BU KBITiB: «/le 6u: cokupku, cmopuuxu, nienuxu, / I[loxosarucs 6i0
Hac?»*. 3ragyBaHi y Bipiax eleMeHTH MOOYTY «OTiJIECHIOIOTHY, Bi3yali3yloTh
XYMOKHIO PCANIbHICTD: «OPUHO3A U Kanauwi»®, «nUcaGHHuKw»*®, a TaKkox
CTBOPIOIOTH MIUTOMO YKpaiHChKE acolliaTHBHE mojie MeTtadopu: «B KOHOnAAHUX
Mimkax wsxien’', «B cmpaxy: / waidcunoce conom’sne / eonocca xam»t,
OcoOnuBHii KOJOPUT 10311 HBIO-HOPKIIB CTBOPIOETHCS 1 3aBASKU XYIOXKHIHN
pereniii HapoJHOT 00pAI0BOCTI: «Mu subienu Hazycmpiy 3 xamu / mooi Maigxky
mpemoimamu»®, «1. Kpusnii Tanenb»* i3 « {ukny TpaguiiiHoro», «MapeHy
TommuTH».!! BaxnuBy (yHKIIOHANIBHY pOJH B YBHPa3HEHHI YKPaiHCHKOTO
CBITYy BIiAIrpatoTh (ONBKIOpPHI XaHpW: KoiuckoBa («I Oacamonucmi epywi
wenecminu 6: «Oi xo0ums con»®, «Lonocinua»®, «3. 3akauHaHHAN* 13
«uky TpaguIitHOroY.

Excrutyaryroun ictopuuHi 00pasu, ajro3ii, aBTOPH alelooTh 34e01IbII0ro
J0 JpaMaTHYHUX TMomii y Oyrri Ykpainm: nismbHicTs YIIA (B. BoBk
«[loBcrankan®), BiiiHa (B. Boituyk «Maibke KomickoBa»*®), Toromomop
(B. Boituyk «Kpaesun 1933 p.»*"), Yoprobunbscbka katactpoda (E. AHmieBcbka
«Bcsi kpaina — Tpymapus»*®), HiBemsiuiiinuii BB pocii (FO. TapHaBcbhkuit

2 Bogk B. 3ops mposigna. Mromxen : Momnoge xwurrst, 1955. C. 12.
Tam camo. C. 61.

Tam camo. C. 5.

3 Tam camo. C. 59.

Tapnascekuii 10, IToesii npo Hiuto i inmi moesii Ha mo camy Temy. oesii 1955-1970. Hato-Mopk :
BI/IL[&BHI/II_[TBO Heto-Mopxeskoi rpym, 1970. C. 315.

Boituyx B. Bipmi, su6pani it mepenoctanni. Hero-Fopk : Cyuacnicts, 1983. C. 78.
3 Bogk B. 3ops nposinna. Mrouxen : Monoze sxurrs, 1955. C. 22.
3 Tam camo. C. 12.
Tam camo. C. 61.
Boitayx B. Bipmi, Bu6pani it mepenoctanni. Heto-Fopk : Cyuacnicts, 1983. C. 93.
% Tam camo. C. 16.
¥ Bogk B. 3ops mposigaa. Mrosxen : Monone xurrst, 1955. C. 16.
Boituyk b. Bipmi, Bupani it nepenocranni. Hyro-Mopk : Cydacricts, 1983. C. 44,
Py6uax B. Kpuio Ixapose. Hosi it Bu6pani noesii. Hero-Mopk : Cyuacwicts, 1983. C. 8-9.
Bosk B. 3ops nposinna. Mrouxen : Monoze xurrs, 1955. C. 60.
Boituyk b. Bipmi, BuGpani it nepexocranni. Hero-Mopk : Cydacricts, 1983. C. 42.
4 Tam camo. C. 44.
Bosk B. 3ops nposinna. Mrouxen : Monone xurrs, 1955. C. 10.
4 Boituyk b. Bipmmi, BuGpani it nepenocranni. Hyro-Mopk : Cyuacricts, 1983. C. 63.
47 Tam camo. C. 65.

“  Anpiesceka E. (6. 1.). be3 mkipu — Ha Bitpi. VKP/IT.ORG. Ilybniuna erexmponna Gibiriomexka
YyKpaincokoi xyooocnvoi nimepamypu. URL: http://ukrlit.org/andiievska_emma/bez_shkiry_na_vitri
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«AnTtnykpaina»n®). EMouiiiHuii 38’430k i3 BaTbKiBIIMHOI BHpa)XeHHH uepes
npamarnynauit madoc moesiit (b. Py6uak «Jluct gomomy»*’, «Hocranris»®').

Tsopuicts npencraBuukis Hpio-Mopkebkoi rpymu 3acBiguye cremmpiune
OIIPUSIBHEHHS YKPAIHCHKOTO KOy Ha MOBHOMY, CBITOIISIIHOMY, €CTETHYHOMY
piBHsIX. XyOXHIH CBIT, MApKOBaHUI yKpaiHCHBKUMH TOIOHIMaMH, TiApOHIMaMH,
¢iToHiMamMK, Ha3BaMH NMOOYTOBUX IIPEIMETIB, BHKIJIHMKae Oarari acoriauii Ta
sICKpaBi Bi3il y CBiIOMOCTI penumieHTa. 3BepTaHHsS aBTOPIB 10 JpaMaTHYHUX
CTOPIHOK YKpaiHCBbKOi icTopii, HapogHOI KynbTypH, 3BHYAiB, OOpsiB,
(b onbKIOpHUX XaHPO(OPM HE JIUIIe 3a0e3IeYye CTEPEOCKOIIYHICTh XYTOKHBOT
peaybHOCTI, a W BH3HAuYa€ 1eHHO-3MICTOBI IapaMeTpH, eMOLIIHO-IIOYyTTERY
TOHAJIBHICTH TOE3il.

3. MoTuB YKpaiHu B NOeTUYHOMY AUCKYPCi
Hbto-MopKebKoi rpynu

IOpiit TapraBchkuii y Hapuci «BocoHixk nomoMy i Hasam»’? Hamarascs
BU3HAUMTH 3acaj, siKi 00’€qHyBanu muchbMeHHHKIB Hpbro-Mopkebkoi rpymu:
MIPUHIMI CBOOOMM TBOPYOCTI (CIIbHA HACTaHOBA, IO KOXKHUI MOET MYCHTh
ITH 1HIUBIIYaNbHUM IUIIXOM), €K3HCTEHIIA3M SIK MiATPYHTS CBITOINISIAHO-
¢inocodcpkoi KOHLENMIi; HENPUIHATTS HAapOJHMLTBA, CBiZIOMa BiIMOBa Bif
narpioTn4Hoi TeMatuky. OCTaHHs MO3MLiS 3yMOBIIOBAIACS THM, IO ATPIOTHYHI
BIpII B YacH TOTJIiTApU3MY, TaHYBaHHS COL[peati3My Hai{4acTille Mucaaucs Ha
3aMOBJICHHS 200 32 JIOTiKOK KOH(POPMi3My, BiJIIIOBITHO, ACOIIFOBAIIUCS 3 ep3all-
MHCTEITBOM, PEMICHHUITBOM, IO HiSIK HE y3TOKYBaJIOCs 3 NParHeHHsIM HbIO-
HOPKIIIB TBOPUTH BUCOKY JITEpaTypy W TaKMM YMHOM HOJIIIIYBaTH €CTETUUHY
SIKICTh YKPaiHCBKOTO MHUCTEITBA.

[Ipore niteparypHa npaxkTuka HbO-HOpPKLIB, 30kpeMa lOpis TapHaBchKoro,
Bornana boiiuyka, bornana Py6uaka, EMmmu Anpgiescekoi, Bipu Bosk, FOpis
Konowmiiins, 3anepeumsia Tey npo BiIMOBY Bill MarpioTMYHHMX MOTHUBIB. Xoua
BiJpa3y 3a3Ha4MMO: MaTPIOTHUYHA iJies BTUTIOETHCS y IXHIX IOE3isiX He MpsMo,
MyOIIIUCTUYIHO, HA KIITAIT COCIOPUHOTO «JI100iTh YKpainy!», a mo-oco0i1uBoMy,
y TOCTpO ApaMaTH4HOMY KiItodi, Onm3pkoMy 3a madocom a0 (paHKOBOTO:
« oic He obmo i1 / 3 Haomiproi mobosu» (1. Dpanko «CimormaBomMy»).

4 Tapuascbkuit 1O, IToesii npo Himmo i iHmmi moesii Ha 1o camy Temy. Ioesii 1955-1970. Hso-Hopx :
Bunasuuurso Heto-Hopkeskoi rpynu, 1970. C. 315.

0 Py6uax b. Kpuo Ixapose. Hogi it BuGpani moesii. Horo-Mopk : Cyuacsicts, 1983. C. 22.

S Tawm camo. C. 158.

2 Tapuascekuit H0. Boconix momomy i mazam. He suato: eubpana nposa. Kuis : Pomosix, 2000.
C.243-413.
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B. Manpko ciymrHo 3ayBaxye: «Yke Te, O B MOJIETHIYHOMY CEpEIOBHII
rpyna nucana TBOPH YKPaiHCHKOIO MOBOIO — O3HAKa NMPHUXHIBHOCTI IO CBOTO
pony i Hapomy».>

O. AcradbeB Haronourye, o «...IpH aHaji3i, Ipyu NIKOIIOMY NPOHUKHEHH]
y TKaHUHY 1X (Hbro-tiopyie. — Tym i oani ymounennss O. Bypsk) TBOpIB CTa€
MTOMITHO, IO TXHS JIiPUKa ITHOWMHUMH MIIbHOHHUMH 3B’s13KaMU TICHO IOB’sI3aHa
3 JyXOBHOI YKpaiHCBKOIO TpaMLi€l0, Y Hii JAWBOBIIKHO MarepiallizyeTbcs
ApXCTUIMHHUN MaTepiall KOJICKTUBHOI JyXOBHOCTI HaIoi Harii. ..».>*

3isHanHs Bipu BoBK sickpaBo Xapakrepusye CTOCYHKH HBIO-HOPKIIB i3
VkpaiHoto: «IlizcymoByIouM crioraay CBOTO JOBIOTO KHTTS, 0ady, 10 BOHO
3apkau OyJao crpsiMoBaHe Ha YKpaiHy, 110, repeOyBarodd HaiOuibIIe pokiB
no3a il KOpIOHOM, s JKWJIa HEI0 TaK IHTCHCHBHO, Hade O HIKOJM 3 HE He
posnyuanacsi, 1 Bce HalmmoOme n00po, sSK 1 HalBaXkue TOpe NMPHUXOIUIO MEHi
BiJ Hel, 3 11 KPOB’I0 B MOIX JKMJIax».>

Cnpani, yKpaiHCBKHI KOMIIOHEHT Yy 10e€3il HbIO-HOPKIIB ONPHSIBHIOETHCS
B pi3HHMH cHoci0 — Ha CBITOIISITHOMY, 3MiCTOBOMY, IOETHKAJILHOMY DiBHSX,
MIOYaCTH Yepe3 eKCIUTyaTalilo yKpaiHChKOT (DOIBKIOPHO-Mi(OJIOTIUHOT TOSTHKH,
ypewrTi-pemT Ha piBHI (opMyBaHHS aBTOPCHKOI KOHLEMMLIi MiJi HOTYKHUM
BIUIMBOM YKpaiHCHKOT MEHTAJILHOCTI.

Hanpuknan, yepe3 ykpaiHChKy aBTEHTHYHY oOpasHicTh y moesii B. BoBk
NIPE/CTaBICHU ofyXoTBOpeHHH o00pa3 boxoi wmarepi sk yocoOneHHs
BEPIIUHHOTO BUSBY KIHOUHOCTI: «Tu 3Ho8y tidew, Boeopoouye, / Opionumu
Kpoxkamu / i Xunuuwics 30710MuM CHONOM, / 3 AKO20 OCb-OCb Gunemums /
3onoma Oywia».’® ABTOpPKa CIHPAEThCS HA 3acajd IHUTOMO YKpaiHCHKOI
KopaoueHTpuuHoi  Qinocodii, mnpencrasnenoi imenamm I. CkoBopoaw,
I1. KOpkeBuua, JI. UmxeBcekoro. I[Toereci Bpamocst 306epertn OanaHc Mix
3eMHHMM 1 HEOECHHM, OTUIECHHHHMM 1 JIyXOBHUM: 3aBISIKM 33aHOMY BEKTOPY
OJIFOJIHEHHST 00EPTAETHCS MiTHECEHHIM 00pasy: «suiemums 3010ma oyua».’

B iHmIomy TBOpi MUCTKHHI BUIIIYKaHHUH nieprdpa3 Mae ykpaiHChKe icTOpHYHE
MATPYHTS, YEPBOHMUH KOJIP KBITKM aCOLIIOETHCS 3 KO3AIBKOI KHUTAHKOIO:
«KamHa ceimanna / kumaika y 6impi».>

53 Manpko B. Teopumit denomen Hpro-Mopkehkoi rpymu: cBoGOaa, CK3UCTEHI[is, CIOppearisM,
EKCIIEPUMEHT TEKCTOTBOpeHHS. @inonoeiynuti ouckype. 2017. Bum. 6. C. 56-68. URL: https://ojs.kgpa.
km.ua/index.php/phildiscourse/article/view/632/581

¢ Acrad’er O. IepenmoBa. IToemu Huio-Hopkcvkoi epynu: anmonozis | ynopsa. O. T. Actad'es,
A. O. [lnicrpoBuii. Xapkis : Panok ; Becra, 2003. C. 8.

5 Boek B. Ilomsixa. Mepedica. Pio-me-Xaueiipo — Kuis — JIesiB : BaK, 2011. C. 63. URL: https:/
tarnawsky.artsci.utoronto.ca/elul/ Wowk-Wira/Wira-Wowk Merezha Spohady.pdf

56 Tloetn Hpro-Mopkekoi rpymu: arronoris / ynopsn. O. T. Acrad’es, A. O. Jlnictposuit. Xapkis
Panox ; Becra, 2003. C. 132.

57 Tam camo. C. 132.
% Tam camo. C. 120.
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B ewirpauii, 3 ogHoro OOKy, B YKpaiHILIB 3arocTplOBAIOCS BIAYYTTS
MapriHaJIbHOCTI, 3 1HIIIOTO — ITOCHITIOBANIACS IHTEHIIS 10 pecTaBpallii BTpayeHoi
LUTICHOCTI, 10 BUMAaraJjio HalioHaJbHOI camoieHThdikanii, sika i BigOyBanacs
30KpeMa y TBOPYOCTI.

V noesii «Ykpaina» bornan PyOuak ocsirae Hepo3puBHUI, CaKpaIbHUIA 3B’ 30K
i3 BaTbKiBIIMHOO, JIIpHYHUI repoll BiquyBae ceOe il HeBiJl’€MHOIO YaCTHHOIO:

Bowna ocina 6 moiu niocgioomocmi,
i AK 1uue 3aKpusaro
memps6010 0y,

i1 boni

BUYENIIOIOMbCA 8 MOI HepsU

i IycKarome napocmi.

It cnvosu

suioaroms moi 3iHuyi

il panu

0IpABNAMb MOE MINO,

i paoowi

6UNOBHI0IOMb MOi baxcanua.”’

MotuB YkpaiHu y HbIO-HOPKLIB 3a3BHYaii HACHAXKCHUH IpaMaTHYHUM
naocoM: OUTh 32 YKpaiHy MOCHIIOEThCS HOCTANIBII€0 3a BaThKIiBIIMHOO:

Konu suniuee Ha 2opuzonm, siK Kpuia meeu,

Cmyea 3emui, wo 6nekia myay 6 MoEmy cepyi?

3 ii ceamoeo wopHo3emy 5 niniena,

I coso it yimowe mene odxcusuno (B. Bosk. Kanaan®).

Bapro 3ayBakuTH, II0 HE BCi HAyKOBI IOTODKYIOTBCS 3 TYMKOIO IIPO
OTIPHSIBHEHHS MOYYTTS HOCTANBIil y TBOpax HBIO-HOpKIiB. 30kpema, I. Dizep
CcTBepIKy€, Mo, HaBnaku, «HHT 1omomora 3ymaHATH poliec MepecakyBaHHs
BHUIITHEBMX CAJKIB Ta CTPYHKHX TOIOJb HAa HBIO-HOPKCHKI OpyKH...»°, a rpa
«Ha HAOOJIMX CITOTajax i TepeKUBaHHAX» — O3HAKa rpadoMaHcTBa®, B 4oro
MUTII KaTETOPUYHO BiIMEKOBYBAJIHCS.

Ha mamy aymKy, jiteparypua npaktika Heio-Mopkcbkoi rpymu cBizunts
PO TIPUPOIHIA BUSB HOCTANBIIHUX IMTOYYTTIB IOETIB, i I aBTOMAaTHYHO HE
3YMOBIIIOE€ HU3bKUHA €CTETUYHHN piBEHb iXHIX IMOe3id, HaBMNAaKH, OUTBIIICTH i3
HUX — 3Pa3Kd OPHUTiHAIBHOTO BHCOKOXY[JO)KHBOTO BTUIEHHS MOTHBY TYTH 32
VkpaiHoto.

% Tawm camo. C. 87-88.
% Tam camo.

Oizep I. InTeps’to 3 wieHaMu HLIO-IZOpKCbKO‘l' rpymu. Huio-Hopkewka zpyna: awmonozis noesir,
nposu ma eceicmuxu / ynopsin. M. Pesakosuu i B. Ta6op. JIbsis : [Tipamina, 2012. C. 64.

¢ Tam camo. C. 64.
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VY «Jlucti nonomy» b. PyOuaka aHT€icTHUHMI CBITOIVIAN aBTOpPa BUPAKAETHCS
Yyepe3 eKCITyarallifo 00pa3y €BIIAH-3ULIS — CHMBOJY Iam’siTi po baTeKiBIIMHY
i JIEKCEM 13 KOPEHEM «KPOB», 1110 YBUPA3HIOE KPOBHUI 3B 530K 13 P1THOIO 3eMIIEIO:

Heesoice nazasoicou esuan-3inaam cmpyin
Moro cmpynucmy kpos, kpogucni Oyoni?%

Posznyka 3 BiTun3HOtO, MOCTIiHI BipTyaJbHI MaHIpPIBKM B HOCTaJbIiiHI
CIOTa Iy PyWHYIOTh, 3HHILYIOTh JIFOAUHY, 1030aBJISAIOTh 11 TOBHOLIHHOTO JKUTTS.

Po3yaxHyTicTh MDK pEaNbHICTIO ¥ ysBOW, sIKa HaB’S3JIMBO MOBEpPTae
JIOIOMY, TIPU3BOAUTH JIO BIAYYTTSI BTpaTé CBOro I, po3TEp3aHOro MiX UyXKHM
TEMEepPILIHIM 1 PITHUM MUHYJIHM:

3akam sauiem 6 daneui 061yoHill,
Ak sunposzopenocmapi cmamyi.*

Borman Py6uak ocsirae BimipBaHICTh Bil BaTbKiBIIMHY SK MPHUPEUYCHICTH HA
BiUHY O€3MPUTYIBHICTB:

He 6yoe obitimie domy,
He Oyoe Kyou nputimu.
Cuepmuy giouyeus 6momy,
ma ne npuuaiuu mu.%

V Bipmi IOpist Kosomiiiusg «EMirpanrceka cMepTh» JIIPUYHUHN T€pOi, SIKUH
«... nepennaxas 3 0omy / 6ci nucmu»®®, BiI4yBalO4YH TOTAJIbHY CAMOTHICTB,
eK3UCTEHLIIHE CUPITCTBO, 3BAXKYETHCSI HA CaMOTyOCTBO.

Takum umHOM, VYKpaiHa mHOCTae y TBOpaX HbBIO-HOPKIIB BH3HAYaIbHUM
YMHHHUKOM, 1110 BIUTMBA€ Ha TXHIN CTaH, 3°ICyBaHH: IXHBOTO CEHCY OyTTs Ha Uy>KHHI.

Bpakarounii emouiiinuii moprper VYkpaiHu, moOaueHHWH OouMMa, TOYHIIIe
BiJJUyTHH CEpPIIEM JIIOMHH, BUPBAHOI 3 KOPEHEM i3 P1HOTO IPYHTY, TIPECTABICHO
B moesii }O. TapnaBcbkoro. Mutenp cTBepmxye icHyBaHHS baTbKiBIIMHK He
B reorpadiyHOMy, a B IyXOBHOMY BHMIpi, aIreNIIOI0YM O KOHLENTY «CepLe»
B TPAJHLIAX YKPATHCHKOTO KOPAOLEHTPH3MY:

He cmenamu i ne copamu

npocmsaenacs meos 2eoepais, —

Ha NigKYIAX MIbUOHIE cepOeyb

i Kpizb HesuOUMI npocmopu nicens.’’

6 Tloern Huro-Mopkeskoi rpymu: antonoris / yrop. O. I Actad’es, A. O. JlmicrpoBuii. Xapkis
Panox ; Becra, 2003. C. 168.

6 Tam camo. C. 168.

6 Tam camo. C. 178.

6 Tam camo. C. 228.

7 Tapnascbkuii 1O, Toesii mpo Himo i iHmi noesii Ha 1o camy Temy. Ioesit 1955-1970. Hso-Hopx :
Bunasuuiurso Heto-Mopkebkoi rpymu, 1970. C. 299.
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VY TapHaBcbkoro o0pa3 cepis, IO CHMBOJI3YE JOMIHAHTHY IyXOBHICTh
y JIIO[JMHI, TCHETHYHO CIIOPiIHEHNH 13 CKOPOIMHIBCHKOIO TEOPIEIO ITPO CTPYKTYPY
BCECBITY: MakpoKocM (CBIT), MikpokocM (itonuna), biomis (mocepeqHuk Mix
IUMH JBOMa cdepamu), J€ OCOOUCTICTH OCMHCIIOETBCS SIK OKPEMHUM CBIT.
Takum unHOM, 00pa3 cepils NI00aTi3yeThes, HA0yBa€e BCEICHCHKOTO MacuiTaoy,
ACOIIIOIOYNCHh 13 300pakeHHAM (I3MYHOT KapTH MIiBKYJIb: «HA NIGKYISAX
MInbUOHI8 cepdeyby, O po3IHUproe chepy TyxXoBHOrO OyTTs YKpainu. Pazom i3
THUM, €MOLIIHHO OCATalouu JApaMaTuydHy A0J0 BiTumsHu 4epes xaprorpadiuHy
MIpU3My, MHTElb TOpiBHIOE reorpadiyHuii «moprper» YKpaiHW 3 arpecuBHO
TIOHIBEYCHUM  «PO3XCOBAHUM Ccepyem», HATIAKAIOUM Ha YHCJIEHHI Crpoou
3HHUIICHHS JIePKaBH, BOPOXKI Hamau B ii icTopil.

IOpiii Konomiens y Bipmii «Ilouarok caranu» nomae o0pas Bopora Ykpainu,
BUKOPUCTOBYIOUM IHTEPTEKCTYaJIbHUH eneMeHT — OiOmiliHuid oOpa3 Caranw,
CHMBOJI CBITOBOTO 371a: «I npokogmye / ceim / cKkpyuenum 2adom».

[Moer noenHye TpaguuiiHy CHMBOJIYHY TPAHCISLIIO JUABOJNA SIK 3Mis, 60
HOro cJI0BO OTpyHHE, CMEPTOHOCHE, 3 TepaIbIMYHAM MapKyBaHHSIM 00pasy, L0
KOHKPETH3y€e Bopora: «npuxumpusecs / Camana / J{go2onosum konoopom».

Inka iponis mepepocrae y capkasm y noesii TapHaBCHKOTO «pocCisi»:

Kpaino, wo cmpasxcoacw Ha Komniexc MamepuHcmea

1 oomomyew inwi Hayii Komouum Opomom ceo€i 10bosu,
Xiba ne 3natidemvbcs ceped meoix cunis

Xou oonoco, sikuil ckazae ou: «3anuwu ix, mamo!»”’

ABTOp Onuckyde o0Irpye iA€oJOridHy mnapajaurMy — JHLEMIpHICTh pocii,
sKa 3a JMYMHOI yAaBaHOI MaTepHHCHKOI TypOOTH i JII0OOBI MPUXOBYE HaMIp
3aJlyIIMTH KOJIOYHUM APOTOM CBOOOAY IHIIMX JEpIiKaB.

[Moer 6e3xanbHO KPUTHKYE i YKpaiHy, sKa JIETKO HiIIa€ThCs HIBEISIIIHHOMY
4y>KO3eMHOMY BIUTUBY, 3pOCIHIIEHHIO, BTPAYalOuu CBOE €CTBO:

Ha noeepxui xopmuys, 3anaii, sk woxu,
BUX00SIMb Mi, WO 3ATUWUTUCS 3 3ANOPOICYLE,
00s512HEeHI 8 MOOePHI uaposapu Nijcam

i 3 M08oI0, 3HUWEHOI0 Pazannio, sax ximikanicio.”!

8 Tloern Heio-Mopkeskoi rpymu: arromoris / yrmopsan. O. I. Acrad’es, A. O. Juictposuii. Xapkis :
Panok ; Becra, 2003. C. 225.

% Tam camo.

"0 Tapuascskuit 1O, IToesii npo Himo i ixmi moesii Ha 1ro camy Temy. IToesii 1955-1970. Hato-Vopk :
Bunasuuireo Hero-Mopkeskoi rpymu, 1970. C. 314.

" Tam camo. C. 315.
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Cnpobu 30eperTy HallloHAIBHY KYJBTYpY IIEpPETBOPIOIOTHCS Ha (hapc, IMITaLIIo
JIEKOPOBAHY «BUIUUBKAMUY, «OAHOypamuy, «bopujem» 1 «sapenuxamuy».’™

Hpencrapuukn  Hpro-Mopkebkoi rpymu y  cBOIX TBOpax —3raiyiorh
JpaMaTH4HI CTOPIHKM YKpaiHCBhKOI iCTOpii, SIKi BHIyYajHCs 1J€0JoraMu
B paasHcekuit mepiom: romox 1933 p. (B. Boifuyk «Kpaesum 1933 p.»7),
3HUILEHHS YKPaTHCHKUX K003apiB sSIK HOCIIB YKpaiHChKOT aBTEHTHYHOI KYJIBTYpHU
(B. Boituyk «Cnini 6anmypuctu»’™), nisuibHicTb YIIA (B. BoBk «IloBcTanka»’™).

Oco0nuBe Miclie y TBOPUOCTi HBIO-HOPKIIB HAJICKUTH TEMi YOPHOOMIIBCHKOT
karactpodu. IOpiit TapHaBcbkuii 3i3HaeThes: «Komu craBes YopHOOMIB, MEHE
LIe JKaXJIMBO IOTPSCIIO: PaNTOM s YCBIOMHB, IO YKpaiHa MOXKe INpOIACTH,
SIKIIO Ie He mpomnanra. OcoOucTi eMOIiiHI ToUyTTs U Oy MPUYHHOI0, YOMY
s HamMcaB Ty moemy. «Y pa Ha» — 1e «YKpaiHa», i3 gKoi BHajio JBi JiTepH,
HIOM Ha 3aHEN0aHOMY TOTeNl, KU CKOpO 3aKpHIOTh... B «Y pa Hi» Oararo
THIBY, 51 TOBOPIO ITPO KpaiHy i 3 1000B’10, 1 3 HEHaBUCTIO. Mili maTpioTU3M — 1e
MaTpioTH3M OCOOUCTUX eMOLiit»."

Emma AmnnieBcbka 3BepTaeTbcs 110 TeMH YOpHOOMIIBCHKOI —Tpareii,
3aCy/DKYFOUH 3JI0YMHHI J1iT BJIaIH, Ka IPUXOBYE BiJl HAPOIY NPaB.y, HapaXkaroun
YKpAaiHLIiB HA CMEPTENIbHY HeOe3MeKy:

Bea kpaina — mpynapusa, 0e we scuei mepyi
Buzonowyroms npomosu

IIpo newxiorusicmo onpominenus,
Lxonapi, axum scumu auue Kilbka OHis,
Bnawmosyloms eenocuneoni nepezonu
3emnero, wo ouxae cmepmio.”’

ATIOKaNTAYHA Bi3isg JKaxa€ UHIYHUM CTaBICHHSIM MOXXHOBIAAIIB OO
JIIOZICH, 3aCBIUYIOUN IE€BabBAIlil0 TYMaHICTUYHUX IIIHHOCTEH.

YopHOOWIBCHKA TEMa OPWUTIHAIBHO BTUIEHa y IWKI «MonebeHp 110
Boropomuiii» (14, YopHoOwiscbka boromarip) Bipun BoBk. IIpomopxyroun
TPaJUIIiO IIICTIECATHUKIB, TTOETeca MPE3eHTYE 00pa3 YOpHOOMIBLChKOI boromarepi,
cyronocuuii YopaoOmnberKiii Manonsi 1. [Ipada, B opeosni CTpagHUIITBA SIK BapiaHT
Ykpaiau-marepi:

2 Tam camo.

Ioern Heto-Hopkepkoi rpymu: anrornorist / yropsaa. O. I Actad’es, A. O. Jlnictposuii. Xapkis :
Panox ; Becra, 2003. C. 74.

™ Tam camo. C. 82.

> Boek B. 3opst nposinsa. MionxeH : Monoge xurrst, 1955. C. 10. URL: https://diasporiana.org.ua/
wp-content/uploads/books/23913/file.pdf

% IOpiit TapHaBcbkmii: «Mili matpioTH3M — I¢ NAarpioTH3M OCOOHMCTHX eMmouii» : IHTepB’rO
b. Pomannosoi. Vpaincoxuii muscoens. 2019. 05 sxoprasa. URL: https:/tyzhden.ua/iurij-tarnavskyj-mij-
patriotyzm-tse-patriotyzm-osobystykh-emotsij/

7 AnpieBceka E. bes mkipn — wa Bitpi. VKPJIITORG. Ily6niuna enekmponua 6ibiniomexa
YyKpaincokoi xyooocnvoi nimepamypu. URL: http://ukrlit.org/andiievska_emma/bez_shkiry_na_vitri
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A 6auuna mebe 6 ickpax MopoKy:
gimep Hic no 060epmomy noii

cIpi HUMKU 80110CCA, 1 Kanaua Kpos
3 NopenaHux n’sam y YOpHO3EM.
Tomim mu eénana mixc ckubu

i 6 Kopuax mamepurcmea

oana UpoOKosi JHcummsi,
naszeaeuwiu Xpucmom.”

Amo3zii Ha 300XKEBOJUTYy IIiCNIS CMEpTI MaJeHBKOI JOHBKM TI'epOiHIO
M. Bopuka 3 omoBimaHHsi «[OpnHHa» YBHPa3HIOIOTh ICTOPUYHY TANICTH
TpariuHoi 7o YKpaiHu:

I mu, npuuunna, niwna mepexmimu wnazamu

6 cepyi ma po30asamu Kaiamaiku MaxKieox

3 HACIHHAM CMPOHYII0 0151 0e300MHUX dimell,
wo 3600unu 00 mebe pyuensma.”

BriucyBannst o6pasy Boropomuui B icTopuuHHMi dYacompocTip YkpaiHw,
o3HaueHui Tpareniero I'ogonomopy B oqHoMy psiny 3 HopHoOmieM, akTyasisye
izero Hanil Ha craciHHsA cepen Oomio 1 cTpakaaHHA: «f mebe 6auuna Ha
Vrpaini / 6 2onooui poku nio murom, / Konu 3 3emii subyxanu oxcepeina Kposu,
/ a nomim 6 ickpax Yoprobuns —/ scusum cmonockunom». >

Omxe, MOTMB YKpaiHM Mae pPO3MaiTHH CHEKTp BapiaHTIB XYIOXKHBOTO
BUPaXEHHS B TO0€3ii HBIO-HOPKIB, 3ByYUTh Yy TOCTPOAPAMATHYHOMY KIIFOYi.
[MarpioTnyHa ifes 4acTo BTUTIOETHCS HA MiATEKCTOBOMY PiBHI, ONPHUSIBHIOETHCS
4yepe3 eMOIlii, MepeXWBaHHS, MOYYTTS JIPUYHOTO Tepos, cepel SKUX Oulb
3a BaTbKIBIIMHY NPUTIYMIIOE HOCTaNbrito. JIipuuHMH Tepoil HbIO-HOpPKIIB
3a3BUYail Ma€ MCUXOJIOTiYHE aBToOiorpadiuyHe miArpyHTs.

Jliteparypuuii nopo6ox Hbro-Mopkebkoi Tpymn — poskimmuii 06kt
JUIS TIOA@JBUIMX HAayKOBUX JOCHI/DKEHb, 30KpeMa BHMBYCHHS Ipe3eHTalii
YKpaiHChKOI TEMH B IPO30BOMY JIOPOOKY MHTIIB JacTh MOXJIMBICTh
MOBHO(OPMATHO OCMUCIIUTH KOHLENIiI0 YKpaiHW y TBOPYOCTI MpPEACTaBHUKIB
LOTO eMITpaIliifHOr0 00’ €THAHHS.

4. dinocodcbki napagokecn EMMu AHpiescbkoi
[Noe3is HeopanHapHOT niacriopHOl MUCTKMHI EMMU AHZI€BCHKOT TPOJOBKYE
MpOTAroM 0araTboX NECATHIIITH NPHUBAOIIOBATH YHMTA4YiB 1 KPUTHKIB CBOEIO

" CensiHebka-Boek B. MoneGens 10 Boropomuui. C. 19. 3epua. Jlimepamypro-mucmeybkuii aromanax

Vvkpainyie €sponu. 1996. Y. 3. URL: https://diasporiana.org.ua/wp-content/uploads/books/25438/file.pdf
" Tam camo. C. 19.

8 Tam camo. C. 18.
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3araJiKoBICTIO, ~XHMEpHICTIO, JAWBYBard CIOPPEANliCTHYHUMU  o0pazamu,
«IPMapKOBOIO  TIOCTUKOIO», IHTPUTYBAaTH JIaKyHaAMH  «MiHYC-TIPOCTODY,
CTBOPEHOTO MiHyC-MOBOMO».!

[Toereca HEBNMHHO EKCIIEPUMEHTYE 3 XYIOXHIM CIOBOM, arnpoOytodu HOro
MOXKJIMBOCTI, Y pi3HHI CIIOCIO aKTyalli3ylouu HOro HEBHUEPITHHUHN MOTEHIIaN 13
METOI0 OCSATHYTH TaiHy OyTTs BcecBiTy i JIIOOMHM, IO 3a3BHYail MPUBOIUTH
AHIIEBCBKY JI0 XYIOXHBOT (DiKcallii TOHKHX CIIOCTEPEKEHb, 0 IITHOOKHX,
4YacTo MapajoKCaIbHUX (UI0OCOPCHKUX BHCHOBKIB.

ABTOpPCBbKI ~ crIpoOM  3HAalTW TOYKM JOTHKY, 30arHyTH NPHHLUIN
B3a€MO3B’SI3KYy  PI3HOMACHITAOHMX SIBHII B  OHTOJIOTIYHIA  Tapajurmi
MIPOYUTYIOTHCS SIK HAMaraHHs BIIIIYKAaTH TXHE CIIIJIbHE iefHEe MepIIopKepero,
00’enHaBye boxxecTBeHHE Havalo.

VY noesii «B memocTui KoXHIN — BCIX rajJaKTUK HadepK» i3 UKy «Birimii»
MUCTKUHS pOOHTH IIOKYBaJIbHE BIAKPUTTS, HACHAXKEHE TUTIYUM 3/IMBYBaHHIM-
3aXOIUICHHSIM: TIEJIOCTKa — 1€ MIKPOMOJIENb, sIKa IOBTOPIOE CXeMy OyloBH
rajlakKTUKH, 110 € MiATBEPILKEHHAM ICHYBaHHS aOCOMIOTY: «B nentocmyi KojicHiil
— gcix eanakmuxk Hauepk, Ta cxioyi 6 ceimno — minoku 0ast xopoopux».®* EMma
AHJiEBCBKA HArOJIONIYE, 0 PO3YMIHHS CyTHOCTI IIEPLIIOOCHOB OyTTS JOCTYIIHE
JUIEe JUIS  IHTEJIEKTyaiB-CMUIMBLIB, 3[aTHUX MHCIUTH HECTEPEOTUIIHO,
KOHCTaTye 00MEXEHICTh Mi3HaBaJIbHUX MOXIIMBOCTEH JIIOJCHKOTO MO3KY: <« TKuil
MizepHUtl MO3KY 001a0yHOK!». B3

OpuriHaibHI CBOEIO acOLIaTUBHICTIO 00pa3y CMeEpTi, Yacy, CBITy BTLIIOIOTh
y MeradopuuHiil popMi aBTOPCbKY (Bis1ocoPChbKy KOHIEMIIIO Oy TTS.

Cepen 00’€KTiB XyIO)KHBOTO OCSITHEHHS! IHMCBMEHHMINI — 3aKpuTa s
Mi3HAHHS, He30arHeHHA CMEPTh, «AKoi Ha Hi oxonumu Hivum, | Aui 30acHymu,
Oe — Hi Ona, Hi pyopux?» .t

[oerecy Bpakae BpasiHMBiCTh, MHHYLIICTh OYTTS y LIJIOMY W JIIOICHKOTO
KHUTTS 30Kpema: «Ake kpuxke ece. Xuvockae xayouna / Hesminna cmepmu —
we 3 naneonimy».® Y moesii «HaBkomo mopoxHea, sk Hap3aH» aKIEHTOBAHO
HEBOJIATaHHICTh, XMXKY JKOPCTOKICTh HEHACHUTHOI CMEPTi-Talipa, sika MOXHPAE
JKUTTS, BTiICHE B 00pa3i JIUCTS: «...CMepmb, W0 — JUCMS, MO8 manip».%

Hap’s13n11Bi nepekxuBaHHS, JyMKH NP0 CMepTh: «Boua — quw 036iH, wo —
neoee 8106HO — 6 pebpax. / Bezconns, wo i3 cepys n’c woHouin®’ MPOBOKYIOTh

81 Nposnoscekuii [I. Corern Emmur Aumiecokoi. Croso i wac. 2009. Ne 10. C. 27.
AmnpieBcbka E. Criokycu CBATOT0 AHTOHiSI. Hb}o-ﬁopk : Cyuacnicrs, 1985. C. 75.
Tam camo.

Tam camo.

Tam camo.

Anpiecbka E. Birinii. Hero-Mopk : Cyuacnicts, 1987. C. 80.

Aniiercbka E. Criokycu Cesitoro Antowis. Hero-Hopk : Cyuacricts, 1985. C. 75.



JIOAMHY Ha ONTHUMICTHYHO-OE3HaJiifHI CHpoOM NPOCIM3HYTH Yy BIYHICTb:
«l Kooicen npobye kpizo opamy-xpuzonim / B bezcmepms, wo ceidomicmv — Ha
s0my» .88

JIrorichbke iCHYBaHHS HACH)KEHE IMTOCTIHHUM BITYYTTSIM HE3PHMOI IPUCYTHOCTI
cMepTi: «Poskpus memenux xpuna, sax posnv. | [ywa we 3pie, U nOposCHbO
6 paroy.¥ ABropcekuil iHCaUT: «CMepmb — nio 'my, i0smo i — K inearsimop»*
— YCBIIOMJICHHSI KOPOTKOTPHBAJIOCTI JIOICHKOTO ICHYBaHHS, IO CTHMYITIOE
Oa)kaHHS JKUTH SICKpaBO, HAmoOBHEHO. OOMEXKEHICTh JKUTTS B Yaci 3MYIIyeE
0COOHCTICTh aKTHBI3yBaTHCS JUIsl peasti3amii CBOIX Liiei, yTiIeHHs Mpil.

3naeTbes, y  XylAOXKHbOMY CBiTi  EMMH  AHII€BCBKOI  YacTHHHU
(yHIaMEHTaIbHOT OMO3UILII <OKHTTS — CMEpPTH» 3IHBAIOTHCS, INEPETIKAIOTh
OJIHA B OJIHY, IIATBEP/KYIOUH XYJIO)KHE BTIJICHHSI aBTOPCHKOI TEOPil «KPYIIIoro
gacy» °!, 110 KOPENIOE i3 XapaKTepUCTUKAMHU Mi(OTOTIYHOTO Yacy.

M. Crex Harojomye Ha 3aMKHEHOCTI, BIZICYyTHOCTI Takoi TEMIIOpaJbHOI
O3HAKH, SIK JIHIHHICTG 1, BIAMOBIIHO, HEMOXIIUBOCTI CErMEHTAIll XPOHOCY Ha
«MUHYJIE — TenepiliHe — MaiOyTHe»: «Yac, K yce, 10 KpyIye, He Ma€ TIo4Yarky,
CepeMHN YM KiHI[I, ce0TO MHHYIOro, TEHepillHporo W MalOyTHBOTO, a yci
HOro acreKTH — FOMOTeHHI, CHHXPOHHI Ta BCIOMHUCYI».”

Kareropii cMmepti, ®HTTS, Yacy HEPO3pPUBHO IOB’s3aHI MiX co0ol0: yac —
IHCTpYMEHT, SIKHi BUKOPHUCTOBYETHCS CMEPTIO JIsi BHU3HAYCHHS JKUTTEBOTO
crpoky. Came ToMy 00pa3 yacy 3a0apBJeHH y 3eJeHHI KOMip, 0 CUMBOJII3YE
JKUTTS, W BHKIMKAE acoIaimii 3 iHCTpyMEHTOM 3emiieMipa: «3eneHy 6ioHocy
sucmasus uac:/ «A sac i écix, wo nomim! ».%

VY Oaratbox TBOopax E. AmnzieBcbkoi 00pa3 dacy, TNpeJcTaBICHUN
B EK3UCTCHLIANICTCHKOMY JIpaMaTHYHOMY Kioui, HaOyBae QaTtamicTHYHUX
obpucis: «Ha ecio nomyscnicmo — Yacy — nunocmoky *, «fx wacy mano
eoineno moouni, / Hiwumny exce nazad y mope amumo».”

IIBUAKOIUTMHHICT, Yacy, IO JIOPIBHIOE JpaMaTU4YHIA Oe3yHMUHHIN
MIPOMUHAIIBHOCTI JKHUTTS, YBHPA3HIOETHCS ABTOPKOIO Yepe3 o0pa3 BiIKBITIMX
MaxiB: «Hiwo — ne sionynroe, | A uac — i ckpize ycecsim — x00y. | Ak wieuoko —
ocunanuce —maxu | Qepeonumu i 6inumu kyouxamu | Y 6yp sauu. | Pozsitoembcs

Tam camo. .
¥ Anpiescpka E. Birinii. Hoto-Hopx : Cyuachicts, 1987. C. 7.
% Aupiescka E. Criokycu Castitoro Antonis. Heto-Uopk : Cyuacuicts, 1985. C. 75.

' Crex M. P. Jlanrexocxinui crexkn 1o mexuesumoBHoro. Kyp’ep Kpusbacy. 2005. Ne 183 (mroTuit).
C. 156.

%2 Tam camo. C. 155.

% Anmiecoka E. @ananru. Cydacuicts. 1981. No 12(252). C. 4.

% Amnpmiescbka E. Besmsurapuuit yac: noesii / mepenm. O. [lad. Kuis : Beecsir, 2013. C. 132.
Awuniencrka E. Birinii. Heto-Fopk : Cyuacmicts, 1987. C. 62.
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acummsy.’® Maku KBITHYTh HEJOBIO — JFOACHKE JKHTTS, SK BIYYHO IHCAB
O. Onecs, «remioua Mumao.

MUCTKUHS OpUTIHAJIBHO BIATBOPIOE KapAWHANBHI Meramopdosu, Mo
BiZIOYBarOThCSI BIIPOJOBX JKUTTS, 3MIHIOIOYM JIIOJMHY JO HEBITI3HABAHOCTI:
TEHJ{ITHA MaKoBa IMEJIIOCTKA, BUTBIP BUIBHOI IMPUPOIH, NMPEKPACHHH CBOEIO
HETIOBTOPHICTIO, TMOMHUparoyu, HaOyBae iHIIOI SIKOCTi, NMEPETBOPIOETHCS Ha
3acTHIN MabMOHHI TeoMeTpruy4Hi opMu — OLTi i YepBOHI KyOUKH.

VY noesii E. AHi€BCHKOT IEPETBOPEHHS B TEOMETPUYHI (QirypH 3acBiI4yIOTh
3yNUHKY, BTpaTy BiTaicTu4HOi eHeprii, ayxy: «Cepye, obizsucs! — / Inaxuwe —
oosixy — / Ilinacmpu, ninonu, kyou».”’

[Noereca nquByeTHCS BOPOXKHEWI MiXK JIFOABMH, IPUPEICHUMH >KUTU Ha OJHIN
MTaHeTi: «B 00nim uosHi — eonodapi i pabu»’®, Haraay4u, 1m0 BCi BOHU
HE3aJIe)KHO BIJI CTaTryCy MOXYTh OJIHAKOBO MOCTPaXKJAaTH BiJi PYKOTBOPHOI
BCEJICHCHKOI KaracTpodu i came TOMy 3MYILIEHi 00 €IHaTHCs, aJpke MaroTh
CNIJIbHY METY — BWKHTH: «[lleguuxu i weesyi, /| Amomnui epub 6 oyi. / Odue
3 00num 3’conani cinmo | 'ipwe ncig, — / I oonax — yinoy.*

I3 ripKoro ipOHi€I0 3MaIbOBaHO 00pa3 3AUTHHIIOIO CBITY, SIKUH HE 3aCBOIOE
YPOKIB MHHYJIOTO i TIOBEPTAa€TbCS Y CBOEMY PO3BHUTKY /0 TEPLIONOYATKIB!
«30umunie ceim, cknaou 6es3 cuie eepsze, | Bci bepeeu i npucmani munyswiu
| ¥ nivoeo ne nasuuswce i ne nisnasu | I1io micayem, wo, K Kpueaguul
30H0» ' «Bce 6ace 36i0anu | I oonax — /| Cami 6yosiku nHao 20106010».""!

Henockonaiicth cBiTy, sika HaOyBae (paHTacCMAropuyHUX (QOpM, MPOBOKYE
MOLIYKH NUISIXiB Horo rapMoizamii. Kirouem 10 1poro, Ha mepeKOHaHHS
MOETECH, € TyMaHiCTHUHA (itocodist, sKa Mae KOpAOLEHTUYHE MiAIPYHTS: «Bu
arc 6o eenemui, omooHioumecs!y | Tanaxkmuxu 3 pen'sxis, | 3amicme nixmapie —
ponyxuy % «Citomo nuwenuyio, / A cxoosme / Dunsni nomeopu / Bes 2onie. /
Jlosooumwcs 3noey / 3acisamu Cepyemn.'”

dinocodcerki MOIITYKH Emmu AH/TI€BCHKOT, BizoOpakeHi
y 11 moe3isiX, BpaKaroTh CIUIAaBOM IHTEJIEKTyalli3My i €MOLIHHOCTI, BIIKPUTTAM
MapajioKCaTbHIX B3a€EMO3B’S3KIB EK3UCTCHLIMHMX KaTeropid wacy, OyTTs,
CMepTi, SIKi 331al0Th KoopaAnHatH JlronuHu.

Anpiescoka E. Iyxmsani kpaeuau: noesil. Miorxen : YBY, 2015. C. 258.
Amnpieceka E. Jlamani koann: Ouni Bipuii ta coneru. Kui : Beecir, 2011. C. 90.
Amnpiesceka E. Birimii. HBIO-I;’IOpK : CyuacHicts, 1987. C. 66.

?  Anpiescoka E. @ananru. Cydachicts. 1981. Ne 12(252). C. 5.

Anuieceka E. Birinii. Hero-Mopk : Cyuacwicts, 1987. C. 80.

100 Augiescpka E. ®@ananru. Cydachicts. 1981. Ne 12(252). C. 4.

Tam camo.

AmnptieBcbka E. Micra-Banetu: conetd it 6imi Bipiui. Kuis : Beecsit, 2012. C. 242.



5. «... Big BnacHoro emodu,iiiHoro piBHs A0 €MOLLIMHOro piBHA YMTaya»:
aBTOpPCbKa cTpaTeris obpasoTBopeHHs KOpisa TapHaBcbKOro

Hoer-kibepuetuxk IOpiit TapraBchkmit — omWH 13 HaHACKPaBiIIIX
npencTaBuuKis Hplo-MOpKChKoi TpymH, eKCIepuMEHTaTop, sKHil ampobyBas
HOBI CTparerii BIUIMBY moe3ii Ha yuTaya.

VYBary MOCHiTHUKIB MPHUBEPTAIOTh yBAry pi3HI aCHEeKTH JKUTTSA 1 TBOPYOCTI
miei Garatorpannoi oco6uctocti. fOmianna IlleBuyk!'™ ommcye yrpymHeHi
cnipo6u inTerpanii FO. TapHaBcbkoro B yKpaiHCEKNI KOHTEKCT HA MEHTAJIBHOMY,
MOBHOMY, 06yTOoBOMY piBHsX. IOpiii I'ya3e'® ocmucaroe dinocodebki 3acamu,
SIKI BEJIMKOIO MIPOIO 3yMOBMJIM PHCH TBOPYOI MaHEPH MHUTIIA.

YOpomoBX OCTaHHIX AECATWNITH 3°sIBHJIAcS HHU3KAa MOHOTpadii, sKi
B CYKYNHOCTI TPEJCTaBIAIOTh OPHTIHAJBHY JITEpaTypo3HAaBUy pPELEMNIio
tBOpuocti IOpis Taprascekoro. Ipuna JliBeHko!'® BuBuae (inmocodcerki,
COIOKYJIBTYPHI, €CTETHYHI TapaMeTpH XymoKHBOTO CBiTy, Irop Koruk!'?
30CepeDKY€EThCSA HAa EK3UCTCHIITHOMY BUMIpi JIOAWHH, TPEAMET JOCIIHKCHHS
Mapii Koruk-Uy6incekoi'® — obpasHa cucteMa, Bepcudikariiiii 0coOMMBOCTI,
CTpyKTypHa oprasizamis BipmiB TapHaBchkoro. OkpemMe MicIe y IIbOMY
KOHTEKCTI mmociae 36ipka JiteparyposHnaBunx eceiB bormana PyGuaka!®, y skux
3IICHEHO aHami3 JOpoOKy HOro Koller HBIO-HOPKINB, 30KpeMa W XyZOKHBOL
cnanmuau KOpis TapraBceKkorO.

Y 2019 p. kpUTHKH BimpearyBajdW Ha BHXiI y CBIT aBOX pomaHiB IOpis
TapnaBcekoro «Iryann cmekm» («The Iguanas of Heaty) i «Temni momspHi
HOU» («Warm Arctic Nightsy»), omy0OmiKoBaHHX CIIOYaTKy aHIIIHCHKOIO MOBOIO,
OCTaHHI! BUIIIOB B YKpaiHCBKOMY Tepekiani Makcum Hecteneesa it Bimpasy
3aI[iKaBMB YKpaiHCHKOTO yuTaya.''’

Crporomni 3aragkoBuii miteparypHuid MikpokocM HOpis TapHaBcbKorO,
30KpeMa Horo camoOyTHsS IO€3is, BHMararTh MIJIBHOI yBarkm HayKOBLIB i3

1% TIleuyk 0. 51 mato Bicim oueit, abo IlixcBinome uwisixoM migcsizomocti. FO. TapuaBebkuii Ha

Vipaini. HUT': noesis i xibepueruka. Tpaauiis uu aBanrapa? [Hoo-Espona. Emnocghepa. Iemopiocogis.
Kynemypa. 1991. Ne 1. C. 74-77.

195 Tynsp 10. Pisnso camornix. IToeruka i anodaruka ¥Opis Tapuascwkoro. Kyp'ep Kpusbacy. 1997.
Ne 71-72 (mrotuit). C. 88-91.

1% JliBerko 1. M. Mogenb cBiTy Ta opmu 1i XynoxHb0ro BupaskeHHs B noesii IOpis TapHaBchkoro.
JHuinponerposesk - Cig, 2007. 279 c.

17 Koruk 1. Exsucrenuiiinnii Bumip mronuuun B moesii IOpis Tapuascekoro. JIbsiB : JIbBiBCbke
Bigninenns Incrutyty niteparypu iM. T. I. IlleBuenka HAH Vkpainu, 2009. 176 c.

108 Koruk-Uybinceka M. Crpykrypa Ta 06pasHicts noesii FOpis Taprascbkoro : monorpadis / HAH
Vkpaiun. [ncruryr IBana @panka; [ucrutyr miteparypu iM. T. I. [lleBuenxka. JIpsis, 2011. 211 c.

' Py6uak b. Mitn metamopcos, a6o [omryku no6poro city: ecei / ynopsa. B. Tabop. Jbis : JIA
«ITipaminay», 2012. 484 c.

110 ¥Opiii TapraBcbkuii: «[Inmm Te, mo Tede paaye, i He MUK HIYOTO iHIIOro»: iHTEpB’t0 Makcuma
Hecreneesa 3 0. Tapuascokum. JlimAxyenm. 2019. 17 Bepecus. URL: https://web.archive.org/
web/20200719165906/http://litakcent.com/2019/09/17/yuriy-tarnavskiy-pishi-te-shho-tebe-raduye-i-ne-
pishi-nichogo-inshogo/
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METOI0 BUBYEHHSI OPHUTIHAJIBHOI TEXHIKH [TOETHYHOTO MUChMa JUIsl YBUPa3HEHHS
TBOPYOTO TIOPTpETa OAHOTO 3 HAWKOJOPUTHIMIMX JIiaClOPHUX MUTLIB
y CBITOBOMY i BJlaCHE YKPaiHCHKOMY 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTaX.

[MuceMeHHUK yBaXkaB, IO JJIs ONTHMIi3allii B3a€MOZil 3 pPELUIiIEHTOM
HEOOXITHO CKOPOTUTH IUISX JI0 WOTO CBIJOMOCTI, 3aJIaBIIX BEKTOP BiJ eMOIIil
aBTOpa 10 eMoLii yhTaua: «3BHYaHHMH, paliOHAIBHHH CHOCIO NepenaBaHHS
TOT0, 110 NMCBMEHHUK BifdyBae (HE TOBOPIO PO pallioHaIbHE MHUCJIEHHS) — 1Ie
MIePEeKIIaAaTH Te, 10 BiH X04e CKa3aTH, 3 «EMOLIIMHOTO PiBHS» Ha palioHaIbHUMH,
00 yuTay CHPUHHAB HOrO CBOIM palliOHaJbHUM araparoM i TOAI IepeKiaB 1e
Ha CBI eMoUiiiHuil piBeHb. S K XOTIB iTH MPOCTO BiJ BJIACHOTO €MOLIITHOrO
piBHSL 10 €MOLIHHOrO piBHSA YHMTaya, HE BAAIOYHCS O LOTO IOCEPEIHBOTO
piBHs, mocepenHpoi MOBU».'!!

Ha mepexoHaHHSI MHTISL, Y TaKUi CHOCIO BUSIBISIETHCS aBTOpChKa cBoOOza
y BHpIIIEHHI TBOPYMX 3aBJaHb, XyJ0)KHbOMY BTUICHHI izei.

BesnepeuHo, BUBUYEHHS aBTOPCHKOI CTparerii, MexaHi3My BIUIMBY I110e3il Ha
YyHuTaya JacTh K04 0 pO3yMiHHS TBOPIB, XyA0KHBOT0 cTino FO. TapHaBcbkoro.

ABropcbka  koHuenuis HOpis TapHaBCHKOTO  BTUTIOETBCS — IIUIIXOM
3aCTOCYBaHHS CHEUU(IYHOrO METOAy BIUIMBY Ha pPELUITIEHTa: aBTOPCHKa
eMollis 0e3rocepeHbO BIUIMBAE HA €MOLIHHO-TIOUYTTEBY cepy unTaya. Taky
CTparerito MOXKHa MOYaCTH MOSCHUTH MaTeMaTHYHUM CKJIaJIOM PO3yMY MHUTILS,
kotpuit 36 pokiB mpamoBaB y CHIA sk xibepuernk y IBM Corporation,
pO3pO0JISAB IUTYYHI MOBHM B KOHTEKCTI PO3B’SI3aHHS MPOOJIEMU IITYYHOTO
IHTCIICKTY.

MaremMaTn4HUH miaXig, 1o GopMye aBTOPCHKY KOHIIETIIII0 00pa30TBOPEHHS,
OykBajbHO ompusiBHeHHH y moes3ii «Tuma II» (30ipka «be3 Ecmanii»
(1968-1969)):

Tuwa pigHacmovca mino, NOMHONCEHe HA JXHCKO, do0amu 04l
it yema. Kpoe pieHaemuvcs k060pa noodiieHa Ha Ho2u, 000amu
dipu 6 yughpax na 200unHuKy."”’

XUTPOCTUIETIHHS acollialliii  MUTEIb HaMaraeTbCs BIOPAJKYBaTH dYepe3
MareMaTu4Hi Ail JoJaBaHHs, MHOKEHHs, auteHHsA. CKIagHUKH LHUX Oid —
o0pa3u TOpOPKEHI acomiamisiMi, a cami 1ii BKa3yloTh Ha CIOCOOM 3B’SI3KY
aCoIlaTMBHUX JaHOK. Hamnpukiaja, CTBOPIOETHCS acCOLIaTHBHUE JIAHIOT [0
o0pa3y THIII — «TUT0 — JKKO — odi». Yepes it0 MHOKEHHS KOPEJIATHBHO
rinepOoITi3yrOThCS i MOEAHYIOThCS 00pa3u Tija i Jiikka. O0pa3 oueit mo30aBisie

' Bes Ecnanii un 6e3 3nauenns? (Inreps’io Bonsdpama Byprapara 3 10. Taprascbkum). CydacHicTb.

1969, rpynens. Y. 12(108). C. 14.
"2 Tapuascbkuit 1O, IToesii npo Himo i inmi noesii Ha o camy Temy. oesii 1955-1970. Hsto-Hopx :
Bunasuuiurso Heto-Mopkebkoi rpymu, 1970. C. 158.
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Lei acoliaTMBHUM TaHIEM aMOp(HOCTi, € OCEPEeAKOM KOHIEHTpalil yBarw,
y Takui CIOCiO Ha/jalo4YM TUIII JOJATKOBOI XapaKTEPUCTUKU — HAPY)KEHOCTI.

Jo BupilleHHS TBOPYMX 3aBIaHb y LApWHI IMOe3il MHTElp MiMiHIIOB 5K
PO3B’sI3aHHS MaTeMATHYHO] 3a/1a4i, KOJTU TPABUIIBHIM PO3B’SI3KOM YBaXKA€THCS TOH,
JI0 SIKOTO TIPUHIILTH HAHKOPOTILIMM HIISXOM, BUKOHYFOUH MEHIIY KiTBKICTh Jii.

ExcniepuMeHTyBaHHS 3 TpPAHCIALIE aBTOPCHKUX €MOIH HampsMmy 0
YyuTaya po3royanocs Lie B nepiriii noetnuHii 30ipmi «Kurts B micti» (1956),
Je BKEe caMi Ha3BUM HHU3KH TBOPIB MICTATh HOMiHamii craHiB («CamoTtay),
nouyTTiB 1 emouiil («JIro6oB», «Blues (micHs mpo cym)», «Mopsibka HicHs
(micast mpo pazicts), «KamiOna micHs»»). Iloer ampoOye pi3Hi crocoOu
XYIOKHBOTO BTIICHHS PO3MAITOrO €MOIIHHO-OYYTTEBOTO CIIEKTPY.

VY «CamoTi» aBTOp YBHPa3HIOE CTaH CAMOTHOCTI TiTapHCTa, BUKOPUCTOBYIOUH
TeOMETPUYHI XapaKTEePUCTHKKU 00pa3iB, SKi B XyHAOXHBOMY CBITi YTBOPIOIOTH
aHTuTe3y. My3uKaHT «niaue 3gykamu, / kpyenumu (TYT 1 Jajli BUOKPEMIICHHS
Hamre. — O. B.), six cnvosu» mip «naackum nebom».'® Yepes aHTUTE3y BU3HAYCHO
MOPUYKUHY CAMOTHOCTI [iTApHUCTa, OMPUSIBHEHO IPaMaTUYHUI KOHQITIKT «MHTEIb —
CBIT»: KpyIia (popMa — CUMBOJT TapMOHii, TOCSTHEHHS My3HKaHTOM €CTETHYHOTO
imeary, SIKMil HEJOCTYIHHH «MIACKOM)» CBITOBI, HECTIPOMOXXHOMY CIPHIHSATH
BUTOHYEHY Kpacy 0araroBHMipHOI JOBepIICHOT My3uKH. [IOCHITIOETBCS BITIyTTs
CaMOTHOCTI CHHKPETHYHHM EIITETOM, III0 Ma€ CHHECTE31IHY OCHOBY, — «MHCOBMUX
36yKien'!4) sIKi aCOIIOIOTHCS 3 TYTOK, PO3IYKOIO.

[MapanokcanpHa TMMOCTHYHA MPE3CHTAI] MOYYTTS JHOOOBI  IUIIXOM
eKcIuTyaTanii CMakoBUX acomiauiil: «Mos n06o6 / 6ananvha, / aK cmak
Oanana / 6 pomi» 1 NTOTHKOBUX 00pa3iB: «Xx0100Hi ycmay», «ii wikipu, / saK
yumpuna, meepooi»'’>, «xonodni nepcmeni yinyukie / na moix nanvysx»'',
«emoeonu 6 2apauux nezensx eomenion'’, «wm’axkuit nicox oononv»''® um
JOTHKOBO-CMAKOBUX: K Kelex X0A00Hoi ompymu, meoi ycma»'’, xotpi,
3 OMHOTO OOKY, aKTyali3ylOTh POTHYHHIA MIATEKCT, & 3 1HIIOTO — BiIYyKCHHS,
¢bisnyHe BiATOPrHEHHS ab0 PO3TyKy 3aKOXaHHX. Takuil epOTHYHO-TAaHATHYHHI
BITUyTTEBUI CUMOI03 CTBOPIOE OCOONMBY aypy 00pa3iB JTHOOOBI, BUKIMKAIOUH
CyMEepeUTHBI MO3UTUBHO-HETaTHBHI eMOIIii y YuTaya.

B «lIneanizoBaniii Oiorpadii» rinepOoi3oBaHMII OKCHMOPOHHHMH 00pa3
HEBMUPYILOI JIFOOOBI y MOETHAHHI 3 NPUPEUYEHICTIO HA CMEPTh MiTHOCUTHCS 110

13 Tam camo. C. 10.
114 Tam camo.

Tam camo.

116 Tam camo. C. 85.
17 Tam camo. C. 68.
18 Tam camo. C. 92.
19 Tam camo. C. 94.
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HAMBHIIMX EMOIIMHUX PETICTPIB: «3ocmanucy / auw meoi / ycma, / Ha skux /
emepmiut, / HEMOG PO3N’AMOMY, / AK Ha M’ siKomy / 1l meniomy / xpecmi!».'*° ABtop
3MYIIY€E PELHUIIEHTA TIEPSKUBATHA SMOILIHHI TOHJATIKN: 3aXOIJICHHSI, TIOIUB, TYTa,
crpax, OnaxeHcTBo. bBiOmiliHa anro3is akTyanizye HyMiHO3HICTb IEpEXKHBAHHS
JIFOOO0B1 Y BHCOKOMY TPAriyHOMY KJIFOYi, III0 HEOYiKyBaHO i BOIHOYAC 3aKOHOMIPHO
B noesii 0. TapHaBchkoro HaOyBa€ CTHIIEHHX, IHTUMHUX OOEPTOHIB LUIIXOM
eKCIUTyararlii JOTHKOBUX EIITETIB «Ha M aKomy / il menaomy / xpecmily.'”!

[puHuMn napanoxcy BUKoprcTanuii i B «Blues (micHi mpo cym)»: HeraTHBHE
MOYYTTSl CyMy HepeaeThcs yepe3 MO3UTHBHI BiUyTTEBI, JOTHKOBI acoliamii:
«meoi oui, / sik menna 00a / Ha MoeEMY o0nuyyi.../ Mol oui cymui, / ik menia
600a...».'*> TakuM 4MHOM, BHHUKAae e(PEKT OMMUBHEHHS 00pasy, II0 aKTHBI3ye
peLuIieHTa Yy CTBOPEHHI OPUTiHAIBHOTO MOy TTEBO-BITUYTTEBOTO MIKCY.

VY noe3ii «CMyTOK» eMOLList XyZA0KHbO BiJOOpaKaeThCI HACKPI3HUM 3ByKOBHM
00pa3HUM PSJIOM: «meye RICHA CMYMKY», «KMO3KU, K OpesHi 3eipu, ... OMynb,
K cmpymeri 600u» '3, «cmozuyme camimui, 3a6ymi yepreu».'>*

bauspka no xkanpy asromoprpera «lIlicHs mpo cebe» 3iTkaHa 3 0o0Opasis,
SIKi IPYHTYIOTBCS HA Pi3HHX BIAYYTTSAX | BHUKIHKAIOTH CYrOJOCHY YHTAIbKY
peakitito. XymoxHs camopedrekcis HacHaXeHa JpaMaTHYHHM MmadocoM,
MIPOAYKOBaHUM Y TEpIIiif 4acTHHI TBOpY 00pa3amu, 110 MalOTh y CBOIH OCHOBI
HETIPUEMHI JIOTUKOBI BITUYTTS: «080€ ouetl, sik 06i 3amep3ni KpaniuHu Cciuiz»
«neuyms X01000M», «C8OIMU 2nadKumu, AK A0, mizamu» ' i 3BYKOBI — «mill
POM... 2AYXUE OO HOBUX MOMUBIE.'*

Henpuemna acouiarMBHa KapTHHa Ma€ JIBOBEKTOPHHH CTEpEOCKONIYHHMN
XapakTep: aBTOp JAMBUTHCS BcepenuHy cebe, OyKBajbHO y CBili uepen, 1 Ha
CBIT HABKOJIO, Bi3is SIKOrO OPraHIYHO JOMOBHIOE camocmonisiganHs. llikaso,
1[0 30BHIIIHIN CBIT HAIOBHIOETHCSI HETATUBHUMH E€MOIIISIMU JTIPUYHOTO Tepos,
sKi 200 MPSIMO HOMIHYIOTBCS: «CMYHMIOK OUMY [ NONENY», «He0o...005a3Ke»,
«Wiexcumv 3eMis... CYMHUMU closamu» ¥, «kycox menodii, / noenoi myau
be3 cnie» ', abo OMOCEPENAKOBAHO TPEJACTABIIEHI: «iodel 3 po30epmumu,
YOPHUMU, AK 2POOU, POMAMUY, K2TIYX0H0 MOGUAHKOIY, «20CHPUX 38YKie».'”

120 Tam camo. C. 96.
121 Tam camo. C. 96.
122 Tam camo. C. 12.
12 Tam camo. C. 53.
124 Tam camo. C. 54.
125 Tam camo. C. 38.
126 Tam camo. C. 39.
127 Tam camo. C. 38.
128 Tam camo. C. 39.
122 Tam camo. C. 38.



Hpyra wactuna «IlicHi mpo cebe» Bi3yalslisye He3IiHiCHEHHY Mpil0 PO
IHIINH, JaNeKuil NpPEeKpPacHUi CBIT. YCBIIOMIIIOKOYM HOTO HEIOCSIKHICTB,
CBOIO TPHPEYCHICTH KUTH B JMCTApPMOHIMHIA peasbHOCTI, JIIpUYHUI repoit
MOJIEJIIOE YSIBHY IIPUBAOIINBY, CIIOKYCIIMBY 1 BOAHOYAC HENIEPEKOHIMBY KapTHHY,
caMe TOMY BOHA NpSIMO HE MapKOBaHAa MO3UTHBHUMH €MOLISIMH. Yce, Ha 10
CIIPOMIrcsl aBTOp, — CIIOPaJUYHO 3allePEUUTH HasBHICTb HETaTUBHUX MOYYTTIB
y BUMPISIHOMY CBITi: «O€Hb... He 3AMUULAE MY2U», KCRIBAIoMb 6CL, He CYMHO» ',
«modicha eupeamu A3uK Hyoveu i3 cepys».'>! TICHXOIOTH CTBEPIXKYIOTh, IO
JIIOJICBKUH MO30K HE CIIpUHMAae 4YacTKy «He», TOX He JWBHO, IO ilealbHa
Bi3is NPOHM3aHA TYIOKO 1 CYMOM, EKCIUTIKOBAaHMMH IiJTEKCTOBO, BioOpaxkae
YCBIJOMJICHHSI HEMOXJIUBOCTI IIOTO PAIo0.

Emoniiiauii ManroHOK TpeThoi yacTuHu «IlicHi..» ONU3bKHIA O MepIoi, aje
30aradeHuil ONTUMICTHYHOIO 0apBOIO HAMII: «0368eHUmMb Mill 20710C, / IK MOHKA
wabnsn na Oinim Mypi» «00 6opomvbu 3a ceimno» «3enenoi noui».'3? Sk Gaunmo,
LIe eMOIIiifHEe MepeKnBaHHS MMOPOKYETHCS TEXK IMiATEKCTOM, IO CBIAYHMTH IPO
Horo He3puIiCTh, 0CTaTOYHY HEC(HOPMOBAHICTB.

Sk >xe aBTOp BIATBOpPIOE y CBOIil moesii cTaH, mo30aBneHUi emouii?
VY Bipmi «baliayXicTb» BHKOPHCTaHO MOHOTOHHI PHUTMI30BaHi MOBTOPH,
SIKi IMITYIOTh KajlaTaHHs KaMiHIiB, CTBOPIOIOYM BPA)KEHHs aBTOMAaTHYHOTO,
0€31yMHOr0 PyXy 4OroCh 3aCTHIJIOT0, 3aBMEPJIOr0: «pas, d6da, pas, dgay.'®
BizncyTHicTh eMoLiH y JIPUYHOTO reposi BiloOpakeHO B CIOppeaiCTHUHIN
MaHepi: «I Hapas cmano 6aidyxce, [ 6in ckazas: / s € HO2U, Wo UOYymb».'3
IToer mo30aBiisie CBOTO JIPUYHOTO TIepos TOJNOBH i Tyiyba, amke came
TaM MICTHTBCS CEpIle — CHMBOJI €MOLIHHO-IIOYYTTEBOTO Hayaja JIIOAWHU
3a TpaIuLisMU YKpaiHChKOI KOpAOLEHTpUYHOI Qinmocodii. Takum uuHOM,
Ha piBHI BiA4yTTIB 00pa3u cymy i Oalay»ocTi, BIATBOPEHI Yepe3 3BYKOBI
acorriaiii, 30JIMKYIOThCS.

B «IneanizoBaniii Giorpadii» craH 0alyKOCTI acOI[iaTUBHO IOB’SI3aHUN
i3 KoHIenToM cmepti: «/ledxcy, / baidyscuit, / naue gomoepagis»y '3, mo
CEMaHTUYHO PO3TAIYKYETBCS: «HEPYXOMICTb», «3aBMHUPAHHM», «iMiTaIlis
KUTTAY.

LixaBo, mo B moe3ii F0. TapHaBCHKOrO MOXKHA BIJICTEKHTH TEHJICHIIIIO
3aKpIIJICHOCTI TIEBHOI BiAYYTTEBOI 0Opa3HOI MapagurMu 3a MEBHUM IOYYTTAM
4yu emouiero. Hampukian, imo0oB, epeBaXxHO JOTHMKOBO-TaKTWIIbHA 1 CMaKoBa,

130 Tam camo. C. 39.
B3 Tam camo. C. 40.
Tam camo.
133 Tam camo. C. 48.
134 Tam camo.
135 Tam camo. C. 95.
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BIJITBOPEHHS CYyMY, CMYTKY, TYT Ma€ 3BYKOBY JJOMIHAHTY, OTHJH — OZOPAaTUBHY
i T. 1. Llg TeHneHwis yBHpa3HIOE aBTOPCHKY CTpATerilo B3aeMOJIl 3 4MTavyeM:
«Taxk, sk 51 MUIILY, TOe31F0 HE MOXHA 3pO3yMITH — ii MOXKHA BiTq4yTH. [...] 5 He
X0u4y, 1100 JIFOMHA PaIliOHANEHO PO3yMijia Te, IO S MHUILY, 00 BOHA Bigdyia
Ti emouii, 5Ki 5 BiA4yBaB nuuryyu. Tox Lie € neperanHs MiICBIIOMOTO IUIIXOM
miacsigoMoctix. 3¢

Emorist orumu sickpaBo npeseHToBaHa y Bipiii «Lle raue Tpym» («lIt is the
rotting of the corpse»), ommyOnikoBanomy 03 sumast 2022 p. B « YkpaiHi Moiozii»
B aBTOPCHKOMY Tepekinai'®’, — e rocTpa peakiiis MUTLS Ha POCIICbKY arpecito
mpotu YkpaiHu, IO Hepepocia B MOBHOMaciitabHe BToprHeHHs. HOpid
TapHaBchKHH, SIK 1 IHIII HBIO-HOPKIIi, Ma€ CKJIAJHI CTOCYHKH 3 baTbkiBuiuHOIO,
TOMY MOTHUB YKpaiHH y Oro TBOPUOCTi 3ByUHUTH I10-0COOINBOMY, HE TATETUYHO,
a JApaMaTu4Ho.

B ogHOMY 3 iHTEpB’IO MOET 3I3HABCS, IO «BIPII CIEIIABEHO HAMCAHUH SK
KYPHIICTUYHUI TBip — SK JHMCT 10 peaakropa razetu (s ysBisiB cobi «Hpro-
Mopx Taiime»)»'®8, 1m0 3acsiguye nparuenns TapHABCHKOrO HAJATH IIHPOKHMIL
rpoMaJICbKUil pe30HaHC BiliHI B YKpaiHi, BIUIMHYTH Yepe3 Mejia Ha IOJITHUKIB
CBITOBOTO MacmTaly, sIKi 3aTHi 3MIHUTH CUTYaLlilo0.

[oesito «lle rHHE TPym» KOHCTHUTYIOE emouis Bigpasu. Konment cmepri
BUpa)XEHUI KOMIUIEKCOM acoLliaTHBHUX CMHCIIIB Yepe3 HacKpi3Hy aHadopy: «ye
eHue mpyn».'** ABTOp HaCHAXye€ TMOYYTTEBY MAITPY €MOLIHHO OTHOPITHUMHE
oOpazamu, SIKi JeTaji3yloTh L0 JOMiHAHTy. BuKOpuCTOBYrOUM IpHHOM
Karasorizauii, TapHaBChKHMI HarpoMa/Kye pi3HOIUIAHOBI JeTaji: ONOpaTHBHI
— «CMOPIOY», «OM060May», TOTUKOBI — «X000», 30POBI — «KPOB», «Mepme Ky,
CMYXAUHA», WIEMAKU WO Jemsimb K HeOOKYPKU 3 oumom»'** (1ie mopiBHIHHS
X04 1 Bi3yasizye 300paxcyBaHuil 00’€KT, HacamIepes AakICHTYE HeraTHBHE
aBTOPCHKE CTaBJICHHS JI0 HHOTO Yepe3 MOPIBHSIHHS JIiTaka 3 Mi3epHUM Oy/IeHHUM
HeNoTpeOOM-HEA0NAIKOM).

OO0’eqHaBUMM HavaoM YCix oOpa3iB € eMOIlisi OTMIH, BiIpa3u N0 HUIMX
BOPOT'iB Ha 4oJli 3 OOKEBUILHUM JIUKTaTOPOM, OKCUMOPOHHO NPE3€HTOBAHUM
SIK KUBUH TPYII:

13 leBuyk 10. A maro BiciM ouei, abo Ilinceimome musxom mincsizomocti. 0. TapHaBchkuii

Ha VYkpaini. HUI: moesis i xibepueruxa. Tpamuuis um asaurapn? [H/JO-€BPOIIA: Emnoocghepa.
Iemopiocogis. Kymemypa. 1991. Ne 1. C. 77.

137 1Opiit TapHaBchbKuii epeKiaB yKpaiHchKoo st «YMy» cBiil Bipw mpo BiiiHy «lle rHEE Tpym».
Vipaina monoda. 2022. 03 nunus. URL: https://umoloda.kyiv.ua/number/0/164/167586

138 IOpiit TapuaBcpkuii: «/[msi MeHe OyTH NMHCBMEHHHKOM — Iie SIK OyTH OaTbKOM»: iHTEpB’I0
Onexcanzpa Mumpyka 3 1O. Tapuascekum. Craft. URL: https://craftmagazine.net/yuriy-tarnawsky/

13 JOpiit TapHaBCcbKUii TMepeKiaB yKpaiHChKo st «YM» cBiit Bipw mpo BiiiHy «lle THEHE Tpym».
Yrpaina monooa. 2022. 03 mumas. URL: https://umoloda.kyiv.ua/number/0/164/167586

140 Tam camo.
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ye 20N06HUL MPYN NOCEPEOUHT HUX

ye 6ol Kamodici 1020 cobauux ouell

ye nyXausHa Hoeo cmepoioHo2o oonuYYsL
ye xon00 y 1020 cmapeuux KoniHax

ye mpemminus 1020 pyx ma mosky.'4!

Orupma 3a0apBirO€ aBTOPCHKE CTABICHHS OO 3a30MOOBaHHMX pOCISH, SIKi,
T ATPUMYIOYH HOJIITHKY KHBOTO TPYIIA, TEX MEPTBI, a/PKE B HIX yMEPIIH MUCIICHHS,
JIOASHICTb, CHIBUYTTS: «36UXHEH] MO3KU JI00el», «Ye HAmosnu Mepme saKie wo
Kpuuams ypa / ye oui MinblioHi6 Mepmes aKi6 3a0UsneHi 8 menesizitiii eKpaHu,
«WI0OU BKYUEHT CKAIICEHOI0 cODAaK0I0 HEHABUCTUY, «Kcmapi babu wo suMaxyioms
3HOWIEHUMU YEPBOHUMU NPANOPAM 2A8KATOUU MOG cobaku».'*

ATIOKaNNTHYHI BHIMBA axXiB BiifHH, BOMBCTB PO3MIMPIOIOTH HETaTHBHUMN
€MOIIHHO-TIOUYTTEBUA KOHTEKCT: «Mila CON0Amie wo cHUIomvy», «60uscmea
bamvkie i mamepig Oimeii / ye gbuscmea Oimei Oamvkie i mamepie / ye
ebuscmaa 0i0is i 6ab i onykie / ye ebuscmea bpamis i cecmep i 030bKi8 i MIMOK
/ ye ebuecmea OauzbKkux Opysis i cycioie».'** BapilioBaHHi MOBTOP YBHPA3HIOE
HaWCTpaIIHIMKAN 3709WH BOpOra — BOWBCTBO YKpATHIB PI3HHUX ITOKOIIHB,
HUIIEHHS HaIil.

3acToCOBYIOUM NpUHOM aMIuTi(hikamii, MUTEIb MAaHCTEPHO MOZEIIOE MTOPTPET
BOpOT'a, 3MATBOBYIOUM HOTO HHUITy TOBEHIHKY, Hii: pyHHYBaHHs], TBaJITyBaHHS,
rpabexi — B ICTOPUKO-IHTENCKTYalbHOI KPaIiKKH «ye Kpaodidxc HA36U md
icmopii / ye kpadidxc penieii ma Kynomypu / ye Kpaoixc arooell i 3emai» 10
MaTepialbHOTO 3JIOAIMCTBA, IO Bpa)ka€ CBOEID MI3EPHICTIO, OE3TIy3IiCTIO
H OpAMHCHKOIO HEHACHTHICTIO, BUKJIMKAIOYM BiIpasy I Mpe3upcTBO: «ye
Kpaoidc nepcmeris i 0OPYYOK i CepedcoK i IaHYroNCKI8 / ye Kpadioe Oumsayux
MeO08eOUKi6 i Kanamyuiok / ye Kpaoixe oumsa4doz2o 0052y i uepesuykis / ye
Kpaoixe OUMAYUCK KONACOK | MPUKONICHUKIE / ye Kpaodixc Oumsayux payie
i sanizor»'*, «ye kpaoisic aiigponis / ye kpadise aiinedis i deckmonis i ienmonis
/ ye Kpaodixc menegizopie i NparbHUX MAWUH | XOT0OUTbHUKIE / ye Kpaodixc
nPunaois i NULOCOCI8 i KUNUMIG i ynimazie».'®

MacmTaOHICTh 3JI0YMHIB arpecopa, KaTaJOTi30BaHAa B IiXHIX YYHHKaX,
KOHKPETH30BaHA B JIETalsIX, BPaka€ HEIIOACHKOIO XOPCTOKICTIO. Y dWTaya
BUHMKAIOTH TTOYYTTS BiJpa3y, MPEe3UPCTBa, THIBY i HEHABUCTI, 3alIpOrpaMOBaHi
aBTOPOM Y IIbOMY TBODI.

41 Tam camo.

Tam camo.
Tam camo.
Tam camo.
Tawm camo.
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[oe3is KOpist TapHaBCHKOTO NPE3CHTYE aKTUBHI aBTOPCHKI IMOIIYKH HOBUX
crnoco0iB B3aeMOil 3 ynTadyeM. MUTelb IparHe MaKCUMalIbHO CKOPOTUTH IIIISAX
JI0 eMOLIITHO-TIOYYTTEBOT CepH PELHITIEHTA, AKTHBI3yBaBIIH ii IIUISTXOM BIUIUBY
OpHTiHaJBHUX 00pa3iB i3 acOLiaTHMBHO MOPOKEHUMHU 30POBHMH, CIyXOBUMH,
JOTHKOBUMHM, OJOPAaTHBHHMH, CMakOBUMHU BiJUyTTEBUMH XapaKTEPUCTHKAMH,
SKI 4acTO TOEAHYIOThCS MK coboro. MetadopuuHicts OararboX TBODIB
YBHPA3HIOETHCS XYNOXHIMU IPUHOMaMH: PUTOPHYI 3BEpTaHHS, aMIutiikaltis,
MOBTOPH, 30KpeMa anadopu. OOpasu, 10 BTUTIOIOTh a0CTPAKTHI MOHSATTS:
MTOYYTTsI, EMOIIil, CTAHH, MPEICTABJICHI HAUaCTillle Yepe3 CHHKPETHYHI EIITETH,
okcumopoHu. [ToeT cTBOpIOE MOTYXKHE acouiaTUBHE 10JIe 00pa3y, BUOYIOBYIOUN
PO3TOPHYTI acOIiaTHBHI JIAHIIIOTH 31 3BUYANHUX 1 BIITAICHUX aCOLiaIiil.

Baxkko He moromurtHcs 3 aBTOPOM IEPEeIMOBH 10 MOeTH4HOI 30ipku «Ochb
sk s Bumyxyroo» (1978) B. Keiicom, koTpuii, Ha Hally AyMKy, OyK€ TOYHO
BiJUI3ePKAJIMB BIMYyTTS 0aratbOX JOCHIJHUKIB TBOPYOCTI TapHABCHKOTO:
«YacoM 37a€ThCs, MO0 MU 3JIOBWIM HOTO MYJbC 1 BIJKPWIM CEKPETH HOro
TaJlaHTy. [...] AJie BiH NOBCSKYac BHCIM3YEThCS 3 Kyjlaka OKPECIEHHS, MOB
B’I0H...».'* | cripaBni, XyJ0XKHi# MAKPOKOCM MUTLSI HEBUYESPITHHUIL, @ HOTO CTHIIb
HepioBuMud. Came 11e nepemyciM i IpuBaOIIOe JiiTepaTypo3HaBLiB. ABTOPCHKI
crparerii 0. TapHaBCcbKOro MOXKyTh OyTH TIPEIMETOM JUTSl HOJAIIBIINX HAYKOBHX
CTYIIH, y SIKMX JOCIIIPKYIOTBCSI €MOLIIHHO-TIOYYTTEBUI BUMIp 00pasy JIPHYHOTO
repos, poiib MiITEKCTY B aKTyati3alii YNTalbKUX eMOLil, (yHKIIOHYBaHHS TaK
3BaHMX BIAYYTTEBUX MATPHILb Y MOE3iT MUTLS TOLIO.

6. MNepcoHidikau,isa XKiHovyoro AocCBiAy B XyA0XKHil peuenuii Bipy BoBk

Moesis Bipu BoBk yBupasHioe KomopuTHuii 10po6ok Hpo-Hopkcekoi
IpyIY JUBOBIDKHMM CHMOi1030M BJIaCHE YKPaiHCBKOTO 1 €BPONEHCHKOrO
Ta aMEepHKAaHCHKOIO JOCBifiB, IO OMNPHSBHIOIOTHCS B Pi3HMI crnocid Ha
CBITOIJISITHOMY, TOYHIIIE CBITOBIAYYTTEBOMY ¢ MOETHKaJIbHOMY DIBHSX,
BOJJHOYAC aKTyaJli3yIoud YKpaiHChKE Ha4ajIo ¥ TSOKIIOUH 10 3arajibHOJIIOCHEKOTO.

TBopui 3100yTKH 11i€i HaA3BMYAHHO NMPOMYKTUBHOI MUCTKHUHI, sIKa IHcala
YKpPaTHCHKOIO, HIMELBKOIO, MOPTYTallbChbKOI0 MOBaMHU B PI3HHX JKaHPaxX, TaKHUM
YUHOM 0e30ap’€pHO BIMCYIOUHCH Y CBITOBHH ICTOPHKO-KYJIBTYPHHUH KOHTEKCT,
MIpe/ICTaBIIeH, 30KpeMa, OiIblIe HDXK JecsTbMa IMOeTHYHUMHU 30ipKamHu, cepen
skux — «YopHi akamii» (1961), «Meannpn» (1979), «Mannans» (1980),
«Kinoui mackm» (1993).

Omun i3 xmodoBux oOpasiB  Bipm BoBk, skuil 3a3Buyail  Mae
ricuxoaBTobiorpadivuHe miarpyHTs, — 00pa3 KiHKH.

146 Keiic B. Asumytu. Tapnascokuii 0. Ocv sx s eudyscyio: noesii / mepenm. B. Ketica. Mionxen :

Cyuacsicts, 1978. C. 5-15.
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VY noernuHiii camopeduekcii «S1» aBTopka npeacTaBisie MOJEIb JIIOAWUHH,
Ha NepIINi MO, CXOKY Ha 0apokoBy: «A 6 cebe doma 6 KHAXCIU nanami
/ ma 6 xami pubanku. / A im 3010moio eudenxoio / i 0epes ’sHow N0ACKOoI. /
Meni 1061 tpanamosi euna / sk i kpunuuna éoda. / A nouty wupe namucmo /
Ha KOHONJANIU copouyin .Y

[TpukmeTHo, 1110 XapakTepHa 11t 0apOKOBOi KOHLIEIiT IMaHEeHTHA BHY TPILIHS
KOH(QJIIKTHICTh, CyINepewInBicTh ocobuctocti y B. BoBk HiBemroeThes,
Haroyoc 3po0JeHO Ha IHIIOMY: JIpHYHA TEPOiHS IIOYYyBA€ThCS OIHAKOBO
KOM(OPTHO B PI3HUX PONSIX, CBiTaX, colialbHUX Himax. CTaTycH i cTaHH, sKi
MOIJIM CIIPOBOKYBaTH jcdopmaliito S: MapriHajabHICTh, J1€30PI€HTOBAHICTH,
PO34YaxHyTICTh, HAaTOMICTh 3YMOBWJIM T'apMOHIHHICTH JIPUYHOI TepoiHi sIK
O3HaKy HOBOi 1IEHTHYHOCTI: YHIBEPCAIbHICTh, JYXOBHY PO3IOBCIOIKCHICTD,
LIUTICHICTB.

[Moe3ii «S» 13 cowiaJibHO MapKOBaHUMH IIApaMETPaMHU  XyIO0XKHBOTO
CBITYy KOHIENTYaJIbHO CYroJIOCHHH Bipil «Y ILiM Jici», e B pi3HUX cdepax
npupoau 300pakKeHO HaJA3BUYAMHO IUIACTUYHY JIpU4YHY TrepoiHto. Bona
OZIHAKOBO OPraHiYHO BIHCYETHhCS 1 B CBIT JIicy, MpUOMpaioun 1ojo0y MaBKH,
mo «Tanyiosara 6 wenecmi eimpy / 3 wuwxamu 8 xocax / Manoeara 2you
cynuysmu»'®, 1 37HMBAETBCS 3 BOJHOK CTHUXI€O, OOCPHYBIINCH y PYCAIKy
«3 arcabypunnsm sonoces, / Cpiononyckum cmixom / I k063vk010 puboio cepysi».'®

Takuii aBTOPCHKMI MiAXiJ BUPIZHAETHCS 3-TIOMDK IHIIMX ITO3ULIH HBIO-
HOpKILIB, y TBOpax SKWUX JOMIHYE BiJIOOpaXeHHS CTaHy MapriHaJbHOCTI
mipuaHoro repost. Hanpuxnan, y b. Boiiuyka («/leck nim cTosB, a Moxe, He
CTOSIB...») LIe 3yMOBJIEHO BTPaTOI0 >KUTTEBO BAXIMBHX OPIEHTHUPIB — CEHCY
iCHyBaHHS 4epe3 Hepo3yMiHHA cBoro wicus y cBiti, B 0. TapHaBchkoro
(«ABTONOPTPET») TOCTPUM BIAUYTTSAM PYyHHIBHOTO CaMOBIAUYKEHHS.

OpwuriHanbHa XyIOXKHSI peleniiss o0pasy >KIHKH IpeAcTaBiieHa y 30ipri
B. BoBk «Xinoui mMackm». 3a ClIOBaMH CaMOi IMOETECH, L€ «MAaJIOCIIBHi, 10
CYTHOCTI CKOHIICHTPOBaH1 IOPTPETH PI3HUX TePOTHB (ICTOPUYHHX, JIETSHIAPHUX
YH TIEPEOCMUCIICHHX, CBATHX YM TPILIHUX, IHOTIMBUX YU OJYITHHX, TPariyHUX
YM KOMIYHMX) PI3HHX €IoX 1 KyJIbTyp, IO CTalOTh HIOM MackaMu camoi
inei-xinku».'°

SlckpaBo BHMpaXK€Ha IHTEPTEKCTYalbHICTh XYIOXKHIX IHOCTaced JKiHKH
e(peKTUBHO NpALIOE Ha CTBOPEHHS! aMOi1BaJEHTHOIO >KIHOYOTO HOPTPETY, KU

147 Bosk B. Manpamsi: TekcTu i BuTHHAHKH / Tiep. Ha ic. Maria de Lourdes Martini; mep. Ha anri. Aila
de Oliveira Gomes.. Rio de Janeiro : Companhia Brasileira de Artes Graficas, 1980. C. 119.

1“8 Bopk B. V mim nici. Toern Huio-Hopkcvkoi epynu: anmonoeis | ynopap. O. T. Actad’es,
A. O. [lnictposuii. Xapkis : Panok ; Becra, 2003. C. 134.

49 Tam camo. C. 135.
150 Bosk B. Ioesii. Kuis : Pogosizx, 2000. C. 398.
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y3arajJbHEHO y (DiHANBHOMY BIPIi: «2 — OaHs C8IMI020 Xpamy / si — MmemHa
MPAKA OONUHY /Y MEMHY MPAKY 3aUBaI0 3eMI0 / KYRAI0 3eMII0 C8IMAOM XPaMY
/ 5 — meo i yykama / s — nacka i 2pix / s — kopins i Kpona»."!

UYepe3 3BepraHHA 110 pi3HUX (DEHOMEHIB CBITOBOI KyJBTYpH, OLIBLIICTH
3 SKUX HaOylIM CTaTycy CHMBOJNY, MHUCTKUHS aKIEHTYE CYTHICHI pHCH
kKiHKU. [TMCEMEHHHMIIA ameNnroe 10 CBITOBOI 0i0MilHOI Tpaawuili (3HAYYIIICTh
3auMHATEIbHUIIl POMy JIIOACBKOTO («EBa»), caMoXepToBHICTH («PyT»),
rpixoBHICTH «MaraasneHa» Ta iH.), CTBOPIOE anto3ii Ha 00pa3u 3 JaBHbOIPELBKOT
Migoorii (roctpa iHTYyimis, mnposipauBicth («Kaccanapa»), npamarusm
MmarepucTBa («HioGa»), Mympicte i TypOOTIHBICTE («ApisnHa») Ta iH.)
i ckaHaMHABCHKUX MiiB (Oe3cMepTHA MONOMICTh («ImyHa)).

Y «KiHounx Mackax» BHKOPHCTaHO SIK IHTEPTEKCTyallbHE IiAIPYHTS
eBporeiickky ictopito (repoizm  («XKanna [I’apk»), cBaricth («Tepesa
ABinbcbka», «Cssata Po3zay), BiaaHicTh «Cnau3aBeTa KaTONUIBKA» Ta iH.),
€Bponeiicbky Kynbrypy (xtuBicTh («Hanay — poman ¢panmysa E. 3ons
Ha3BaHWI 1M SIM TOJIOBHOI T'epOiHi-KypTH3aHKH»), POMAaHTH3M, HEIOCSIKHICTh
(«bearpiue» — My3a itaniiiusg Jlanre), 3araakoBictb («MoHa Jliza» — moptper-
HIe/ICBp iTaificbkoro XynoxHuka Jleonapmo nma Bindi), kpaca, mpUCTPacHICTh
(«Kapmen» — HoBena ¢panmy3a [Ipocnepa Mepime i omepa JKopxa bize,
MIPUCBSTYEHI 3MAITIOBAHHIO 1CTOPIT IMTAaHKH, BUTBHOI y BUpa)KEHHI CBOIX ITOYYTTIB,
Ta iH.)), apabChKO-TIepCHIIChKHIA enoc (Maris BIuiMBy cioBa («lllexepesana»)).

[MuceMeHHUIS BTUTIOE CBiM 3a1yM, OCMHCIIOIOUNH TaKOX 1 YKpaiHCBKY
ICTOpIIO Ta KyJIBTYpY B Pi3HUX IHTEPTEKCTYaIbHUX IUIOMKHAX. Y MidosoriyHoMy
BapianTti B. BoBk akTyani3ye TpaauiiiiHi CUMBOJIYHI JUIS BUKOPUCTAHUX HEIO
00pa3iB o3HakH (apiBHiCTh («JInOinb»), NpasaBHiCTh, HaliiHICTH «beperuns»)),
y JiTeparypHOMy — rinep6oii3ye nadoc (MakCUMaJbHUN IpaMaTH3M, 10 MEXY€
3 TparizmoM («KarepuHay)). HaTtoMicTh aBTOpka OpHUTiHAIBHO MEPEOCMHCIIOE
00pa3u JKIHOK y JIETeHJapHid pelenuii, HanpHuKiIaa yBUPA3HIOE TakKi PHCH
TepoiHi, SIK MOPSAHICTh, COBICHICTh IOPSA i3 MAaTPiOTU3MOM B 1oe3ii «Mapycs
Borycnaska». B icropuko-nereHiapHii riomyHi CHocTepiraeMo i akTyasizamnito
TPamUI[fHOTO  CHMBOJIYHOTO  3HaueHHs  (BipHicTh  («SIpociaBHay)),
1 KapAMHalIbHE MEepernpounuTanHs 00pasiB: 3aTHICTh MPOIIATH, MUPOIIOOCTBO
3aMiCTh MCTHUBOCTI Ta XOJIOZHOKPOBHOI KOpcTOKOCTI («OJbray), 6€33axucHICTh
3aMiCTh BCECHJIBHOCTI, 3BepxHOCTi BinbMH («Hacracs Uarposay»), cnaOKicTb,
110 BUSIBIISIETHCS Yy BTPATi 1IEHTUYHOCTI, 3aMIiCTh CAMOBIIEBHEHOCTI, CHJIA BOJIi
i mparmMaTu4HOro po3ymy («Pokcosanay), IETKIiCTbh 1 rpaiiyIMBiCTh HA IPOTUBATY
mIMOOKiH BigaHoCTi, camo3pedeHocTi («/I3BiHKaY).

151 Boek B. XKinoui mackn — Wira Wowk. Kobiece maski / mep. 3 ykp. T. Kapabosuu. JlroGmun :

Episteme, 2014. C. 136.
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3HakOBUMHU OOpazamu iHTepTeKcTy 30ipku «JKiHO4i Mackm» € MapriHajibHi
repoiHi, 5Ki TOEJHYIOTh YKpaiHCbKy 1 €BpOIIEHCHKY 1CTOpilO: KHIBChbKa
KHsDKHA, KoposieBa Ppanuii («AHHa-Paina»), criaikoeMuIsl KNIBCHKHX KHS31B
Bonopumupa MoHomaxa i SpocnaBa Myaporo («€nuzaBera TropiHIChKay),
nouka kopousist ®@panuii T'enpixa I it Aunu SpocnasHu, npaBHydka Spocnasa
Mynporo Enirna («Eginray). Lli sxiHKM BigdyBaroTh, 30€piraioTh cakpalbHUN
3B’S30K 13 BaThKiBIIUHOIO: «nomyea Kpoeu / mseHe HAwaokie / 00 KOMUCKU
conysy 192, «6 nanami yu nansigpimi — / mpuzybne maspo na ceonoyi».>* Tepoins
noesii «E€nuzaBera TropiHrcbka» — ambacanopka Jo0pa, KpacH, MUpY: «s Hecy
Xni6 y 3eopmax wiam / Ojisi 20100HUXY, «51 po32opmaio niawi / y Hbomy auul —/
mposHou».'>*

Takum uYMHOM, B YKpaiHCHKOMY IHTEPTEKCTYyaJIbHOMY CETMEHTI 4YacTo
CIIOCTEpIraeThCs  ifcaizaiis o0pa3iB, OUYCBUAHO, TaK ONPHUABHIOETHCS
CK3UCTCHIIIHA JIFO0OB MHUCHMEHHHMITI-EMITPAHTKU 10 BaThKiBIIHHU.

Bipa BoBk cTBOpIO€ y CBOIif moe3ii opuriHanbHUiA, OararoBUMipHUH 00pa3
XKIHKH, [0 BTUIIOE MEPEOCMHCIIEHY aBTOPKOIO OapOKOBY KOHIEIIIIIO JIFOIUHU
1 Ma€ MOTY)XHE IHTEPTEKCTyaJIbHE MiAIPYHTSL.

BUCHOBKHA

V noesii npeacraBuukis Hpto-Mopkebkoi rpymu mpoGieMa iZeHTHUHOCT
HalyBa€ KOHIIENITyalIbHOTOIO XapakTepy. TBOPYICTb MUTIIB (OpMYyeThCS I
BIUIMBOM JIOCBiy emirpauii, ¢inocodii ex3ucreHmianismMy, MOJEPHICTCHKO-
aBaHrapIHoOl eCTETHKM 1 DIMOMHHOIO, CaKpajJbHOIO 3B’SI3KY 3 YKpaiHCHKOIO
KYJIBTYPHOIO TPAJIUIII€I0, III0 BU3HAYAE CBOEPITHICTh TXHIX aBTOPCHKHUX CTpaTeriid.

OcsArHeHHsT eMIrpaHTChKOI ICHXOJIOTii B pO3MAaiTTi Ii BUSBIB — KIIIOUOBHI
YUHHUK (OPMYBaHHS XYJO)KHBOT'O MHCIIEHHS HbBIO-HODKIIB: TpaBMaTHYHHUN
JOCBIJT pO3pHUBY 3 OaThKIiBIIWHOI, CK3UCTCHI[IIfHA CAaMOTHICTh 1 BOJHOYAC
BHYTpILIHSA CBOOOJNA CTalOTh MIATPYHTSM JUIS BHUPOOJICHHS HOBUX Mojejen
JmipudHOro  «SI».  3arocTpeHHss  MOYYTTS  COLIANBHOTO  BiAUy)KEHHS
W caMOBiUyXXEHHs B YKPaiHI[IB CHPUSUIO aKTyaii3alii iHCTHHKTY J{yXOBHOTO
caMo30epeXeHHs, 10 BHMaraB HaliOHANBHOI camoigeHTHdikamii, sKa
1 BimOyBayacsl IUISIXOM OOJIICHOTO CaMOYCBiJJOMJICHHS y CJIOBI.

VKkpaiHCbKMH TIepBeHb y TO0e3ii HbIO-HOPKIIB HE  PEoyKyeThbCs
J0 eTHOrpaiyHOro YW HOCTaJbrIMHOrO BUMIpY, a (YHKIIOHyE SK
CTPYKTYPOTBOPYHMI €JIEMEHT XYJAOKHHOI'O MHCIEHHS, YTUIGHWH y CydacHi,
YacTO EKCIIEPUMEHTAIIBHI IT0eTH4HI (hOopMH.

152 Tam camo. C. 122.
153 Tam camo. C. 120.
154 Tam camo. C. 70.
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BararosumipHuii MoTHB Yikpainu y TBopax mpezctaBHuKiB Hpo-Hopkcebkoi
TPy aKTyalli3yeThCsl He JIMIIe yepe3 oOpa3 BTpadeHoi baTbkiBuIMHU, a U sIK
MeTadi3nYHUH JyXOBHHUHI MPOCTIp, 1110 HIEBHUM YHHOM BUKOHYE KOMIIEHCATOPHY
pOJIBb.

InauBigyaibHI  aBTOPCBKI  cTpaTerii, 30Kkpema 00pa3oTBOPYI IMOLIYKH
IOpist TapHaBCHKOrO, HOro JITOPUTMH B3a€EMOJI 3 YMTAYEM, JEMOHCTPYIOTh
panuKanbHUN €KCIIepUMEHTANI3M, JEeKOHCTPYKLII0 TPaJULiHHNX JTiTepaTypHUX
Mozeield. BonHouac moeruui Bipu BoBk BiactuBe noenHaHHS MioJIOTiYHUX,
KyJIBTYPHHX, COILIaJbHO-ICTOPHYHHMX KOIIB y CHCTEMi J>XIHOYMX MAacoK SK
croco0y OonpusABHEHHS Pi3HUX i1eHTHUHOCTel. Dinocodchka mapagoKcanbHICTh
Xy/I0XXHBOTO MUCIIEHHsI EMME AHJTi€BCBKOT ITOIIMOIIIOE 1HTENIEKTYaIbHUI BUMIP
noesii Hpto-Mopkehkoi rpymu, akTyanisyioun mpobnemu 6yTTs, 4acy, JHOIUHHA
1 CBITY uepe3 sICKpaBy CIOppealicTH4Hy 0Opa3HICTb.

[loernka iJEHTHMYHOCTI  HBIO-HOPKI[B  3aKOpiHEHA B  YKpaiHCBKY
W CBITOBY ICTODIiIO 1 KyJBTYpY, IPYHTYETBCS Ha Jiajlo3l MK 1HIMBiTyaJlbHUM
Ta KOJIEKTHBHHM, HAILIIOHATLHEM Ta 3araibHONIONChKnM. Hpro-HMopkebka rpymna
3IiMCHIIIA TIOTY)XHUH BIUIMB Ha OHOBJICHHS W BH3HAYEHHS BEKTOPY PO3BUTKY
yKpaiHCchKoi moe3ii apyroi monoBuHM XX CT., HPEICTaBUBILM OPHTiHAJIBHI
ABTOPCHKI KOHLEMLIT Xy{0HBOTO OCMHUCIIEHHS 1I€HTHYHOCTI.

AHOTALLIA

VY po3nini monorpadii «IloeTrka iIEHTUYHOCTI Ta aBTOPCHKI cTparerii Hpro-
Mopkebkoi Ipymi» 3IifiCHEHO aHai3 XyIOXHIX Momeneil camoimentudikarii
Ta iHIMBidyalbHHX aBTOPCHKHX KOHIemi# moeris Heko-Mopkchkoi rpymu
B 1ICTOPUKO-JIITEpaTypHOMY KOHTEKCTi Jpyroi mosoBuHu XX — nouarky XXI ct.
OcCMHUCIIEHO eMITpaHTCbKUM JIOCBiJ SK BHU3HA4YaJbHUI YMHHHUK (DOpMyBaHHS
CBITOIVISITHO-€CTETUYHOI NapaJuTMU MHTIIIB.

Y  migpo3nmizax pO3KPUTO OCOOMMBOCTI  XYHOXKHBOTO — BiOOpaXKCHHS
TICUXOJIOTIi eMirpaHTa, 30KpeMa MapriHajbHICTh, €K3UCTEHLIIHY PO3ABOEHICTH
MDK «CBOIM» 1 «4yXUM» cBiTamu. PO3KpHTO posib 1 3HaueHHS YKpaiHCHKOTO
NepBHs B 1oe3ii HpIO-HOpKLIB y 30epexeHH] i Tpancdopmarii HalioOHANBHOT
IIGHTUYHOCTI B yMOBaX IHOKYJIBTYPHOTO CEPEIOBHIIA, a TaKMK 3’ICOBAHO
crietudiky XyJI0KHbOI iHTEepHpeTalii MOTUBY Ykpainu. OKpecieHO CBITOIISAHO-
€CTeTHYHI OpIEHTHPH MHUTLIB, 30KpeMa iXHE NparHeHHs BiJMOBHTHUCS BiJ
HapOAHUWITBA W NATPIOTUYHOI TEMAaTMKH Ta IOPYIIEHHS IbOI0 MPUHLIHUILY
B JIITEpaTypHIii MPaKTHIII.

ABTEHTHYHE YKpaiHChbKEe Havajo B I0e3il HbIO-HOPKIIB ONPHUSIBHIOETHCS
MO-Pi3HOMY B IpOIeCi (OPMYBaHHS aBTOPCHKOI KOHIICHIIIT — HA CBITOIAIHOMY,
3MICTOBOMY, IIOCTHUKAaJbHOMY PIBHIX, 3aCBIJUyIOYM HEPO3PHBHUI 3B’SI30K
MMMCbMEHHUKIB 13 BiTunsHoo.
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BucBiTieHo iHIMBIqyallbHI aBTOPCHKI CTpaTerii: MexaHi3M 00pa3oTBOPEHHS
IOpist TapraBcbkoro, HOro KapAWHAIBLHO HOBUH MiAX1J 10 B3a€EMOIIT 3 YHTAYEM;
CTBOPEHHS «OKIHOYMX Macok» Biporo BoBk sik gopm XymoxHbOI mpeseHTarii
ineHTHYHOCTI; dimocodcrka MapaJoOKCATBHICTh XYIOKHBOIO MHUCICHHS EMMu
AHJII€BCHKOI, YBUpPA3HEHA CIOPPEATICTHYHOIO 00Pa3HICTIO.

Heto-Hopkebka rpyna ocsraeThes K noTidoHiuHe SBUIIE, B SKOMY MOSTHKA
IIGHTUYHOCTI — KJIIOYOBHH NPUHIUI XYJ0)KHBOTO CAMOBHPaKEHHS.
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CHAPTER 26

JNIOOUHA, BIMHA | KOXAHHA B «<AHTUYHUX»
POMAHAX MEAJTIH MIJIJIEP: AHTPOMOJIOTIA
MEXXOBOI'O AOCBIAY TA TPAHC®OPMALLIA
FTOMEPIBCbKOIO TEKCTY

Fanbuyk O. B.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-26

BCTYN

VY nepuri gecarumitra XXI cT. popMyeThess HOBHH eTan XyJ0KHBOT peTerlii
Micomorii. Pomann «Jles’stamit memy» JlaBuma I'poccmana, «3uecna baba SIka
seuxo» [yOpaBku VYrpemmmu, «[lenemomiama» Mapraper EtByn, «/liBunmka,
sika 3ycTpidae xjomankay Aini Cwmit, «Bara» xxanert Biarepcon, «Paraapok»
AntoHii Crozen baert, «AnHa IH y rpoOHuUmsx cBity» Onbsru Tokapuyk
Ta iH.! (OPMYIOTH CyYacHWM JHUCKypC HOBOTO TNPOYHUTAHHS Mi)OIOTIUHHX
CTpYKTyp pizHOro rene3ucy. OcoONMBO akTHBHO B CYydYacHii JiTepaTypi
TIEPEOCMHUCITIOETHCS AHTHIHIHA Mid.

IaTrepec 10 (eHOMEHY aBTOPCHKOTO IIPOYMTAHHS AHTHYHUX CIOXKETIB
JIEMOHCTPY€E Cy4acHa I'yMaHITapHCTHKA, sIKa OCMHCITIOE HOr0o B MexXax reception
Studies, THTEPTEKCTyalbHOCTI Ta Teopii amanTamii. OcobnmBe MicIe y IbOMY
KOHTEKCTi TOCIAIOTh iHTEepIpeTamii KiIacuaHux MidiB (myth retellings), ne
BiIOyBa€ThCSI HE JIMIIE PEKOHCTPYKINiS, a W KOHIENTyallbHa TpaHC(hopMais
AHTUYHOTO MaTepiaiy BiIIOBITHO O 3alUTIB Cy4acHOI KyJIBTYpPH.

Jo penpe3eHTaTUBHUX MPHUKIAIIB TAKOTO IEPENUCYBaHHS IPOTOTEKCTIB
HaJeXarb «aHTH4Hi» pomanm Memrin Mimiep «[licas Aximma» (2011)
i «dmpres» (2018). AKTyanpHICTH HOCTIDKEHHS IIMX TBOPIB 3yMOBJICHA!
1) TmepcHnekTHBOIO IX  AHTPOIOJOTIYHO-CK3WCTEHIIIHHOTO  MPOYUTAHHS;
2) moTpebor0 TpoaHaNi3yBaTH TEHACHIIIO pemidornorizamnii, IpuTaMaHHy
CyJacHilf XymoxHiil miTepaTypi; 3) HEOOXiTHICTIO OKPECIUTH IIapaMeTpH
IHTepIpeTaifHNX Mozenel poMaHiB-Mi(iB.

Pomann Menmnin Mimnep akTHBHO 3ajydeHi IO HAyKOBOTO JHCKYpCY
OCTaHHIX POKIB, IO JIA€ TTiICTABH TOBOPUTH PO POPMYBAHHS KUTBKOX OCHOBHUX

' Vmopa I. Imanno, mig wac migzemunx oOpsmis mosun! Ilocectpu. Yaconuc. 2024. Ne 111.

mode: https://posestry.eu/zhurnal/no-111/statya/inanno-pid-chas-pidzemnykh-obryadiv-movchy
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HampsiMiB  IX iHTepmperanii. Hacammnepen DOCHITHMKHM —30CEpEmKYIOTHCS
Ha mpoOneMi HapaTUBHOI IIEPCHEKTUBH Ta TOJNOCY. 30KpeMa, Y CTarTi
M. A Crpyuuiepo «HoBuii ronoc aHTH4HOT iCTOPii» aKIEHTYETHCS HA CTparerii
Tpanchokamizanii pomany «IlicHs Aximia», mo mnependadae MEPEeHECCHHS
OMOBIJIHOTO IICHTPY 3 TPAAUIINHOrO repoiyHoro cyb’ekra (Axiuia) Ha
MaprinanizoBanoro nepconaxa (I[larpokna)’. HatomicTs y KopIyci Z0CIiIKeHb
poMany «llupuies» mOMiHye IHTEpeC 0 KIHOUOTO TOJOCYy Ta CyO’€KTHOCTI.
VY mexax ¢eminictnanoi kputuku (O’Xapa 2022, Crnayuanre 2024) neii Tekcr
pO3MIAAaeThCs K Cchpoda perpe3eHTallii MapriHajgi30BAHOTO B aHTUYHOMY
KaHOHI MepCOHaXKa yepes MepiroocoboBy Hapallio®.

[HIMH HanpsM  penpe3eHTYIOTh  JIOCIHI/DKEHHS TEHJIEPHOTrO  acIleKTy
(CBenbcran 2024, Tamba 2025) tBopuocti Memitin Miutep. Poman «IlicHs
AXisna» IHTepIpeTy€EThCs Y TUIOMIMHI allbTepHaTUBHUX MOJIENIEH MacKyJIiHHOCTI,
30KpeMa B KOHTEKCTi KBip-uuTaHHs, Toai sk «L{upnes» posmispaerscs sk
NpUKiIa] (QEeMiHICTUYHOTO MepenucyBaHHs Midy Ta PEKOHCTPYKLIl >KiHOYOTO
nocBiny’. BomHouac y Hu3MLI mpaik 00HIBa POMaHH aHAI3YIOThCS MapajieIbHO
SIK UTFOCTpALIisl Cy4acHHUX CTpareriil pernpe3eHTaii reHepy B Mexax aHTHYHOTO
Marepiaiy.

Oxpemuii Onok craHoBisATh gociuikeHHs (@imep 2024, Todd 2022),
MIPUCBSTYEHI KYJBTYPHIHN penentii aHTn4HoCTI y 1ipo3i Metin Mimtep. Y upomy
KOHTEKCTI pOMaHH aHaJI3YIOThCS 3 YPaXyBaHHSAM B3a€MOJIii «BUCOKOT0» KaHOHY
Ta MacoBOT KYJABTYPH, & TAKOK TPaHC(HOPMALIiT )KaHPOBUX MOJEICH’.

B ykpaiHcekomy JiTeparypo3HaBCTBI pomaHu Memiin Muiep Takox
NIPUBEPTAIOTh yBary JAoCHigHWKIB. 3okpema, O. MaHoiioBa aHanizye
«upuero» SK NpPUKIAA PETENIHTY aHTHYHOTO CIOXKETY, 3aCTOCOBYIOUH
OIITHKY «Cy4YacHOTO aBTOpa 1 yuTaya» 3 BUKOPUCTaHHAM (emiHicTHYHOI Ta

> Struzziero M. A. A New Voice for an Ancient Story: Narrative Perspective and Transfocalization

in Madeline Miller’s The Song of Achilles. Anglica: An International Journal of English Studies, 2022.
31(2), 45-60. https://doi.org/10.7311/0860-5734.30.1.09

3 O’Hara M. Circe and the Necessity of the Female Voice. Parnassus: Classical Journal, 2022. 9,
Article 10. https://crossworks.holycross.edu/parnassus-j/vol9/iss1/10 ; Spacciante V. Circe, the Female
Hero: First-Person Narrative and Power in Madeline Miller’s Circe. Classical Receptions Journal, 2024.
16(4), 405-418. https://doi.org/10.1093/crj/clac011

4 Svelstad P. E. Adaptations of Masculinity: Queer Readings of Madeline Miller’s The Song of
Achilles. Adaptation, 2024. 17(2), 301-319. https://doi.org/10.1093/adaptation/apae014 ; Tamba M. C.
Reinterpreting Heroism: A Queer Lens on Madeline Miller’s The Song of Achilles. Journal of English
Language and Education, 2025. 10, 109-116. https://doi.org/10.31004/jele.v10i6.1116

> Fischer M. J. Madeline Miller and the Midcult: Rewriting Classical Myth for Contemporary
Audiences. Thersites, 2024. 19. https://doi.org/10.34679/thersites.vol19.297; Goff B. Do We Have
a New Song Yet? Women Writing Homer Today. Humanities, 2022. 11(2), Article 49. https://doi.org/
10.3390/h11020049
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nocTMozepHoi Mertomonorii®. B. BinsBceka posmisgae meit TBip SIK poMaH
BUXOBAHHS, HaroJIoOIIylO4y, 10 KJIIOYOBUM AaCIIEKTOM € IPUHHATTS TepoiHEer0
BJIACHOI 1JEHTMYHOCTI Ta 3100yTTst cBoOomu’. P. Kapma anamizye poman
«upuest» y hokyci niTepaTypHOi aHTPOMOJOTIi®.

[Mompu 3Ha4yHy KiJBKICTh HAyKOBHX PpO3BIJIOK, BOHHM 31€0iIBIIOrO
30CEepeIDKYIOTBCSI Ha OKPEMHX acleKkTax, pO3IIsIalodd KOKEH 13 pPOMaHiB
Mennin Mijulep mepeBakHO i30yb0BaHO. BongHouac HEZOCTaTHBO yBaru
MIPUAIIICHO aHaJli3y TeHJepy SK HapaTHMBHOTO MEXaHi3My, 10 3yMOBIIOE 3MiHY
¢dokamizauii Ta, BiINOBIAHO, TpaHC(HOPMALiI0 CEMAHTHKH aHTHYHOTO Midy.
VY wiif cryzii 3nificHIOETBCS OPIBHSUIBHUEN aHani3 pomaHiB «IlicHa Aximma»
i «Llupues» B KOHTEKCTI MEKOBUX CHTyalid (KOXaHHs, BiiHa, i3oisuis). Lle
Jla€ 3MOTY IPOCTEXHUTH, SIK 4yepe3 3MiHy (okaiizauii, Tojocy Ta TeHIepHOI
MIEPCIIEKTHUBH TPaHC(HOPMYEThCS TOMEpIBChKUIT poToTeKCT. HOBM3HA Hamioro
JOCII/DKEHHST TIOJISira€ 'y pPO3MIsAl IIMX Kareropiil sk iHCTpyMEHTIB 3MiHK
Midy, a Takok y cnpo0i ix cucremarnzamii Uit MoOyI0BH aHATITHYHOT MOJei
iHTepIpeTanii cy4yacHUX poMaHiB-Mi]iB.

Mera 1i€i crymii — 3anpornoHyBaTH aHTPOIOJIOTIYHO-EK3HCTEHLiIHE
MPOYUTAHHSA «aHTHYHUX» pomaHiB «[licHs Aximiay 1 «upues». s
JOCSITHEHHS! MIOCTaBJICHOT METH Tepea0dadeHo po3B’si3aHHs TaKHX 3aB/IaHb:

Io-Teplie, BU3HAYUTH OCHOBHI HPOOJIEMAaTH4HI «BY3JINW» pOMaHiB MeutiH
Miutep Ta iXHil 3B’S30K 13 MEKOBHMH CUTYaIisIMU OyTTsI IIEPCOHAXIB;

M0-/Ipyre, MpOaHaNi3yBaTH, SK TPAHC(POPMYETHCS AHTUYHUHA IPOTOTEKCT
3aJIeKHO BiJl MPOOJIEMaTHUKH, aBTOPCHKUX IHTEHIIH 1 BMOpaHOi peuenuiiHoi
cTparerii;

M0-TPETE, BU3HAUYUTH CKIAIHUKU MeXaHi3My TpaHcdopmallii roMepiBCbKOro
TeKcTy. «[OMepiBCBKUM TEKCTOM)» HA3UBAEMO CHOKETH, MOTHUBH Ta IEPCOHAXI
«lmiagn» 1 «Omniccein», Xym0XKHBO IHTEPIPETOBaHI aBTOPAMH IHIIHUX EIIOX.

3auii  JOCSTHEHHS METH Ta pO3B’SI3aHHS  BU3HAYEHHX  3aBlaHb
yBaXXa€EMO 3a JOLIJIbHE 3aCTOCYBaTH IHTEPTEKCTyalbHUH, Mi(OrmoeTHUYHUN
1 TICHUXOQHAJTITUYHMH METOAM HAyKOBOTO JOCIHI/DKEHHS, a TaKoX METo[
KOMEHTOBaHOT'O YHTAHHSI.

OCHOBHE  TOJIOKEHHS ~ HAIIOTO  JOCH/UKEHHS —  TpaHcdopmaris
TOMEPIBCBKOTO TEKCTY B «aHTHYHHX» poMaHax MemriH Mimnep 3ymoBieHa

¢ Manoiinosa O. Poman Memnin Mimtep «Llupues» K pereliHr aHTUYHOTO CIOKETYy B CydyacHii
nmireparypi. [Ipaane mayku. 2022. Ne 23. C. 329-333. URL: https://doi.org/10.36074/grail-of-
science.23.12.2022.52

7 Bimsiecbka B. boruns 3 romocom cmeprHoi: Ilepeocmucnenns obpasy Llupuei B cydaciii
nireparypi. Bicnux JKumomupcokozo Oepacasnozo yHigepcumemy imeni Isana ®panka. @inonoziuni
nayku. 2025. Ne 2(105). C. 19-27. https://doi.org/10.35433/philology.2(105).2025.19-27

8 Kapna P. Poman Memin Mimep «L{upues» y ¢okyci stiteparyproi anrponosnorii. Haykosi 3anucku
BJIITY. 2025. Ne 25. C. 65-70. DOI: https://doi.org/10.32782/2412-933X/2025-XX V-8
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3MIHOK HApaTUBHOTO IIEHTPY, IO Tependavae mepeopieHTaliio (okamizamii
Ta (opMyBaHHS HOBOro rojocy omoBimi. [enmep, romoc i Qokamizamis
(YHKIIOHYIOTH SIK B3a€MOIOB’sI3aHi IHCTPYMEHTH TpaHc(opMarlii CeMaHTUKU
TOMEPIBCBKOTO ITPOTOTEKCTY.

1. HapaTuBHi Ta reHaepHi MexaHi3aMu TpaHcdopMaliii romepiBCbKoro
TeKcTy B poMaHax Meanid Minnep

[Tix HapaTHUBHUMHK MeXaHi3MaMK pPO3yMi€MO HapaTHBHHH LIEHTP, (hoKaTi3aLito
i «rooc» omoBii. IxHi 3MiHK pa3oM i3 TeHJACPHUMHU MEXaHi3MaMH MPU3BOISTH
1o TpaHcopmanii [oMepoBHX MOEM SIK IPOTOTEKCTIB TBOPiB Memtin Mimep.
I3 romepiBCHKMM KOpIyCOM IOB’si3aHi OOM/IBa POMaHM: HPOTOTEKCTOM JUIS
«ITicui Aximnay € «lmiaga», a mis «upuei» — «Omicces». Y mepiioMy TBOpi
aBTOpPKa TPSMO BKa3ye€ Ha IIeW 3B’SA30K: 3a OJIHIEI 3 BEPCili «rOMEpiBCHKOTO
MTUTaHHS» OCHOBHUM «3€PHOM», 3 SIKOTO IOCTala repoiuHa rmoema mpo lmioH,
Ooyna «Aximneima» — «Ilicas Aximmay. Ha3ea japyroro pomaHy amemroe 0
iMeHi onHiei 3 repoinp «Omiccei», sika mocrae Ha HuIIxy Opmicces mij vac
Horo noBepHeHHs a0 Itaku. BogHowac, monpu Ha3By NEpIIOro poMaHy, HOro
OIIOBiJja4eM cTa€ nepcoHax apyroro mwiany Iarpoxi. ¥ Tomeposiit «lmiani» BiH
— yaroOneHenps AXiia, sIKHH ONMHSAETHCS y UEHTpPi yBaru aBropa B 16-i micHi
M0EeMHU, KOJIM ijie Ha OUTBY B 0OJaayHKax Irepos, sSKHi yepe3 cBapKy i3 IapeM
AraMeMHOHOM BIJIMOBJISIETbCSL BOIOBaTH 3 TpOsiHLSMH. 3arunbOens [larpokia
3MyIIye #oro 3a0yTH PO CBiid THIB i MOBEpHYTUCS 10 0010. Y pomaHi «IlicHs
AXinma» aBTOpKa IPOIOHYE IepenicTopito ctocyHKiB [laTpokina i Axiua, ska
i npuBena ix Ha TposHCHKY BiliHY.

Amnanoriuao i B «lluprei»: emi3oguvHa repoiHs TOMEpPIiBCHKOTO €IoCy
(10-rta micHs «Oxiccei») MepeTBOPIOETHCS HA aBTOHOMHUI HapaTUBHUHN LIEHTP.
SAxmio B Tomepa Ogmiccelt cam po3noBigae Ha OeHKETI y 1aps AJIKIHOSA Tpo
MaHzpu micis nagiaasa Tpoi, 30kpema i po octpiB Eeto, ne xuia yakiyHka
Hupues, To B pomani «l{upues», sk i B «IlicHi AXinnay, TUM «IpyTropsIITHAM»
MepCOHaXKaM HaJlaHa MOJKJIMBICTh BHCJIOBHUTH BJIACHMH TOINIAJ Ha Te, LIO
BinOynocsi. A 3a0qHO 1 O03ByuyuTH OaueHHs (QYHAaMEHTaJIbHUX NHTaHb
JIIOJICBKOTO ICHYBaHHS: BIMHM 1 MHpY, KOXaHHS 1 MaT€pHHCTBa, BIAJH,
3aKOHIB CBITY, B3a€MHH CMEPTHHX 1 OoriB. Y Takmii crmoci® (opMyerbes
IHAMBIyaTi30BaHa KapTHHA CBITY, y MEXaXx sKOi repoi IparHyTb OCMUCIUTH
CBOE MiCIIe 1 BJIACHY CYTHICTb.

Takum 4yMHOM, Ha BiAMIHY BiJl TOMEPIBCBKMX II0EM Yy poMaHax MetiH
Minnep BinOyBaeThes 3MiHa iepapXii nepcoHaxiB: nepudepiiiHi Girypu crarots
LEHTpaJbHUMH. BiamnoBisHO, 3pocrae 3Ha4ymIicTh momisiay «lHOIoro», sikui
MIEPEaKICHTOBYE HApaTUB, BHCBITIIIOE paHillle HEMOMiueHI abo0 HEOI[iHeHi
acriekT Miy Ta (POpMy€e HOBY ONTHKY HOTO CIIPHUHHSTTSL.
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VY pomani «ITicHst AXinay» 111 HOBa ONTHKA TOMEPIBCHKOT'O TEKCTY 3yMOBJICHA
mo3uiieto [larpokia — cBigka W yYaCHHKA KUTTEBOTO CIICHAPi0 AXiJUTa, KU
y Tpanuuii mocrae Hacamrepen sik repoiyna mocrarb. Bognowac [larpokn e
JIMIIE THTEPIPETYE JKUTTS 1 MOABUTH AXUIIa, a ¥ BIIKpUBAE HECHOAIBaHI PUCH
Horo xapakrepy, BUSIBIISIE BHYTPIIIHIO MOTHBALIIO BYMHKIB, (HOPMYyIOUH iHILY
BEpCIIO ICTOpIT «HAMKPAIIOro 3-MOMIXK axeHliB» — Apicmoc Axationa.

VY wmiii iHTepmperanii AXUDI TOCTaE HE EMIYHMM MOHYMEHTAJIbHUM
repoeM, a JIIOJMHOKI 31 CBOIMM CIIaOKOCTSIMM, CYMHIBaMH Ta IPHCTPACTSIMH.
YMOBHa OIHOBHMIPHICTh TOMEPIBCHKOTO 00pa3y MOCTYHAEThCS CKJIATHOMY
OaraToBHUMIpHOMY 300pakeHHI0. Taka TpaHcdoOpMalis TIepoiYHOr0 KaHOHY
3yMOBJICHA aBTOPCHKUM MEepeOCMHCIEHHIM o0pa3y Ilarpokia, sikuii mocrae
MTOBHOI[IHHUM YYaCHUKOM AXIJUIOBOTO JKUTTS 1, MOMIOHO IO HBOTO, MpHUIMAE
BiacHy «IHakmricte». BaknuBo migkpecnutu, mo Ilarpokn He 3MiHIOE cami
noAii: 1e He ajbTepHaTHBHA icTopis TpostHCBKOT BIMHM YM XKHUTTS AXiia.
[Marpoxn-HapaTop 3MiHIOE TXHI CEHCH.

Uwuray BiX nodarky 3HaHOMHTBHCS 3 [laTpOKIIOM SIK 13 MapriHajioMm, ajKe
BiH HE BIJIIOBila€e MapamMeTrpaM IereMOHICTCHKOI MAacKYJIiHHOCTI, OKpECIeHOi
B Teopii PeiiBin Konuennr’, sk mominantHoi. I'epoit koHcTarye: «A wiguoko
cmas pozuapysanmam. Opionuil i kgorutin'®. ®izuyHo crnabKuii, i3 3arocTpeHUM
BiUYTTSAM KpacH, [laTpoki modyBaeThbesl BiUy)KEHUM, 3/1iHCHIOE HEHaBMHCHE
BOMBCTBO, 3a3Ha€ BHMrHaHHA. Ha mnepmmii mommsia, BiH 1 AXUII mocraroTh
SK Tepoi-aHTaroHicTH: AXUUI — XJIONMYUK-aTIeT i3 JIIo0nsd4uM  OarbKoM
i marip’ro-6orunero, Toni sk [laTpoki — KBoia AMTHHA 3 NCHXIYHO XBOPOIO
Marip’to i 6arbKkoM, po3uapoBaHUM y HbOMY. OZHAK HOCTYIIOBO 3’SICOBY€EThCS,
o i AXULT € BiJ4y)KEHUM Ccy0’€KTOM, ajie B iHIIOMY CEHCI.

SAxmo B «Lmiami» Tomepa AXULT € BTUICHHSAM TepoOi3My, IO HE
BiJIMEKOBY€ETbCSI Bifl KOPCTOKOCTi, TO B pomani Meminin Muutep us Moxens
3a3Ha€ paJuKajbHOI TpaHc(OpMalii: repoil mocrae Hacammepesa sSK 4YyTIHBa
1 Bpa3nuBa JroauHa. [1aTpoki 3ayBaskye HOro IOBIPIHMBICTB: «AXiniec 3a68acou
006ipa6 3aHaA0Mo 1e2Ko: 6 1020 Hcummi OYI0 Mmax Maio mozo0, 4020 6apmo
bosimucs uu wo nioospiosamux»'!. Peakuist AXijia Ha MepIINi JOCBiI cMepTi —
KepTBoIpruHeceHHs! [(hireHil — BUSBIISE OK 1 HENPUIHATTS HACHJIBCTBA.

AnTnyHa Tema ¢aranizMy HaOyBae B pOMaHi HOBOTO 3By4YaHHS: BOHA IIOCTa€e
SIK 30BHIIIHIM THCK Ha reposi, sK HaMaraHHs IHIIMX NEPCOHAXIB HaB’3aTH
Aximny Horo «npu3HaueHHs». MatH, ofep)Xuma iJieero 000KHEHHS CHHa, TparHe
3pyiiHyBaTH #oro 3B’s130K i3 [larpokiiom i 3my1ye ioro 1o o0y 3 Jleinamieto;

> Connell R. W. Hegemonic Masculinity: Rethinking the Concept. https://xyonline.net/sites/xyonline.
net/files/Connell%2C%20Hegemonic%20masculinity 0.pdf

1 Mimrep M. Mimtep M. ITicus Axinna / nep. Jl. Tapaaumenko. Xapkis : Vivat, 2026. C. 7.
' Tam camo. C. 132.
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Oarpko [leneit Hakazye 3anummTH cXOBOK Ha CKipoci; aXxeWChKi BaTaXKH —
AramemHoH, Onicceil Ta iHIII — 60a4aTh Y HHOMY il€JIbHUH iIHCTPYMEHT BiHH.
HagiTh ycBigomitor0uH Horo JIroAsHiCTh, Oficcelt Hamomsrae: «Bin supyuiae 0o
Tpoi ébusamu nrodetl, a He pamysamu ix». Y HOro iHTEpHIpeTanii AXiJUI MocTae
HE JIOMUHOI0, a 30poero: «Bin maku € 36pocio. Haiikpawor 3i cmeopenoi
boeamu...»".

Otxe, Ha BiAMiHY BiJ] TOMEPIBCHKOTO TEKCTY, J1e AXIII YCBIJIOMIIIOE CBOE
MIpU3HAYeHHs SK NaHiCTh, y poMani Memrin Miutep BiH 3MyIISHHH NpOHTH
CKJIQJIHUM NUIAX HOTO NPUHHATTS, IO IIJKPECIIOE aHTPOIOJIOTIYHUNA BUMIp
tpanchopmartii Midy. Y Takuii crocid repoiuHuil Mid mocrae He K iCTOpIs
3BEpIICHHS, a SIK ICTOpis HaB’sA3aHOr0 BHOOPY, IIO MiJMIHSE 1HIUBITyaJIbHY
BOJIIO TIEPCOHAXKA.

Y pe3ynbTari 3MiHM HapaTHBHOTO LIEHTPY [1aTpoKII-01oBiady 30cepeKyeThest
HE Ha TepoiuHOMY, a Ha NOOYTOBO-IHTUMHOMY BHUMIpi OyTTs, (QiKcyroun
colliaNibHI NMPAaKTUKK, XapaKTepHi Ajsl Horo cycminberBa. Tak, criocrepiraouu
3a nUTOOOM CBOiX OAaTbKiB, BiH IPOHIYHO y3arajbHIOE TEHJEHIIi ME30TiHHOrO
AQHTUYHOTO CBITY, y SKOMY LUIIO0 rocTae sk opMma repenadi xiHKU Big Oarbka
1o donosika: «lle 6yna uyoosa napmis: 6oHa b6yna we OUMuHOW, a CIMAMKY it
bamovka manu nepeimu 00 40o106ika» ">,

HoBuii aBTOpCHKHMiA aKIEHT 3’SBJIs€ThCS 1 B IHTEpHpeTauii nunody 0aTbKiB
Aximta — @erigu 1 [lenes. Y Hill BiAcyTHIH Mi()OJOTIYHUI MOTHB KOXaHHS
3eBca 10 MOpPChKOi HiM(HU Ta MPOPOLTBA PO HAPOMKEHHSI CUHA, CHIIBHIIIOTO
3a HBOTO, IO B Tpaaulii HOSACHIOE BiIMOBY BepxoBHOro Oora Bim derigu.
Haromicte Ha mnepmuii IuiaH BHXOAMTH icTopis HacuibeTBa Ilenmes Han
MaiiOyTHBOIO MaTip’l0 repost Ta YMOBI mepeOyBaTd 3 HHMM JIMILIE IPOTATOM
oOMexeHoro yacy. Takum 4MHOM, HaBiTh COI03 HIM(H 1 Lapsi MOCTaE SK Bapiaris
THUIIOBOI /TSI aHTHYHOI KyJBTYpH MOJIENi IUI00Y, y SKil KIHOYMH TOJNOC He
Mae Baru. BormHouac yBara aBTOpKHM 30CepeikeHa HE TaK Ha COLaJIbHOMY, SIK
Ha TICHUXOJIOTIYHOMY BUMIpi IMX cTOCyHKiB. derisa nmpupedeHa Ha HeIIACTs
y mutro0i, SIKWE JUIs 3BHYAMHOT JKIHKM MIr O 3maBaTtucs OakaHUM, IPOTE
«onst mopcvkoi Himgu Demiou HIWO He MO2IO 3ambMapumu 11020 OpyOHO,
cmepmuoi nocepeonocmin™. 3 iHIMOro OOKy, Mo30aBicHI MOXKIUBOCTI MaTh
rapMOHIHHI CTOCYHKM Matepi i cuna, detina i AXiul BUOYIOBYIOTH OONicHY
MOZIEJIb B3a€MHH, y SIKiif MaTH IparHe MOBHOTO KOHTPOJIIO HaJ HOTO KHUTTAM
1 3B’s13KaMH.

12 Tam camo. C. 200.
3 Mimrep M. Mimtep M. ITicus Axinna / nep. Jl. Tapanumenxo. Xapkis : Vivat, 2026. C. 7.

4 Tam camo. C. 25.
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Ionibny omntuky IlaTpoxi 3acTOCOBYE 1 JO €mi30my CBaTaHHs 10 CIeHH,
y sIKoMy BiH Oepe ydyacTh 3a mpuMycoM Oarbka mie auTuHO. I[Tpomosumis
Ouniccess Hazarn €reHi mpaBo BHUOpaTH YOJOBIKa IOCTa€ HE SIK BU3HAHHS
i cy0’eKTHOCTI, a SK HparMaTHYHUN KpPOK, CHPSIMOBaHWI HAa YHHKHEHHS
KOHQUIIKTIB MDK NpeTeHAeHTaMH. TakuM 4YHHOM, J>KIHOYMH ToJOC y Wil
curyanii (yHKIIOHye K (opMasibHa HpoLenypa, Mo30aBiIeHa peajbHOi Baru
Ta BIAMOBINANBHOCTI. Tak 3MiHa HapaTUBHOIO LIEHTPY CIPUYMHSE HE JIMIIE
MIEPEOCMHCIICHHST TepoiyHOro Midy, a H KPUTHYHE MPOYUTAHHS COLIaJIBbHUX
1 TEH/IEPHUX CTPYKTYP aHTHYHOTO CBITY.

[MarpoxniB «rmorsiy i3 nepudepii» BKIOYae He JIMIIE OLIHKY «HH3Y», TOOTO
CBITYy CMEpTHHX, a i «BepXy» — OoriB. Ha BiaMmiHy Binx AxXinia, y skoro maru
€ MOPCBKOIO GOTHHEI0, BiH Mo36aBieHuil mietery nepen GescMepTHuME. Moro
y3araJlbHEeHHsI 3aBkaM ipoHiuHi. Tak, crocrepiraioun 3a cTOCyHKamMH AXxijuia
i oro marepi, BiH 3ayBaxye: «bocu 2cope3gichi mum, w0 3 HUX HIKYOUULHI
bamovxu»®. Tlpo obnamrroBanuii 6oramu nutod Ilemes i Detigu, 1o mMaB 6u
OyTH JUII CMEPTHOTO LIaps 32 BUHATOPOAY, BiH TOBOPUTE: «A1e, 5K i 8 KOJICHOMY
nooapynkoei 6oeie, y Hoomy xoeaecs niocmyn..»'°. Came 6or AmoioH
CpUYMHUTH 1 cMepTh [larpokna, onsrHenoro B obmaaynku Aximia. Ilikaso,
sik 'y TlaTpokIIOBii OIiHIII MiACTYIMHOCTI OOTIB 1 HE3HAHHS HUMH BIACHOI JTOJI1
Mennin Misulep cuHTe3ye 1 TOMepiBChbKy, 1 BiacTuBy Beprimiesiit «Eneini»
TeHIeHIIit0 iHTeprpeTalii ®arymy: «Motpu 6yiu 3HaHUMU MAKUMU 302A0KAMU,
HEACHUMY, adiC NOKU He 3 ’A6UMbCS OCMAMHIN WMAMOK 207108010MKU, KA
MinbKu mooi cmae 00 2ipkomu 3po3yminoion'’.

[IpocTopom, Jie 3IMTOBXYIOTECS «BEPX» 1 «HU3», CMEPTHI Ta OOTH, € BilHA.
Tyt IlarpokiiB romoc ¢GyHKIIOHYE SIK MeXaHi3M Jemidoorizanii repoivHOro
HaparuBy. BiH 03Byuye cBoe po3yMiHHS BiifHU sk mapanokcy: «lle Oyna ousna
gitina. JKoonoi mepumopii ne 3000ymo, H#00H020 NOJOHEH020 He 63smo. L[
sitina Oyna nuuie 0N cAasu, 4oa06ik npomu yonosikay'®. Tlarpoki cnocrepirae
3a BCiMa TeposiMH Ha IMOJIi 000 1 POOUTH BUCHOBOK, IO AXIJIT — YH HE €MHUH,
XTO HE BIHBAETBCA UyKMMH cMepTamu: «Hoeo padyeano ne e6uscmeo — Axinn
WBUOKO 3DO3YMI6, WO IHCOOHA TOOUHA UOMY HepieHs <...>. Bin pobus me, uo
emie Havkpauje»'®. ToOGTO HOro MO3MILSI — e MONIYK PaliOHAJbHUX MOSCHEHb
HEPAIiOHATBHOCTI BIHH.

XapaxrepHo, 1o [larpokn cipuiiMae yce # ycix kpi3p npusMy Aximna. Tak,
JMBJISTYMCH Ha AsKca, BiH cIliBUyBae Homy, 00 posymie, mo Asikc mir Ou Oytn

Mimnep M. Mimnep M. Ilicus Aximna / nep. JI. Tapanumenko. Xapkis : Vivat, 2026. C. 11.
16 Tam camo. C. 24.
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8 Tam camo. C. 231.
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Apictocom AxaiioHoM, akOu He Axiyut. Crioctepiraiouu, ik BOTHH HaUXatoThCsl
OIHUM JIHIIe BUDIIsLAOM AXisuia, [Tarpoki aymaB npo iHIIMX Hapis, SKUM Tpeda
MIPUKIIAJaTH YUMaJo 3yCHIIb, 00 JOCSTTH LBOTO.

Ane nHacammepen «rosocy» Ilarpokia sik BiguyXeHOro cy0'ekra 03Bydye
mdIe po3yMiHHS €K3UCTeHLIi AXimia. A uyepe3 HbOro 1 po3yMiHHS HOTro
Bopora — ['ekropa. ¥ nHpomy [larpokn Oauuth iHIIMI THII BOTHA, HDK AXULI:
«Yonosix, wo doci mas y ceoemy cepyi 10606 0o 6oecis, xoua 1020 Opamu
nany yepes HUX, wjo 8010648 JOMO 3apadu C60€i poounuy, a He 3apadu KpUxKoi,
Haue KpudiCcuHka, cragu»®. Y 11bOMy KOHTEKCTi IMOKa30Bo, 110 B ['omepa ['ektop
TaKOXX MOCTa€ SIK OUIbII «IMBLTI30BaHUI» BOIH, OPIEHTOBaHWI Ha 3aXUCT
JIOMY 1 POIMHHM, TOII K AXUUI yOCOOJIIO€ paauKaji30BaHy MOJENb IepoidHOi
IHIMBITyaIbHOCTI, HOEIHAHY 3 )KOPCTOKICTIO. TakuM yrHOM, no3uist [Tarpoxkia
— 1€ BHYTpIIIHIN MapriHajlbHUHA YOJIOBIYMH TOJOC YCEepeauHi IepoiyHOro
cBity. Oco0OnuBicTb #oro Hapauii y «IlicHl AxiJutay BHSABISETHCS B YHCICHHHX
BHYTPIIIHIX MOHOJIOTaX, MOSCHEHHI MOTHBAIlii, SKOI HEMA€ y TOMEpPiBCHKOMY
TEKCTI, B aKIIEHTaxX Ha eMOIii 1 TITECHOCTI, 0 HAaJa€ «roJO0COBI» OIOBimaua
HE HEWTpaNbHOi IHTOHALIl CTATHCTHMKM YM KOMEHTYBaHHS, a CIHIBy4acTi
i cmniBnepexxuBanHs. Otrxe, [laTpokiiB rojoc (yHKLIOHYE SIK IHCTPYMEHT
nemicgororizamii repoiYHOr0 HapaTuBy, NMEPEBOASYM HOTO 3 IUIOIIMHU €HOCY
y TUIOMIMHY €K3UCTEHLIHHOTO JIOCBIY.

Sxmo IMarpoxi — 1ie BHYTpILIHIN YOJIOBIUMH rojloc MapriHajia, BIHCAHOTO
B TEpOTYHUI KOAEKC, aje HE TOTOXHHA #omy, To llupues — ne 30BHIIIHIN,
BUTICHEHHMH JKIHOYMH TOJOC, SIKMH IIOCTA€ 1032 MEXaMu MarpiapXajbHOro
MOPSIIKY 1 came TOMY 3/1aTeH Horo repeo3ByddTH. [0/oBHa repoiHs poMaHy
«upues» — noubka HiMpu Ilepcu i Oora conus Iemioca. «Coxoiuuero»
(Impueeto) ii Ha3BaIM 32 TOHKHUIT TOJIOC 1 YKOBTI 04i. AJie HE JIMILE 30BHILIHICTIO
BOHa BIJIPI3HAETHCS BiJ IHIMIKMX OOriB. 3a IPOPOLTBOM, y MaiOyTHROMY Ha
[upnero yekae He Gor-HapeueHuit, a cMepTHUH. [li3HaBIIKCE ITPO Lie, MaTH-HiMpa
oJlpa3y BTpauae 10 Hel iHTepec, a cectpa [lacudas i opar Ilepc HacMmixaroThes
1 3HeBaXKaroTh. [IpoponTBO, K 1 y BUNaAKY 3 AXIJUIOM, (DYHKIIIOHYE SIK MEXaHi3M
MapkyBaHHs L{upnei «IHmo» — He nuie y reHiepHOMY, a i Y OHTOJIOTIYHOMY
CEHCI: BOHA HE HaJIeXUTh ITOBHICTIO aHi 10 CBiTY OOTiB, aHi 10 CBITY CMEPTHHX.

Binbme 3a HanpopokoBaHe MaiOyTHE L{ypliero BUPI3HAIOTH CIBUYTIIMBICTH
i BiguytTss Oomro. Came 37aTHICTH JIO CHIBYYTTSl CTAa€ TOJOBHOIO O3HAKOIO
il BIAYY)KEHOCTi, IO NPUHLMIOBO BiJpi3HsAe T Big 0Oe3adeKTUBHOTO
W JKOpCTOKOTO CBIiTYy oniMmiiniB. Tak, BOHa CHiBUyBae acTpOHOMAaM, SIKHX
KaparoTh, SIKIO IXHI MPOTHO3U BHSBIAIOTHCS TTOMUIKOBUMH, aJDKE L€, SIK 3HA€
Hupnes, BinOyBaerscst uepe3 cBaBuwis [emioca. Llupues enuHa, XT0 BUSBISIE

20

Mimtep M. Mimep M. Ilicust Axina / nep. 1. Tapagumenko. Xapkis : Vivat, 2026. C. 234.
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munocepas o Ilpomeresi, moAMBUTHCS Ha CTpaKAaHHS SIKOTO 3iOpanucst BCi
6oru. [Ipore xoua cama llupiies BBaxkae, MO B POKU IUTHHCTBA «HPOCHIO
NAUBNA 3a MEYicio, 86aXNCAlOUU, WO NPUpeyeHa Muxo cmpaxicoamu axnc 0o
Kinys Omie»*', 1ie OyB yac, KOJIM BOHA Ii3HAaBaja CBIT OOriB i Te, MIO BOHH,
sk cka3aB [Ipomereii, HeonHakoBi. 11070 cBiTY CMEpTHHX, TO HOro mi3HaHHA
BiZIOyBa€eThCs MMOCTYIIOBO: CIIOYATKY Ha Beciyuli cectpu [lacudai, sika BUXOOUTH
3amix 3a uaps Kputy Minoca. A 1oTiM — yepe3 mouyTTs 10 cMepTHoro IaBka,
3HaiiomcTBO 3 Jlenanom i, HapemTi, y cTocyHkax 3 Omicceem, SIKMH pa3oMm i3
CYIyTHHKaMHM piK MpoxwuB Ha ii ocTpoBi. Toxx Ha BiAMIHY BiJ] TOMEpPIBCHKOTO
Tekcty, ae Llupues e emizopnuHoo repoinHero Ha uuaxy Ogiccest sK 4yeproBa
nepeBipka Horo OakaHHsS MOBEPHYTHCS JonoMmy Ha Itaky, y pomani Memrin
Miiep BOHa MOCTa€ HapaTUBHHUM IIEHTPOM, 4Yepe3 XKIHOYMU «TOJIOCY» SIKOTO
Bijomi MicosyoriuHi croxkeTH HaOyBalOTh HOBHX 3HadeHb. Okpim Toro, Onicceit
y TBopi T'omepa ycingko mimkpecioe miactynHicts Llupuei i cynpoBomkye
CBOIO PO3IOBIJIb XapaKTEPHUMH €IiTeTaMH: HOro CYMyTHHMKH IIiJl Yac 3ycTpidi
3 HEIO «BIOYYIU JYKAGCMB0», BOHA NA€ IM 3Ll AUxXo2on, 11 «wiesu 3 6osKamu
2IPCOKUMU TeHCANU HABKONO OYOUHKY / 3MUM 3a80pOdNCeHi 3iINAM, AKO20 60HA
im oasana»®’. Hartomicte Memiin Minep BigKpUBaE 4YWTa4aM MOTHUBALIIO
noBeninku L{uprei, mo 3MiHtoe 11 eTnuHy XapakrepucTtuky. Tak, Llupues, sk
i [TaTpokJi, OIiHIOE CBIT JIFOZCH 1 OOTIB 13 MO3MIIIi BIACHOTO AOCBINY «IHIION
JUTs 000X IMX CBITIB, 1 BOMHOYAC 1151 TIO3HUIIiS MA€ BUPA3HUIA BiJOMTOK >KIHOYOTO
rojiocy B i€papXidHO OpraHi3oBaHOMY IarpiapxajbHoMy cBiTi. Tak, cecrpa
upnei [acudas nosicHroe, 1110 BOHA ONMHWIACS Y BUTHAHHI Ha OE€3JIOMHOMY
ocTpoBi Tomy, o Oor I'ermioc BupimuB 30eperT coro3 i3 3eBCOM i Ha A0Tomy
oMy mpuHic 11 y jKepTBY, X04a i iHII HOro IiTH TEX MalOTh Jap YapiBHHKA:
«Bamvro eubpas mebe, momy wo mu eapmycut navimenuwen®. OTKe, o0uIBa
nepcoHaxi-onoinayi pomaniB «IlicHs Aximta» 1 «L{upues» QyHKIIOHYIOTH SIK
MapriHaJibHa ONTHKa, ofHaK IlaTpoxi — 3ceperHu repoidHOro CBITY, TOII SIK
upres — 330BHI 00KECTBEHHOT'O MOPSIIKY.

Asropcbkuii BUOip Llupiei y poni HapaTHBHOTO LIEHTPY A€ 3MOTY 3BECTH
B OJIMH TIPOOJIEMHHI «BY30J» MUTaHHS NPUHHATTS CBOET «IHaKmoCT» i cipodu
YUHUTHU CynpoTHB DaTyMy, IPOXKUBAHHS KOXaHHS SIK EK3UCTEHLIIHHOTO JOCBIiY,
Jic JIOIUHA HacaMIlepell OTPUMY€E BiIOBI/I IIOA0 BIACHOI iIeHTHYHOCTI. Tak,
ko Lmpuei nopikatoTh, Mo 11 YaKIyHCTBO HAPOIMIIOCS 3 HEHABHCTI 10 HIM(H-
CYIEpHHLIi, BOHA 3amepedye, 00 nepiie 3aKiIsTTs BOHA 3aCTOCyBaa 3 JI000Bi 110
I'maBka. Hatomicte [lacudas, sika He 3Ha€, sK 1I€ JTFOOUTH KOTOCh, OKpiM ceOe,

S

' Mimtep M. LUupues / mep. O. [maaxoro. Xapkis : Bisar, 2026. C. 17.
T'omep. Oniccest. Kuis : Ilentp yubosoi niteparypu, 2021. C. 134.
Mimnep M. Iupues / nep. O. I'manxoro. Xapkis : Bisar, 2026. C. 150.
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yBaXkae, Mo 4akiIyHcTBO He nmap Ilupuei, a dopma OyHTY mpoTH OaThKiBCHKOL
BJIaJM ¥ COLIANBHOTO MPHUHIDKEHHS: «OYHmM npomu 6amvka, OyHm npomu 6cix
mux, xmo 3nesascas mebe i ne baxcag cnoguumu meoi badxcanns»**. Tox BoHa
BiJuyna, mo yakiyHcTBo Juisi Lupuei crano ¢opmoro ii «romocy», SKuM BoHa
3asBNse TMPo cebe CBiTy, Ul AKOTO BOHA OyIa «HEBMIMMOIO» i «HiMOWO». i
YaKJIYHCTBO — aJIkTEpPHATHBHA MOJIENb BHUCIIOBIIIOBAHHS 1 i y CBiTi, e BOHa
no30asnena cy0’extHocti. Takum uymHOM, wakiyHcTBo Lluprei dakriuuno
3aMIHIOE TOW THI BJaJH, SIKUA Yy TOMEPIBCHKOMY CBITi HAJIC)KUTbh YOJIOBIYMM
TepOsIM.

Sk 1 [arpokn y «IlicHi AXinnay», skuil y cBoeMy HapaTHBi (iKCye collialbHi
pobIeMu CycrinbeTBa, L{upiies mokasye, HACKIJIBKY JKiHKa HE 3aXHIICHA, HABITH
SIKIIO BOHA YapiBHMI. 3a3HAaBLIM HACHJUIA y BIAINOBIAb HA 3allpOIIOHOBAHY
JONIOMOTY 3MOpEHMM MopskaMm, Llupues modnHae IepeTBOPIOBAaTH BCIiX
YOJIOBIKIB, SIKI TOTPAILUIAIOTh HA OCTPIB, HAa CBUHEW. [Ipamy sxiHodoro OyTTs
BOHa OCMHCIIIOE 1 4epe3 JoJi IHIIMX J>KIHOK Mi(ONOri4HOro CBiTY: Yy 0
Apiannu, sky BOuBae Apremina 3a pomomory TeceeBi (mompapaa, y Migax
OiIbII «TyMaHHa» BepCis — BOHA CTa€ JKPULEI0 B XpaMi OOTHHI IOJIIOBaHHS).
YapiBHUIISI HAMAraeTsCst HonepeauTH Mezero mpo caMOTHICTh 1 HE3aXHUILEHICTh,
sKi ii YyekaroTh y mapcTBi SIcOHa, KOJNM TOW MIBUAKO 3a0yjie Mpo JIOTIOMOTY
LapiBHU-4yKMHKU. HaBiTh ciyxaroun cmiBu, Lupues 3ayBaxye: «/Ipunuoicenns
JICIHKU — Ye, Mabymb, HauynooOneHiua poszsaza noemis. Haue eécsika icmopis
nompefyeana mozo, wob mu niazyeanu i niakamuy»®. Tak caMo BOHa KPUTHYHA
y CBOiH owiHmi OoriB. Aje sKimo aHajoriyHa no3uuis Ilarpokina y «IlicHi
AXinma» 4acTKOBO Oyia 3yMOBIJICHA OITO3MLIEI0 «CMEPTHUI — OE3CMEpPTHI», TO
npamatusM curtyanii Lupuei muoimmii, apke BOHa caMa € YaCTHHOIO CBITY OOT'iB.
Xoya BXE B AWTHHCTBI, 3pO3yMiBIIH, 110 1 IpUTaMaHHa eMIIarTisi, cipuiimMae
cebe He MENIKaHKOI MOPCHKHMX INIMOWH, a iXHBOW OpaHKoio: «f cmeopinns,
sake 3amknymo 6 nux»*®. Crocrepiraioud 3a MOBEAIHKOIO CBOro Garbka, Gora
Ienmioca, [upies po3ymie, IO BiH TOTOBHI CKOPUCTATHCS 3Mi0HOCTSIMH CBOIX
Jiteii-4apiBHUKIB y OopoTh0i 3a BIUIMB Ha 3eBca, a TOH, CBOEID YEproro,
xo4ye KoHTpoitoBatH ix. I'epmec pospamkye Llupuero He mepelmarucst THM,
mo BoHa cTBopwia CKULLy, alke «nomeopu — 6Onazo 0ns 6ozis. Yseu cobi
6ci monumeu»®’. HaBiTh NIOACHKI TaJaHTH 1 BMiHHA y LbOMY KOHTEKCTI
CIpUMAIOThCS SK cnpo0a cTaTh MOMITHUMH I OOTiB, IJIS SIKMX CMEpTi
«MOBUHHI U cnpasdi bymu memeopamu, wob npusepHymu Hauty yeazy. Yci inwi

2 Tam camo. C. 158.
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— seuyatinui nun oas nacy»®. J{ns 1lupuei cBiT O6OriB HE MIr HE CTaTH YyKUM,
OCKUIBKH TXHI CHCTEMH €THYHHX IIHHOCTEW MpsSMO MPOTHIIKHI. BucHOBOK, 110
sIKOTO 0XomuTh Llmpuest mono 6orie, CIOBHEHUH TIPKOTH 1 po34apyBaHHS, 110
BUPOCIH Ha I'PyHTI Ha0YTOTO XHUTTEBOTO JIOCBiAy. Llupries Mapkye cBiT OOTiB 5K
JDKEPEINo NEKOHCTPYKTHBHOI €Heprii, y MPOTUCTOSHHI 3 SIKUM ICHYE CBIT Jirofen
1 1i CBIT SIK OKpeMHUii.

Otke, HapaTHBHI Ta TeHJEpPHI MeXaHi3MH, SIKi (OpMYIOTBCS B pe3ynbTari
3MiHM HapaTHMBHOIO ILIEHTPY SK IepeopieHTanii Qoxanizamii Ta 03ByYeHHS
HOBOTO «TOJIOCY» OIIOBIJli, IEPETBOPIOIOTHCS B «aHTHYHHMX» poMaHax MetiH
Mimtep Ha B3a€MOIIOB’S3aHi  IHCTPYMEHTH TpaHcdopMmaiii CeMaHTHKU
AQHTUYHOTO TPOTOTEKCTy. BomHouac 3MiHA HapaTMBHOI ONTHKUM HE BUYEPIYE
TpaHcopMalii TOMEpiBCBKOTO TEKCTy. BHpilIaqbHUM UYWHHUKOM IOCTA€E
eK3UCTEHLIHHUI JOCBI/ MEPCOHAXKIB, HAPOJHKEHUH Yy MEKOBHUX CHUTYaIisiX.

2. EK3UCTEeHL,iiHMI1 BUMIP NEePCOHaXKiB Y MEXKOBUX CUTYaL,isfiX
AK YMHHUK peMidoiorisaLii npoToTeKcTy

OcHoBuumu MexoBumH (32 K. Slcmepcom) cutyauwismMu, y  SKHX
pO3ropTaeThcsl €K3UCTEHIS] TOJIOBHUX TI'epOiB «aHTUYHUX» pOoMaHiB MemiiH
Mimrep 1 siki nmependayaroTh HEOOXITHICTH MOPAIBLHOTO BHOOpY, € KOXaHHS,
BiliHa Ta BUrHaHHs (i3ossimist). Y pomani «IlicHs Axiia» poMiHaHTHI BiiiHa
1 KoxaHHs1, Tofl 5K y «Llupuei» — koxaHHs Ta 130MALis.

YV  «llicHi Aximma» TPOCTEKYEThCS HalpyKeHa B3a€MOMIs  JBOX
ex3ucTeHliiHuX mnepBHiB — Epocy 1 Tamarocy. Ilepma wacTnHa pomany
penpe3eHTye QopMyBaHHS CyO €KTHOCTI uepe3 JII000B SK JOCBiJ OJIM3BKOCTI
Ta MPUUHATTS, IO BUSBISIETHCS B ICTOPIi 3apO/PKEHHS 1 PO3BHUTKY MOYYTTIB
[Marpokna i Aximna. KoxeH i3 HUX HIykae B iHIIOMY Ty (OpMY POAWHHOCTI,
sIKO1 1030aBIICHUH, — IPOCTIp, y SIKOMY NPUAMAaeThes TXHS «[HAKIIICTHY.

Otxe, Epoc mocrae mo4aTkoBOIO aHTPOMOJIOTIYHOIO MOJEIUIIO: caMe Yepe3
«IHmoro» BiIOYBa€TbCS CTAHOBICHHS 1AEHTHYHOCTI BKJIIOYHO 13 BJIACHOIO
«IHakmricTIO», YCBIIOMIIEHHS TUIECHOCTI Ta JocBigy Onm3bkocti. OOumBa
repoi BUSBIISIIOTBCS MapriHalli30BaHUMHU CYO'€KTaMu Uil T€pPOIYHOro CBITY,
IO 3yMOBJIOE cnenudiky ix iCHyBaHHS B MeKaX Mi()OJIOTIYHOTO HapaTHBy.
[lokazoBUM y IOMY KOHTEKCTI € emi30 OOroBOpeHHs MNojaBUTIB [epakia
i I[lepcest: AXiyul BU3Ha€ TXHIO BEJIHMY, IPOTE BOAHOYAC HA3MBAE X HEIACHUMH,
OCKUIbKM BOHM 3aIUIaTHJIM OCOOMCTHM IIAcTsSM 3a CBOIO ciaBy. HaromicTh
BiH TNparHe IMOEJAHATH BJACHY TEPOIYHICTH i3 MOMJIMBICTIO OYTH INACIMBHM
y CBOiX mouyTTsx fo [laTpokiia. YV Takwuii crocid OKpeCIIThCS HOTO IIHHICHI
MIPIOPUTETH 1€ JIO0 TOTO, SIK BiH IOCTAE «HAMKPALIMM 3-TIOMIK aXeHIIiBY.

2 Tam camo. C. 103.
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BaxxnuBo, mo Ttema Epocy B pomMaHi TiCHO NHOB’s3aHa 3 MOTHBOM
BHXOBaHHS, XapaKTepHUM JUIs JXaHPy pPOMaHy BUXOBaHHs (IO, 30Kpema,
npoctexyethbest i B « {upuein?®). Koxanus [Tarpokia i AXinia po3ropraerbes
MK JBOMa TIIOJIOCaMH: 3 OIHOTO OOKy, MaTu Aximia ®erima mnparhHe
3py#HHYBaTH iXHiil 3B’S30K, 3 IHIIOTO — KEHTaBp XIpOH, y SIKOTO IOHAKH
MIPOXOJSITh HAaBYAHHS, CTBOPIOE YMOBH JUIsS HOTr0O 3MIIIHEHHS 4Yepe3 CHiIbHI
3aHATTA i J0CBij cmiBGyTTsa. Moro BuxoBHa Mojenb nepenbadae 3706yTTs
3HaHb y IPOIECi MOBCIKICHHOI MPAKTHKH, 10 IIOCTA€ CIIOCOOOM Ii3HaHHS
BHYTDIIIHBOTO CBITY, TIJECHOCTI Ta IHAMBIAyalbHMX HaxuiiB. Tox
m000B y pomani «IlicHs AXi/utay MOCTAa€ HE JIMIIE SMOUIMHUM JOCBIJIOM,
a i (GOopMOI0 EK3UCTEHIIHHOTO cCaMOBH3HAaYeHHs NepcoHaxa. Epoc y npomy
KOHTEKCTI BUCTYIIA€ albTEPHATHBOIO T€pPOiYHOMY HApaTHUBY, 3aCHOBAHOMY
Ha cllaBi Ta HACHJIBCTBI.

Came repoiuHOMy HapaTHBY SK BHABY TaHarocy (uum paame HOTO
pO3BiHYAaHHIO) HpHCBsYeHa Apyra dactuHa pomany «IlicHs Aximnma», ne
npoctopoM OyTTst Axima i [Tarpoxina crae Tposincbka BiliHa. Tema Tanatocy
OTIPUSABIIIOETHCS Yepe3 MOTHUBH NMPHUIHATTS AXIJUIOM CBOrO NMPHU3HAYCHHS;
Woro moBeaiHka B 0o 1 mo3a Oosmu; [laTpoki, SKUW BHUCIYXOBYE
AXxinna mpo WOTrO CTpallHWA AOCBiA, IMOO0 TakK JiKyBaTH BiJ TpaBMH
3aificHenoro, Ta iH. [loxii, yyacHMKaMu 4¥ CBiJKaMH SKUX BOHU CTAalOTh,
aKTyasi3yioTh TaHaroc sk cuily, 110 pyHHY€ IHAMBIAYaJIbHICTh 1 BUTICHSIE
JoAChKe. Y 1bOMY KOHTEKCTI JI00OB IHTEPIPETYETHCS aHTPOIOJOTIYHUM
MEXaHI3MOM 30€peKeHHs JIOICHKOro B yMmoBax BiiHu. [lpu 1npomy
y pomani Epoc i Tanatoc He numie MOCHiJOBHI, a i CHiBICHYIOTh. Tak,
[TaTpoxky HeHaBMHCHO BOMBa€e CHHA OJIHOTO 3 BEJIBMOX, 1 LIEH croraja 10Bro
nepeciigaye Woro. Jlume micis Toro sk AXinn BuGupae oro ¢pepanoHToM —
CBOIM CYITyTHHKOM, Ti KaxJIuBi cHM 3HMKatoTh. [ns [laTpokna e MOMEHT,
KOJIU 30IraloThCsl «ROPAMYHOK, Hebe3neka U Halis, [ yce ye 00HOUaACHO» ",
Toni six Aximn, po3nutyrouu [larpoxia npo nel TpariuHui KOCBig y Horo
KUTTI, ynepie «IMCTaHLIHHO» Ii3HAE CMEpPTh. A BpsiTOBaHa AXIJUIOM ITiJl
yac BiifHu bpiceina 3akoxyerbcs B IlaTpokiia, Mpie mpo cHiibHY 3 HUM
autuHy. LlikaBo, o Ha BiAMiHY BiJ TOMEPIBCHKOTO TEKCTY Ae AXimn Oepe
B IOJIOH Xpuito AnosoHa bpiceiny, y Memnin Minnep came Ilatpokn
HaMOBJIsIE AX1JIJIa MOMPOCUTH i1 K «3700W9» Wil 4ac po3moainy Tpodeis.
Is 3BuuaiiHa aHATONINCHKA CEeNsHKA, CEJIO KO 3pyiiHOBaHE HAOIiroM, cTae
iXHIM IpYroM, IPHUCYTHICTb SIKOT CTBOPIOE 1JII03110 MUPHOTO XHUTTS: «Y mi

¥ Binsecbka B. boruns 3 romocom cmeprHoi: Ilepeocmucienns o0pasy Llupuei B cydaciii

nireparypi. Bicnux JKumomupcokozo Oepacasnozo yHisepcumemy imeni Isana ®@panka. @inonoziuni
nayku. 2025. Ne 2(105). C. 19-27. URL: https://doi.org/10.35433/philology.2(105).2025.19-27
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Momenmu 0y10 neeko 3abyeamu npo me, wjo GiliHA NO-CHPABHCHLOMY Uje
Haeimv e poznodanraca»’'.

[Moennanns cruxii Epocy i Tanatocy Hajgae ®HTTIO repoiB Tpariamy. Tak,
y HalOLIbII KPUTHYHUA MOMEHT HPUHHATTS AXUIIOM pillleHHs OpaTH ydacTh
y TpostHebkil BiitHi [TaTpoxi roToBuit po3ainuTy oro goimo. Apke 6a4uB, Ky
panicTh AXIJUTOBI TOCTABISIOTH «1020 8MiHHS, OAUUE 11020 OYPXIUBY HCUMMEBY
CULy, wo 3a6xcou 6y1a npocmo nio nogepxuero. Kum 6in 0y, sik He OUB0BUNCHUM
i npomenucmum? Kum 6in 6ys, six He npusnavenum oas ciasu?»®?. Tox #Horo
pillleHHs], K 1 JyMKa Npo caMoryOocTBO micis cMmepTi AXijula, NPOAMKTOBaHI
koxaHHsiM. Takum uuHoM, hopmyna Epoc/Tanaroc — 1ie aBTopchkuii criocid He
JIMIIE «OJIIOHEeHHs» Midy, a i mepeBe/ieHHs HOTo B IUIONIMHY €K3UCTEHIIIHHOTO
BHUITPOOYBAHHS JFOJMHU BIHOIO, Jie JII000B cTae (hOPMOIO OTIOpY pyHHAIL.

Ta came mim uac TpostHCBKOI BIHHM pO3MOYMHAETHCS pPyHHYBaHHS
innuBinyaneHoCTi Axima. CMepTh, sika CHOdYaTrKy jkaxajla Horo, Temep CTae
HopMor0. CUMBOJIIYHO, 1110 camMe BiH BOMBA€ MEPIIOTrO TPOSHIL, BiIKPUBAIOYN
CYMHHUH CHHCOK JECSATHUPIYHUX yTpar 3 o0ox cropiH. lllonenHi Hamamu Ha
cenma HaBKOJIO Tpoi HEpeTBOPIOIOTHCS HAa KpuBaBy pyTHHY. Ilicist KoxHOTO
3 Takux HaOIriB AXUIT Xo4e Bce JeTanbHO po3smoBictu Ilarpokioi. Maemo
TepareBTHYHE POrOBOPIOBAHHS NICHXOJIOTIYHOT TPaBMH, CIIPHYMHEHO] BiifHOO.
[laTpokn po3ymie, IO JMIIe TaKk AXIIT 3BIIBHSETHCS Bill THX KPUBAaBUX
o0paziB: «I s xomig mamu MONCIUBICHIb CIYXAMU, OCMUCTIOBAMU KPUBABI
obpasu, manoeamu ix NAACKUMU U HeNOMImHuMu HA 6a3i O01A HAWAOKIG.
3einbusmu tio2o 6i0 Hux i 3108y pobumu tio2o Axitnom»®. Orxe, 11000B He
MIPOCTO «€», a Tpalioe sIK npotunis. Hacammepen Tomy, o a€ MOXJIMBICTH
30eperTy cy0’€KTHICTh, IPOTUCTOSITH BUTICHEHHIO JIFOJICHKOTO.

Poxku BiiiHM 00’ €IHYIOTH BiliCbKa Pi3HUX LAPiB y €AMHUI HApOJ — I'PEKiB. Ae
He Tak 4yepe3 00i, Sk yepe3 oONamTyBaHHs. HUIMHU CIIUIBHOTO NOOYTY: «Hagime
uepes poKu ye nouymms moeapucmed, maxe Hexapaxmephe OJisk HAWUX Yapcme
Y nocmivnux mixcycoouysax, sanuuwumocs. Llle noxoninns ne 6yoe HcooHux 6oeH
midic mumu 3 Hac, xmo 6usecs nio Tpocioy»**. BiliHa, sIK 1 KOXaHHS, CTAE 4aCOM
mizHaHHs ceOe. Tak, [larpokn nomomarae JikyBaTW THOpaHeHMX. |, 3Haroun
paHu Ta XBOpOOM BOTHIB Ta LiapiB, Kpalie iX po3ymie. XapakTepHO, IO KOJIH
BCi BOTHM JJIs AXiuta — Ha omHe oOmmyus, [laTpokni 3HaB iX ycix MO iMeHi.
«Ix naomo 6acamo, — eionosie Axinn. — Ilpocmiute, wo 6onu nam’smaiomo
Mmenen®®. JIns HBOTO BiifHa AemepcoHaiisye, Tofi K 1 [laTpokia — HaBMaKH.

3t Mimnep M. Tlicust Axinna / nep. JI. Tapagumenko. Xapkis : Vivat, 2026. C. 224.
2 Tam camo. C. 163.
3 Tam camo. C. 216.
3 Mimnep M. Ilicust Aximna / nep. JI. Tapagumenko. Xapkis : Vivat, 2026. C. 251.
3 Tam camo. C. 252.

67



3a pokwu BiitHu [laTpoki i AXILT TEX CTBOPWIIN «POJMHY», SIKOT HIKONU HE
manu. Tum rocrpime nepexusae Ilarpoki, ko AXisul He 3aXUCTHB bpiceiny,
SIKy BUDIIIMB 3a0partu nap ArameMHOH. BiH ycBinomiroe, o AXiiI HOCTaBHB
BJIaCHY YecThb BHIIE 3a «poauHy». Aje cBoro gonomory bpiceini Ilarpoxin
MOSICHIOE JTF000B’10 10 Aximna: «A4 xomis 6u, wob mu 0ys cobow, a He
MUPAnHoM, 8ioomMum c8oeto dcopcmokicmion®®. HaBith inydn Bcyneped 3a00poHi
1o AramemMHOHa 3 mpoxaHHsAM Bigmyctutu bpiceiny, [larpokn Mmucnute
HacaMmImepe] KareropisMu 30epekeHHs AXijuia SK JIIOIUHH, aJDKe N030aBisie
HOro MOXKIMBOCTI BOUTH naps MikeH. BiH ycBigomittoe, mo «Axint ob6pag
cmamu ne2eH0oon’’.

Came 3arubenp Ilarpoxiia ocTatouHO mepeTBOproe Axinta Ha (YHKIO
— imeanpHy 30poro. Cmepth [laTpokia TakoX MOXHa IHTEPIpPETYBAaTH SIK
€IMHO TPUHHATHY JUIS HHOTO (opMy 30epertd 4ecTb AXijuia, SIKUA HE MOXe
MOPYILUTH BJIACHE CJIOBO HE BHXOIMTH Ha 1ojie 0010. AJie HE MEHII BaXKIIMBO
st [arpokma 30epertw >KUTTS BOiHIB, SIKI BCi POKM Bipwin B Axiuia
1 «nosepmanu 00 Hb020 00MUYYsL, HeHnaye 00 dHeepys»™s. Y 1bOMY CeHCi Horo
CMEpTh II0CTAE HE JIMIIE SK Tpareiis, a i sK rpaHn4Ha (hopMa caMONIOKEPTBH,
y skii Epoc nocsirae cBoei kpaiiHbOi Mexi. YTparusmm [larpokia, AXimn
HapeIlTi 3BUIBHIETHCS BiJ CTPaxy CMEpTI, SIKMI CYyNPOBOKYBaB HOTO BCi POKU
BiiHM. HaBmakum — BiH mparse cMepTi SK CIIOKOIO 1 criocoOy Bo33'eTHaTHCS
3 [TarpokiioM y moroiibiunomMy cBiti. Tox yunHok 6oruni Detiny, sika, JoTar0n
CBOIO BOpOXKHeuy 110 IlaTpokiia 3a KUTTS, yCe XK MUIIe HOro iM's Ha CHUTEHOMY
HaArpoOHOMY KaMeHi 1 THM CaMHUM «BIAITyCKae» Horo aymry B Ain, Tex MoXHa
BBaXkaTu BUsABOM Epocy, axuit nonae Tanatoc.

Inmra kongirypauis B3aemonii Epocy i Tanarocy nocrae y pomani «Llupues».
Tema BiiiHu (TaHarocy) y poMaHi ONMPHUSBIIOETHCA B 00pasi Ojicces — TOIUHA
Bitinn. Moro crmoragu mpo TposHCHKY BiliHy — CBOepiaHi TepameBTHuHi
CEaHCH, JIc YapiBHUIIS BUCTYIA€ Y POJi mcuxotepanesra («boxicne cniguymms
npoxunynocs 6 moix epyosx»>), sk Iarpoxn aus Aximna. Bignosiguo, Oxicceit
MOCTa€ He SIK TepOoi, a sIK TpaBMOBaHHWH JIOCBIJIOM BiliHM cy0’ekT, a Llupues —
SIK Ta, 10 ONPUSBIIIOE 1 KIIPOTOBOPIOE» L€ TOCBi.

Bonmnowac mist Hel 1e crmoci0 Oumble Ji3HATHCS MPO CBIT JHOACH (amke
upnes Hikomu He xuila Mixk cMepTHUMHE) 1 Tpo Oxiceest 30kpema. [lepexxnTuit
MEXOBUI JTOCBiJ BIfHM cTa€ Jsl HBOTO HEBII'EMHOIO YacCTHHOIO BJIACHOI
inenTraHocti. Komm Lupries npononye creptu mpamu 3 Horo Tina, Omicceit

36 Tam camo. C. 284.
37 Tam camo. C. 179.
3% Tawm camo. C. 214.
Mimnep M. Iupues / nep. O. I'manxoro. Xapkis : Bigar, 2026. C. 210.



3anutye: «Ak s mooi eniznaio cebe?»*. 1likaBo, 1o okpemi komentapi Omicces,
SIK-OT Mo AXijIa, MOXHA IHTEPIIPETYBAaTH HAPAaTUBHUM MICTKOM, IIIO TTOEJHYE
«ITicaro Axima» i «lluprero». Omicceit NeMOHCTPYe TIHOOKE PO3YMiHHS
BTparn Aximia it poni Ilarpoxna y #oro »xutTi. Ane cama BiliHa ISl HHOTO —
CTHXIisl, y AKi BIH MOYYBAEThCA OpraHiuyHo. Tak, Ji3HABIIUCH, IO B JUTUHCTBI
Omnicceii MpisiB cratn He «[epakiom», a «/lenanom», Llupuest BUCHOBYe 1po
fioro ponb y TpostHebKil BiMHI: «Tu maku cmas, ax [Jedan. Tinoxu npayoeas
He 3 depesom, a 3 modbmun*'. XapakrepHo, mo ontuka Llupuei y cnpuitHATTi
Ouniccesi-BOTHA 3MIHIOETBCS 3aJIEKHO BiJI CilyXada: KOJM BOHA cama IepeKasye
Horo icropii cuHOBI TeneroHoBi, TO Mi/CBIIOMO penarye BOEHHUI HapaTHB,
eJIIMIHYIOYH )KOPCTOKICTH 1 YOPMYyIOYH HOBY Bepcito Midy — Mi npo TyMaHHOTO
repost i Oaxanoro Oarbka. OTxe, llupues BHCTymae He JHIIE CIyXadem,
a i crniBrBopueM HoBoro Mi¢y. Tyt Epoc Buctynae cuiioro MioTBOpEHHS, 110
Helrpanisye Tanaroc.

ABTOpCBhKa TpaHCc]OpMallisi TOMEPIBCHKOTO TEKCTy IMPOCTEXKYEThCS Kpi3b
npusmy Tanarocy i B mpopoBkeHHi ictopii Opiccest, konu ¥oro cun Tenxemax
posmnoBiB Llupuei, sk TpaBMarMuHUK JIOCBiJ BiHHM TparidyHo 3MiHUB TeEpOsl.
Tyr wikaBoro, Ha Hamy JIyMKY, € J3€pKajJibHa CHTYyallis po3uapyBaHHS:
y Ilarpoknosi («Ilicus Axinna») OyB po3uapoBaHMH BIacHMH 0aTbKO yepe3
HOro HEeBiMOBIIHICTh COIIAIbHUM CTaHAaPTaM, TOI K Teaemax po3uapoBaHUiA
y OaTbKOBi, ajge yepe3 WOro BiACTYN BiJl T'yMaHicTHYHOTO imeany. Omicceit
TaK 1 He cTaB JIOOISTYNM OATHKOM 1 YOJIOBIKOM, 00 i Ticis MOBEpHEHHs Horo
icHyBaHHS 30epirae JIOTIKy BIHHHM sk 0a30BOro crocoOy B3aeMomii 31 CBITOM.
BiH 1 nani Botoe — i3 HaXaOHUMH HapEYCHUMH, SIKi pokamu Joiimanu Ilenenory,
3 ixHiMu Oarbkamu i OaTbKkaMu CBOIX 3arMONMX CYNMYTHHKIB, SIKI BUMararoTh
HaJIKHOI M 4YacTKM BO€HHOI 3100mui. BiH mepecraB Oyt i TypOOTIMBHM
[apeM, MiIo3pIOI0YH BCiX y 3MOBI. A 3 YacOM HaBiTh 3alHSBCS MipaTCTBOM,
HACMiXarouuch Haja «Oosry3tBom» Tenemaxa. Ile ocrarouno pyiinye Ogmicces
SIK Tepos 1 MepeBOIUTh HOT0 y IUIONIMHY HACHIILCTBA, 030aBICHOIO Oy/Ib-sIKOT
neritumaitii. Takum urHOM, K10 B «IlicHI AXiIa» KOH(IIKT «0aThKiB 1 JITECH
BHHUKA€E 4Yepe3 HEBIMOBIIHICTh TEPOs COIliaIbHOMY ifeainy, To B «Llupriei» —
Yyepe3 HEeBIJNOBIAHICTD Trepost iJealy eTHYHOMY. PyiiHyBaHHs repoiyHOro THIy
B POMaHi MOCTAa€ HE SIK TPABECTIs, a K 3aKOHOMIpHUI Haciinok il Tanarocy,
10 BUSIBIISIE PYHHIBHUN BIUIMB BiffHM Ha JIIOJCBKY OCOOMCTICTh. BaskimBo, mio
ko Lupnes 3yctpivaerscst 3 TenmemaxoM i Ha HOro HpOXaHHS PO3IOBiJae
NpaBAuBY W JKOPCTOKy ictopito Ogmicces-BoiHa i Opicces-MaHIpiBHUKA, TOW
JIMIIE BIEBHIOETHCS B JyMIl IPO MapHOCIIABCTBO, SIKUM KepyBaBCSl 0aTbKO:

4 Tam camo. C. 217.
4 Tawm camo. C. 215.

69



«Yci mi poxu cmpasicoans i mandpie. Hasiwo? 3apaou xeununu copoocmi. Bin
i3 enacnoi 8oni Hapazuecs na npokasmms 6oeie, abu ne 6ymu Hixum»**. Tomi
sk apyxuna Opiccest [lenenona nepexoHaHa, 1o «GitiHa He 31amana tozo, 6iH
6y6 na Hill coboro»®. Toxx MaeMO pi3Hi ONTHKK HA POJIb BIfHH B JKUTTi repos.

lonpasna, y Llupiei Tex € CBost «BiifHa»: 3 IEPLIOT0 JTHSI MiCHIsl HAPOIKSHHS
cuna TerneroHa BoHa mepeOyBae B MOCTIHHOMY CTpaxy 3a WOTO KHTTS 4epes
norpo3u 6oruHi Adinu. YapiBHHIS 3BOUTH HABKOJIO OCTPOBA CBOI «TPOSHCHKI
MypHu», BHOyTOBYyIouM, HIOM BIMCBKOBHI CTparter, Iy CHUCTeMy OOOpOHH
i 3axucty. Tox y 1ii eK3uCTeHIiiHIN BiliHi, BoHa, sk 1 [laTtpox, mo Bupilrye
MITH pa3oM 3 AXULIOM 0 KiHI[S, IPOTUCTaBisie cTpaxoBi cmepti (Tanarocy)
CBOIO MaTepUHCHKY JIFOOOB.

OTtxe, cynporuB Tanatocy — 1ie TeMa 000X «aHTHYHHX» poMaHiB Metin
Mimnep. Bona mocrae y aBox ¢opmax: epoc IHTUMHOI APYXKOU (KOXaHH:)
1 epoc MaTepHHCTBA, — SIKi MO-Pi3HOMY MPOTUCTOSTH CMEPTI Ta cTpaxy. [leprmit
— Yepe3 CIiBIEePEeKUBAHHS, JPYTHI — Yepe3 3aXHUCT 1 TBOPEHHS MaiiOyTHHOTO.

Came cdepa Epocy sk MexxoBa cuTyailis koxaHHs B pomani «Llupriesn»
pO3KpHBaeThes Habararo Tubmie. Ha BiaMiHy Bijg enmHol icTopii r000Bi
INarpokna i Aximta L{upries B KOKHOMY 3 KOXaHHX yce OiNbIle jai3HaBajacs
HE JIMIIEe TPO CMEPTHHX 1 0e3CMEepTHUX YOJIOBIKIB, a Hacammepesa Hpo ceoe.
Tak, ymepiie 3aKoXaBHIMCh, BOHa POOHTH yce MOXIIMBE, LI00 IMOJETIIUTH
CIIOBHEHE TypOOT >XMTTA puOanku [JlaBka, a IOTIM NEpPETBOPIOE HOro Ha
OZIHOTO 3 MOPCBHKHMX 0OoriB. Tak BcTaHOBIIOETHCS (aransHUl 3B's130K Epocy
i Tanarocy, sikmii cynpoBokyBaTMMe Bce ii Oyrrs. Came cTpax cmepri
(Tanarocy), a He cama CMepTb, CTa€ THUM IMITYJIbCOM, IO croHykae Llupuero
10 Aii, ajpke came cTpax nodauutu [NaBka cTapyM Ta HEMIUYHHM 1 MEPEKUTH
Horo cMepTh HITOBXa€ ii Ha MOUIYKH HOBOTO, y TMepediry sIKMX BOHA BiJKpUBAe
y co0i BMiHHSI BUKOPHCTOBYBATH BJIAaCTHBOCTI pociuH. ToOTO 3HaXOAUTH CBOE
MIPU3HAYEHHs], 1€ HaBiTh HE PO3YyMIIOUH LOTO A0 KiHI. Ale, cTaBIy Oorom,
I'maBk BUSIBMB Ti CBOi HUII PHUCH, SIKI B JIFONCBHKIN MOJ001 BMIJIO TIPUXOBYBAB:
JKOPCTOKICTh, MAPHOCJIABCTBO, JKa/li0HICTh. A #oro mouyTTs 1o Himpu Ckimm
smycwinu [lupiiero 3HOBY B3situcst a0 4apiB. Bona meperBoproe CKuuly Ha
yynoBucbko. OTXe, BOHa, IMO-TiepIlie, Ha3aRkau Oepe Ha cebe Tsarap CyMITiHHS.
Tak ocraroyHo oopMITIOETECS 11 MapaoKCalIbHa CYTHICTD — «OO2UHI 3 20710COM
cMepmuoi», e «rolloc» O3Ha4Ya€e eTUYHY CBIJOMICTh, BIZICYTHIO Y CBITI OOTiB.
[o-npyre, Llupues ycBinoMIIIOE, 110 HEKOHTPOJbOBAHE 3JI0 € B Hil camiil.
Ilepmie koxanus crae s Lupuei He nuine po3dapyBaHHAM («3YHUHKU HA

42
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HecKiHueHHill dopo3i <...> camomuocmin**), a i TOBOPOTHUM MOMEHTOM Y ii
MOJAJTBIIINA JIOMi: OJIMIIMCEKI OOTH, HaNsSKaHI ii CHIIOK, Haka3yloTh lemocy
BinpaBuUTH ii y BiuHe BUrHaHHS Ha octpoBi Ees. Came Tam, Ha OCTpOBI,
[upiiess BUBYAE TPaBU i CBOT MOXKITUBOCTI, YTBEP/UKYETHCA B yMITi, IO 11 A0S
— OyTH (apmakeero (4apiBHHUIIEIO).

VY crocynkax i3 6orom ['epmecom Llupiiest He Yekae CIIPaBKHBOTO KOXAHHS.
Leit 3B’s30k penykye Epoc mo TimecHoCTi, M030aBICHOT EK3MCTCHIIIAHOL
DIMOMHM, 10 1Ie pa3 MiIKPECITIOE MOBEPXHEBICTh 00XeCTBEHHOTO cBiTy. Llupues
MIEPEKOHYETHCS, 10 ONIMITIMI IIMHIYHI, OaiixyXi 10 Jonei, sKi € MapioHeTKaMu
B ixHix pykax. Came BIJCYTHICTb CTpaxy Iiepell CMEpTIO POOUTH IMOYyTTs
OoriB moBepxHeBuMHU. Tox komu B kutTi Lluprei 3’sBuserscst Jlenan, BoHa
3aKOXYEThCSl HacaMmIepe] y HOro TallaHT MUTLS 1 BOJHOYAC OAYuTh Y HBOMY
CBOTO «JBilfHMKa», ajpke Jleman Takoxk yBaxkae cebe «TBOpIEM» UyJZOBHCHKa
Minoraspa, sk Lupues — CKULIM: «gin maxodic 3HA8, WO O3HAYAE CMEOopUMu
moncmpa»®. Orxe, 000€ YCBIIOMITIOIOTH ceOe 1 BiMOBIaTbHIUMH 32 HACII KU
BJIACHOTO TBOpPEHHs. XapakrepHo, 1o cectpa [luprei Ilacudas, HaBmakwy,
XHM3Y€EThCS THM, L0 «BUMEOPULA U NOPOOUNA BEEMEHCLKO20 M SICOHCEPHO2O
oura»*.

[upres 3aXOIUTIOETHCS] BHYTPILIHIM B9y TTsIM cBoOOM [lenana: «Mumeyw,
meopeys, GUHAXIOHUK, HaAUOLIbwUL, K020 3Hae ceim. Cmpax He meopume
nivoeo». Tliznasmu Jenana, Iupiiest i3 mie GUIBIINM 3aB3SITTSIM YI0CKOHATIOE
CBOE MHUCTENTBO YapiBHUIN. Y TakWi Croci0 BOHa HaMaraeTbCsl peajlizyBaTh
napajiokcalbHy MOJIeNIb iCHYBaHHS — CBOOOAYy B YMOBax IPHMYCOBOTO
BUTHaHHSI.

Haiirmm6mmmM nouyTtsim Llupuei 10 cmepTHoro crano koxanus ao Omicces.
SIKII0 croyarky BiH IOTO/XKYETHCS CTaTH KOXaHIIEM YapiBHHUI, 00 ypATYyBaTH
CBOIX CYIYTHHKIB, TO 3 YacOM BiJdyBa€ BJISYHICTH 1 MOTpeOy B MOCTIHHOMY
cninkyBanHi. Oficceil po3noBifgae Npo CBOi CHIOBHEHI HeOe3nekn Manapu («Bin
nepekasyeas icmopito, Ak peyenm sxoeocy M ’scuga»®™). Tak BinOyBaeTbcs
mi3HaHHs camoro L{uprieero cyTHOCTI 3arapOHUIIBKOT BiiHU: «/[[[e He 6y10 noxody
20p0osuUmMIWUX TH00el, OPANCIUGIUUX | HENOXUMHUX, MEEPO0 NePEKOHAHUX, WO
gliiHa He 8100y0embcst 6e3 HUXHY.

Bonnouac wepes mizHanHst Opiccest sk «lHimoro» Lupues y nux mouyTrsax
yaaeThest 10 camopeduiekcii, mod kparne 3po3yMitu cede. Tak, AUBISYUCH HA
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noupamoBane Tito Oficcest K Ha «ITOMKC» HOTO KUTTS, OOTUHS 3 TiPKOTOIO
JyMae, 1110 BCE TIEPEXKUTE HEro HisIK He BiOuiIocs Ha ii 30BHIMHOCTI: «A 3010ma
uapieHuys, sKa He MA€ MUuHyn020 63a2anin®®. Y 1bOMY NPOYUTYETHCS aKLUEHT
Ha Ba)KJIMBOCTI mam’sTi Tina 3amis ineHtudikamii. Takoxk BoHa HazuBae cebe
OJIHI€I0 3 MUIBHOHA 3arafioK, SIKi, BUBYAOUH «COMBOPEHULl I3 MAEMHUYbY CBIT,
HamaraeTbes posragata Omiccei.

Sk 1 B pomani «IlicHs Axisutay, ae mij 9ac BilfHU repoi CTBOPIOIOTH «POIIUHY»
yepe3 Jr000B 1 criibHI MOOYTOBI TypOOTH, OO HE BTPATHUTH OCTATOYHO
mopnsHocTi, 'y «Lluprei» Takoro 1M03i€F0 POXMHHOTO JKUTTS CTa€E 3HMa,
nposezneHa OpxicceeM i Horo cymyTHuKaMu Ha ocTpoBi Eest. Lle meperBoproeTbest
Ha 11 OIMH CMOCi6 MiKyBaHHs MOCTTPaBMH, 3aBIaHOI BiitHOW: «Ho20 domawins
2apPMOHIs 31 MHOIO — CBOEPIOHE NO8MopeHHs1, ycsioomuna 5. Konu ein cudie 6ins
802HUWA, KOTU MPYOUBCS 8 MOEMY cady, MO HaMa2ascs npuzadamu, ax ye. Ak
3aeanamu coKupy 8 oepego, a He 6 mino. Ak 6in 3HO8Y Modce npunacysamu
cebe 0o Ilenenonu — max micno, sk npunseanu douwku Jedarar’'. Koxanus
Hupnei sik miku st Opiccest cTae Aist Hel caMoi aHTPOIIONIOTTYHUM €K3aMEHOM.
AJKe BOHa MOXKE BUKOPHCTAaTH CBOE YaKIyHChKE BMIHHS 1 IPUBOPOXKUTH Liaps
ITakn Hazamxkau. Ane g Hei HECTEPIIHO HAaBiTh YSBHUTH, IO BiH JUBHBCS
0 Ha Hel OYMMa «BAKOXAHUMU, HECHMAMHUMU U nOpodicHimu»™?, 1{iHyIoun Horo
SIK ocoOucTicTh, L{uplies 3aifiCHIOE CpaBKHE AMBO: ii MOYYTTsA (a HE dapwu!)
JIAlOTh CIOKif BOTHOBI 3 JECATHPIYHMM JIOCBIJOM OWTB i KUIBKOMa pOKamu
CIIOBHEHHUX BTparT Mopchkux npuroa. Lle Oynmo cxoxe Ha Te, «ik nobauumu
0obpe Ooenanymuil cad. Haue Ousumucs, 5K 36005MbCsi HA HO2U MAJL
sensima»>®. TakuM 4MHOM, KOXaHHs BifkpuBae Llupiiel HOBI CeHCH i HOBI ceHCH
B Hii camiii. I3 romepiBcekoi mizctynHoi 4yapiBuni B Memtin Mimnep BoHa
MIEPETBOPIOETHCS Ha XKIHKY, 31aTHY KOXaTH HACTUIBKH IIIMOO0KO, 100 BiJIyCTUTH
KOXaHOTO: «Bin nokasas meni c80i wipamu i HA83aem 00360118 MeHi 80amu, Ujo
51 He Maio JHCOOHUX»*,

Ta tum mnouyrrsiM, 3apamu sikoro llupnes BiIMOBUTBCS Big  CBOE€T
OoKeCTBEHHOI CyTi, cTaHe KoxaHHs 10 Tenemaxa, cuHa Opmicces. Came ifomy
BOHa PO3IOBICTh yce Npo cebe, came 3 HUM IOKJIaJle Kpai BaKKOMY TATapeBi Ha
BJIACHOMY CYMIIiHHI, TI030aBUBILY CBIT BiJ yygoBucbka Ckimim. Teremax craB
€IMHMM, XTO JAaB Tl CHOKIH 1 3aXHCT, 3pO3yMIBILH, III0 BCE CBOET )KUTTS OOTrMHI
BOHA «00pONACs 3a me, Wo oouna»’>.

% Tam camo. C. 218.
St Tawm camo. C. 225.
Tam camo. C. 225.
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TakuM YMHOM, KOXaHHS B «aHTHYHUX» poMaHax MemtiH Mimep —
ne OararodyHKUIOHAJIBHUNA KOHCTPYKT, SIKHH € CHOCOOOM CTaHOBIICHHS
cy0’ekTHOCTI; MexaHi3MoM onopy Tanarocy; cwioto pemidororizamii
TOMEPIBCBKOTO ITPOTOTEKCTY.

lono Tomocy BurHanus (i3ommsuii), To B pomani «IlicHs AXijuia» BiH Mae
eMi30IUYHUI XapakTep, MpoTe, MOIpPHU 1€, BUCTYNAE OBOPOTHOIO CHUTYAII€I0
B kurtTi [larpokna i po3kpuBaeTbcs B aMOIBaJEHTHOMY KJIIOYi. 3 OZHOTO
00Ky, 0aThbKO TMOTO/KYETHCSI HA BUTHAHHS CHHA, OCKUIBKH 1€ BHUSBIISETHCS
«JeLIEeBIIO0» aJBTEPHATHBOIO, HIXK BIJLIKOAYBaHHS 32 CMEPTh IIapeBUya, SIKOU
poavHa 3aruOioro Hamonmsria Ha Bimmiati. Lle# emi3on cTae KynbMiHAIERO
0aTbKIBCHKOrO po3uapyBaHHs 1 BopHowac Qopmye mus [larpokma mocBin
3HEILIHCHHS Ta CAMOTHOCTI: «Mill 8y3bKutl c6im 36yJicy6ascs we Oinbuie: 00
mpiwuru y nionosi, 00 GUPI3bONIEHUX 3a6UMKI6 HA KAM SIHUX cmiHax. Bowu
3ne2Ka 0OCUNAnUCs, KO s RPOBOOUE NO HUX NATLYIMUNS.

3 iHmoro 00Ky, caMe BUTHAaHHS BiJIKPHBAE MOXKIIMBICTD 3yCTpiui 3 AXUJUIOM
i cTae moyaTtkoM HaOyTTsl CEHCY ICHYBaHHsI yepe3 JIF0OOB /10 HbOTo. TakuM YuHOM,
BUTHAHHS TIOCTAa€ SK MEKOBa CHUTYallisi, IO BOAHOYAC DPYHHYE IONEPEIHIO
IZICHTUYHICTH TEePOs 1 BIIKPHBAE MOXIIUBICTH 11 HOBOTO (hOPMYBaHHS.

Haromicte y pomani «llupues» TemMa BHIHAaHHS PO3TOPTA€TbCS 3HAYHO
LIMpIIe: BOHA MOCTAa€ He K OKPEMHH emi3ol, a SK BH3HA4YallbHUN cTaH OyTTs
repoiHi — 11 MPOKJIATTS 1 BogHOUYAc MpUXUCTOK. [3ommsuist Llupuei € Hacmigkom
yTpy4aHHsI OOTiB, 3yMOBJIEHOTO CTpaxoM Iepex ii CHIIO0, NPOTe 3 YacOM BOHA
HaOyBae xapakrepy ek3ucreHuiiHoro BuOopy. lis Lupuei octpi Ees crae
MicIeM, [I€¢ BOHA BiIHAXOMUTE BiAIOBIIL HA 3aMTAHHSI «XTO I?7».

[Micns napomxkenns Tenerona Llupries cBiOMO MOCHIIIOE BIIACHY 130JISLiIO,
Iparuy4u 30epertTd CTBOPEHHH HEI0 CBIT — MPOCTip MaTepuHCTBA 1 3aXHCTY —
BiJl HACWJIbCTBA 3 OOKy OOriB. Y Takuii CHOCiO BUTHaHHS TPaHCHOPMYETHCS
3 ¢opMmu MOKapaHHs y (HOpMY CaMO3aXUCTY i aBTOHOMii. ¥ IIbOMY KOHTEKCTI
BUTHAHHS IIOCTAE SK OHA 3 KIIIOYOBUX MEXKOBHX CUTYaIli, y sIKii BinOyBaeThCs
NePEeOCMHCIIEHHsT Cy0’€KTHOCTI TEepCOHaka 1, BIJIIOBIAHO, TpaHCoOpMais
Mi()OJIOTIYHOTO HAPATHUBRY.

Orxe, y TBopax Memnin Miutep BiliHa, KOXaHHS Ta 130JIAIlisS MOCTAIOTh
SK TpaHWU4YHI (OPMHU JIFOACBKOTO JIOCBiTy. BOHM € KIIOYOBUMH yMOBaMH
nepeocMuciIeHHsT Midy 1 TPOCTOPOM PO3KPUTTS EK3UCTCHLIMHOTO BUMIpY
nepcoHaxiB. Kpi3p mpu3My MeEXKOBOrO JOCBiAy TMPOTAroHICTIB POMAaHiB
«[licas Aximia» 1 «llupues» BinOyBa€eThCSI NEPEOCMHUCIICHHS TIOMEPiBCHKOT
Mozexni reposi. [IucbMeHHHMI Tepenucye HOro €TWYHy Ta aHTPOIOJIOTIUHY
MozeJb: TO-Tieplie, nepeocMucitoe Axiuia uyepe3 Ilarpokia, BigxpuBaroun
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JpamMaTH4HI aclekTH Horo ocobucrocti; mo-apyre, Hazginse Llupnero sk
IBTEPHAaTUBHUN LEHTP Mily «TroJI0COMY, JIe TOJIOC — Lie 1 poJib HapaTopa, i il
Jlap 4apiBHHML, 1 JIIOASHICTB; MO-TpeTe, Aemidoinorizye obpasz Omiccest, siKui
I0CTa€ He TepOiYHUM THIIOM, @ TPaBMOBaHHMM cy0'ektoM. KoxkHa 3 MeKOBUX
cutyalii (BiliHa, KOXaHHS, 130Jisf), y SKUX mHepeOyBaroTh i 3100yBalOTh
JIOCBiJ TOJIOBHI Tepol «aHTHYHHUX» pomaHiB Memiin Mimutep, crae miarpyHTIM
Uit popMyBaHHS YMOBHOI TpHEAMHOI aHTporoioridynoi Mozeni. Y Hid Epoc
€ IHTEeHIIi€10, Mo GopMye iIeHTHYHICTh IepcoHaxiB, TaHaToc — pyiHYye, TOI SIK
BUTHaHHS (130JI11is1) CTAE IPOCTOPOM, Jie BinOyBaeThes TpaHcdopmaris. CBoero
Yeprolo, MOBEIHKA MEPCOHaXIB Ta IXHIH MOpaJbHUIl BUOIp Y IUX CHUTYyalisX,
3a IHTEpIpPETAIi€l0 aBTOPKH «aHTUYHHX» POMaHIB, € MEBHOI JUCKYCI€I0
3 TOMEPIBCHKUM HPOTOTEKCTOM.

BUCHOBKHA

JocnimkeHHsT 3acBiIUMiIO, M0 TpaHchOpMallisi TOMEpIBCHKOIO TEKCTY
B «aHTHYHHMX» poMaHax MemiiH Miulep Mae KOMIUIEKCHHH Xapakrep
i BimOyBaeThCsl depe3 B3aEMOIIID TEHAEPY, Tojocy Ta okamisamii sk
B3a€MOIIOB’SI3aHUX MEXaHI3MIB MIEPeO3HaYCHHS Midy.

Y  pesymprari  aHajizy ~ 3alpoIlOHOBAHO  AHTPONOJIOTIYHY  MOJEINb
pemidonorizauii, y sikii Epoc (koxaHHs) QyHKIIOHY€E K TPHUHLIUI (POPMYBaHHS
cy0’ektHocTi; Tanaroc (BiiiHa, CTpax) — sIK cwia pyHHAUIl; 130y — sIK
mpocTip TpaHcopmarliii. Y Mexax i€l MoJeli BiI0yBaEThCs MePEOCMUCICHHS
TOMEpIBCBKOTO Tepos: AXUuI mocrae sK Cy0’€KT HaB’s3aHOTO BHOODY,
[upnes — sk anprepHaTMBHUN LEHTp Midy 3 €TWYHUM «ronocom», Omniccelt
— SIK TPaBMOBAHMH JIOCBIJIOM BiliHM IepcoHaxk. Tak Memiin Miutep He nuiie
BIJITBOPIOE AHTUBOEHHUI MOTEHINAd TOMEPIBCHKOTO €MOCy, a i paauKalizye
Hioro, nepeBoAsYH Mi( y IIIOIUHY aHTPOIIOJIOTYHOTO JOCBIAY, JIE IEHTPAIbHUM
CTa€ NUTaHHS 30epeKeHHS JIIONSHOCTI B yMOBaX HaCHJIbCTBA.

VY  jociipKeHHI BHOKpEMJIGHO IBI Mojeni TeHjepHol Qoxkamizamii —
BHYTpPILIHIO Ta 30BHILIHIO, $Ki BiJPI3HSIOTHCS MO3MIIEI0 HAPaTHBHOTO
cy0’ekra mono MidonoriyHoro kaHoHy. Skmo BHyTpimHs mMonens (Ilarpoxi)
TpaHcopMmye Mid uepe3 mepeocMHUCIIEHHS! HOro CEHCIB 3CepeIMHH repoidYHOro
cBiTy, To 30BHiHS Mozxeinb (Llupues) 3ailicHroe iioro pemidonorizaniro yepes
panuKaibHE IEPEeO3HAYeHHS! CTPYKTYPU 1 WIHHICHUX aKLEHTIB 13 MO3MULil
BUTICHEHOTO >KiHO4oro rosocy. Lli momeni MoXyTh OyTH BHKOpHCTaHI SIK
AQHAJITUYHUHA IHCTPYMEHT JUIsi JOCIHI/DKEHHS cy4yacHHX TekctiB (Mapraper
EtByn, Ilar bapkep, Harami XeifHec), 110 OCMHUCIIOIOTH JIOAMHY 1 CBIT
y KoopauHarax MioJIorii.
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AHOTAUIA

Mera nociimKeHHs! — IpoaHaji3yBaTH, K TpaHCHOPMYETHCS TOMEPiBCHKUI
TEKCT 3alle)KHO BiX TpoONEeMaTWKd, IHTEHIIH Ta peHeHmiHHUX CTpaTerii
aBTOpa, a TakoXK BH3HAYHTH CKJIAOHUKH MeXaHi3My TpaHchopmarlii.
O06’exTOM IOCTIIKSHHS BHOPaHO «aHTWYHI» poMaHu Memnin Mimrep «IlicHs
Aximra» i «upues». BoHn Hanmexxarh IO THX TBOPIB OCTaHHIX POKIB, SKi
BUKJIMKAJIM 3HAaYHUHA YHTANBKUWA 1 KPUTHYHUEA iHTepec. JlocmimHunpke moie
HAaBKOJIO TBOPYOCTI AMEPUKAHCHKOI TNUCEMCHHHMI 3allOBHEHE BHBUCHHIM
TpaHcdokamizamii/3mMian nepcnektuBu («IlicHs Aximia»); >KIHOYOTO TOIOCY,
xKiHo4o1 cyO’ektHOCTI («llmpmesr») 1 mmpme — KBipHOI MAacKyIiHHOCTI,
(eMiHICTUYHOTO TIepeKa3yBaHHS, MEPEOCMHUCICHHS MiiB Ta CIOPHAHATTA
AQHTHYHOCTI aBTOPKaMH-KiHKaMH Tomo. [IpoTe NopiBHsIIBHUIA aHAIi3 TOOBHUX
mepcoHaxiB pomaniB «llicHs Aximma» i1 «llupmes» B KOHTEKCTI MEXOBHX
cutyaniii (koxaHHs, BiifHa, 1301A1is1) 3iicHIOETRCS Brepine. OKpiM TOro, came
aKIEeHT Ha TaKWX IHCTPYMEHTax TpaHchopmarii Midy, SK-OT TeHIep, roioc,
(oxarmizaltisi, 3yMOBIIO€ HOBH3HY I[BOTO JOCIiIKCHHSI.

Y crarti TPOMOHYETHCS CHUCTEMAaTH3allis HAPaTUBHUX MEXaHi3MIB
TpaHcopMariii TOMEpiBCBKOTO TEKCTy B pomanax Memrin Mimiep,
30KpeMa depe3 3MiHy (oxkamizamii. OTxe, BimOyBalOThCS Tepeiepapxizamis
MEPCOHAXIB, TICHXOJNIOTIi3aIlisl iXHBOI IHTepmpeTamii, MepeaKIeHTYBaHHS
reHnepHoi mnpoOneMatukd. Y pe3yabTaTi (GopMyeTbCs HOBa CEMaHTHKA
AHTHYHHUX Mi(OJOTIYHUX ClokeTiB i mepcoHaxiB. [larpoxn («IlicHs Aximmay)
IHTepPIPETYEThCS SIK TOJ0C «IHIIOro» BCepeanHi repoidHoro cBiTy. Ex3ucTeHmis
y mpocrtopi Epocy (mouyrrss mo Aximma) i Tamatocy (ictopis TposHCBKOT
BiffHM) BHSBIISIE HOTO CaMOTOTOXHICTh. Lle pyiiHye KaHOH T'epOiYHOrO erocy,
chopmoBanwmii y T'omeposiit «lmiagi». Toxi sk LHupres («upues») — me romoc
«Iamoi» mo3a muMm cBitoM. Tox 3a3Hae TpaHcopmarii i MacKylliHHA iCTOpis
«Opmiccel», KOMW Ha MEpIIMH IUIaH BUXOIUTH JKIHOYMI MEPCOHAX Y IMOLIYKY
BJIACHOI 1M€HTHYHOCTI.
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CHAPTER 27

ENITET AK 3ACIB BUPASHOCTI MOBU
XYOOXXHbOIO TBOPY: NIHIBICTUYHUN

| NITEPATYPO3HABYMIN ACMEKTU (HA MATEPIAJI
POMAHY «MPUCYTHI TtOOUN» BACUNIA
3AXAPYEHKA)

Kynikosa T. B.
DOI https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-27

BCTYN

CioBO B XyOO)KHBOMY MOBJIEHHI MiIIar0Th OararorpaHHUM
TpaHncopMmarisiM:  30aradyioTh HOTO CMHCH, YCKJIQIHIOIOTh E€MOIliHO-
OIIIHIOBaJbHI XapaKTEPHCTUKH, 3MIHIOIOTH B3a€MOBITHOMICHHS 3 1HIINMH
OIVHHUIIMI MOBH, BiJIKpHBAIOTh HOBiI 00paszHi MoximBOCTi. [TuraHHsA mpO
CIIBBiAHOIIICHHS 3HAYEHHS i BKMBAHHS CTa€ OCHOBHHM IIi/I 9ac pO3B’sI3aHHA
po0JIeM XyI0KHBOTO CIIOBA.

B yKpaiHCBKiil JTIHTBOCTWIICTHIII iCHY€ II€BHA TPATUIlsA IOCITIIHKSHHS
€CTeTHYHO! (PYHKIII MOBH, KaT€TOPiaJbHUX IIOHSTH CTHJIICTHKH, BUBYCHHS
imionekty mucemennuka (I. K. Bimomin, B. C. Bamenko, 1. €. I'puiorenko,
B. 1. Bacamscrkuii, 3. T. ®panko, B. M. PycaniBcekuit, C. 5. €pmorneHko,
H. M. Comory6, II. C. Hymuk). JHOCHiTHHUKH 30CEpEeKYIOTh yBary Ha
XapaKTEepHUX O3HAKaX CTHIIIO, JKAHPY, MOIIHONIOIOTE PO3YMIHHS €CTETHYHOI
¢yHKOIT cTITCTHYHUX (Iiryp Ta JEKCHYHHX DKepen 30aradeHHs XymIOXKHBOI
moBu (C. II. bubuk, A. 1. boumapenko, JI. B. Tomorox, O. O. MamneHxo,
H. I'. Cunsaenko, O. M. Cunmopenko Ta iH.).

OO0pa3HiCTF MOBM THCHMEHHHKA, 3JaTHICTh IEpeNaBaTH 3aralbHe dYepe3
OIVHWYHE JIOCSTAETHCSA MO0 HU3KOI0 MOBHUX TpuiiomiB. OOpa3 CTaBHUTH
mepes; HaluM 30pOM 3aMIiCTh a0CTpPaKkTHOI CyTi ii KOHKPETHY pealbHICTH
i TOMy 37aTHUIA 30aradyBaTé CBiIOMICTB i TIOUYTTs, IPOOYHKYBATH CBOEPITHY
JIAHITFOTOBY PEaKIlilo acomiarliii, po3mMyMiB, €MOIIHHUX TIePEKUBAHD.

BinTBOpeHHS THCEMEHHHKOM aBTOPCBKOI imei B XyOO)KHBOMY TBOpI
3OICHIOETRCS Uepe3 KoMOiHamiro ciiB. Jlocmigyioun TBOpYy CHagmIuAHy
Bacunsa 3axapuenka, 30cepeMO yBary Ha Marepiaii, y SKOMY HaifsicKpaBimie
BHPA3MINCS TI03aTEKCTOBI (PAKTOPH, IO OXOILTIOIOTH MHUCTEIBKUN CBITOTIIAL,
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IH/IMBIi{yaIbHO-TICUXOJIOT1YHI 0COOJIMBOCTI MUCHBMEHHHUKA, 4 CaMe Ha CIiTeTax,
sIKI BUKOpHCTaHi B poMai «[IpuOyTHI Jroam».

Binomo, 1110 crieriaibHOro MOHOTpagigHOTO JTOCIIHKEHHS PO MOBY 1 CTHIIb
TBOpiB Bacwis 3axapuenka Hemae. J[o Toro x 3acobm XymoxHbOi 0OpasHOCTI
y #oro TBopax Iie He Oynu MpPEAMETOM CHElialbHOrO0 BHBYEHHS. THM yacoM
MOBOTBOPYICTh NHMCHMEHHHKA € IIKaBUM (DEHOMEHOM XyHOXKHBOI JiTeparypH.
[{um 3ymMOBIIeHa aKTyaJIbHICTh BUOPAHOI TeMH.

MeTta crarTi — po3kpuTH (QyHKIIOHAJIIbHE HABAaHTA)KEHHS CINTETIB Y MOBI
pomany Bacwuiist 3axapuenka «IIpuOyTHi Jiromim».

O0’eKT AOCHiTKEeHHs] — Pi3HI 32 CTPYKTYpOIO i CHOCOOOM BHpPa)KeHHS
eMiTeTH, JIOKAJII30BaHi B XyJO)KHbOMY TEKCTI.

Mpeamer nociimkenHss — (QyHKIIOHAJIBHO-CTWIIICTHYHI  OCOOJIMBOCTI
eMiTeTiB, IX PI3HOBHIM Ta CIIOCOOM BHpaKeHHS B poMaHi Bacuis 3axapyenka
«[TpubyTHI JIHOIM».

MeTog0/I0TiYHOI0 OCHOBOIO [JOCHIJOKEHHS € CTUIICTUYHUN MiAXix 1o
MoBu pomaHy «lIpuOyTHI Jromm» 3 ypaxyBaHHSIM OCOONMBOCTI crierudiku
ABTOPCHKOTO MOBJICHHSI.

Metonu pocaimkeHHsi. BimoBimHO 1m0 MeTH 1 3aBHaHb JOCIIKEHHS
XapaKTepUCTUKa MaTepially 3IiHCHIOETBCS Ha OCHOBI JIIHTBICTHYHOTO OIIHUCY
3 BUKOPHCTAHHSIM NPUHOMIB Kiacudikaiii i cucremMaTn3anii Xy/10’KHiX 3aco0iB.

1. PomaH «[MpubyTHI Ntogu» - BepLuMHa TBOPYOI NaaiTpm
Bacunsa 3axap4yeHKa

MoBi xynokHbOTO TBOpY Bacuib 3axapdyenko npupinse ocoonusy yary. Ha
JIyMKY TIHCbMEHHHKA, «MOBA — 1€ Ta % MENOIis i puT™ y My3uii»'. JlocniaHuKn
TBOpYOCTi B. 3axapueHka BiJ3HaYalOTb MOBHY OpHUTIHAJIBHICTH SIK OIHY
3 HallCWJIBHILIMX CTOPIH TallaHTy NMuchbMeHHHMKaA. | J[3t00a KoHcTaTye, Mo MoBa
MEPCOHAXIB «CTUXIHO-HATXHEHHAY, «HATYPAJIbHA, T4, 0 HA 04aX TBOPHTHCN?.
M. JlamkiBchkuid mumre npo B. 3axapueHka sk IPO XyIO)KHHKA CJIOBa, SIKMA
COKOBUTOI0 MOBOIO, «MOB Pi3HOKOJBOPOBUMH OapBaMu MEPEKHUTh TKAHUHY
cBo€i omoBimi»®: «Yce HeOO 3arpajio, O3BaBIIMCh POXKEBUMH, OPAHKCBHUMU,
KOBTHMH, (iONICTOBUMH, 3€JICHABUMH, OIIAKUTHUMH KOJIBOpAMU»*.

[Ile onHi€ero BaXJIMBOIO O3HaKoK cTwio B. 3axapueHka € Jipu3M,
«3rapMOHI30BaHUN 3 YBaXHHM MOOYTOMUCAHHAM» . J[OAaI0Th MOETHYHOCTI

! CnoBHHK TpOMiB i cTiicTHYHEX (iryp /aBrop-yknagad B. @. Cesroseus. Kuis : Bl «Axagemis,
2011.C.7.

2 JI306a 1. Buspisae cioBo npasau. Kuis, 1987. Ne 3. C. 124.

3 JlamkiBcekuit M. TopkHyTtHCs CTpyH JitoAckkoro cepusi (mpo kuury B. 3axapuenka «JIo3oBi
Kommkm»). Yepkacbka npasna, 1986. 8 uepsns. C. 3.

4 Baxapuenko Bacub. ITpnGytHi mronn. Kuis : I'pamora, 2007. C. 85.

Il3100a 1. Buspisae cioBo npaau. Kuis, 1987. Ne 3. C. 124.
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OIIOBIJIl YBE/IEHHS MeH3axiB, AKi y TBopax B. 3axapueHka BUKOHYIOTH HeE JIMILE
€CTeTHYHY (QYHKLIIO («...3eJIeHa JOJMHA 3 TOHEHBKOIO COHSYHOIO YCMIIIKOIO
OMakuTHOT piueukm»®), a i yBUPa3HIOIOTH TOJIOBHY i7€0: «POCE... i3 ITHPOKUMHU
Jyramu, OUTUMHU CeJIaMH i TOpaMu 3 TOJIOAHHUMH XPECTATUMHU BITPSKAMH...»’

JlronuHa y TBOpax NHCHMEHHUKa IOCTA€ B TapMOHIHHOMY €JHaHHI
3 IIPUPOJIOI0, Pa30M BOHH TBOPSATH CUM(DOHIIO ifeanbHOro O0yTTsi. CHMBOIIKY
MIPUPOJIU aBTOP YACTO TMOAAE B XapaKTEPUCTHI MEPCOHAXIB Ta IOPTPETHUX
ornucax: «Bucoko, MOB conoc eonybux Hebec, 3IIMHAB TEHOp [IsbKa
Tapaca...»®; «...CnaBka, 3a0ira iiomy Hamepes, CIHHya Bpa3 po3xmapenumu
ouuma»’.

VY pomani «IIpuOyTHi stomu» ¥ueTbcss MpPO OAHY 3 HalApaMaTUYHIIIUX
CTOpIHOK B YKpaiHCBhKi# ictopii XX crT., mo nepexuBaB Haul Hapox y 1946—
1947 pp., mpo TpeTidi ronon, sKWif, 32 BUCHOBKAMH BYCHUX-ICTOPHUKIB, OYyB
CIpUYMHEHUI moniTHKol Biamu. Jlo Bacuis 3axapueHka creriiaqbHO Mi€d
TEeMHU B JIiTEparypi Lie He MOpyIIyBaB HixTo. Xoya (parMeHTapHi 3raJKu 1po
TSDKKE JINXONITTA OyJIH B JIiTEparypi, KOTpa TBOPWIIACS BXKE B POKH YKPaiHCHKOI
HesasiexxHocTi. Bacuinb 3axapueHKo Aa€ MIMPOKY KapTHHY TOTOYaCHHX peaiil.
[TomToBXiB 0 3BEpPTaHHS J0O Takoi TeMH MOIIO OyTH jaekinbka. OmuH i3 HUX
MIr' HaBiTh OyTH ¥ Takui, mo npo meprmid romox (1921-1923 pp.) € Bxe
Xy/IOXHS JiTeparypa (moesisi, Apamaryprisi, ¢pparMeHTapHO 1po3a), Ipo Jpyrui
roson (1932-1933 pp.) — Taki BU3HA4YHI poMaHu, sk «Mapis» Ymaca Camuyka,
«KoBrmii kHs3p» Bacuns bapkw, iHmi TBOpHW, HamucaHi i BUAPYKYBaHi BXe
B He3aJekHiM Ykpaini, a uxomitrsa 1946—1947 pp. — royiogHe, XOJIOAHE — MIE
He OyJI0 OCMHCIIEHE XYJOKHBOIO JIiTeparyporo. Bacuip 3axapueHko MiJHAB IO
TeMy, IPUYOMY MacIiTabHO, 6araToacreKTHO.

Ve micng onyOiikyBaHHS pomaHy 1994 p. 1 Biag3HadeHHs Horo
[leBuenkiBcpkoto npemiero 1995 p. BumaBaunTBo M. II. Komp (KuiB —
Hero-Mopxk, 1996) Buapykysano 30ipHHK JOKyMeHTiB i Marepiamis «lomox
B Vkpaiui: 1946-1947», ne cepel 4YHMCICHHHX JUCTIB, 3BITIB, OQIliHHUX
TAEMHUX 3BeJlleHb € i Taki, 1o (ikcyroTh (hakTH KaHibani3My i B TpeTiil ronon
TOTANITapHOI AOOH.

Orxe, peanpHi moxii kiHnsg 40-x pokiB y Bacuns 3axapueHka cramu
MIPEeAIMETOM  XYAOXKHBOI TpaHchopmalii AIHCHOCTI 3aco0aMH  XyJI0XKHBOTO
cioBa. /JlificHICTD cKiajga KOHTEKCT TBOPY, B SIKOMY IIOE€AHAINCS MOTHBHU
OyTTs. TEepCOHaXIB y OararorpaHHy KapTHHY, B KOTpill JOMIHYIOTb MOTHBH,
CIPSIMOBAaHI Ha TOIIYKH LUISXiB BUKUBAHHS B yMOBaX TOJIOMY.

3axapuenko Bacuis. [Ipubytni mroqu. Kuis : [pamora, 2007. C. 83.
Tam camo. C. 94.

Tam camo. C. 17.

Tam camo. C. 128.
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ABTOp TNEpPEHOCHTh YWTa4a y TparidHi MOBOEHHI POKH, POKH TPETHOTO
TOJIOZIOMOpY, perpeciii, Oe3macnopTHoro censiHcTBa. OCHOBHa TeMa TBOPY
— ronon 1946-1947 pokiB — TICHO NEPEIITAETHCS W JTOMOBHIOETHCS TEMOIO
JONOMOTH 3 OOKy rajuyaH HpUOYTHIM TOJIOAHUM JroasM i3 LleHTpanbHOi
i CxinHoi Ykpainu. Yce 1ie BUMarajao MakCUMaJbHOTO HaOJIM)KEHHs 00pa3HOro
KOHTEKCTY /10 peaJIbHUX 00CTaBHH JiHCHOCTI.

Meradopuyna Ha3a «[IpuOyTHi Jomu» mepepocTae y TparidyHuii obpas-
CHMBOJI, SIKMH 3ryIIye XyIOKHIO HaJiTpy, MOCHIIOE BIUIMB Ha YWTaya, TPUMAE
B Hampy3i. [IpuOyTHi momu («A me iX Tyr 3BaM — mpuOyTHI JHOAM, SIK Ha
KaniBuiuHi ka3and Ha BeCHsHY BOAy — mpuOyTHa Boma»'®), sK BecHsHA MOBiHb,
Hayts y [anuuuHy, pATYIOUMCH BiJ] TOJIOJHOI CMEPTi; Mi3HINIE «IOBIHBY 3MIiHIOE
HarpsM i3 [annunay Ha XepcoHIIMHY, Ky TIKIM «3aXiTHUKH», PATYIOUUCH
BiJl HACUJIBHMIIBKOI KOJEKTHBI3allli, CTHXIMHO BUHHUKAE ¥ IHIIUN IOTIK, IO
Hece JoAed Bi KOArocmHoro pabctBa. [IoBiHB y pOMaHi IEPETBOPHOETHCS
Ha Oararo3HayHuii cumBoi. Lle 1 Hapox 3 WATATHUM, MiJIpBAHKM T€HETUYHHM
KOPIHHSIM, SIKOTO JIOJISl Hece B O€3BICTB, 1 y3araJlbHeHHs 00XKeBUILHOT CHCTEMH, SIKa
pO34axHysIa CyCIILCTBO Ha KJIACOBO BOPOXKI CBITH — TOJIOJYIOUHX CEJISH 1 JTIozeH
«3 YEPBOHMUMH KHIDKEUKaMU» Ha CBIT OOXKEBLILIA 1 O1a)KEHHOI HE3aI€KHOCTI.

Sk 1y CBiAYEHHSX IO IOMEPEAHi JABa TOJOAM YW B XYIOXKHIHM JiTeparypi
mpo Ti 4acw, Tak 1 B pomaHi Bacwis 3axapuyeHka Npo HICISIBOEHHHHA dYac
MIPOCTEXYETHCS IOCIIIOBHE BBEICHHS MOJITUYHOIO CHCTEMOIO YKPaiHCHKOTO
xJibopoba B TONOJ, IMEPEKUBAHHS HHUM TOJIONY, BiIOOpa)KEHHs TparidHoi
CENISTHCHKOT JIMCHOCTI, KOJM 3BHYAifHUM SIBUILEM CTajla Hara IepeayacHa
TOJIOZIHA CMEPTH Y XJ1i00pOOCHKIii poiuHi.

Otrxe, iHIMBiNyaJIbHO-aBTOPChKA MaHepa nucbMa Bacwmis 3axapyeHka
CIIOBHEHa MEJIOJIHICTIO CJI0Ba, PUTMIKOIO B OpraHi3aii Xy10KHbOro Marepiaiy,
JIAKOHIYHICTIO BHKIany. Y pomani «IIpuOyTHI JItOmu» y BHCOKOXYIOXHBOMY
CJIOBI BIATBOPEHHH TpariyHUii KOHTEKCT peasiii y OaraTorpaHHHMX acreKTax
MOTHBIB, TpOOJEM JIIOACBKUX JOJb, IO JalOTh Y3araJbHIOIOYY KapTUHY
IICJIIBOEHHOTO Yacy B YKpaiHi B CHHXPOHHOMY H JIiaXpOHHOMY acIeKTax, Je
peasbHO omucaHo TpeTiit ronog — 1946—1947 pokis.

2. PisHoBuaum eniteTiB Ta iX PyHKLiOHA/IBHO-CTUlICTUYHE
HaBaHTa)XeHHs B poMaHi Bacunsa 3axapueHka «[pubyTHi nroan»
BupaxanbHa nanitpa pomany «IIpuOyTHi ironm» cKilagaeTbes MPaKTHYHO
31 BCIX XyHOXHIX TPOMIB 1 CTHIICTUUHHX (iryp, 4ijJbHE Miclie cepei HUX
HaJISKUTH enitery. EniTeT € rapaHTi€lo BUpa3HOCTi, 00pa3HOCTI, eMOLIHHOCTI
MOBH TBODY.

10 3axapuenko Bacwis. [TpuGyTHi monu. Kuis : ['pamora, 2007. C. 97.
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CyTHicTh emniTeTa sIK XyI0:KHBOTO 3aC00y

Enmiter mae oOpa3He 3MallOBaHHS SIKOICh O3HAKU MpEAMETa YU SIBHIIA
abo mepemae eMOIlifiHe CTaBJICHHSA 10 HUX. EMOIIOHAJIbHI BIACTHBOCTI,
SKi BIH BHOCHTH O Oprasizaiiii TEKCTy, JOCHTh BHUpPa3Hi # oueBuaHi. Came
3 €MOI[IOHAJILHOTO MOy EMITeT XapakTepusye, 300pakye MpeaMeTH Ta
SIBHIIA 1 IIUM BiAPI3HAETHCS BiJ JOTIYHOrO O3HAa4YeHHs. be3 emiTeTiB Harra MoBa
B3araii Oyja 0 HETOYHOIO, HEJOIYIOK, V Hil He BiauyBajocs O cy0’eKTHBHOL
IHIUBITyaIbHOT OIIHKH, )KUBOTO CIIPUAHATTS JificHOCTI!!.

Eniter € omHMM i3 HaHNOMIMPCHINIMX TPOIIB Yy XyIAOKHIA MOBI.
VY «Jliteparypo3HaBuOMY CIIOBHHKY-IOBIIHUKY» IOAAETHCS TaKe BH3HAUCHHS
emitera: «Emiter (rper. epitheton — mpukiaaka) — TPOI MOSTUIHOTO MOBIICHHS,
MIPU3HAYCHUH MIIKPECIIOBATH XapaKTepHy pHUCY, BU3HAYAIBHY SKICTh NEBHOTO
npeaMeTa ado SBUINA 1, MOTPANMBIITN B HOBE CEMaHTUYHE I0JIe, 30araayBaTH 11e
0JIe HOBMM eMOIIIHIM Y1 CMUCIOBHM HIOAHCOM» 2,

VY migpyuHuky 31 ctwiaictuku ykpaincekoi moBu II. C. Iymuka emiter
PO3TIAAAETHCS SIK «PI3HOBHI MeTahopH, 00pasHe, 31e01IbIIOr0 IPUKMETHHKOBE
O3HaYeHHs 3,

I b. MuxaiiIn4eHKO BBa)Ka€, IO CMITET — I€ XYIOXKHE O3HAYCHHS, IO
HAroJIOIIy€ Ha XapakTepHid O3HAIll MpeaMeTa, SBUINA, OJUHUYHIN SKOCTI
MEBHOTO MpeiMeTa abo SIBHINA, BUKIUKAIOYM B YMTa4ya BiJIOBIIHE CTaBICHHS
J0 Hux',

Hetanphime Bu3HaueHus emitera momae JI. I. Marpko B «EHIMKIIONEMIT
yKpaincekoi MoBu»: «Emiter (rpem. émifetov, OykB. — IpUKIaaHE, TOAAHE)
— XyIOXKHE O3HaueHHs abo oOcTaBWHA CrocoOy Aii, 1m0 00pa3HO 3MabOBYE
ocoOy, MpeaMeT, il YK sBUINE ad0 BUpPAXae€ EMOIL[iiiHe CTaBICHHS J0 HUX.
EniTetd miAKpECTIOOTh O3HAKY (KOJIp, po3Mip, (Gopmy, SKiCTh, BIACTHBICTH
TOI[0) OMHCYBAHOTO, HAWXapaKTEPHIIIy IOA0 IEBHOI KUTTEBOI CHTyallii abo
XYIOXKHBOT METH MOBIISY .

EniTer sk BUpa3He O3HAYEHHS BHKOHYE B TEKCTI MeBHI (QYHKIIT: BHALIIE,
BHOKPEMJIIOE, MIJIKPECIIOE€ MEeBHI SKOCTi, O3HAKH; JOIOMAara€ CTBOPIOBATH
00pa3, iHOAI 1 TIOBHICTIO CTBOPIOE HOTO; IIepeIae CTaBICHHS aBTOpa, BiATBOPIOE
ABTOPCBKY XapaKTepPHCTHKY,; MICTUTh IIE€BHE eMOIliiiHe 3a0apBieHHS, MOXe
BIUIMBAaTH HA HACTPid. XYOOXKHI CTPYKTypH, MOOyIOBaHI Ha BHKOPHCTAHHI

' Bubuk C. II. Ta in. CnoBHuK emiteTiB ykpaiHcbkoi MoBu / 3a pexn. JI. O. Ilycrosit. Kuis [{osipa,
1998. C. 4.

12 Jlireparypo3HaBumii cnoBHUK-oBinHuK / 3a pex. P. T. [pom’sika, FO. 1. Kosamisa, B. I. Tepemxa.
Kuis : Akanemis, 2007. C. 238.

13 Nymux I1. C. Crunictuka ykpainchkoi MoBH : HaBy. nociOHuk Kuis : Axkanemis, 2005. C. 356.

4 Muxaiinnaenxo I. b. Teopis miteparypu: Josiguuk. Cimdeporons : lomiro, 2008. C. 28.

5 Mamsko JI. 1. Emiter. Ykpaincpka MoBa. Emrmxiomnenis / pem. xoneris: PycamiBepkuit B. M.,
Tapanenko O. O., 3160k M. I1. ta iH. 3-Te BUJL., 31 3MiHamu i gom. Kuis : Vkp. enruki., 2007. C. 181.
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emiTeTiB 30aradyroTh JEKCUUYHUN CKJIa]] HOBUMH BIITIHKAMU 3HAYEHB, CIIPUSIOTh
01l TIMOIIOMY PO3YMIHHIO 3MICTY TEKCTY, YBUPA3HIOIOTh 1 BIOPSAKOBYIOTh
HOro BUKIIAA.

I['pamaTnyHO emiTeTH BUPAXAIOTHCS NPUKMETHUKaMU (Haiyacrime),
JIEMPUKMETHUKAMH, IMEHHUKAMH, [IPUCITiBHUKAMH.

CTUITICTUYHUH MiIXi]] 10 BUBYCHHS CIITETIB JA€ MOXIJIMBICTh BUAUIUTH y 1X
CKJIaJi TPH TPYIIN:

1) migcwiIroBaibHI EIITETH, SKI BKAa3ylOTh HA O3HAKy, IO MICTUTHCS
y BHU3Hau4yBaHOMY CJIOBI;

2) yTOYHIOBAJIBHI €MITETH, 0 Ha3MBAIOTh BiJ3Ha4ajbHI O3HAKU NpenMeTra
(Bennuuny, (OpMy, KOJIIp TOIIO);

3) KOHTpacTHI EINTeTH, SKi CTBOPIOIOTh 3 BU3HAYyBaHHMMH IMEHHHKAMHU
MIO€/IHAHHS IPOTHJIS)KHHUX 32 3HAYEHHSIM CJIiB, — OKCIOMOPOHH.

EniteTn npoOymKylOTh AYMKY, IONOMAararoThb PO3BUBATH MOBHE YYTTS,
MIPUBEPTAIOTh yBary /0 IIOEJHAHHS CIIB pI3HOI TEMaTHKH, 110 B3aeMOJii
TpaaMLIITHOTO i HOBATOPCHKOTO B MOBOTBOPEHHI. BoHM 1al0Th 3MOry rokasaru
IIpeAAMET 300paKeHHs 3 HECIIOIBAHOTO OOKY, 3HAWTH B HHOMY HOBI PHCH.

OTxe, CMITET € rapaHTI€l0 BHUPA3HOCTI, 00OPa3HOCTI, EMOLIHHOCTI MOBH.
Ecrernyna niHHicTF MOBH B Oyab-sikoMy 3 i (pyHKIiOHaJIBHO-CTHIILOBUX
PI3HOBUIIB 3aJIXKHUTH BiJ PO EMITETHUX, O3HAYaIbHUX CIIB.

IIpukMeTHHKOBI enmiTeTn

Enmiter iHakme mie Ha3WBalOTh OOpa3HUM O3HAYEHHSM, IJIKPECIIOI0YN
HOro MpOTHCTABJIEHHS JIOTIYHOMY O3Ha4YeHHIO npexnmera. [Ipore, Ha BiaMiHY
BiJ] JIOTIYHOTO, ITOETHYHE O3HAYEHHS HE Ma€ Ha METI BKa3yBaTH Ha TakKi O3HAKU
MpeMETa, sIKi MOIIIH O BiJIOKPEMITFOBATH HOTO B MOBJICHHI BiJ[ 1HIITHX, MOJIOHUX
70 HbOTO. Y TekcTi pomany «[IpuOyTHI JIonW» €miTEeTH € Ba)KJIMBUM 3aC000M
TOYHOTO 1 BIyYHOTO, SICKPaBOTO i Maiike BITYyTHO CHPUIMAHOTO OIKCY eMOLiN
JIIOJIMHU, TOMY MOXKHA TBEPAMTH, 110 EMITETH B POMaHi BUKOPUCTOBYIOThCS 1 SIK
3aci0 miZicHIeHHS eMOLIIHOCTI MOBH.

Cepen emirteTiB, 3acBiqueHHX y pomani Bacwmis 3axapuenka «IIpu0GyTtHi
JIIOIM», HAHOLIBLTY IPyIy 3a 3aCO00M BHPaXXEHHsI CTaHOBIISITH NPUKMETHHKOBI
eMiTeTH, SIKi NepeBOIATh CBOI JIPYrOpsiAHI JEKCUYHI 3HaYE€HHs Ha OCHOBHI, YUM
BOHH 1 PI3HATHCS Bijl 3BUMAHUX O3HAYCHb. YMOBHO 1X MOKHA MOJUIATH Ha JBi
IPYIH — IIPOCTI Ta CKIIAIHI.

dikcyeMO MpOCTI MOCTii{HI emiTeTH JiTepaTypHOro abo (OIBKIOPHOTO
MOXO/DKEHHST: ...310paBcst xumpuii 6aszap...'%; ...epepuBalOTh TaKy COLOOKY

16 3axapuenko Bacwis. [TpuOyTHi monu. Kuis : ['pamora, 2007. C. 79.
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6eciny..."’; Cmpimxi BepereHa gouly mMuyand Ha [onociiBky...'S; ... s3opsnuil
Beuip..."”; ..mimuta ciigom 3a ramideniHukamMu B 6y3koseuil Beuip®®; Baepsmi
BIJICBITH BNAJM Ha JIATKA CIiporo cHiry...”'; ...iecemvkuil BiTEp mnepeOUpan
y ToiyOifi BHCOKOCTI CTPYHH iXHIiX KPOH...%; ...3 60dicesiibHuM Tanacom...”;
..HOro BXe W Hece juxa roiuHa..’*; ..MpIOHCHBKHH JOLIMK KPOMHB oMY
cugy TONOBY...”%; ..Bacuibko 036iHKUM TOJOCOM pO3Ka3yBaB Hamam siTh...%S;
Bapxamuuii romin oropras ceno...”’; ...Opu3HyI0 cpibHuM TOUMKOM?S: ... TaBaiu
B PYKH ujeopuil KyceHb...”; BequkaeHb ocssB iXHIO XaTy 3010mum COHIEM. ..*
TOIIIO.

o ckmagHux BiIHOCHMMO: ..3’SIBUBCA Ha TaHKy BYUTEIb i3
YOPHOKOCOI BUUTENBKOIO...’!; ...006200pazozo BycaHs He Oyno u cuigy*’;
...3 0oocesinbHuM TanacoM...’’; ...0OCMIXHYJIaChb nOGHOCOKUMU TyOamu...>*,
...0ymenr kapsukonozoio HiBKoMw...; MalyTh, ayxe 6ocomonvbHi oau... >,
...TIOCIIIa]la HOBa XBUJIS MPUXOKAH [0 Xpamy, Ha3yCTpiu sACHO2010COMY,
nioneceno-ypouucmomy mnepen3Bony’’; Jlns Haimoi 6aeamocmpaxcoanibhol
Vkpainu Gepexu cuniB®; CMyra CBiTia BHXOIUTIOBaja MOMEPEAY YOPHO-
30n10mucmi XBUm...> Ta iH.

3a iHTEHCHBHICTIO 3MiCTOBOTO HAIOBHEHHS TBOPY XYIOKHIMH O3HAYEHHAMHI
[EePEeBaKAIOTh CEMAHTHYHI TPYNU 30pOBUX (KONBOPOBHX) Ta E€MOI[MHHUX
MPUKMETHUKOBUX CIIITETIB.

7" Tam camo. C. 37.
18 Tam camo. C. 48.
19 Tawm camo. C. 110.

2 Tam camo. C. 44.
2L Tam camo. C. 10.
2 Tam camo. C. 21.
3 Tawm camo. C. 113.
2 Tawm camo. C. 56.
3 Tam camo. C. 66.
% Tam camo. C. 8.

27 Tam camo. C. 18.
2% Tam camo. C. 18.
2 Tam camo. C. 88.
% Tam camo. C. 18.
3t Tam camo. C. 23.
2 Tawm camo. C. 74.
3 Tam camo. C. 113.
3 Tam camo. C. 101.
3 Tam camo. C. 132.
% Tam camo. C. 84.

3axapuenko Bacwib. [TpubyTHi monu. Kuis : ['pamota, 2007. C. 18.
Tam camo. C. 88.
Tam camo. C. 27.
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30poBi (KOIBOPOBi): Y Bidi OWIO 3ereHuMU, ONAKUMHUMU, BOSHAHUMU,
manunosumu  Oapamu...**; ..Ha Oizomy Oepesi...*'; Yce wneGo 3arpaio,
03BaBILKCh PONCEGUMI, OPAHICEGUMIL, HCOSMUMU, (DIONEMOBUMU, 3€TIeHAGUMU,
OrakumnumMu KOIbOpaMu®; ..memmno-cune, euyeile Ha cxomi He6o...*; Ha
CTOJIi, MOB CBSITi IIEPKBH, BEJIMYABO CBITHIIHCS BHUCOKI 2/C08MA60-0ini macku*;
.3 Onakummuolo PIYKOIO0 [aneko BHH3Y...*"; XiOWHa po3KpasHa Ha [eCATh
3010MmuUcmoxkopuuHesux CKUOOK*; ..raioxk OyB 3axJIIONHYTHH hionemosoro
XBHJIEI0*” TOIIIO.

Emoniitni emiteru: Uyt Oyio, SK HAMOPUCTO TYAYTh OJDKOIH B CYMHUX
abpukocax*®; ..k 3 HamuM HewacHum OarbkoM®; 3pizka 3 dopHOi Oe30aHI
HaUmnamm 30yoxceni ronocu’’; XKurts narre cobave. O, cobaue...’"; ... xpuiana
HecmAMHUM KPUKOM...?; ... duiCh posznauiueutl KpUK>, .. .HIYOro HE CKa3aB Ha
arcanibni matepusi crmosa™; [IpoikKamu MOB3 CBOK CyMHY XaTy...”; ...KomH
HAJIETIB TOW wianenull 4opT be3pouti™®.

3 METOI YBHUPa3HEHHS O3HAKM SIKICHUX €ITETIB aBTOp BHKOPUCTOBYE
NPUKMETHUKM BHUIOTO T4 HAMBHUIOrO CTYMEHIB TOPIBHAHHA: A JIOAM TYyT
000piwi...”"; ...HaticunbHiwa momutBa «OTde Hauny...”%; ...He60 poOUTHCS mIe
ACHIWUM 1 036IHKIWUM®®; A U HAc, Tak Haunpasousiwa mpasaa...*%; ...Big
1BOTO CBIT POOWBCS IIe npocmopiwum i 06 emuiwum®’; ...3aTPOJAETE CBOIO
BOJIIO B HaiimemHiuie NapcTBo®,

4 Tam camo. C. 64.
4 Tam camo. C. 65.
4 Tam camo. C. 85.
4 Tam camo. C. 87.
“  Tawm camo. C. 15.
#  Tam camo. C. 92.
4 Tam camo. C. 81.
4 Tam camo. C. 93.
4 Tam camo. C. 25.
% Tam camo. C. 86.
0 Tam camo. C. 26.
s Tam camo. C. 102.
2 Tam camo. C. 61.
S Tam camo. C. 74.
s Tam camo. C. 106.
3 Tam camo. C. 51.

% Tam camo. C. 12.
3axapuenxo Bacuns. [Tpubytai mromu. Kuis : I'pamora, 2007. C. 86.
% Tam camo. C. 66.
Tam camo. C. 53.
Tam camo. C. 47.
¢ Tam camo. C. 24.
Tawm camo. C. 24.



JlienpuKMeTHHKOBI eniTeTn

Sx emiter Bacmnp 3axapueHKO BHKOPHCTOBYE TaKOX 1 OCOOJIHMBY
dbopMy niecmoBa — JIENPUKMETHUK, II0 BUPAXKAE CTYMiHb BHSBY O3HAKH
Ta pi3Hi 00cTaBMHH. Y poMaHi MU 3a(iKCyBajM SIK aKTHUBHI, TaK i NAacHBHI
JUENPUKMETHUKOBI CTTITETH.

AXTHBHI JIEIPUKMETHUKOBI eMiTeTH: ...J00pa YCMilKa CIiBUYYTIMBO
OpuHina iit Ha npueacaux Byctax®; 3aliluTl 0 MPOCTOPOTO 3a3€1EeHIN020 BXKE
JIBOPY®; ...nocunini KapTOIUITHUKH...%; ...JIsIHYNA Ha WOro 361id1e 00mmyus...5;
...8UYBLNL Hedosipauei 04i®’.

[TacuBHI IiENPUKMETHUKOBI emiTeTH: 3piAKka 3 4OpHOI O€30/HI HaHMain
36y0aceni ronocu®®; Bopii nakunuacmuii, 3 KypaTUHOIO abo0 i3 CBUHUHOIO...%;
...TIOTVISAZIaB 3 MOCTY Ha @ucpibneny conyem Bomy...”’; Poskyiiogdoicere BOmoOCCs
BUOMBAIOCS 3-Ti XycTKW...”'; ...dyBCS npumuuienuii TOMIH?; ...ni03eieHeHi
ropu...”’; ..mporuienectiia cnevenumu rybdamu...’*; Posnapenuti nyx mpoca
JIETEHBKO JIOCKOTAaB Hi3Api...””; ...TpHU 3Mopujeni KapTominHu'®; Matu KoBTaja
Henpoaumi Ciibo3u...”’

HaBeneni mnpukimanyd BKa3ylOTh Ha Te, L0 B pOMaHI IepeBa)KaroTh
JIENMPUKMETHUKY TACHBHOTO CTaHy, YTBOPEHI BiJl OCHOBHM iH(QiHITHBa 3a
JIOTIOMOTO0 CY(DIKCIB -H-, -€H-(-€H-), -m-. AJie emiTeTH, BUPaXKCHI aKTUBHUMH
JIENPUKMETHUKAMH, SKI YTBOpPEHI BiJl OCHOB JI€CITIB TENEPIIIHHOIO Yacy 3a
JIONIOMOTO10 CY(IKCIB -yu-, -au- 1 BiJ] OCHOBH 1H(IHITHBA 32 IONIOMOr0I0 cydikca
-JI-, TAKOX BXXHUBAKOTHCS Y TBOPI MHMCHMEHHHUKA.

Ha wHamy 7aymKy, mnepeBara MacHBHHX [i€ENPHUKMETHHKIB 3yMOBJICHA
TPariyHiCTIO ONMCAHUX y POMaHi MOAIN YaciB rojI0IoMopy.

ImenHuKoOBI enmiTeTn

[TucbMEHHUK BHKOPHCTOBYE y POMaHi B POJIi €IMITETIB JIGKCEMU M IHIIUX
YaCTHH MOBH, 30KpeMa IMEHHHMKA, a TaKO)X IMEHHUKOBI CIIOBOCIIONYYEHHS.

Tam camo. C. 15.

% Tam camo. C. 84.
% Tam camo. C. 79.
% Tam camo. C. 68.
¢ Tawm camo. C. 81.
% Tam camo. C. 26.
% Tam camo. C. 112.
7 Tam camo. C. 51.
"t Tam camo. C. 83.
2 Tam camo. C. 27.
3 Tam camo. C. 45.
™ Tam camo. C. 60.
5 Tam camo. C. 8.

7 Tam camo. C. 60.
77 Tam camo. C. 181.
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I'pyna iMEHHMKOBHUX €MITETIB Ta €MiTEeTiB, BAPAKEHNX CIIOBOCIIONYYEHHIMU, HE
JIy’KE BEJIUKa 332 00CATOM.

Oco0nMBICTIO IMEHHUKOBUX €MITETIB € BUKOPUCTaHHS NPHUKIAIKH K GOpPMHU
KOHIICHTPOBAHOTO BUPAKECHHS METa(hOPHUYHOI O3HAKH, L0 BUPAXKAE MPOYUTAHHS
MEBHOTO acOL[IaTUBHOIO 3MICTY, SIK HOMiHAIIil, 110 31aTHA aKUEHTYBAaTH yBary Ha
JIOJIATKOBHX, OJIHAK BaKITUBUX, HA TyMKY aBTOpa, o3Hakax. Hampuknan: Jocnods-
Bor Bimsuuts 1061 cTopuIeto...”; ...He 3BEPTaB y)Ke HISIKOi yBark Ha CrO 2ope-
BEPIIHHUIIO; ...B TIEPEIHIO MPOCTOPY KiIMHATY-nouekaibhio...r; ...ciiu i iKoHO0
Mukonast-uydomeopysi...t; .. K KapUKaTypHUN MiCAIb-M0100uK™; ... Iexam, MOB
XMapu-nomonooxkus’; Moi BU cuHU-cokonsima. . .**; ...MOB IIKOJISIPUKU-IyCmyHUL...5

Cknanni, OararoyHKI[IOHaJIbHI €IITETH Yy TBOpPI BHPaXEHI TaKOXK
CIIOBOCIIONYYCHHAMU: ... TUTBKH MpeMmaueull 3udox BorHuka...*; Bucoko, MoB
royioc 2onybux Hebec, 3MUHAB TEHOP Asnbka Tapaca...’’; ...3MapHija HU3EHbKa
KiHOYKa 3 miaakcusum 2onocom..’®; Byma BoHa [mikapka] moioma, Cipooka,
3 Hagpapbosanumu 2ybamu...¥.; ...0abuHE M’SKE, V MOHEHbLKUX 3MOPUIKAX
00IMYYsE 3apa3 CBITHIOCH, 5K i 11 mackw...*%; ... Gine 3 midcHum ogarom oonnaus’.

[MEHHHKOBI EMITETH, SIKi BUKOPHCTOBYE aBTOP, BHOCSTh I0JATKOBY TOCTUYHY
O3HaKy B yXe HAasABHUIl CMIiTCTU30BAHMH BHCIIB, BUKOHYIOUH IPH LOMY
YTOYHIOBIBHY Y TIOSICHIOBaNIbHY (yHKLI0. Y pomani «IIpuOyTHi monm» mu
BUSIBIJIM PSAJ] IMCHHUKOBHX CITITETiB TAKOTO THITY: ...CKa3aB SKUMCh [IIyXHUM, MOG
3 stmu, roocom®?; Xymroia, 00auyYs )KOBTe, SIK  Mepys’®; ...HETONEHUHN JSIBKO
3 YEPBOHUMH 610 Oe3conns ounmMa®; ...0yB TUXUil, HEIOMITHUA, M08 HiUHA poca,
mwrau®; OT 1 cTosia iXHst OifHA XaTa, HeboM YKpuma, 3apOCSHCHKUMU GImpamu
nionepma’®; ..HaNWIM 1€ ¥ MiJCONOMKEHOTO Yal0 HA 3ANAUIHUX M SKUX

3axapuenxo Bacuns. [Ipubytai mroqu. Kuis : I'pamora, 2007. C. 88.
Tawm camo. C. 131.

8 Tam camo. C. 122.

81 Tam camo. C. 111.

8 Tawm camo. C. 23.

Tam camo. C. 50.

8 Tam camo. C. 120.

8 Tam camo. C. 120.

Tam camo. C. 26.

Tam camo. C. 17.

8 Baxapuenko Bacuub. [Tpu6yTHi mmoau. Kuis : I'pamora, 2007. C. 95.
% Tam camo. C. 97.

% Tam camo. C. 14.
oL Tam camo. C. 100.
%2 Tawm camo. C. 105.
% Tawm camo. C. 113.
% Tam camo. C. 69.
% Tam camo. C. 67.
% Tam camo. C. 10.



mpasax”’; .. KPUKHYB YYHTENb CBOIM PO3102UM, [3 KOMAHOUPCOKUM MEMmAaiom
romocoM®®; Tyba ax dYopHa 6i0 3aneuenoi Kposi®’; ..BHHIIA SCHOBONOCA,
3 NPUEMHOIO YCMIiWKOI0 Ta3auus...' %

ImennuxoBi emitetn B pomani «[IpuOyTHi momm» 3a CEMaHTHKOIO
€ abctpaktaumu ([ocmozas, Bor, UynoTBopelb, Hebeca TOIIO) i KOHKPETHUMH.
IMEHHUKHM 3 KOHKPETHMM 3HAYCHHSAM BKa3ylOTh Ha Ha3BH 0Ci6 (MOJOIMK,
Mpelb), NTaxiB (COKONATA), pOCIHH (TpaBa), penbedy (sSMa), IPUPOTHUX SBUILL
(poca, BiTEp), OpraHiB Tija JIOAWHH (S3UK, TYOH).

IIpucniBHuKoOBi enmiTeTn

VxkuBaroTecs B pomaHi Bacwis 3axapuenka «[IpubyTHi  mromm»
1 IPUCITIBHUKOBI €ITITETH. 3/1€01IBIIOT0 MepPEeBaXKAIOTh 03HAYaIbHI IPUCITIBHUKH,
1[0 BUPAXKAIOTh SKICHI 03HAKH JIii a00 cTaHy, Ta 6€30C000BO-NPETUKATUBHI, 1110
BUPaXKalOTh CTaH NMPHUPOAN a00 MCUXIYHUH, QI3WYHUI CTaH JIIOTUHU.

O3HavanbHi TPUCIIBHUKOBI E€MITETH IiJKPECIIOIOTh O3HAKY, BKa3aHy
MUCHMEHHHKOM B OKPEMO B3TOMY €Ii30li TEKCTY TBOPY: ...XPHUIKHIl roioc
HOro mpo3BydaB SIKOCh Jux06icHo...'"; ... dOpHA MIEPCTh HA HBOMY CUHIOBAMO
3abnuinana...'”%; nsx Ham Janekui, msoucko youmuil, TIPKEMH CIb03aMU
OpuIuTHA'®; ...moTArcs rybaMu 0 OLIOT0, namapounueo 3anauiHo2o, Takoro
cMauHoro mmarouka'®! Yepeownsicmo 1BinM TOMOM HAJ[ JOPOTOIO 10 MOCTY. .. '%;
...KaJTIioKi, 1110 OJMIIamu wopHo TPOTH CBITIA...'%; Yepsono cimano conue 3a
Bbabuipkoro ropoio. ..’

3a pomomoroo 06e30c000BO-IPETUKATHBHUX TMPHUCIIBHUKOBUX EIITETIB
(ix 1me HA3WMBAKOTH CIOBaMH Kareropil CTaHy) aBTOp BHPa)ka€ BiTHOLICHHS 0
300pakyBaHoOro, mo nepedyBae y MEBHOMY CTaHi: ...COHIIC, IO JIUXOMAHKOBO

BUTpeOIOCS B TPOraiiBUHY pO3BisHHUX XMap...'%%; . KpWXHHH ... yykpucmo
KPHIIAThCS, TOHYTh y IIANeHid Boai'"; ...mMomopowiHo Bif UMX MPUYITLUTHBUX
norsais''’; ...otens IaBiao B 30J0THX pu3ax padicho BO3BicTUB...!!'; ...coHie

9 Tam camo. C. 88.
% Tam camo. C. 12.
% Tam camo. C. 99.
10 Tam camo. C. 91.

100 Zaxapuenko Bacuns. [pubytHi mromu. Kuis : [pamora, 2007. C. 4.

122 Tam camo. C. 131.
13 Tam camo. C. 65.
104 Tam camo. C. 76.
15 Tam camo. C. 21.
106 Tam camo. C. 5.
17 Tam camo. C. 10.
18 Tam camo. C. 10.
19 Tam camo. C. 5.
10 Tam camo. C. 67.
" Tam camo. C. 17.
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6€IUKOOHbO TPIJIO JITSM JIaTaHi IUiedl W TOJl PyKH, Mo3aiyHO 30JMCKyBajo Ha
3/aMax JpiOHUX XBHIBOK!''2,

[TpuCNiBHUKOBI €MITETH YiTKO, 3pO3yMLJIO JIONOBHIOIOTH YSBY YMTada PO
MPUPOMHKI CTAH OTOYCHHS ¥ JOBKIJUIS, MPO TMCHXOJIOTIYHUN CTaH MEPCOHAKIB;
JIOTIOMArarOTh IIUOIIEe TPOHUKHYTH B 3MICT TBODY.

MetadopuyHi enitern

Mexi M’k OKpEMHUMH TPOTIaMH HE 3aBKAM MOXKHA YiTKO mpoBectu. [liiicHo,
XyIOKHIA CMITeT YacTO BHHHMKAE€ HAa OCHOBI MEPECHOCHOTO 3HAUYCHHS CJIOBA.
Takuii eniTet Ha3UBaeThCs METAOPUIHUM, OCKIJIBKH BiH HEPIAKO SIBIISIE COOOI0
MeTadopy B ckopoueHoMy Burisii. JI. I1. HaTIOK cTBEpKYE, 110 METapOPHYHHIA
eMiTeT — e XYNIOKHE O3HAYCHHSI, sIKe 00Pa3HO XapaKTepHU3ye SKUICh MpeaMeT
uyn sBume'®. € momiGHi mpuknamy B pomani Bacuns 3axapuenka «[IpuOyTHi
JEOAN»: ...MemanegumM TOIOCOM BHYHTYBaB il CBOIO 3aHyJAHY Mopaib...''*;
JKuei rpouti...'"5; ¢hapghoposa nywua ox ii ronocy posxomaunacs uaja Poccro... 'S,
Tenna, 6ina mysuka...'”; ..3ragyBaB 2onoodui oui 6abu..''; ...ckymuBcs mifg
THUM KOMIO4UM TIOTISLIOM. .. jie/ib MOCMIXHYBCS CBOIM Kam ‘stHum o0muausim!'?;
...30n10mucmi xoponu..."”! Ta iH.

VY meBHUX KOHTEKCTax MeTaOpUUHi CMTETH CIYTYIOTh OMOPOI0 XYAOKHBOT
BHPa3HOCTI MOBH, a iHIII 3aCOOM JIMILIE JJONOBHIOIOTH iX y CTBOPEHHI 00pa3HOi
armocepu. He MeHm nikaBuM B acriekti MetadopH3aliii emniTeTiB € ClipuiMaHHs
peaniii TO3aMOBHOI JilicHOCTi. Hanpuknam: ..CTOSUTH B OOHMCOMUHOMY
TOMOHI...'?%; .. .BH, sIK conom saui mian...'?; . .iXHs paticbka nonuua...'*; .. 3Bipioka
3 geomedncumMu Ho2amu..."”>; ...0MBEPHYBCSI Bill 2adiouux CKeneln!'>® Toro.

Otmxe, cepell TPOIIB CIOCTEPIra€ThCs B3aEMOBIUIMB: OIMH MEPEXOAUTH
B IHIIWA, 3MIIIYETBCSA 3 HUM, IEMOHCTPAIIEI0 IIHOTO SIBHIA € METa(pOPHYHHIA
ermiTeT.

112 Tam camo. C. 21.

13 Tuariok JI. 1. Vkpairceka moBa. OcobmuBoCTi mpakTHYHOTO 3actocyBanus Kuis : 3uamms-IIpec,
2006. C. 7.

114 3axapuenko Bacwib. [TpubyTHi monu. Kuis : [pamora, 2007. C. 16.
!5 Tam camo. C. 43.
116 Tam camo. C. 47.

17 Tam camo. C. 94.
118 Tam camo. C. 66.
11 Tam camo. C. 128.
120 Tam camo. C. 104.
121 Tam camo. C. 68.
122 Tam camo. C. 23.
123 Tam camo. C. 88.
124 Tam camo. C. 67.
125 Tam camo. C. 36.
126 Tam camo. C. 122.



MoBTOp sIK cTHJiCTUYHUI 3aci0 migcuiaoBajdbHOI (yHKUIT emiTeTiB
y poMaHi

[ToBTOp — MOBTOpPEHHS CINIiB 200 CIOBOCHONIYYEeHb, YACOM Y BHIO3MIHEHOMY
BUIVISII 3 METOIO 3aTPHMATH yBary 4nTada Ha MMEeBHIN BakauBii mymiti. [ToBTop
CTpHsie DIUOLMIOMY, TOHIIOMY BIATBOPEHHIO MiJIHECEHOTO YH IPUTHIYEHOTO
HACTPOIO IepcoHaxa'?’.

3a momoMoror TOBTOpY Bacwib 3axapueHKO HAcHaXKy€e TEKCT POMaHy
€MOIIIHICTIO, BUPA3HICTIO, 3BYKOBUM Ta IICHXOJIOTIYHUM 3a0apBIICHHSIM: ...a Ha
ropax BiTpsku. Yopri-uopni..."*; Boga cTosia MIHPOKAMH TYHASIMA MUXA-Muxd,
be3 dicoonoi smopweuxu...'?’; He6o BHCiIO 6ucoxe-eucoke...!>’; CKBAITHO CXOMUB
namane-neperamare manero...3!; Ilepksa HaragyBaiga KaJallHAIBKY, TUTEKH 115
Oyna cipa i JIepeB’siHa, a Ta K Oina-oinicinvka...'?, HoeHe—noemcmbKe THI3I0
ITalmeraT...3%; ... noropsiia oona-ooHicinbka éenuxa 3ipKa...

PiSHOBI/IIIOM MMOBTOPY € aMiumiikaimis — CTHIICTHYHHA MPUIOM, SKHI
noJisirae B HACHMYEHHI [yMKH CHHOHIMaMH, eMiTeTaMH, OIHOPIIHUMHU WiICHAMHU
pEUeHHsI, TIOBTOpAaMH CHHTAKCUYHHX KOHCTPYKLIH, pHTOpUYHUX iryp
Tomo'*®. YV pomaHi CTOCOBHO €INTETIB €l MPHIOM aBTOP BHKOPHCTOBYE
3 METOI0 TOCHJICHHS! BUPA3HOCTI Ta €KCIPECHBHOCTI OMHUCY: ...JHBUBCS 3-TIiJT
memHo-KopuuHesux obapxamuux OpiB..."%%; 303yauHI 3BYyKH OyIM 21d0eHbKi,
Kpyeni... onido-onakumni..."’; ...03Bamocs HeOO M saKum 2apraeum Kpukom'E;
...cyyinbHutl wopruil Xpuk'®; ...HeOO POOMTBCA Ie AcHiwum i 036inKiwum'*,

...He0O ... TaKke BXKe nobrione, posneyene...'*'; ronoc y Hporo OyB HusbKuil, aie
M sxuil, npuemHuti’*?; Tonoc y Hporo OyB muxuti, 006puii’'*; ... ipocu cymupnum

127 Tamenko B. Ilpo BHyTpimHiii ronoc — cepitozuo (iHTepB’to 6ins pobouoro cromy). B. IMamenxo.
HlTepaTypHa Vkpaina. 1990. 24 TpaBHs. 7 c.
3axapuenko Bacuib. [Tpubyrhi moxu. Kuis : I'pamora, 2007. C. 130.
12 Tam camo. C. 23.
130 Tam camo. C. 13.
31 Tam camo. C. 26.
Tam camo. C. 93.
133 Tam camo. C. 37.
13 Tam camo. C. 87.
135 CnoBHuK TpomiB i cTHiicTHIHKX Biryp / aBrop-yknanad B. @. Cesrosens. Kuis : BI| «Akazemis»,
2011. C. 15.

136 Tam camo. C. 40.
137 Tam camo. C. 93.
138 Tam camo. C. 94.
139 Tam camo. C. 74.
140 Tam camo. C. 53.
141 Tam camo. C. 53.
42 Tam camo. C. 95.
43 Tam camo. C. 112.
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MUXUM TOIOCOM...'*; _ .pOTAT srcanibnum moneHbKuM TOIOCOM...'*; . .3amax
CTOITh 2ycmuil, RAMOPOUAUSULL S,

Takum 4YKMHOM, 3a JONMOMOIOI0 EMITETHUX IOBTOPIB Ta IiX pI3HOBUAY
amrutidikanii Bacuinbs 3axapyeHko yBUpa3HHMB XYJIOXKHII ONMUC HAaBKOJHMIITHHOTO
cepenoBuiia 1 muOIIe, TOHIIE BIATBOPHB HACTpid MEPCOHAXKIB PpOMaHY,
crocoOM pearyBaHHs JIHOBMX 0Ci0 Ha pi3HI XKUTTEBI oOcraBuHU. [ToBTOp HE
TUIBKU MIIKPECIIIOE CMUCIIOBUM, a i eMOIIIHIA MOMEHT.

InauBinyanbHo-aBTOPCHKI eniTeTH B poMaHi

VY mponeci poOOTH Haj TEKCTOM Y XYAOXKHIH CBiZIOMOCTI NHChbMEHHHKa
BUHUKAIOTh HECIIOJIBaHi, TIUTBKM HOMY HAaJIe)KHI acomiamii momo OauycHHS
BIJIMOBITHUX pealifi, sSKi BiH MEPCHOCUTh B OOpa3Hy TKaHHHY TBOPY 3a
JIOTIOMOTOI0 HETHIIOBUX, PIIKO BKMBAHUX y MOBJICHHI CIiB, CEMaHTHKa SIKHX,
Ha WOro momsia, HaiOLIbII BAANO nepenac TBOpYMM 3amyMm. Taki 3amydeHHs
Ha3WBAIOTh 1HAMBIIYaJbHO-aBTOPCHKMMHU ejieMeHTamMu. Lle MoxyTh Oytn
1 Xy/oXHi 3ac00H, 30KpeMa eIiTeTH.

Ha mnamy nymky, O0 iHAWBIAYyaJdbHO-aBTOPCHKMX MOXKHA BIJHECTH
Taki 3agikcoBaHi B TekcTi pomany «lIpuOyTHI JrOAW» EHITETH: ...CTApUMHU
Haompichymumu ronocamu...'*’; JISIbKU, OMUH MUO3AMUL 3 600SHUCIUMU, XK
Have Ginbmysamumu 3000aiik ouuma...'*; ... npocrynae Omiguit, 3 nionyxaumu
ouuma micsiw'; ...a muur ii oumunno-posicegysamuii Hatsak'>’; Yce Ha4aabCTBO
nepenapmicne...">'; .. Ha muodzamomy o6mmuui'>?; SIki BoHM [momoTHa] 3apas,
mMIOmMIOH060-3¢eNeHi..." >

be3yMOBHO, 1Ii TpUKIaAM YBUPA3HIOIOTH CTUJIBOBY IHJAWBIITyaJbHO-
aBTOPCHKY TBOpUy MaHepy Bacuis 3axapueHka.

Orxe, emitethn B pomaHi Bacmms 3axapuyenka «[IpuOyTtHi romm»
XapaKTepU3ylOTbCsl ~ TIpaMaTU4HOI0,  CEMaHTH4YHOI 1 CTPYKTYpHOIO
PI3HOMAHITHICTIO, BiZI0Opa)aloTh CKJIAIHICTh HABKOJHIIHBOTO CBITY, JKHTTEBI
peautii, BHyTpIlIHIH cTaH nepcoHaxiB. BoHM gomoMararoTs sickpasiiie nepeaaTu
MOYYTTsI, XapaKTepu 1 MOMil, JOHSCTH YHWTAYCBl BINMOBIMHUI EMOIliHHMIA
HACTpIH.

Tam camo. C. 61.

1% Zaxapuenko Bacwb. ITpubytHi momu. Kuis : Tpamora, 2007. C. 98.
146 Tam camo. C. 104.

47 Tam camo. C. 73.

148 Tam camo. C. 80.

149 Tam camo. C. 77.

Tam camo. C. 47.

Tam camo. C. 34.

Tam camo. C. 81.

Tawm camo. C. 110.



BUCHOBKU

Bacunp 3axapyeHKO BBIHIIOB B iCTOPIiI0 yKpPaiHCBKOI JTEpaTypw sK
TaJTaHOBUTHH MalCTep XyZOXKHBOTO CJIOBAa. BH3HaUaJbHMUMH pHCaMH HOTO
IHIMBIiTyaThbHO-aBTOPCHKOTO CTHIIIO € TIIMOOKUHN JIipH3M, TOHKHI IICHXOJIOTi3M,
BHCOKa €MOIlii{Ha HaIpyra, TyMaHiCTHYHIH nad)oc, a MaHepa IIcbMa CIIOBHEHA
MEJONIAHICTIO CIIOBa, PUTMIKOIO B OpTraHi3alii XyJO)KHBOTO Marepiaiy,
JIAKOHIYHICTIO BUKJIAJTY.

ATmioreeM TOMYISPHOCTI MHCBMEHHHWKA cTaB 1995 pik, konmm 3a pomaH
«IIpubyTHi romgm» fioro ynocroeHo HamionansHoi mpemii Ykpainu imeni Tapaca
[leBuenka. Y pomaHi MUCHPMEHHUK BINTBOPHB Tparediro Mopy 1947 poxky.
VY ueHTpi TBOopy — poamHa lleTpiBHHX i3 CaMiCIHBKOTO IYXOBHOTO CepIs
VYxkpaian — KaniBmuHy, Ky nuxo norrano 3 Hamgainpsammwan g0 amuanHu.
3 BENUKOIO XYIOXKHBOIO CHIJIOI0, BP@XKAlO4YOI0 IPOCTOTOI0 1 MpaBIUBICTIO
BiITBOPIOE MMUCBMEHHUK aTMOC(hepy IIIKOBUTOI Oe3MpaBHOCTI, CBABOIMI, Y SKUX
JIOBOAMIIOCS JKUTH JFOASM, OCOOITMBO CEISTHAM.

BaxxnueuM 00’ €KTOM JOCTIIKSHHS Cy4acHOT JIIHTBOCTHITICTHKH € CIITET 5K
MOBHO-BHPA30BHIA 3aci0, M0 Bifirpae 3Ha4yHy POk y TBOPECHHI MOBHOI KapTHHH
OKpEeMOTo iHIWBiZa ¥ TEBHOI CIIIBHOTH JIONCH, a TaKoX BimoOpa)kae MOBHI
TpaauIlii TMeBHOI enoxy 3arajoM. EmiTeTH 3acBimq4yioTh 3HAUHI MOXKIHBOCTI
MOBH y CITONYYyBaHOCTI CIIiB, € OJHHM i3 BHSBIB MOBHOTO OararcTBa. BoHm
JIONIOMAaraloTh BHPI3HUTH IEBHHH NPEIMET YW SBHIIEC 3 PSRy OTHOPIAHHUX,
TOYHIIIE TIEpeAaTH TYMKY, Halal0Th MOBi 00pa3HOCTI i €MOIIHHOCTI.

XymoXKHIH TEKCT K SBHIIE MHCTELTBA CJIOBA € KOMIUIEKCHHM: BOHO
MHUCTEUbKE 1 IICHXOJIOTIUHE, IHTeNeKTyaJdbHE 1 COIliallbHE; I CBOEPiTHHMA
MOBJICHHEBO-CIIOBECHHH aKT MIX aBTOPOM 1 YHTaueM, IO 3JIHCHIOETHCS 3a
JOTIOMOTO0  ciioBa. JIeKCcWYHWU piBeHb, O€3 CYMHIBY, BHCTYIAa€ HaHOUIBII
[iKaBUM i IPOXYKTHBHUM ITiJ] 9aC JIHTBICTHYHOTO aHAIII3Y TEKCTY, 00 1ei piBeHb
BimoOpaxkae IHAMBIMyadbHI OCOONUBOCTI CTHIIIO, CBOEPIAHICTH XYIOXKHBOTO
METO/Y, TOTJIS,AN MICEMEHHUKA.

Bacunp 3axapyeHKO B pOMaHI BHKOPHUCTAaB NPUKMETHHKOBI (xumpuil
0azap, 30pAuull BEUIp, JeceHbKulli BITEp, Juxa TOAWHA, CYyMHI aOpHKOCH,
wedputi KyCeHb), IMEHHHKOBI (MICSIb-M0I00UK, XMapU-HOMONOOKU, CUHU-
coKonama, WKOISIPUKU-1YCHMYHU, TOIOC 201yOux Hebec, 3 HINCHUM O0BAIOM
o0nmuyust), DIEMPUKMETHUKOBI (npueacai BYCTa, 3aseneninuil IBIP, HOCUHLLI
KapTOIUITHUKY, 307101 OOIWTYsl, 8uygini Hedogipaugi 0di, 30y0dceHi TOIOCH,
0opir Hakunuacmuil), IPUCITIBHUKOBI (4epgonsacmo TBITH TOIION, KaJIOXKi, 10
OJIHIIAIN YOPHO, Y4ePBOHO C1IaJI0 COHIIE, COHIIC 8eIUKOOHbO TPiN0), MeTa(OpuIHi
(memanesuii Tonoc, scusi Tpom, gapgoposa yHa, menna, Oira My3WKa,
207100Hi 041), IHANBITyaTbHO-aBTOPCHKI (3 nionyxaumu ouuma Micsiib, OUmMuHHO-
pooicegysamuii HaTAK, HAYAIBCTBO nepenapmicHe) emiTeTu, 3 SKUX HalOUIbIIOo0
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Ta HaWpI3HOMAHITHIILIOI € Ipyna MPUKMETHUKOBHUX emiteTiB. [yt peanbHOro
BiJOOpa)KeHHS IIOAiMl aBTOp 4YacTO BKUBAE CJIOBA 3 HApPOAHOIOETHYHHM
3a0apBieHHsM. TpaIuisoThes W 1HIUBIyaIbHO-aBTOPCHKI €ITEeTH, HaOIKeH]
110 00yTOBOT JiekcuKH. OCOONMBICTIO BXKUBAHHS CIITETIB € HACHYCHICTh HUMH
XapaKTepUCTUK IepoiB Ta iX MCHXOJOTIYHOTO CTaHy NPH 3MaIOBaHHI y TBODI,
0 € TPaJULIHHUM JUIsl KyJIBTYpHOTO Haj0aHHS.

[loBropn sk crwimicTHYHUEA 3aci® mixcwiroBanbHOI (QYHKINT ermiTeTiB
y pOMaHi MarTh (YHKIIIIO 0COOIMBOrO 30PIEHTYBAHHS YUTAYiB, HATOJIOIIYIOTH
Ha HaWBa)KJIMBILIMX MOMEHTAax, IMiJKPECIIOITh 3HAYYIIICTh iX BUKOPHCTaHHS
B OKPEMOMY KOHTEKCTi, MiJIBUIIYIOTh €MOLINHHICTh TEKCTY (BOIA muxa-muxd,
HE0O BUCLIO 8UCOKe-8UCOKe, TamAaHe-nepelamane maikTo).

Oco0OnuBicTIO BXXUBaHHS emiTeTiB y pomani Bacuist 3axapuenka «IIpu0yTtHi
JIIOJI» € HACHYEHICTh HUMHM TeH3aKiB Ta BAKOPUCTAHHS iX 13 METOIO [TOCHUIICHHS
eKxcrpecii. BxkuBaHHsI MOCTIMHUX EMITETIB MOPS 13 MOSICHIOBAILHUMH CBITYUTH
PO TBOpYE OCMHCIIEHHS IHMCBMEHHHKOM 0araroro KyJlbTypHOTO HanOaHHs
YKpaTHCHKOI JIiTepaTypHOi CHaIIMHM, a TAKOX JEMOHCTPYE TOHKE i €CTETHYHO
pi3HOOApBHE XyHOKHE MHCJICHHS MHUTHSA. EMmTETHI  CIOBOCHONYYCHHS
B XYIO)KHbOMY MOBJIEHHI B. 3axapueHKa CTBOPIOIOTH SICKpaBe, JeTajibHe
0aueHHs TOTO UM 1HIIOTO MOMEHTY, YBUPa3HIOIOTh AYMKY 1 HACTPIiii, TOCHITIOIOTh
€MOLIIIHAI BIUIMB Ha YUTaya.

OTxe, y)KUTI B pOMaHi CIITETH € OHUM 13 3aC00IB XYTOXKHBOTO 3MATFOBAHHS
00pa3iB, PO3KPHUTTS iX XapakTepiB, nepenadi 3BYKIB i KOJBOPIB HPUPOAH.
BoHU crioBHEHI eKcIpeciii, HecyTh y co0i 3HaYHE eMOIlifHe HABAHTAXCHHS Ta
XapaKTepU3YIOTh 1JIeiiHy MO3MLII0 aBTOpa, HOT0 XYIO0XKHIN CTUIIb.

AHOTALLIA

JocunimKeHHs] IPUCBSUEHE aHaji3y Ta 3°sCyBaHHIO POJli MOBHO-OOpa3HUX
3aco0iB, 30KpeMa emiTeTiB, y TpOLECi XyAOKHHOTO BHUCBITIIEHHS TEMHU
ronopoMopy 1946-1947 pokiB y pomani Bacuns 3axapuenka «IIpuGyTtHi
JIIOITH.

CreunianbHOro MOHOTpadiyHOTO MOCIIKEHHS NP0 MOBY 1 CTHIIb TBOPIB
Bacuns 3axapueHka Hemae. 3aco0u XynoKHbOI 00pa3HOCT] y Horo TBopax e
He OyJaM HpeIMeToM CIIeliajdbHOro BHBYEHHS. [[MM 3yMOBIeHa aKTyalbHICTh
o0paHoi TeMu.

Mera  JOCHIDKEHHS —  PO3KPUTTA  (YyHKLIOHAIBHO-CTHIIICTUYHOTO
HaBaHTaKEHHS EIITETiB y MOBI poMaHy Bacuns 3axapuenka «[IpuGyTHi groam».

s peanizaiii METH CTaBISTHCS TaKi 3aBAAaHHS: PO3KPUTH CYTh EIITETa SIK
Xy/I0XKHBOTO 3ac00y B JIiTEpaTypHOMY TBOp1; CHCTEMATHU3yBaTH i IpOaHallizyBaTu
HasiBHI y pOMaHi eIiTeTH; YKJIAacTH CJIOBHHMK eHiTeTiB 3 pomaHy Bacwis
3axapuenka «[IpuOyTHi Jromm».
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VXuTi B pOMaHi €IiTeTH € OJHHMM 13 3ac00IB XYyNOXXHBOI'O 3MaIFOBaHHS
00pa3ziB, PO3KPHUTTS iX XapakTepiB, Hepegadi 3BYKIB i KOJBOPIB HPUPOAH.
BoHu crioBHEHI eKcIipeciii, HecyTh y co0i 3HaYHE eMOIlifHe HABAaHTAXCHHS Ta
XapaKTepU3YIOTh 1JIeliHy MMO3MILII0 aBTOpa, HOT0o XY/IO0XKHIN CTUIIB.
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CHAPTER 28

BIPLUYBAHHA AHATOJ1I1 MOUCIEHKA:
NMPOCOAONYHI TA NEPEK/TAOO3HABYI ACTEKTU

HaymeHko H. B.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-28

BCTYI

Yce mOYMHAETHCS 3 MOBH — 1 KOXKEH JICHB, 1 KOXKEH PIK, 1 KOXKESH BHT JIFOICHKOT
JUSUTBHOCTI. BUHMKIIA TyMKa, BpaXEHHS BiJl SIKOTOCh HECIOJiBaHO SCKPAaBOTO
IpeAIMEeTa M SIBUIIA — 1 JIFOAMHA TOCIIIIAE 3assBUTH NP0 HEl CJIOBOM, NaTH i
CBOIO Ha3By. MyJIpi HE IO JIiTaX JiTH PO3YMIIOTh: 00HA piy — OOHE CN0B0, 1 TOMY
iM 110 yacy He MOTpiOHI CKJIaJHI CIOBOCIOIYYEHHS, 00 Ha3BaTH OJMHUYHUH
mpeaMeT abo sSBUINE. A IMOJCKOIU aBTOPChKA JICKCEMa, sika BMIIY€e B CO01 BCi
peaNbHI Ta MOXKITUBI BIIACTHBOCTI I[UJIOTO MPeaMeTa ado SBHIIA, MIITHO BXOIUTh
y JiteparypHy MoBy. Horo BapTHil JWIIE OIWH i3 ABaHAJISATH HOBOTBOPIB
Muxaiina CTapuIbKOTO — «Mpis».

Hagite sikmo Hecrop-mitonucens TBopuB cBoro  «IloBicTh  MHMHYITHX
JIT» TPAKTHYHO Y TIOBHOMY YCaMITHCHHI, BIH MOBCSAKYAC IyMaB IPO CBOiX
MaiOyTHIX YUTAYiB — «YUTEIHHHUKIB», SIK TOBOPHJIM B Ii3HIIII 0apoKOBi Yacw,
— 1 3BepTaBcsl 10 KOXXHOTO 3 HAC i3 3alUTaHHIM «3BIIKH €CTh minuia Pychka
3emisi?» Binnosiaaio Ha HBOro MoXke OyTH OfIHE IPOCTE PEUEHHS — «3 MOBHY,
sIKa 3aBXIU Oyna i JMIIA€ThCS TOJIOBHUM BH3HAUHHKOM €CTETHYHOTO YyTTS Ta
MEHTAJITETy BCiX HApOJIiB.

«He mikonyii uyacy Ha 4WTaHHsS, ajpke WOro Ha 1oOpi crpaBu oOepHEII
i TuM xuTTS BiuHe 3m00ymemn». Iler Bucnie Kupuna TypiBChbKOTO JHIIAETHCS
aKTyaJbHUM 1 CBOTOAHI, Yy J00y OypXJIMBOTO PO3BHUTKY iH(OpMamiiHUX
TEXHOJIOT1H Ta IITYYHOTO IHTENEeKTy, KOJHM eJIEKTPOHHA KHHra MOCHIICHO
KOHKYpYy€ 3 MarlepoBOl0, aje, Ha IMIACTs, BCC-TaKW HE 3[aTHA 11 BUTICHUTH
(mompu YMCIIEHHI TOHKOLI HAa KINTANT 3aKJIaJeHOro B IPOrpaMy 3BYKY
neperopTanHs cropiHok). Ciosa mpenofgooHoro Kupuia CrioHyKaroTh YYeHUX
SK JI0 aKTHMBHOI HayKoBOI poOOTH, TaK i JO TBOPEHHS BHUTOHYEHOI MOe3ii.
Bucrymnarouu B OpraHigHOMY 3B’S3KY, I1i JIBa BHJU JYXOBHOI JisZTIBHOCTI MAarOTh
Ha METi HAaBYMTH CYYaCHOT'O PELUIIE€HTa HayKOBHX 3HaHb HE JIMIIE IPYHTOBHO
YUTATH TBIP, a ¥ 1aBaTH HOMY HaJEXHY OLIHKY.
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VYkpalHChkui TMOET, eceict, JHTBicT 1 memaror, mnpodecop KuiBcekoro
HalioHaJbHOTrO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca IlleBuenka AHaroniii MolicieHko
BiJl MOMEHTY MyOIiKalii nepioBipma i g0 ChOTOJHI BEpCTa€ CBi HEIErKHH
TBOPYMH LUISX, IIPOCTEKYIOUM PO3BUTOK YKPaiHCHKOI MOBH Ta JIITEpPaTypH Bil
CHBOI JJaBHUHHM JI0 CHOTOAEHHS, a TakoX BiOMBAalOYM CBOi HAYKOBI 3HAXiJKU
y BipIIax, MOAEKOJIM BHUPA3HO eEKCIepUMEHTaIbHUX. «llomyk moTy)HOCTI
opuriHaJbHUX MeTadop, 3aMOIEHHS y JDKepena 3MICTy XyAOKHIX Hadan —
O/IHA 13 IPUKMETHHUX O3HaK MolicieHKoBOi noe3ii. BoHa MiCTHTH ZOCTOBIpHICTH
rapMOHIi, MHCTELBKOTO y3arajbHEHHs, IOTBEPKYIOUM B ysBI YMTa4a CEHC
«ctpod 3 MeuiB» Kpi3b MPHU3MY KUBOTBOPHOI i€l €JHOCTI 4acy i mpocTopy»,
— Tak Xxapakrepusye Mukona 3uMoMpst TBOpdUicTh moera. Ilo-cBoemy
MIOETHYHHUMH € 1 3aroJIOBKH HOro crareil Ta ece: «PakoBuil Bipll Sk OpraHiyHa
3’5iBa, a HE IITyYHEe KOHCTPYIOBaHH:», «Y CBITI BidyanbHOi noesii», «/IBa kpuia
TBOpYOCTi Bikropa Xenuenkay, «[Iumuuii sip ykpaiHCbkoi MOBH, yKpaiHCBKOi
CIIOBECHOCTI» Ta IHIII.

Mag pamiro M. UepHSIBCBKHIA, KOJTU CBOTO Yacy Mpo PoOOTY HaJ TBOPUICTIO
I. ®panka ckazaB Tak: «JlocmikyBatH m00pOro NHUCbMEHHHMKAa — Hayka
i Hacomona». «Haykoro i Hacomomoro» € il Halle NPOHWUKHEHHS y TBOPYY
naboparopito AHatomnisi MolicieHka, sikuil poOuB 1 poOUTH yce ajisl Toro, moo
BIJIKPUTH B JIIOAWHI JIFOAMHY, IOEJHATH Mi3HAHHS 3 CAMOIII3HAHHSM, y TOMY
YHCITi yepe3 3aIMONIEeHHS Y «MOBY SIK CBIT CBITIB», Y BHYTPILIHI MMOTEHIIaNN
3BUYHUX, Ha HEPIIUHA TOMNIAN, CIIiB, — METa, SIKOI MHTEUb JIOCATae 3aBIsSKU
TBOPEHHIO 1HJIUWBIIyalbHUX KapTHH JOBKUUIS, CBOEPITHO MeEperIaBIeHUuX
y PI3HOCTHIILOBOMY, Pi3HOaHPOBOMY, PI3HOIUIAHOBOMY BipIIIOBOMY TBOPI.

1. CoHeTapin A. MoicieHKa: «K1acU4Ha NJIAaCTUKA | KOHTYP CTPOruin»

CyvacHuil yKpalHCBKHII COHET HE Ma€ >KOJHMX TEMaTHYHUX OOMEXeHb
1 371aTHMM, SIK CBiT4aTh Halikpamli Horo 3paskd, 30Kpema coHeTu JMuTpa
[NaBnuyka, BiATBOPIOBATH BCE Pi3HOOAPB’S KUTTHA, BCI BIATIHKH JIONCHKUX
nouyBaHp. YoMy miaBnagHa BCs IIKana eMOLH, yci rpauii pagocTi, cMyTky,
CMixy, JTF000Bi'.

Kpim coHera TpaguuiiHOrO, OCHOBOIO SIKOTO € JIPUKO-(hiTocopChKU
po3ayM, B yKpaiHCBKiil moesii apyroi nmonounn XX — novarky XXI cromirrs
HEpiJKO CIOCTEepIraeMo i COHET ONMUCOBHU (HalyacTille nei3akHWid), COHeT-
IHBEKTUBY, CATUPUYHHH COHET, COHET-TIPUCBATY, COHeT-eKdpasuc, COHeT-
iHTeprperanito Oiorpadiuaux (akTiB i BUTBOPiB My3H OKpeMOro aBTopa — OjiHe
CJIOBO, BCi MOJKJIMBI CIOKETHO-EMOL[I{HI PI3HOBHAM MOETHYHOTO MOBIICHHSI.

' Cemenox I. @, Tymik A. b, Haymenxo H. B. JliteparypHa maiicTepHicTh

NIMCbMEHHHUKA : MiZPYYHHK. 2-Te BUA., TOIL. i nepepod. Kuis : Bunasuumrso «Cransy, 2015. C. 177.
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3 ¢dopmanbHOrO MOMISLY, COHETH HE JIMIIE TpaauuiiiHi, sMOiuHi 14-psakosi,
a W «XBOCTari», «0Oe3rojioBi», MUCAHI IHIIMMH PO3MipaMu, OUTI Ta MOAEKOIH
BepiniOpoBi. He € BuHsATKOM OararorpanHa B 0Opa3HOMY IUIaHi, 3HA4YHOIO
MIpOI0 €KCIIEPUMEHTANIbHA, OHAK 3aBKAM <OKHTTEBO MPHBITAIbHA» TBOPYICTH
Amnaronist MoiicieHka.

3a M. XynuHCHKUM, IHIUBIAyaJIbHUH CTWJIb MOETa «HE Mi3HATH, SKIIO
HE BCIIyXaTHCS B PUTMOMEINIOAMKY HOro moesid, He BHUSBUTU TaiHy 3BYKOBHX
MOBTOPIiB 1 PUMOBHUX TEPErykKiB»”. A TakoX, IOAAMO MH, SKIIO HE BUHTATHUCS
B Ti YMCIICHHI ato3ii 10 XYIOKHIX TBOPIB pi3HHX POXIB 1 BWJIB MHCTELTBA,
pi3HMX >KaHpiB, YaciB Ta KpaiH, 00pa3u SKUX NOCTaloTh yTiieHuMH B CIoBi
MoBieHOMY Ta CiioBi mucanomy. Lle # cTaso METOor MepuIoro migpo3Iity.

Coneru Anaronist MoiicieHKa, 3a CIIOCTEPE)KCHHSIMH YHCIICHHUX HAayKOBLIIB,
HE MalOTh CTPOT0i COHETHOI CTPYKTYPH, @ BIIONBAIOTH JIOTiKY 00pa3HOi eBOJOL|
Moe3ii: «IIMH IyMKH IEpeBOASATh Y IUIOLUIMHY 3TYyIIEHOi MeTadOpHYHOCTI,
y Ipamy Ha MCHUXOJIOTIYHOMY DPiBHI» .

...3a eopoonancokuMuU aicamu,

e it Osnyp 6oice He caucHe Oinbiu,
Tam na nieceimy muwia 3 muud
Kpuuume nimumu eonocamu

Ta we mitl nepwiuil 8ipul... NPasipu...
3a 2opoonancekumu ricamu®.

He pas3 po3pobiroBana B jiTeparypi TeMa — OJ0POK MUChbMEHHHKA y KpalHy
JUTUHCTBA — BUTPa€ HOBUMH aKkopIaMH y HaiHOBIiwiil 36ipui A. Moiicienka
«3 uepHiriBcbkux cazniB. HoBi coneru i1 BepiiOpu». Hacrinbku nodacHum
y HaIlly HeJerky Jo0y € MOBEPHEHHS 10 MPAKOPEHIB, A0 IEPIIMX BipIIiB —
NpaBipIIiBY», aJKe 3aBISKU LIbOMY KOXKEeH 13 Hac Oy/ie 3/aTeH 3MIHUTH Ha Kpalie
JIOJII0 CBOTO MIKpOCBITY, a oTxe, 3a 3akoHoM l. KanTa, — i MakpocBiTy cBO€i
0aThKIBIIHHU.

CHMBOJIIYHUM BHUSIBOM CHHTE3Y 300pa)kalibHO-BUPaXKAIbHHUX 3aC00iB,
00pa3iB MPUPOIU Ta KYIbTYPOJIOTIYHUX KOHIICTTIB y 30ipIii MOKHA BBaXKaTH
«4apoMaHTh» — (PEHOMEH, TIyMaueHHs SIKOrO He 3Haiifiell y CIIOBHHUKY
Cy4acHO1 YKpaiHChKOI MOBH, NMPOTE SIKUM, 32 CIIOCTEPEKEHHIM YKPATHCHKOTO
¢donpkinopucta Ilnarona JlykamieBuya, CTaB JDKEPEIOM  BEIHYE3HOI
KUTBKOCTI 00pa3HHX CJiB. | X04a 110 KOHIISMIif0 MiAAa]d HUIIBHIN KPUTHUILI

2 XKymuucekuit M. I lyx, mo eqHaeTses 3i citoM iHmmx [mepeamosa). Y k.. Moiicienko A. K.

Bubpane. Kuis : ®enike, 2006. C. 7-8.

3 Inpuuupkuii M. M. Ha nepexpectsix Biky : y 3 ku. Ku. 1. Kuis : BJl «Kueso-MOTHIISTHCbKA
akazemis», 2008. C. 303.

4 Moiicienko A. K. Bubpane. Kuis : ®enixc, 2006. C. 254 (Jlam CTOpiHKY IBOTO BHIAHHS
3a3HAYAEMO Y TEKCTi B KPYIIUX JY)KKaX).
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CYYacHUKH HaAyKoBIl, nepeaycim Onekcauap [loreOHs’, sikuil mpOTUCTABHUB
«4apoOMaHTI» aKTyaJlbHy # ChOTOJHI TEOPiI0 «BHYTPIIIHBOI (OPMH CIIOBaY,
HE MOXXHa HE 3ayBa)KUTH, IO B Iill JIEKCEMI, siIKa ChOTOJHI CIIPUIMAEThHCS
He OUIbII HIXK SK MOETHYHHUI 00pas, CIOJYYMIIMCS CJIOB’SHCHKE «4Yapu»
Ta rpeubke «MaHTHKa» — MUCTEUTBO BOpoxiHHA®. Came BOPOXIHHS, a MIe
IUpPIIEC — CBSIICHHOMINCTBO OyiM W JIMIIAIOTHCS CHHOHIMAMH 1CTHHHOL
noesii. Iloesii, ska 3aBXkAM TOpKAaE CTPYHM IyIli, OyIydd NPOYUTAHOIO
1 B MOJIOJIOMY, 1 B 3piJIOMYy BiLli.

Teopuicte A. MoiicieHKa € B3ipLEM TaKOro «4apOMaHTis». YsBa MHUTLS
NIEPETBOPIOE KOXKHE SIBUIIIE, KOXKEH IPEIMET JOBKULIS Ha CYrojIoccsi CEHCOPHUX
o0pasiB, A€ 3ByKH MaloTh 3aIlax, 3allaxy MaroTh KOJip, a KOJIbOPH 3BYYaTh,

... 0€ C8IYaMU CIMPUMIAMb X80CMAmi 2pyuli
1 naxue m’ssmoio 8opooicku yapomanmo,

Jle muw maka, wo i cnogom He nopyuiuu
(Tpemmamo auw 30pi i webpeyi n’aHAMb),
e oko manweu He 30piMHe Ul 8HOUI,

e Hiu — 3 Ko3aybKUM COHYeM Ha njeyi...

VY 36ipui A. MolicieHKa TO€JHAHHS Ha NO3ip HECHONYYHHX SIBUL — TBEPIOT
KaHOHI30BaHOI (COHEeTa) Ta BiIbHOI HEKAHOHI30BaHOI BipHIOBUX (OpPM — Jae
3MOTY IOKa3aTH Toi uu Toi npenmer i3 piznux norsiais (I1. Ceparox). Beenenns
B KaHBY KHHMI'M TaKuX, 37aBajnocs O, JiaMeTpajbHO MPOTHICHKHUX MOCTUUYHHX
(opM Mo3HAYEHO IMOAOJIAHHSAM iX TPOTHCTABICHHS HA KOPUCTH IXHIX CHUIBHHX
pHC, SIKHMU € JOTPUMAaHHs MMOETHYHOI JAUCUMIUIIHK KaHpPY, BU3HAYAIbHA POJIb
TpoIiB 1 Qiryp XyJoXHbOI MOBH, 30KpeMa I'PH KOJIbOPIB Ta CBITIOTIHEH.

lle B neGrotHiit kum3i «IIpuemmio» (1986) Tema HEPO3pPHUBHOI €IHOCTI
CBITY IpUpOIOM Ta JIOAMHU B moe3ii «Jlail KBITHI BIAYYTH CBOE LBITIHHS...»
YKIIaJA€ThCs Y BepIiOpoBy (GopMy, ane po3KpUBAETHCA 33 3aKOHAMH «COHETHOT
Tpiagm»:

Haii keimyi 8iouymu ceoe ysiminus, / I 461yKy 0au 3po3ymimu 0ocmuenicmo
enacHy... (Tesa),

I'pixoeniti naanemi — c6010 HenopoyHicmy 30psany ... (AHTUTE3A),

Abu He 3manina nmawuna mana 6 norvomi, / Abu eeremencbKoMy naHepy
/ He nepecmaeana ceimumu / Kpuximna ysmxa cuenaivua / 3 pionoeo
aepoopomy, / Abu ne 3aznana spaou / Keimka xoxanux ycix / JIroou-wene-ne-
nokuns (cunres) (14-15).

5 Tlorebus O. O. Ecrerrka i moetuka ciosa Kuis : Mucrenrso, 1989.

¢ Haymenko H. B. XKanpoBo-ctunboBa po3mairicTs comerapito Axaromist Moiicienka. Jlimepamypa
ma kynvmypa Iloniccs : 36. Hayk. mpans. Bum. 80. Cepist: dinonoriuni Hayku. Ne 5. Hixun : HAY imeni
M. Torouns, 2016. C. 149.
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VY «HoBux coHeTax i BepmiOpax» Ha HaJEKHY yBary YKpaiHCHKOTO IMOETa
3100YIUCS JTis9i CBITOBOTO MUCTEITBA — MY3UYHOTO:

3eyuas opxecmp. A nam ysice nopa.

Llanencmeo oceni... Jluw na nionimpi xmap

Hexmap npominus i pocu nexmap,

Ak ye opkecmpi Tlons Mopia...” («36yuae opkecmp...»),

CJIOBECHOTIO:

Moguuwi, Ipmuw... Kpymesnuii nopos oyarce.

U 3a6 102 nonao Tobonscvkom Kpymis.

1 306cim meni 6atidyorce, baiioyice,

Lo ne oixcoycs brazogicmy .

Ceoro secni s 3anoesie Haoii,

1 mak na mepanit wubi 3anuuLy.

Lo 60iro, Yrpainonvko, wo 80io...

A mu mosuuw nimomno, Ipmuwy® («Iaeno I paboscoruily),

00pa3oTBOPUOTO:

Danmasii i3 2010COM CONINKU...

Tionbnanu, wo pomawikamu yeimyms.

Yepsone abnyko, sidipeane 6io 2inKu,

Hemos susasicye c601o n’saukywy cyme.

Kpacy excnpeciui i kpacy imnpecii

B ysisi-cnozaodi we i doci 6epescymn

1 mpasu 6 dsrcypasnunim nionebecci,

I nimo, wo cmynuno 3a mexcy...” («lletizanxci Ieana Mapuyka).

Huzky moeToHIMIB MOXKHA YSBUTH /I YaC YHTAHHS BIipIIiB SK IPUXOBaHI
MeTadopu:

Ileuans mpasu na eiocmami dowis.

Ha siocmani xpywjie mpaenesuii eeuip.

Tpasnesuii eeuip cmpinume 3ip Kapmeuyio,

Xpywie kapmeuuio cunie misxc kywie'’ («Ileuary mpasu...»).

Y nutoBaHoMy (pparMeHTi Bragy€eThcs moctarb bornana-Irops AHTOHHNYA,
HOoro HEmOBTOPHI O0pa3W «B PYIIHHUII0 HOYI BKJIAB XTOCH 30Di-Kywdi» Ta

7 Moiicienko A. K. 3 uepHiriBCbKHX CaliB: HOBi COHETH i BepiiOpH, moesii Ta mepexiam. YMaHp :
PBILI «Codis», 2008. C. 41.

8 Tawm camo. C. 25.

®  Tamcamo. C. 12.

10 Tam camo. C. 18.
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«AHTOHHMY OYyB XpyLIEM i KB KOJIUCh Ha BUIIHAX...»'!. Ta i «coHe6Geper»
1 «COHIIECMIX», PI3HOHAroJOLIEHE «KJIEYiHbY» i3 TOrO0 CamMoOro CoHeTa —
HOBOTBOpH, fKi, 0e3 MepeOiNbIICHHs KaXy4H, «HAcTOIOBaB» Ha M STi,
yeOperi Ta MainbBax — CililoM 3a aBTOopoM «TpboX IEepCTeHiB» — Hall
CYYacHHK.

3ayBaxMo, 10 pedi, H eKcliepUMeHTyBaHHs AHaroiist MolicieHka i3
COHETHOI ()OPMOIO: OKpIM KaHOHIUHMX, Y «UepHIriBCbKUX cajax» HasBHI
COHETH «IIEPEBEPHYTI», COHETH 3 KOJOI, COHETHU-«IpPaOMHKW», COHETH Ha
HE3BUYHY TEMATHKY, JIe 3alaxyli «KaHyep» PUMYETHCS 3 TAKUM HOLIUPEHUM
HUHI «CyNep», a «Ha MOBI 4eOpeliB 3ByYUTh MOTUB PAHKOBHI — SIK B OPKECTPi
[Mons Mopiay.

[IpukMeTHOIO € I[ila HU3KAa COHETIB, HANMMCAHWX BIIMIHHUMH BiJ sMOa
po3mipamu. Tak, OCKUIBKM MeEJIOJMKa XOpesi HapOIDKYEThCS I10YaTKOBUM
HaroJocoM, Li¢ pO3Mip PyXJIMBHH, AMHAMIYHWH, TaHIIOBAJbHUH (IO BHIHO
3 eTHMOJIOrii Horo Ha3BW). 3aJe)KHO BiJ JOBXKUHHM psiJIKa, HAasSBHOCTI YU
BIJICYyTHOCTI LI€3ypH XOpei Moke OyTH HAaCTUIBKA DPUTMIYHHM, IO JIETKO
MIEPEXOIUTH Yy CIIiB, TaHElb, PyX.

Bioxyxykana 303yna, / Biozozynuna Ky-Ky ...
Te ky-Ky — Henaue Ky /'Y mepHO8OMY GiHKY.
Te ky-Ky — Henaue Kys, / AKy 66unu 6 cnogumky.

Xail ceamxye nomopoua, / 3eecense boocuil eatl.

A 303ynenvra He xoue — / Xou baaeail, xou He b6raeaii...
Bioeynana niuka eyni, / 3ipka naoae 6 pixy...
Biokykyxana 303yn1, / Biozosynuna ky-xy..."?

TpuckiaanoBi po3Mipu poONATh IHTOHALIO BipIia IO MOHOTOHHIIIOO,
PO3CYUTUBIIION, OIMOBIIHIIIOW, TOX MOJIOJAI IOETH OCBOIOKOTH iX 3HAYHO
mi3Hile, HDK JBOCKIANOBi. 3a crocrepexeHHsM Mapii Moknuii, JakTuib
BHOCUTb Yy PO3MOBib IHTOHAIIO MiJHECEHHS, HEOyAEHHOCTI (3aBIsKU
CIOPIAHEHOCTI 3 TeK3aMeTpoM Ta eJeriiHUM IucTtuxom), amdiopaxiit
CTBOPIOE OCOOJIMBY HAmNpyry, sKa CBIYUTh IPO CKCIPECHBHE CTaBJICHHS
moera a0 300pakKyBaHOI0;, aHANeCT HaJIa€ BIPIIOBIA IHTOHAIIl €MiYHOrO Ta
BOJIHOYAC KJIACHMYHOTO 3ByYaHHs, sIke HEOOXiHE /I y3arajJbHEHHS JIIPUYHOTO
MepPEeKUBAHHS .

" Anronny b.-1. Bennka rapmonis (Mozxepuictiuna noesist XX cromirrs). Kuis : Becenka, 2003.
C. 182-183.
12 Moiicienko A. K. 3a3nau. sua. C. 33.

3 Moxmuust M. OCHOBH JtiTepaTypo3HaBCTBA : MOCIOHHK U cTyAeHTiB. TepHomins : Ilinpyunukn &
nociouuku, 2002. C. 94-96.
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[Ipukinagom uboMy € Takuii coHeT i3 « TpaXTeMHpIBCHKOTO ILMKITY»:

Hao cunvoro namnoro 6inux crizie

Iloxunena xeipmxa... i nec nenexamuii...

1 namopo3sv énana na oymu Haei.

Yu orc Oinum cHizam ix 008ik nerenamu?

o xamu ne Knuue ni nec, ami ous...

Ta 1t xamu nema edice — auwi O CHI2U...

Ou, neneuko-nene, mo 0e He mu xoous,

To Oe ac mu OnyKas, sk cHieu 0oexkpyeu?.. (79)

Ilig yac meTaqbHOrO MPOYMTAHHS TBOPY OYCBHIAHHUMH CTAIOTh acOMialli sK
i3 Hapucom Omnbru KoGumsHcbkoi «Ilig ronum HeOOM», Tak 1 3 KHTaHCHKUM
KHUBOMUCOM — Toxya. Llum TepmiHOoM Bixg modatky XX CTONITTS MNO4YaNu
HA3UBAaTH HAIIOHAJILHUA KUTAWCHKUH YKUBOIIKC, Y IKOMY HalliOHAJIbHI TPaUIIi
NOB’sI3aHI 3 OCOOJIMBHMHU XyJIOXKHIMH mpuiiomamu, ycrajieHumu me 3 VIII-
XII cr. [Tucanucst Taki TBOPH TYUILIIO YOPHO, 1HOAI MOEIHAHOKO 3 KiIbKOMA
iHmMMu (apdamu. 300pakeHHs] «BUTSTYETHCS» B3JOBXK CYBOIO, 1030aBiIeHUI
TJIa TIPEAMET — KBITKa, JCPEBO, JIMCT — HIOH «BUIMAETHCS» 31 CBOrO OTOUYCHHS
i BBOIOMTBCS B OiJe Moje KapTUHH, CYNPOBOKYBaHOI Bipmamu. Tyt
BiZIOMBAETHCS TOJIOBHUI MPUHIUIT KUTAHCHKOTO KHUBOIUCY I'0Xya — TPUETHICTh
MaJIFOHKa, JTIPUKH Ta Kamirpadii'.

HarnoBHeHuii eMoLiffHUM BiM4yTTsIM OE3MEKHOCTI MNEH3aX INHUIIEThC He
3 Harypu. CBOepinHa TOBITpsIHA MEPCHEKTHBa (PO3MHBHU TyIIIi, IO CTBOPIOIOTH
Bpa)KEHHS TyMaHHOI iIMJIM H NIMOWHU IPOCTOPY) CHONYUYYEThCS 3 IPOTUCTABIICHHM
IUIAHIB, PUTMIYHUM CITiBBIZHOIICHHSAM BEIMKHUX 1 ManmuXx Ghopm.

JlronvHa 3a3BMyail He BiAirpae akTUBHOI poii B Mei3axi, BOHa HpOWHsITA
CHOIVISIIATBHAM ~ yMOHAcTpoeM. Ili  JKMBONMHUCHI  TEHICHIII CYrOJOCHI
3 JIiTeparypo3HaBUMMH, SIKI CTOCYIOTBCS TEpenyCiM pO3IOBili HOBENH:
€MOIIMHICTh, CYyNEPewINBICTh, CYIe€CTHBHICTh, HEIOMOBJICHICTh, IOCTATh
BIZICTODOHEHOTO pO3MOBija4ya. Yce 1€ MOXKHa CIOCTEpiraTd B IMTOBAaHOMY
BUILIE COHETI, unii amMm(piOpaxiuHUil PUTM YBUPA3HIOE CTAH CTPUBOKEHOCTI:

Hi cnosa manozo, ni easkomy, Hi...

Chizu 6dice 3a 0bpiil, Hao zopno — cHieu.

Boice 1i cmepmi — Ha cnooi, na camomy OHi —
be3 xonusa conooko i 6e3 nHyeu.

Tipyums noaunoeo auw 3ipka 3 102u...

Ta ax ace cmynums xou nigkpoky? Cuizu... (79).

14

The Art of Guohua. An Expression of Traditional Chinese Brush Painting and Calligraphy.
Guanghua Art. 2017. P. 4.
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VYei 3a3HaueHl YMHHUKM HEBHOIO MIpOI0 CBIIYaTh NpPO JEKaHOHI3alilo,
a Hamami W «BepmiOpusamito» coHera. Tomy, MaOyTh, 3aKOHOMIipHOIO
B «CoHetax...» 1996 poky € moOynoBa Mepiioro Bipia MUKIY «BEpiaiOpiBy» Ha
OCHOBI IT’SITUCTONHOTO 5iMOa, 110 MaB OW BBOAMTH B IIOETHKY COHETA:

Kumms — / Tponeiibyc. / Bik Ha 1aHYI0XHCKY ...,
MICJIS SIKOTO BiIOYBA€THCS BEPIiOPOBUI «3PUBY:
Kummsa — Tpamsaii. / Haidicooiceni 0o ockomu Konii...

3i cBoro Ooky, y pendant oMy 3By4HTH HAacTymHHH Bipm A. MoiicieHka
3 «YepHiriBcekux canis» 2008 pokxy, mepmmid y MUK BepriOpiB:

Yu gepwi maxi —
JKoownoeo gipwa.
Yu eipwi maki —
Kpisb eepui®.

I3 mporo Ta iHmmX 3pa3kiB (ax 10 «BIaKUTHHX TUCepTamii» — MepeKiaiB
i3 AHznpeaca OKoOIleHKa) IOMITHO, IO HaBiTh y BepiiOpi MOBO3HaBelb 3a
(daxom Amnaromiii MoOICIEHKO HamaraeTbCs 3a MPUHIUAIIOM «BiIMIHIOBaHHS
KOPEHIB» BIOWTH CHIB3BYYYs CIIiB y BUINIAAI BHYTPIIIHIX, aCOHAHCHUX a0o
TaBTOJIOTIYHUX PUM, 0a HAaBITh MTAHTOPHM:

Hao srcoparcunamu,
Tlonao oxcunamu
JKypasnuna scypa mos,
Lo ne 3nae upin’®.

Amnani3z BipmwiB Anaronist MoiicieHKka, I'PDyHTOBaHMX Ha IHTepHpeTarisx
COHeTHOi (popmHM, NOKa3aB: y MeXax OKPEMOI0 TBOpY, HaBITh HEBEJIMKOTO
o0csary, OUIIXOM BepniOpusamii Ta eKCIepUMEHTY JpamaTypris CoHeTa
CHHTE3YETHCS 3 €K3UCTEHIIaJIbHICTIO Ta KOCMOTOHIYHICTIO €HIYHOTO CIOXKETY,
YIOPSIKOBAHICTIO W MicTH4HICTIO OapokoBoro Bipma. [lompu 3MiHHICTB
1 BapiaHTHICTh NMEBHUX (POPMANBHUX O3HAK (CXeM PUMYBaHHS, CrelH(iYHOro
po3Mipy, IHIIMX OCOOJMBOCTEH) HOBOCTBOPEHHI  JKaHPOBUH  KaHOH
MoiicieHKOBOTO cOHeTa 1epeadadae OCHOBHE: KOHIENTYaIbHICTb, Sika Mae OyTH
peaitizoBaHa 4yepe3 IEBHUIH KOMIO3WIIMHUA PUTM 32 YHIBEpCAJIBLHOIO CXEMOIO
me3a — anmumesa — CUHmes3.

15 Moiicienko A. K. 3 uepniriscpkux camis. C. 62.
16 Tam camo. C. 64.

101



2. Cnipamu 6apoKoBUX MOETIB:
A. MoMcieHKo K A0CNiAHUK | NPaKTUK 30poBoi noesii

Y po3BHTKY yKpaiHCBKOI 30p0BO1 oe3ii 3a3BUdaii BHOKPEMITIOIOTH TPH €TaIlH:
eroxa 0apoko, 30KpeMa TBOPUICTh IBaHa BemmdakoBchkoro (30ipka «Mieko ot
OBIIBI TIACTHIPY HallexkHOE»); mepion 20-30-x pokiB XX cromitrs ((yTypHsm,
KOHCTPYKTHBI3M); repiof Bif 60-x pokiB 10 cboroxaHi'’. I xoua 30poBiii moesii
JIOBOJI YacTO HAMAETHCS CYTO IrPOBHH XapakTep, Yy pasi I'PyHTOBHIIIOTO
MIPOYUTAHHS TBip MOAIOHOTO TaTyHKY BHSBISE THOMHHHUN 3MICT, 3aKOIOBAHHIMA
Hacamriepen y rpadiuniit Gpopmi, mo crioHykae 9uTada 3BEpHYTHCS A0 BIACHOTO
ZOCBily CHMBOJIOTBOpEHHs'S,

I[Ipn 1poMy HE MOXHA NPUMEHIIYBaTH pOJNb IrPOBOTO  EJIEMEHTa
y BisyampHOMYy BipmryBaHHi. Ille 0apoKOBI IOSTHKH «IIPOTAryBajd KYIBT
¢opMu, IO 3yMOBIIIOBAJIO iHTEpEC IO I'PH CIOBOM, 3BYKOBHUX PSiB, IMOSBH
eBQoHii, MOpP(OJOTIYHMX EKCIHEPUMEHTIB, BigTaK 30aradyBajics 3aco0m
nucbMa... KokeH y4eHb TOMIMIHIX MIKLT 3HaB e MECTEHTBOY .

Meta 1pOro miApO3OiTy — Ha OCHOBI BHBUCHHS 3pa3KiB 30poBoi moesii
Amnaromiss MolicieHKa pIi3HHX pOKIB BH3HAYATH OCOONMBOCTI KaHPOBOL
CEMaHTHKH, BHYTPIIIHBOI OpraHi3amii, MOBH MOCTUIHUX TBOPIB (MIATIHIPOMIB,
JIPUIHAX MiHIaTIOP, B3IPIIB MAaX0Mmoe3il) Y CHCTeMi Bi3yalbHOTO BipITyBaHHS.

Y crarti «bapokoBuii mmckypc ykpaincekoi moesii XVIII cromitrsa»
HayKOBEI[b HAroJIonlye Ha BHU3HAYHOMY MicIi TBOpiB IBana BemnukoBchkoro
y PO3BHUTKY YKPaiHCHKOTO Bi3yaJIbHOTO BipINyBaHHS: «3a XHUMEPHHMH paKaMu
i nabipuHTaMM HE MOXHA OyJ0 HE MOMITUTH OCHOBHOIO CMHCIIOBOTO
HaBaHTaKEHHSI, 1[0 HECIT BOHHU, 1€ — YTBEP/UKEHHS caMOOYTHOCTI YKPaiHCHKOTO
[MCHMCHCTBA... HA 3araJbHOEBPOIEHCHKOMY TIIin?.

OcHOBHa ecTeTHYHa MeTa 30poBOi Ta KypHo3HOI moesii, Ha xyMKy IBana
BennukoBcekoro, — 30ymKyBaTH yABY Ta PO3YMOBY HAampyry dWTaya, sKa
0 nmaBama HOMYy MOXUJIMBICTH OCSTHYTH HE3pO3yMijle, PO3B’s3yBaTH 3a1adi
Ta pO3rafyBaTH 3araJkd. Y TakUX BIpIIax CIIOBECHa TIpa IOEJHYyBajIacs
3 rpadiYHUMH Ta KOMBOPOBMMH TEHICHIIISIMH, BHSBIISUIACS CXWIBHICTH 0
KOOTIEPYBaHHS Ta CHHTE3Yy PI3HMX BHIIB TBOPYOCTI — MO€3ii Ta >KHUBOMMHCY,
moesii Ta iKoHOTHCY, moe3ii Ta rpadiku?!.

7 Cewmenrok I. ®@., I'ymsix A. b., bormapesa O. €. Bepcudikaris: Teopist i mpakTHKa BipiryBaHHs.
Kuis : BIIL «KuiBcbkuit yniBepcuter», 2008. C. 217-221.

18 Haymenko H. B. CepmanTtunHi moporu moesii: mpupoia Ta TEHEHUIl PO3BUTKY YKpaiHCHKOTO
BepiiOpy : MoHorpadis. Kuis : BugaBuunrso «Cranby, 2010. C. 321.

19 Ilesuyk B. B. My3a Pokconanceka. Ku. 2. Possusene 6apoxo. I1isue 6apoko. Kuis : JIubias, 2005.
C.374.

2 Moiicienxo A. K. Bapokosuii quckype ykpaincbkoi moesii X VIII cromitrs: [san Bennukosebkuii. V:
Dinonoziuni cmyoii. Ymans : ®OII O. O. XKosruit, 2015. C. 119.

2 Haymenxo H. B. 3asnau. Buj. C. 322.

102



Bigomo, 110 MHCIIEHHS [OaBHIX CJIOB’SIH HaJaBajio OCOOJMBOI 3MiCTOBOL
BUPa3HOCTI CUMBOJIILI JIOMY Ta JIFOJICHKOTO TiJla, 30KpeMa y 3iCTaBlICHHI TIOHSTh
«BIKHO» Ta «OKO». ToMy BIKHO B ySIBJI€HHI HaIlIUX ITPEAKIB — I MaridyHe «OKO»
MOTYTHBOTO BOJIOAApsT Xopca, SIKMH Ja€ JIOASM CBITJIO, BOHO — «YEPBOHE,
CBiTIIE, COHSIYHE OKO yciel OymiBmin?.

et aconiaTHBHUHN JAHIIOXKOK — GIMPAdIC — CEIM.I0 — 6iKHO — BUBEPLIYIOUHChH
y KOHIENTI «OKO», NMPWIIydae CIOAM MOTHB JA3€pKalla, K€ € CHMBOJOM YSBU
(abo cBimomocTi) y i 37aTHOCTI BiAOMBATH 30BHIIIHIO PEANbHICTH BUIAMMOTO
cBity. BapTo 3ragatu it MeradopuuHuii BUCTIB «oul — JI3epkana aymi». Tomy
cepell XyMOXKHIX MPUAOMIB MOXKHA 3rajlaTH W MaJiHIPOMII0 — SIBICHE Y CJIOBI
CHIBICHYBaHHS JTIHCHOCTI Ta 3aJ3epKalis.

Oxpim A. MoiicieHka, cydacHa YKpaiHCbKa HaJliHIPOMOTBOPYICTh
npezacTapieHa iMeHamu B. Jlyuyka, 1. Jlyuyka (fioMy HajexuTh HailloBIIMA
y CBITI «pak» JjitepaibHuii «Enoc i HuHI comey, mo mictuth 3 333 mitepw),
M. Mipomnnuenka, 1. loBa, Haranii Yopmitu. [laminapomom Moxe Oytn
HalMcaHui SK BUTBHUH BipII, TaK i CHi1a00-TOHIYHHUH, HABITH TBEPOT TOETUYHOT
dbopMu — coHeTa, pOHIEINs, TpioyiieTa. 30kpema, B AHartomis MolicieHka —
XpECTOMATIHHMI Ha ChOTOIHI «A KoJIO TiHi — TooKa» (1996).

OnHak, Ha Hally AYMKY, NaJTiHAPOM MOMJIMBO MPWJIYYUTH A0 BUIEHOBIPIIIB
3aBIAKM 3MiHI OAMHHIL MOBTOPY>. TyT TaKoW OIMHHUIICIO BHCTYIIA€
J3epKaIbHUK TiBBIpII, skuii abo BinOMBae mepury nojoBuHy psiaka («Iya
y Jyr», «Biuem meuiB», «Ycinacs sica Jicy» — A. MolicieHKO; B YHICOH IIUM
BHCIJIOBaM CBOI MaNiHAPOMM CTBOpWJIA i aBTOpKa LBOro migposniny: «Epora
MiHa, a”imatope!», «Ax'to, FOma!»**), abo x — y mepeBaxHii OiIbIIOCTI
BUIAJKIB — MEPEBOIUTH 3MICT CJIOBa Ha 30BCIM IHII JIEKCHMKO-CEMaHTHUYHI
piBHi: «f — Jlega, TH — nurameast», «Tu MOKH CUI OTI JITOMMCH KOMHUTY,
«Epot 1 BececBiT ope» — A. Moiicienko; «f i cecisy, «Y xar, [lanto, s HIMO
o0MiHsI0 Ha mTaxy», «Martu ce — mo cHaru [aHc omecmTam»™ — aBTOpKa
IbOro miApo3aimy.

VY maninapomii AHaroniii MoiicieHKO SIBUB ce0Oe SIK MOeT CHHKPETUYHOIO
CBITOOAUEeHHs. A/DKE 3yMiB BIH Y MOHYMEHTAJIBHOMY «BITPAXD» YIIEINITH
BiZI3epKAJICHHS «OKapTiB» — 1 CTBOPUTH MOSTUYHHUHN LIUKJI, CKIIaJIeHUH ITepeBaKHO
3 TBOPIB I'PaiJIMBO-IPOHIYHOTO 3a0apBiIeHHS, SIKUH SIBIISIE COOOI0 TPETIO YacTHHA
30ipku «Biue wmeui» (1999). Illle pawnime, y 36ipui «CoHern 1 BepmiOpm»
1996 poxky, mix 3aronoBkoM «IlaniHapoMHi BepiOpu» MOET MOAAE TaKKK BipIL:

2 Banopoknuii [.-B. Jlymku (31 II0JEHHAKOBUX 3aIHCIB, JIMCTIB, BUCTYMIB). CTyil MUCTETBO3HABYI.
2006. Ne 3. C. 65.

»  Haymenko H. B. 3a3uaq. Buz. C. 326.

*  Haymenko H. B. Kusirunst. [oesii 1991-2005. Kuis : IPK «Ykpaina-Csit», 2006. C. 88.

% Tam camo. C. 84.
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«ly — wy — wi...»
Oco-
Ka Max... 4u 00noM Monoouuka max (254),

Je IMiTalist IIypXOTiHHS OCOKHM (CIyXOBHH 00pa3) MICTUTH 1 BHYTpILIHIO,
3amm(poBaHy B IATIHAPOMI 30pOBY KapTHHY — IiBUMHY, SKa DPyXaeTbCs
nonuHotro. Hamami #ioro Oyno BkirodeHo y «Bitpaxi skapTisy.

3BepTaroumch 10 MaNTiHAPOMA, CIIOCTEPIraEMo, 110 BiH — CJIOBECHHUI aHaIor
sumunanku. AJke B Hill «3aKknajeHa Haa3BHYalHa cuiia AeKopy Ta o0pasy,
TUTBKK il BIAacCTHBE CWIIyeTHE BHpILICHHS, PUTMIYHA BUPA3HICTH Bi3epyHKa,
JIAKOHI3M Ta JIOTiYHA Y3TOJUKEHICTh MK MaTepiajgoM, (OPMOIO 1 TEXHIKOIO
BUTOTOBJICHHA» .

VYei ni esleMeHTH OMITHI # y BipmmoBoMy TBopi. IlepeunTyem Bipmii 31 30ipkn
«Biue mMeuiB», 1 31a€ThCS, HION y3sIB JIIPUIHUI Tepol HOXKHUII I apKyII manepy
— it po3nourHA€EThCS CBAIICHHOAINCTBOY . Crieply 3’sBISE€THCS BUTHHAHKA!

A ma xama —

Xama na xanamax...

Xama — wiym y wamax,

Xama — eonaka no zamax.

Xama — uymaxam y uamax.

Xama — npakym y Kapnamax (212).

A TOTIM Ha MaJbOBHHUOMY TJIi KapraTChKOTO «IPaKyTa» PO3rOPTAETHCS
JTUHAMIYHA JIFOOOBHA iCTOPIS:

A ma gpama...

H ipiii...

1 secenynxy 2ykmny Jlecesi:

«A Hy mebe, wedemyna...»
He oooicuoas 36aou... Kooen
Tenep mpenem

Ii -

Hoii, tiotl, tioti!

1 cmepeuunu uepemci:

- —w—w...(223).

Jl0 «urCTHX» 30pPOBHX BIpLIIB JOLIJTBHO 3apax0OByBaTH HE Ti TBOPH, Y SKUX
00’€KT 300paky€eThCsl JTiTepaMu Pi3HOI KOHGirypamii®®, a Ti, y SKux BipmIioBi

% Tamxa I1. Taemuuwi ykpaincekoro pyxomecia. Kuis : Mucrenrso, 1996. C. 160.

27 Haymenko H. B. Birpaki Ta neiisaxi Anaronis Moiicienka. Ykpaincoka mosa i nimepamypa y
cepeOHix wKonax, 2iMuHasiax, aiyesx ma xoneziymax. 2008. Ne 6. C. 74.

% Moiicienko A. K. Y cBiti BisyansHoi moesii. ¥V: @inonoeiuni cmyoii. C. 238.
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PSIKH, XapaKTepH30BaHi MEBHOIO 3MICTOBOIO 3aBEPILIECHICTIO, MAlOTh 30POBHUM
BUMIp yXe 3a JApYropsgHud 4YMHHHK 0Opa3zoTBopeHHs. TyT KirodoBe Micue
HAJEeXKUTh KHU31 AwnHaromist Moticienka «lllaxomoe3sis», Ha3By sKOi MOXHA
HeOe3MiICTABHO BHM3HATH HOBUM TEPMIHOJIOTIYHUM MapKEepOM OCOOIMBOTO
TaTyHKy BipiryBaHHs (YHIKaJbHUI Pi3HOBH[ BepiiOpy, B SKOMY CHHTE30BAHO
€JIEMEHTH MUCTELTBA, CIIOPTY Ta HayKH). Y BipIlax, 3a >kaHPOM — (pi10CcOPChKUX
posnaymax, OaralbHHX CIIEHaxX i HaBiTh NEH3a)XHUX 3aMallbOBKaX, BHUPa3HO
MIPOIVISIAETHCS MIATEKCT — «KPACUBHUI PO3B’S30K» IIaXOBOI 3aJiadi.

Mertenuk OTaKUTHUH / TOHIAEThCS / HAa IIyMHIM MOTIYKOBI.
1. ©b3? /1. Db5!

Xmocw epebnio 3azamums / 6 oonomy micyi / (1. ...d5, d3) —

YV opyeomy / xeunero / snece sacamy / (2. @ : e2, Dc4x).

1 nuw / memenux 6raxumuuii / 6yoe eotidamucsa /

Ha wymkiv nomiukosi (184).

BinTBopeHHs1 3aHOTOBAaHMX XOJIB Ha 3aBEpCTaHiil y TeKcT moesii aiarpami
(185, nuB. HIDKYE) AACTh 3MOTy INIMOLIE YCBIIOMHUTH 3MICT caMoro Biplia,
TOJIOBHA 1/lesl SIKOTO (@ TaKoXX KOJOBAaHOT HHMM KOMOIHAIl) — HEMHHYYICTh
MOpa3KH 3a OyJb-SKOT TAKTUKH 3aXHUCTY.

i
| HE R
i

- W B & W = -

Iuh:dufgh

«CNopTHEHS razera-, 1994

3HayHa YacTMHA BI3yaJbHHX  «IIaxomoesiii» €  3ammppoBaHUMHU
adopu3sMaMH, B SIKUX CYMIIICHHSA (Ppa3cororiyHMX 3BOPOTIB Ta MPHUCIIB’iB
JI03BOJISIE TIIYMaUUTH KOXKHE 3 HUX I10-HOBOMY, TBOPSIYM HOBY 00Opa3Hy CyB’s3b:

1 mposncorkomy Konesi
6 3y6u
He OUBJIsIMbCA...
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bo nuwe nomim
OI3HAIOMbCA,
wo 6in — mposncovrutl (160).

VY miect psikax IHTEPHPETOBaHO BOAHOYAC TPU KYJBTYPOJIOTIYHI MOTHBH:
imioMy «TpOSIHCBKMI KiHB» SK CHHOHIM XHTPHX Aid, HIJCTYNHUX 3aco0iB
00poThOH; mpHciB’a «/lapoBaHOMY KOHEBI B 3yOU HE AUBJISITHCS» K HACTAHOBA
HE HEXTyBaTd i He KPUTHUKYBaTH MNOAAPYHKH; a TAaKOX KJIACHYHY IAXOBY
KOMOiHAIif0, 32 SKOT OUIl 3HAYHO MEHIIMMHU CHJIAMH JAf0Th MaT YOPHUM Came
3a jgomomororo koHs29. [liarpamy omyO/likoBaHO B MOJJIOBCHKOMY YacOIHCI
«Haponna ocgita» 3a 1988 pik (161):

- kB A B s B

1.Kf4] — 2.@e6x, 1...gf 2.T:f4x, 1...¢4 2.®h5x,
1...Kpgd 2.0h3x.

VY Tprox MiHiaTIOpax MolicieHkoBoro nukiy «JIlucrs TopimHe» (30ipka
«Crnaneni kameHi», 2003) BummucaHo 3MiHY IIp POKY 3 KIIOUOBOIO JCTAJLIIO
«ormaie aucTs». JlocBiqueHoMy unTaueBi rmoesii Ha3Ba I Harajgae CTapoAaBHIO
SIMTOHCBKY aHToNorito «Maniiomoy, «3i0paHHs Mipiax JMCTKiB». BomgHouac
PO 11e TOBOPUTHME M caM 3MICT BipIIOBaHOTO IEH3aXy:

Haoounyi
3 nponickom i 6echoio...
Ane cnoyamxy 6yno

¥ Haymenko H. B. CioptuBHi MOTHBH y Cy4acHiil ykpaiHCbKii moesii. Bueni sanucku Taepiticokozo
HayionanvHo2o yuieepcumemy imeni B. I Bepnadcvroeo. Cepia: @inonoeia. Kypnanicmuka. 2024.
T. 35 (74), Ne 4. C. 88-96. https://doi.org/10.32782/2710-4656/2024.4.2/15.
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Jlucms mopiwne
3-nio cuiey (380).

KimpkomMa ymapamMu TICH3IIA HANHCAaHO TIPOJNICOK, SKWH BimgaBHa OyB
apXETHUIIOM BECHSHOTO MpoOymkeHHs npupoan. OqHaue «crnodarky Oyno JIHCTs
TOpIMIHEY», TOOTO BiAMHpPAHHA, IO HEce B COOI HAPOMKCHHSA, i MUHYIE, IO
€ TIpoo0Opa3zoM MaiOyTHBOTO.

VY wMiHiaTiopi, 1m0 300paXkye JiTO, CIBICHYIOTH JBa YacoBi BHMIpH —
«JIACTS TOPIIIHE» Ta «UBOTOPIYHUKA JHCT». Te, MO Yy TPHUYACTHHHOMY LUK
HE BHCTayae Biplla IPO OCiHb, A€ 3MOTY MPHUITYCTHTH IOSBY HE3BHYaWHOIO
XPOHOTOIIIYHOTO CHMBOJY <JIITO-B-OCEHI Ta OCIHB-Y-JITi», IO H YTBEPIKY€E
izero OOpOTHOM Ta €MHOCTI MPOTHICKHOCTEH, iet0 Kpyroodiry b Ta Su*.

CXigHMH KOJIOPHUT BIpIIIB BHSBISETHCS Y BUIISAAI NMPUXOBaHUX MeTadop:
mmOoKa 3UMa — BCYIUTb OUTHH KOJMIp; BECHa — IOEJHAHHS OJNAKUTHOTO
1 3eJCHOT0 3 KOPUYHEBUM; JIUCT TOPIMIHIA Ta IBOTOPIYHUNA — KOPUYHEBE i3
3CIICHUM.

3opoBa moesis, sfKa MposIBUIACS B )KaHpaX KypHO3HOro i eMOleMaTHIHOTO
Bipmra, OyJa OpraHiYHUM SIBUILEM MHCTECLBKOI CUCTEMH 0apOKO, 3yMOBJICHHM
ICTOPUYHOIO TPATULIEI0 BHAY Ta KOHKPETHUMH XyIOXXHIMH OCOOIMBOCTSIMH
ctumo. B ykpaiHCBKill niTeparypi BOHa cTaja MEPLIOOCHOBOK MOSTHYHHX
mrykaHb QyTypucTiB i KOHCTpyKTHBIicTiB 20-30-x pokiB XX cT., a mi3Hime
— IOICTOSCATHHKIB, TMOETIB TOCTMOAEPHOTO MpOoQuUI0, a TakokK AHATOMNIA
MoticieHKa SIK IOCTIHHOTO €KCIIEPUMEHTATOpa B AapHHI MMOCTHYHOI (HopMHU.

Ockinpky BipmoBa ¢opMma Bi3yaJbHOTO TBOPY HE 3aBXIM BKJIAJAacs
B MEXIi CHIIa00-TOHIYHUX PO3MIpiB, TIEpeBaKHa OUTBIIICTH ii B3ipLiB MOXke OyTH
TPAaKTOBAHA SIK T€Yisl BITYM3HAHOI BEpNIOPUCTUKH. AJUKE TyT HassBHI IPAKTUIHO
BCi O3HAKH BUIBHOTO BipIIa, cepel] SKUX — IHTOHAIIHO-CHHTAKCHYHA €IHICTh,
SIKy 3a0e3medye rpadivae BUPIMICHHS TBOPY; 3MiHa OWHUII TIOBTOPY, Y HAIIOMY
BHIIAJKY — CHMETPis PAAKIB (Y TOMY YHCITI MaNiHAPOMHHUX) Ta OKa3iOHAJIbHA
pUMa, 3yMOBJICHA TOAIOHICTIO CIOBO(GOPM; YHHHUKN TBOPEHHS CHELU(IIHOTO
BEpIiOPOBOTO PUTMY — YepryBaHHsI B TOSTHYHOMY TBOPI HasIBHUX Y JTiTEpaTypHil
MOBI CIIB 3 iHIUBIAyalbHO-aBTOPCHKAMH HEOJOTi3MaMH, HITICHUX JICKCEM i3
(parMeHTaMHu; Pi3HOCIPIMOBAHUH PyX BIPIIOBUX PAIKIB, IKi TBOPATH «Dirypy»
moe3ii. AHaroniii MoiicieHKO y 30pOBOMY BipIIyBaHHI IOIIBHO CHHTE3YE
3a3Ha4YCHiI YMHHUKH, 3aBISKA YOMY acOLaTHBHI IOJs, BUTBOPECHI «3PUMHM»
CIIOBOM i3 Pi3HOITAHOBMMH 32 CEMaHTHUKOK BHJO3MiHAMH, OTPHUMYIOTH CIIUIBHY
TOYKY TOTHKY, KOO € IXHE apXETHIIHE CHHKPETHYHE HAIIOBHEHHS — IPOSICHEHHS
BHYTpimHBOI Gopmu Crnosa, mopiOHOCTI peasniii JOBKULIA 10 00’€KTIB, SBUII
MIPUPOAH, IHIIUX TPEAMETIB Ta iCTOT.

30 Haymenko H. B. Birpaxi Ta neiizaxi Anarounis Moiicienxka... C. 86.
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3. O6pa3Ho-cTUAbLOBI pucu TBop4ocTi A. MolicieHKa
B NepeK/1afax aHrniincbKo MOBOIO

[oeTnyrnii TEKCT CKIANHIMMN IS TEpeKiIany, HiDX MPO30BHIH, apKe
Ba)XJIMBUM 3aBJaHHAM IEpeKiajgada € nepefatd He JIMIIe MPOOIEeMHHI 3MicCT,
HEe JMmie AyX TBOpPY, a H 0coOMMBOCTI HOro moOymoBH, PHUTMOMEIIOAUKY,
CTHJIICTHYHY CBOEPIAHICTh, MOBHHH Ta icTOpW9YHHN KomopHT. lLlikaBoro
€ nymka YMOepro Exo mpo mOeTHYHUI TEKCT SK «BIIKPUTHH TBIp», SKHH Ja€
3MOTY IHTEpIIpeTyBaTH HOro OaraTbMa IUIIXaMH, y TOMY 4YMCIi i 3acobamu
XYIOKHBOTO TIEpeKIany>!.

BurkoHaHHS BipIIOBAaHOTO TEpeKiaLy, 0e3yMOBHO, HAKJIaJa€ Ha IepeKiIagaia
BEJIMKY BIiAMOBITAaNBHICTE, aJKe PE3yNbTaT, SKUA HE BIiAMOBiJae IpaBUIIaM,
HENpPaBOMIPHO HA3WBaTH IEPeKIaJoM — I¢ paiame Oyae mepecmiBoM ado,
SIK 3aBEICHO TOBOPWUTH B HANli JHi, pUMeiKoM, mepepoOkoro. be3 cymHiBy,
1 TepecmiBH MaTUMyTh €CTETHYHY BapTiCTh — IIONPH CBiIOME 3aMill[CHHS
MeBHUX (POPMaJBHUAX EIEMEHTIB (TIepemryciM BipIIOBOTO PO3Mipy), ajie 32 YMOBH
306epeKEHHs] 3MiCTOBOTO HAMOBHEHHs 2. OCHOBHUM IIPAaBHJIOM KOMIIOHYBAHHS
TIepEeKIIaay BipIIOBOTO TBOPY 3 YKPaiHCHKOI MOBH € OCSITHEHHS B IHIIOMOBHOMY
BapiaHTi O0aTaHCy MK PUTMIYHAMH XapaKTEePUCTHKaMHU i 00pa3HO-CTHIIbOBIMH
KOHIICTITAMU OPHTIHAY.

3aKOHOMIpHO ¥ BOJHOYAC HECHOAIBAHO Te, IO A0 IepeKkiaxy OepyTh
3e0LTBIIIOT0 COHETH Ta BepniOpu AHaromiss MoiicieHKa — Ha TIepIIHA TOTIIS
cyIepew nBi 3a (OpMOI0, TIPOTE CILIBHI 32 3MICTOM XaHpHU. SIK CIIpaBeIINBO
3ayBaXylOThb BiagmcinaBa AKKypT 31 CIIIBaBTOpaMH, «0.i1 YCHIWHO20
nepexnady 6ipuio8aHo20 mexkcmy nicHi nepekiaauesi HeoOXiOHO, nepui
3a 6ce, O3HAUOMUMUCS 3 CUCMEMOIO 00pA3i6 asmopa BUXiOHO20 MEeKCMmY,
a makodic 0608 ’A3K060 Hamazamucs 36epezmi: YUCLO PAOKI6, Memp i po3mip,
uepey8anHs ma Xapakmep pum, Xapakmep nepeHecenb, Xapakmep JeKcem,
MUn nopieHsHb, 0coONUEi cnocobu ma nepexoou mowien®®. Tekcty coHera
(amKe eTEMOJIOTIYHO BiH MOB’SI3aHUH 13 MiCHEIO0 BETBMH TICHO) 1€ CTOCYEThCA
HE MEHIIIOK MipOI0.

36ipka «Comern i BepmiOpu» (1996, mepeBmmana 1998) 3 mepmmx
pAnKiB pernpeseHtye MolicieHKOBe OadeHHS CBITY I KyTOM 30py CHHTE3Y
MUCTENTB. Tak, y TeXHIll Kepamiuno2co HNaAHHO BUKOHAHO SPMapKOBHH
neit3ax «3 JIOBUHI TOPIMMKH...» — OMH i3 paHHiX coHeriB. Moro aBropka

3 Eco, U. Opera aperta. Milano : Bompiani Ragazzi, 1997. P. 116.
32 Haymenko H. B. Ilicenna mipuka CriHra B yKpaiHCBKHX Mepeknazax: (OpMO3MiCTOBI acIeKTH.

Hayxosuii sicnux JJITY imeni 1. @panka. Cepia: @inonoeiuni nayku (mososnascmeo). 2023. Ne 19.
C.83

3 Axkypr B., Ilpokonerko O., ITactup P. OcobmuBocTi Ta npobiemu nepexiagy aHIIOMOBHOI MiCHI
yKkpaiHncbkuMu BifeoOnorepamu. Haykosuil gicnux IIJ{ITV imeni K. JI. Yuuncoroeo. 2020. Ne 31. C. 19.
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BOTO MiAPO3/AiNY B3sIa JUIsl MEPEKIaay aH[IIHCHKOI0 MOBOIO, 3BaXKAIOUU
W Ha «IEKCHipiBCHKUN» NPHUHIMI PO3CTAHOBKH PHM, Xo4a U JIEHIO
MonudikoBanuii — abba cdcd efef gg:

3 Jlosuni eopwuxu, 3 Jlogumi.

T ceucmynvru iz Josuni medic.

Jlesuni epusu i 20nyouli Manexnc —

3 poseony 6ce na kaxni i3 Jloguni... (85).

CniB3Byuust «3 JIOBHHI — JIeBUHI», a Jalli — i « Bl CIIMBWY», Haue BiJOUBAIOTh
MPUHLIMIKN JCKOPYBaHHS KepaMmidyHOro BHpOOy, L0 HayTh i3 4yaciB Pyci.
OCHOBHUMH HOTO eJIeMEHTaMH OyJld «CTHJII30BaHi KBITH, TIpJISAHAM, KHSDKI
3HaKW, NTaxd, rpudoHU TOImO»**, sKi MOOYTYyIOTh I B KepaMilli Cyd4acHOi
UYepniriBumad. MansoBaudocTi moes3ii A. Moiicienka Hamae i CBOEPiIHUI
KaTaJor roHYapHUX BHUPOOIB: copuyuKu, CUCMYIbKU, KAXI, 21a0UUKU, 2eUUKU
(pots, whistles, tiles, jugs); 1 5KOBTO-OJIaKMTHI KOJIBOPH, TIOAAH] Y BUIVISII IBHUX
abo mpuxoBaHux Metadop.

i merai g0BeOCs BiAOMBATH B MEPEKIIAl IKOMOTa TOYHIIIE, B3OPYIOUYHCH
1 Ha 3BYKOIIUC, 1 HAa peYOBHiA CBIT Bipiia. 30kpema, napy «3 JIoBUHI — JIeBUHI»
Bigmano cmi3ByuusiM «from Lovyn — from the oveny:

The pots from Lovyn, yeah from Lovyn!

The whistles are from Lovyn, too!

Right from the oven, they may feel brand-new,
As lion manes upon the tiles from Lovyn...

VY mepmmx psaKax COHETa-OpWTiHAIY — IiJHECeHa spMapKoBa atMocdepa,
mpo saxy [I. ['amka cBoro wacy roBopus: «SIke k 00 TO CBATO, KOJIHM TOHYAp-
TOPIIKOBI3 CKJIaJae Ha Xypi, OOIIETeHIH XMH30M, ... TICYUKH, MAaKITpH,
TOPIIMKH, TOPHSTA, PUHKH, MUCKH, TOKPHIIKH, CBUIIUKH, MOHETKH!.. 31a€ThCs,
CBAITKY€ BCS 36MJISI, BCSI IPHPOJA MICPEITUBAETHCS HE30arHEHHOO BECEIKOI0» .
o spmapkoBy atMocdepy B mepekiaai BiZOWTO 3a TOIMOMOTOI0 BiAIIOBIIHUX
MOBHHX KOHIIETITiB:

i crusu na enaouwyi — we i 00Ha

Bnakumnum oxom obnika nonyoy.

Biznux-eonuap... Aoc xomumocs ayna:

«3 Jlosuni eopwguxu!y — i wiupumocs mioc 1100y... (85),

Two ripen plums upon a jug — here is
One more, to burn the glaze by bluish eye.

3 Kpyrenko H. Posnosizai npo kepamiky. KHukKka Mpo DIMHAHUIA TOPIIUK, TIOIUB’AHY KaxIiio, LEmTy

Ta (aphopoBy vamedKy. A TaKoX Ipo THX, XTo ix Burorosise. Kuis : JIubins, 2002. C. 113-114.
3 Tamxa I1. Taemanni ykpaincekoro pykomecna. C. 22-24.
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As buyers stray among the potteries,
“The jugs from Lovyn!” echoes in the sky...

BignaBHa roHuapa MOpPIBHIOBAIM 3 JEMIyproM — y HOro pykax MHCKa
Harajlye€ «ImiBCBiTY», TJIEUMK — JKIHOYY TIIOCTaTh, a «KBITH... HaHOCSATHCA
3 TaKOIO BIPTYO3HOIO JIETKICTIO, III0 CTBOPIOETHCS BPRKEHHSI KOCMIYHOTO PYXy»
(I1. Tamxka). Llelt «roHYap-rOPIIKOBI3» 3’ SBIETHCS B CEPEIUHI BipIa, TBOPSIH
BHYTpIIIHIA CBIT JIPUYHOTO Teposi SK €IHICTh MHHYJIOTO, TEIEPilIHbOTO
i MaiOyTHBOro, Mayolouu 00pa3 HOro IWTHHCTBA, 3aKOJOBAHOTO JETAILIIO
KEpaMiuYHOTO BUTBOPY:

Boxce 11 iokomunocs 3 6030m-nepeso3om

3a npanic, 3a nepenicok, 3a Jic...

Ak mama 2neqyux nacunana npocom

H cmapuii zonuap ceucmynvku oani 6is...
Jluw xpunnuii 2onoc moii meHi 1l NOHUHI:

«3 Jlosuni copwuxu i eneyuxu 3 Jlogumi...» (85).

VY mepeknani ckiagHo Oyno O BIiATBOPHUTH HHM3KY CHHOHIMIB «IIpajic,
MEPETIiCOK, JIC», TOMY JOBEJOCS JNOOpaTh ciioBa 31 3Bykamu /p/, /s/, /z/ Ta
KOMIIOHEHTOM /il/:

A potter’s call — It brings me back a day
When, as a boy, I had much milk to spill it;
As mommy filled a potty up with millet,
The potter brought his whistles far away ...

His husky voice still in my mind is woven:
“The pots from Lovyn, and the jugs from Lovyn...’

s

He BunankoBo kommosuiisi 30ipku A. MolicieHka, Kynud YBIHIIOB
UTOBaHMM Bipi, 3yMoBuIa Ha3By «CoHeTH 1 BepiiOpu». BBeneHHs B i1 kaHBY
TaKUX, 3aBajocs 0, TiaMeTpasbHO NPOTHIISKHHUX MOSTUUHUX (OPM IMO3HAYECHO
HIOZIOJIaHHSM TX IIPOTHCTABIICHHS (COHET — TBep/ia KaHOHIYHA, BepiiOp — BiJibHA)
Ha KOPHUCTH iXHIX CIIIBHUX PUC, IKUMHU € JOTPUMAaHHS [TOCTHYHOT JUCIUILTIHA
JKaHpy, BU3HAYAJIbHA POJIb TPOIIIB 1 GIryp Xyma0KHbOT MOBH, 30KpeMa MepenBiB
KOJILOPIB Ta CBITJIOTiHEH, MOBHOI rpu: «Ilorogpmocst, o nmucaTy naxiHAPOMHUN
COHET — SIKOIOCh MIPOI0 KHMJAaTH BHUKJIHK 1 COHETOBI, i MaNiHAPOMY. AJie MOET
BOaYa€e 3aKOHOMIPHICTh i HABITHP HEMUHYYICTh IX MOETHAHHANC,

Iloesii Amnatomis MoiicieHka 1 CKJIagHi, 1 BOAHOYAC NPUBAOIMBI IS
nepekiiaiadiB Ha aHDIiCbKYy MOBY, 30KpeMa y IUIaHI JKaHPOBUX Ta MOBHHX
xapakTepucTuk. /1o TBOpIB MOAIOHOTO IUIaHy HAJEKHUTh YacTO 3apaxOByBaHHN

% Inpuunpkuil M. M. 3a3nau. uganns. C. 300.
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J0 Kareropii «iTeparypa us AiTei», HHMHI BKJIIOYEHUH [0 NpOrpamu
3 yKpaiHCBKOI jiteparypu it 8-ro kiacy Bipm «2KoBTeHb KOBTI KONynmi Ha
6azap Hece...», OPUT'IHAIBHUHA TEKCT SIKOTO TaKH:

JKosmenwv orcosmi awconyoi
Ha 6a3ap Hece,

Tuwe ocinw oxporo
3onome ece.

Jlucm nemump nenexoio,
Ilaoae 0o Hiz,

1 cmae oanexoro

Janey oopoei...

«JIuTa4icTh» 1BOTO BIpIIa MOJSITaE AK y TPAAMLIAHOMY IJIs TaKOrO POLY
noesii xopeiyHOMy po3Mipi, Tak 1 y MPOCTHX pHUMaX <JIEJCKOIO / JIAJIEKOIO,
«Hece / ecen. IcHye aHITifiCbKa BepCist IBOTO TBOPY — 3aXOBaHUHU Y BigaicHOMY
KyTKy Mepexi Intepaer nepeknan Emnen I[TomnaBcbkoi:

October is carrying / Yellow acorns to the market,
Autumn is writing in ochre / A golden essay.

A leaf flies like a stork, / Falls at one's feet,

And the distance of the road / Becomes far away...”’

VY miit Bepcii mepexiagy BU3HAYAIBHUM € «IpuHOUI Maiikna Haiinena» —
aMepUKaHCHKOTO MaiicTpa clIoBa, KOTPHUH, 30KpeMa, IiepeKiIaiaB MeTPUYHI 1moe3ii
[NaBma TuywHM BUIBPHUM BipIIeM, MOTHBYIOUH BHOip BepmiOpoBoi (hopMu ThM,
10 «JIesIKi 3BYKOBI €JIEMEHTH OpUTiHAY MIPAKTUIHO HE ITiJIAI0THCS IePEeKIafoBi
AHITIHCHKOI0 MOBOIO», TOK BiH HAMaraBCsl «II€PEAaTH My3HKaIbHICTh THIMHU
TaMm, Jie aHITHChKa MOBa Ja€ 3MOTY 3pOOHTH 1€ TIPHPOTHO» S,

ABTOpKa IIbOTO PO3IUTy BHUPIIIMIA BAATHCSA IO TBOPUOTO EKCIIEPUMEHTY
3 mporpamoro Gemini. Ha 3amut «Ilepexman Bipma Amaromiss MoticieHka
«OKOBTEHP KOBTi KOIY/i...» AHIIIICHKOI0 MOBOIO» INTYYHWH IHTENEKT IO/aB
TaKU{ BapiaHT MMepeKIaay Meprioi cTpodu:

October carries yellow acorns

To the market square,

While Autumn writes in ochre
A golden essay there...

Otxe, Ha Cy/1 YMTadiB BUHECEHO BJIACHUH BapiaHT Mepekiary [bOro BipIua:

37 Moiicienko A. K. XKosrens xoBri sxomyni... Ocsita.UA : cepenns ocsita B Ykpaiui. 2021. 23 sror.
URL: https://osvita.ua/school/literature/m/81224/ (nara 3sepuenns: 19.05.2026).

% Pammi 36ipku moesii [laBma Tuumnu / mepexnajg, IepeaM. Bil IMepekiagada Ta MPHMITKH
M. Haiinena. JIsis : Jlitonuc, 2000. C. 19-20.
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October carries acorns

to the market-place.

The autumn takes some ochre,
and writes the gold essays...

3icraBnenHss 1ie€i cTpodu 31 3reHEpPOBaHOI 3a IOMOMOIOI0 IITYYHOTO
IHTENICKTY BHUSBISIE HaMaraHHS aBTOPKH CIITyBaTH pPO3MIPOBI OpHUTiHATY
(TpucTtomoBumii Xopell 13 MAKTWIIYHOI KJIAy3yJOK), y SKOMY Je-He-7e
3’sBisieThCs AAMOIUHA aHakpy3a («XKoBTeHb >k0BTI omyxi...» — October carries
acorns), a 3BYKOIIHC BiITBOPIOBATM HE TaK JOCIIBHUM MepeKiIagoM (4epes
oI0 BTPAYa€ThCs KONMIPHUH CITET <OKOBTI»), SIK dYepe3 J00ip CIiB3BYYHOTO
nekcemaM October 1 acorns niecioBa-IpUCYAKa, y IBOMY pasi — carries.

VY 36ipmi «Cnaneni kameni» 2003 poxy Amaroniii MoiicieHKO BMICTUB
THIIMHA, «IOPOCTINIMi» 32 MPOCONMYHUMHU XapaKTePHCTHKAMU BapiaHT Bipuia,
3 Ha0arato CKIATHIIIUME PHMaMH, HDK YXKHUTI y ApyTiil cTpodi IepBHHHOTO
TEKCTY:

...JIlucmonaoom, 6aburum aimom
Habueae simep

Sonomuit kucem,

3nomom nionbKy Kpeute,

3onomi nooicedsici

Ilonacom nace... (355)

[lecTupsinkoBa B OpHriHaNi, 3reHepoBaHa mporpamoro Gemini apyra
cTpoda Mae TaKuil BUTIIS;

With falling leaves and Indian summer,
The wind fills its golden pouch,

Strikes a pipe with sparks of gold,
And grazes golden fires out.

VY nocBigueHoro HiHMUTeNs moesii Taka Gopma acolifOBaTUMETHCS 3 aHIIIO-
AMCPUKAHCHKOIO IM0e3i€r0 apyroi monoBuHM XIX CTOMITTS, mepemyciMm i3
nei3axHo-(hi0codebkoro ipukoro Emini J{ikiHCOH 13 ii «pBaHUMI» PUTMaMH,
YEepryBaHHAM MOJIMETPUYHHUX PAIB 1 YaCTOTHUMHU IPUOJIM3HUMH, HaBiTh
HETOYHUMH PHMaMH.

OTmxke, y BIIaCHOMY MepeKiiaji JOBEJIOCS MPUTPUMYBaTUCS (HOPMO3MICTY
OpHTiHAJTY peTelbHilIe:

With fallen leaves and gossamer

the North wind fills

his pouch of gold,

driving yellow fires

with little touch of gold.

12



OcranHss cTpoda «3-1ij nepa» MTYYHOro IHTEIEKTY BTparuiia i Ha po3mipi,
i Ha pUMax:

The sun is moving cautious —
With its golden claws —

Into golden Rodosh,

Like a golden firefighter,

The rain begins to stroll.

Opurinain:

Conye — obepesicro —
3onomumu knewHAMU

B 3010my Pooow.
3onomum nodxicexcruxom
Tloxodoicae oow (355).

Ha cnoBo «mom» B yKpaiHCBHKiii MOBI pUM MOpIBHSHO Hebararo, i TOMOHIM
«Pomommy, SIKHif € TAKOK CHHOHIMOM YOTOCH PiTHOTO Ta OJIH3BKOTO, Y MAITTHHOMY
mepekiaai umuBcs 6e3 pumu. Tomy y BiacHi# iHTeprperarii MoHCi€HKOBOTO
BipIIIa OBEJOCS BiIHECTH II€ TOBOMI €K30THYHE CIIOBO B CEPEANHY PsIKA:

The cautious sun —

with golden nipper —

catches golden Rodosch seeds.
The rain, a golden fireman,
comes walking down the meads.

Xapu3MaTHYHOIO CHJIOKD CBOTO IOpoOKy AmHartomii MoiicieHko cyrecTtye
mepekiiaiadaM — IHTepIpeTaropaM Ta CIBTBOPILIM «CBITY CBITiB» IMITYJIbC
JI0 OCMHCJICHHS TTOCTUKH HE JIMIIE MOBH, @ i LIOTO yHiBepcyMy. Yce Hare
JKUTTS, 3 WOTO CIiB, BOAHOYAC 1 TOE3is, 1 MaxoBa MapTid, 1 BIHOK (COHETIB),
i pyx mo Koy (30KpeMa, MATIHIPOMHOMY — i IIe IyXKe IMOTY>KHUH IMITyIbC 0
CHIBIIpaIli 3 MOETOM: a/PKE CIPaBEIJIMBO BBAKAETHCS, IO INEPEKIaJHAM Ha
HIIII MOBH € MTOOIWHOKE YHCIIO ITANIiHAPOMIB, i ITepeKiagad MOXKe MiATBEPIUTH
YH CIIPOCTYBATH L€ TIOJIOKEHHS CBOEIO TBOPYICTIO), 1 CHHTE3 PI3HUX MUCTEITB.
A Takox, 701aMO MH, KOXKEH JIeHb HAllOro >KUTTS MICTHTh YHMCIEHHI alto3ii
IO XYIOXKHIX TBOPIB PI3HUX POIIB 1 BHIIB MECTEITBA, PI3HUX XXAHPIB, YaciB
Ta KpaiH, oOpa3u SKMX HOCTaloTh yTuteHMMH B CioBi MoBneHomy, Ciosi
nucanoMmy Ta CIlloBi nepekiaeHoMYy.

BUCHOBKU

Amnaroniii MOHCIEHKO — MOET-«CIOBOIMIO0», 32 OOpa3HUM BU3HAYCHHSIM
A. TkadeHKa, IPOIOBXKYBa4 Ta TBOPELb Tpanuuiii KuiBchkoro HalioHanIbsHOIO
yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBueHKa, ofHa 3 IKMX — YMIiHHS HaJaTH HAYKOBOI'O
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BUMIpY SIBUIIAM MOBCSKAEHHOTO >KUTTS, 30KpEMa 3BUYHUM Ha TEPIINHA MO
clloBaM, 1 BOJHOYAC ONOETH3yBaTH iX. JleTaJibHUH pO3IVIS] TBOPIB MHTIL
M0Ka3aB, 10 BiH JyKe CIHOPaJAWYHO BHAETHCS JIO YKaHPOBUX (DOPM BEIMKOTO
o0csry (y #oro mopoOKy HasiBHA JUIe onHa oeMa — «JopHe JepeBo Ha OitiM
micky»). OJHaK BiH 3/1aT€H 1 COHET, i MOAIOHY /10 TaHKa Ta XalKy MiHIaTopy,
1 Jmipu4HUiA (parMeHT, i HaBITh MOHOBIPII-NIAIIHAPOM HAJUIUTH IOTYXHUM
€MOIIMHIM 3ByYaHHSIM.

OcobmuBoro cioBa Bapti coHeTm A. Moiicienka. Bimomo, 1o coser
ChOTOJIHI PO3BHBAETHCS B OIK «PO3KPIMAueHHSD» BiJ| JKAaHPOBUX HPUIIKCIB!
BiH € YHIKaJbHUM CIIOCOOOM BiJJIaTH JpaMaTHyHe OOJapyBaHHS IOETa, IO
nepedyBae y TMOCTIHOMY Hampy>KEHOMY IIOJIi JiaJIOTi9HOCTI JKHUTTSA, HOTO
amGiBanentHocTi. Ilin mepom A. MoiicieHka, aBTOopa HenepeciuHMX crarei
1 ece Mpo COHET, «palio» BHUCTYMA€E SIK OPraHi3aTop MOETHYHOIO Marepiaiy,
Horo crienudivHOI CTPYKTYpH.

CxemMa pO3BUTKY JApaMaruyHoi JIHIi Bipma «migka3dye» IOETOBi
Hal3arajJbpHINIMKA HaNpsM PO3BHUTKY IyMKH, HAaCTPOIO, PO3MHCIY, AA€ 3MOTY
0aunTH MHUCTELBKY MpoOIeMy B ii OpraHidHOMY JiaJIEKTHYHOMY IPOTHOOPCTBI
W mpumupenHi, rapmoHizauii. I i pucu npuTamanHi Takox MolicieHKOBUM
TBOpaM, SKI HaJeXaTh A0 IHIIMX JKaHpiB — mnamiHapoma («A KOJIO TiHi
TOJIOKA...»), JTipu4HOI MiHiaTiopu («JIucTs TopimHe», 360ipka «Illaxonoesisny).

CBiT [10BKOJNA JIPpUYHUX TepoiB AHaronis MoiiCieHKa IOCTae OYyIHEHUM
B 00pa3ax >KMBOITUCY, apXiTEKTYPH, CKYJIBITYPH, IEKOPATUBHO-IIPUKIAIHOTO
MHUCTENTBA, OAHAK i o00pa3u JAuMHAaMiuHI. 3J7HMBAIOYMCh 3 EJIEMEHTaMHu
MIPUPOJHOTO JIOBKIJLISA, BOHM IEPEAAlOTh MIHJIMBICTH 30BHILIHBOTO CBITY Ta
nopyxu Jozckkol aymi. Came Tak YTUIIOE IOET CBiMl 3aayM — IEpeKNIacTh
METaMOBY 00pPa30TBOPYOTrO0 MHCTELTBA HAa MOBY CIiB, 100 MM, NMPOYUTABIIN
Bipma, 3MOIJIM YSIBUTH W OCIHb — aBTOPKY «30JIOTUX €ce», 1 sSpMapok, je
MIPOJAIOTh «TOPIMKH 3 JIOBUHI» Ta <OKOBTI komymi», 1 kpaeBuau Kapnar ta
nei3axi Cy4acHOro Mmicra, i, 30KpeMa, «BITpaxi »KapTiB» — CJIOBOM, YCi Ti
00pasy, y CHONYUYSHHSX SKUX PO3BUBAETHCS HOBITHE ysiBiIeHHS mpo CIIOBO sk
Teopis Ta I[leperBoproBaya.

AHOTALLIA

Y 1mpoMy pO3Zii JOCHIIKEHO OCOONMBOCTI JIIPUYHUX TBOPIB AHATOINIS
MoiicieHka, siki HauexaTh 10 PI3HUX >XaHpPIB (COHET, JIpWYHA MiHiaTopa,
LIaXO0I0e3ist, MaJliHAPOMHI BepliOpH) i € BUSIBOM HOr0o HAayKOBUX IOLIYKIiB
y LapuHi pigHoi MoBHM Ta niTeparypu. Uumany yBary A. MolicieHKo B pi3Hi
POKH TIPUIUINB JOCII/KEHHIO COHETIB YKpalHCHKMX Ta 3apyODKHHUX, Y TOMY
Yy IXHIX MEepeKiialiB, 3aBIsIKH 4YOMY, MOYMHA04M 3 BUpaHoi y 1996 poui
30ipku «CoHeTH 1 BepiOpu», BUTBOPUB BJIACHHUH, YHIKAJBHUN CTHIIb COHETA,
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Jie CIOJIyYHMJIMCSl 4YepryBaHHS PO3MIpiB, CTPO(IKH Ta CHOCOOIB pHUMYyBaHHS.
Crynii yxpaiHChKOro ©apoKOBOTO BipIIyBaHHs, IiepeayciM 30ipku IBana
BennukoBcbkoro «Miteko OT OBIBI HACTBIPY HAIEKHOE», OTPUMAIHM CBOE
MMOCTUYHE BiJI3epKajcHHs y 30ipui «Biue meui» (1999), korpa yBiOpana
MaJiHAPOMHI  Bipmi mei3axHOro, (uIOCOPCHKOro 1 HaBITh E€POTHYHOTO
CHpsIMyBaHHs. YCTaHOBJICHO, II0 OKPEMY CTOPIHKY Bi3yaJbHOTO BipLIyBaHHS
A. MolicieHka CKJIaB MacuB TBOPiB, BIIOMHH MiJ iHAMBIAYyaIbHO-aBTOPCHKUM
XaHpoBUM BH3HayHUKOM «lllaxomoesis» (omHOWMeHHa 30ipKa BUHIILIA IPyKOM
y 1997 poi), sSKuii CHHTE3y€e MOECTUKY BJIACHE BipIlia Ta CKJIATHOI IIaXOBOL
3aja4i 3 «KpacuBUM» poO3B’si3koM. HarosomieHo Tako Ha BIAKPHTOCTI TBOPIB
A. MoiicieHka 10 Tepekiiaay, HacamIlepes aHDIiHCBKOI0 MOBOIO, Ha JIOKa3
YOMY Y TEKCTi MiIpO3ZUTy HaBEICHO iHTepmpeTamii ioro TBopiB «3 JloBuHI
TOPIIMKH...» Ta «KOBTEHb >KOBTI KO0yl Ha 06a3zap Hece...».
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CHAPTER 29

KOIrHITUBHA HAPATOJ1OTIA: MDKAUCUUNIIHAPHI
FOPU3OHTU IHTEPMPETALLIT XYAOXXHbOIO
HAPATUBY (O0CBIO AHAJI3Y POMAHY

XK.-M. I. JIE KNE3IO «LA QUARANTAINE»)

CaBuykK P. I.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-29

«Le monde est I’ensemble des références ouvertes par toutes sortes
de textes, descriptifs ou poétiques, que j’ai lus, interprétés et aimés»
Paul Ricoeur!

«Cegim — ye cykynHnicmo peghepenyiil, 8IOKpUMuUX ycima pisHo8uoamu
MeKCmis, ONUCOBUX YU NOEMUUHUX, SAKI 5 YUmMag, MiyMavus i 1ooue
IMons Pikep

(TyT 1 nani — nepexuan mit — P.C.)

BCTYI

Po30ynoBa koenimuenoi napamonozii Ik OMHi€T 13 Cy4acHUX FOPUITHUX TEOPin
Xy/I0XXHBOTO TEKCTY B il MocTHapaJurMaibHOMy BHUMIpi OPraHiYHO BIHCY€ETHCS
B HOBITHIH MDKIMCLMIUTIHAPHUKA HarpsM MOBO3HABUYMX 1 JITEpPaTypO3HaBUUX
CTyAil, 30pIEHTOBaHMII Ha OCMHCIICHHSI B3a€MOJiI MOBH, XyJIOXXHBOTO TEKCTY,
MHCTENTBa i KyIbTypHOI cemiocdepu.

VY 11bOMY KOHTEKCTI XYOOXCHIl Hapamus MOCTAE NPOCMOPOM KOSHIMUBHO2O0
MoOeno8ants 00cgidy, BIACHOTO 1/ad0 YyKOro, IO OHOCEPEIKOBYETHCS
ABTOPCHKOIO YSIBOIO Ta YATAIIBKOIO pelenliet0. TeKCTOICHTPOBaHI TOCITIPKECHHS,
1110 BUKOHYIOThCS Ha ITEPETHHI MOBO3HABCTBA, JIITEPaTypO3HABCTBA, KOTHITHBHUX
HayK, ¢inocodii Ta TCHXONOTii, OXOIUTFOKYHM SIK (YHIaMCEHTANbHI, Tak
1 MIpUKJIagHI PO3BIIKU, BIKPUBAIOTh MOXJIMBICTH iHTErpanii pi3HOBEKTOPHHX
IiAXO/IB /10 aHANi3y MOBH, MUCIICHHS, JIITEPAaTypy i MHUCTELTBA.

Ha Moe nepekoHaHHs, KOcHIMuGHy HaApamoaoeilo Ha Cy4aCHOMY eTarli
JOLUIBHO pO3MISIATH  SK  MeNiallifHy Teopilo XyIOXKHBOTO TEKCTY, LI0

' Ricceur P. Temps et récit. T. I11. Le Temps raconté. Paris : Seuil, 1985. P. 311.
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30epira€ TEKCTOLICHTPUYHY OPIE€HTAII0 W YBHPA3HIOE MUTAHHS PO CIOCOOH
KOHIIETITyalTi3alii Ta ceMioTH3aLii OIoBIIHOT peajbHOCTI 3ac00aMH Xy/I0KHbOTO
MOBJICHHS.

[Tokaz0BUM Ul HOBITHIX KOTHITHBHO-HApaTUBHUX CTYHIH € «3aHYPEHHS»
B 0cOOMMBOCTI (JIIHFBO)HAPAaTMBHOTO CTHJIIO TBOPYOI OCOOMCTOCTI, W10
nependavae aHaii3 B3a€EMO3B’SI3Ky MiX aBTOpPOM 1 Horo TBOpoM. Y LbOMY
paKypci xyoooichill Hapamue MoXe OyTH IHTCPIPETOBAHHWHA SK @pacmenm
aemopcvKoi kapmuHu ceimy, OCKIJIBKM B 3aco0ax XyJO)KHBOI'O MOBJIEHHS,
HaBITb Yy JIAaTEHTHUX (pOpMax IXHHOTO BHUSBY, @ TAKOXK B aBTOPCHKUX HAPATHBHUX
npuiiomMax, TEXHiKaX 1 TaKTHKaxX BiJJ3EPKANIOETECS MOBHa OCOOHCTICThH
nucbMeHHuKa. OTKe, aHalli3 KOTHITUBHO-HApaTUBHUX OCOOJIMBOCTEI TBOPEHHS
XyJIOXXKHBOTO TEKCTy YMOMJIMBIIIOE (PE)KOHCTPYIOBAHHS  KOHYEnmyanbHol
cucmemu agmopa.

(Tpanc)menianbHicTh,  AWQY3iHHICTD 1  KOMIO3WUTHICTH  Cy4YacHOTO
(paHILy3bKOTO XyIO0XKHBOTO JAUCKYPCY, SIKUH 3aJIMIIA€THCS OHIEIO 13 KIIFOUOBHX
JUKepeNbHUX 0a3 'y pOMaHCBKHX TEKCTO30PIEHTOBAaHMX  JOCHIDKCHHSX,
3yMOBJIIOIOTh TI€PEIVIs] 1 PO3MIMPEHHS AOCHIAHUIBKOIO I1HCTPYMEHTapilo
KJIaCHYHOI HapaTolnorii. ViIeThes mpo 3amydenHs 10 aHaTi3y 3aKOHOMipHOCTEIt
1 MIPUHIMIIB TBOPEHHS XYJO)KHBOI'O HApPAaTHBY METONIB HE JIMIIE JIHIBICTUKU
TEKCTY Ta JIIHIBOIIOETHKH, a M (inocodii, KOrHiToNOr ], JiTepaTypo3HaBCTBa,
CEMIOTHKH, KOMYHIKaTHBHOI JIIHI'BICTUKH, JTIHI'BOIIPArMaTHKX Ta KyJIbTYpPOJIOTii,
0 JTO3BOJISIE OUIBII KOMIUIEKCHO 1 MaHOPaMHO OCMHMCIIIOBAaTH BCi Ti IPOLECH,
110 TOB’sI3aHi 3 aBTOPCHKUM KOHCTPYIOBAHHSIM OIOBIJJHOT PEaJIbHOCTI.

1. TeopeTUKO-MeTOA0/I0TiYHI 3acaiu KOTHITUBHO-HAPaTUBHOIO aHai3y
XYA,0)KHbOIO TEKCTY

KorziTiBHa HapaToJIOTisl K IHTEPIPETaTUBHA TEOPisl XYI0)KHBOTO HAPATHUBY
CIpsIMOBaHA Ha BHUBYEHHS JIHIBOKOTHITMBHHX 1 HapaTHMBHO-CEMIOTHYHHX
MEXaHI3MIB YTIIEHHS IOJIMOJAIBHOTO XyJAOKHBOTO MHCJIEHHS Yy TeKCTax,
CTBOPEHMX Ha IHTEPCEMIOTHYHOMY HEPETHHI Pi3HUX MoJalbHOCTEeH. OCKIIBKU
XYOOJICHI HAPAMUE € CUCTNEMOIO 3HAHb, WO PO320PMAEMbCA 34 NEHOI0
KOZHIMUBHO-HAPAMUBHOK MO0 — @pelimom / cyeHapiem / cKpunmom,
3aKOHOMIPDHMM € TMparHeHHA JOCHiJHUKA 3’ICyBaTH, SKUM YWHOM aBTOP
KOHCTPYIOE 1 CEMIOTH3Y€E CBIT, €KCTEpIOPH3YIOUM BJIACHHH a00 KOJEKTUBHHUU
JIOCBIJ 1 CBITOCIIPUHHATTA.

3 ommigy Ha Take TIYMaueHHS XYOOJICHbO20 Hapamugy s TPOIOHYIO
IHTEpIIpeTYBaTH HOro, CHHMPAIOYUCHh HA iHMEPHapaoUuSMAaibHUll mMeopemuKo-
Memooonoziunull nioxio, Mo Tependayac KOMIUICKCHE BHBYEHHS MPOLIECIB
1 MeXaHI3MiB Xy/I0)KHbOTO TEKCTOTBOPEHHSI SIK peajti3allii aBTopcbKoi KOTHITHBHO-
HapatuBHOI nporpamu. OTxe, inmepnapaouemanrvhuii ananiz XyoodCHbO20
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Hapamugy OXOILTIOE TPU OCHOBHI €TaIH, a caMe HapaTUBHO-IHTEPIPETAIIIHIH,
JIIHMBOKOTHITUBHUH 1 JIIHIBOCEMIOTHYHHUMN.

1.1. Hapamueno-inmepnpemauyiiinuii eman: cmpyKmypHo-0UcKypCcueHuii
I CMUJICMUYHUU 6UMIDU HADAMUEBY

Le# eram moenHye METONUKH (1iH260)HAPAMUBHO20 AHANI3ZY, OUCKYDC-
amanizy Ta JAiHe6OCMUNICMUKY 1 CIPSIMOBAaHWH Ha BHSBICHHS >KaHPOBO-
KOMITO3UIIHHUX,  CEMAaHTUKO-CHHTAaKCHYHAX Ta  OOpa3HO-CTHIIICTUYHHUX
KoH(pIrypamii  XyOO)KHBOTO  HapaTHBY. 30KpeMa, aHaji3  J#CaHposo-
KOMRO3UYIUHUX HAPAMUGHUX NPAKMUK TIEPEA0aTaE OMHIC ICTOPUKO-KYIBTYPHOTO
KOHTEKCTY ETIOXH, JITEpaTypHOTO CEPEeOBHIIA Ta POMAaHHOI €CTETHKH, a TAKOX
JOCTIKCHHST KOMIO3HIIHHIX KOMIIOHEHTIB TEKCTY (Ha3Ba TBOpY, iHimiaabHA
Ta (iHaNBHA CIICHW, 3a9UH, OIWC, JIPUYHI BIACTYIH TOIIO), IO 3a0e3MeUyI0Th
OUHAMIKy a00 CTAaTHYHICTh OmoBifmi i/abo S-po3moBimi Ta BIUIMBAIOTH Ha
MOZAJBHICTh YUTAI[LKOTO CIPUHHATTS.

JIOCHIKEHHS.  ceMaHmMUKo-CUHMAKCUYHUX — HAPAMUSHUX — MOoOuixayii
3OIMCHIOETBCS 33 JIONIOMOTOI0 OUCKYpPC-ananisy, MO JA€ 3MOTY BHSBUTH
cnenn(iky HapaTHBHUX KOHQIrypamii TOMO- Ta TeTepOHiETeTUIHOTO
HapaTopiB B acmekTi MOHO- abo momioHii omoBigHOTO 300paXkeHHSA (3a
XK. Kenerrom)?, a TakoK MEXaHi3MH KOHCTPYIOBAaHHS Pi3HHX THITIB OIOBiIHOI
peanmbHOCTI. [lo€mHAHHA OuUCKYpC-MuUnono2iuno2o Ta JAiH280CMUNICIMUYHOZO0
aHani3ié IO3BOISIE CHCTEMATH3YBATH 0OPA3HO-CMUNICMUYHI KOH@i2ypayii K
XKAHPO- 1 CTHIICYTBOPIOBAJBbHI PECYpCH HApaTUBHHUX CTPATErid XyTOXHHOTO
TEKCTOTBOPEHHS.

1.2. Jlinzeéoxoznimuenuit eman: (pe)KOHCMpPYIO6AHHA A6MOPCHKOZ0 MUCTIEHHA

HactymHuMm eranom € 7ine6oxkoeHimueHuu, y MeXax sKOrO JOCIiTHUIBKY
yBary 3MIIIEHO BiJ 3arajbHUX XapaKTEPUCTUK (JIIHIBO)HAPATHBHOI TMOETUKU
MMMChbMEHHUKA 10 PEKOHCTPYKIli JOMIHAHTHUX KOTHITHBHHUX CTPYKTYp, IO
OpraHi3yrTh HOr0 HApaTUBHE MUCIICHHS i BU3HAYAIOTh MEXAHI3MH XYI0KHBOTO
TEKCTOTBOPEHHS SIK MPOSIB iHOUBIOYANbHO-ABMOPCLKOL KOCHITMUBHO-HAPAMUBHOT
npoepamu. Leit eramn nependavae HU3KY OCHOBHUX IPOLEAYp. 30KpeMa, HaeTbes
PO IACHTUDIKAIIIO JiHEBOKOSHIMUGHUX cmpame2iil KOHCTPYIOBaHHS OIMOBIIHOT
PCaNbHOCTI; BHU3HAYCHHS KOTHITHUBHHUX MEXaHI3MIB KOHIICOTYyai3alii [HUX
CTpaTeriif; a TaKoXK BHSIBICHHS MOIAIbHHX 3aCO0IB PHTOPUKO-CTUIIICTHYHOTO
pIBHS Ta MOBHHUX OJUHHIIL BHUPaKaJbHO-300paxkayibHOI penpesenTarii. Came
BOHHM aKTyasi3ylOTh aBTOPChKI CMHUCJIOBI JOMIHAHTH i KOHIIENITYaIbHO 3HAYYIII
JieKceMH, (QOPMYIOUU 0OPA3HO-CMUNICMUYKY Qicypamuenicms Pi3HUX THITIB
OITOBIJTHOT PeaNbHOCTI BIAMOBIHO 0 OOpaHUX JIHTBOKOTHITHBHUX CTpaTerii.

> Genette G. Figures I11. Paris : Editions du Seuil, 1972, P. 65-282.
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1.3. Jlinzeocemiomuunuii eman: Xy0oxcuiii HApAmMue AK 3HAKO8A cUCHEMA

3aBepmadbHUN JAiHe80CeMiOMUYHUL eman CIPSIMOBAHUA Ha PO3TIAL
XY00dCHb020 Hapamusey SK 0OaraTopiBHEBOi 3HAKOBOI CHCTEMH Ta
30CepeKeHUH Ha AaHalli3i CEeMIOTHYHHX MeEXaHi3MIB MOJCTIOBaHHSA
HapaTHBHUX CBITiB, B3a€MOJIl iHTep- / TpaHCMEIiallbHIX KOAIB i crioco6iB
MTOPOKEHHS MHOKHUHHOCTI CMHCIIB. Y IOMY aCTEKTi XYO0HCHIl HaApamue
IOCTa€ fAK TIOJIKOAOBA CTPYKTypa, MmO (YHKIIOHYyE dYepe3 B3aEMOiI0
PI3HHX CeMIOTHYHHX cHCTeM 1 3abe3meuye BapiaTUBHICTE Mopeneit
cMuCIOTBOpeHHS. OcoOMMBOI yBarm TYT 3aciyrOBYIOTh HapaTHBHO-
CeMIOTHYHI CTPYKTYypH, II0 BHUHHUKAIOTh Yy IMpoIeci NEpeTHHY pi3HHUX
THMIB ceMiOTHYHUX KofAiB. llonmiOHa mepcmeKkTwBa IO3BOJSE PO3TIAIATH
XY00dCcHiU Hapamue SIK TUHAMIYHHI MPOCTip CHiBAii CEMIOTHYHUX KOIIB,
ne cMuci GopmyeThcs HE JHIIE Yepe3 3MICT, a i depes pizHi cmocobm
IXHBOTO TIOE€THAHHS Ta IXHBOI KOPEJAIii.

2. lMpocTip y Xy[,0>KHbOMY HapaTuUBi:
BiJ, KJTAaCUYHOT HApaTOJIOrii 0 FTEOKPUTUKU

Y TEeKCTO30pi€HTOBAHUX JOCIIKCHHAX XyAOKHBOTO TEKCTY npocmip Aenani
piAle MOTPaKTOBYEThCA SK TIO, Ha SKOMY PO3rOpTaloThes momii i/abo mii, abo
SIK CYTO IEKOpPAaTHUBHHIA eneMeHT. HaroMicTh BiH KOHIIENTYMI3y€ThCS SK OIHA
3 KIIFOYOBHUX ()OPM HaApaTHBHOI opraHizarii omosini i/abo Sl-posmoBini, amxe
Y XyOOXXHBOMY HapaTHBi npocmip He JUIIE JIOKAJi3ye TEepCOHaXiB 1 mofii,
a1 CTPYKTypye€ caMy JIOTiKY OITOBiIHOTO pO3TOPTAHHS, 8 TAKOXK MOXKE BU3HAYATH
MOJIYCH CIIPHHHATTS, ()OPMyBaTH HAPAaTUBHY AMHAMIKy i Oe3rmocepeHbo Opatn
Y9acTh y TBOPEHHI CMHCIIIB.

Ha Moe mepexoHaHHS, TaKWi MiIXiX BUAAETHCA OCOONHMBO MPOXYKTHBHUM
Y KOHTEKCT1 KOCHIMUBHOI Hapamonozii, e XyO00duCHill Hapamue Aealli JacTime
OCMHCIIOETECS HE K CyTO TEKCTOBa IIOCHIJOBHICTH TMOXiH i/abo miil, a sk
CKNIAOHA KOSHIMUBHA Ul NPOCMOPOBO OP2aHi308anHd MoOelb iHOUBIOYanbHo20 i/
abo konekmuerno2o 00cgidy. Y Mexax I[bOr0 METOJOJIOTITHOTO 3CYBY XYIOXKHIH
TEKCT 3arajioM CJiJl BUTIyMadyBaTH SIK npocmip, MO IiJUITa€ MEHTAJIBHOMY
MOJIEITIOBaHHIO?, KapTorpadyBaHHIO? Ta CeMiOTHYHOMY TMpouuTanHio’. Came
TOMY Cy4YacCHHH aHANi3 XYOOJXCHbO20 Hapamugy BCE YACTINe BUXOAWTH 3a

3

Herman D. Regrounding Narratology: The Study of Narratively Organized System of Thinking. /
T. Kindt and H.-H. Muller (Eds.). What is Narratology? Questions and Answers Regarding the Status of
a Theory. Berlin; New York : Walter de Gruyter, 2003. P. 303-332.

4 Ryan M.-L. Narrative Cartography: Towards a Visual Narratology. / T. Kindt and H.-H. Muller
(Eds.). What is Narratology? Questions and Answers Regarding the Status of a Theory. Berlin; New
York : Walter de Gruyter, 2003. P. 333-364.

5 Peirce Ch. Collected Papers. Vol. I and II: Principles of Philosophy and Elements of Logic.
Cambridge : Mass., 1960. 962 p.
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MEXI JIHTBICTUKHM TEKCTy W 3ajJydae IHCTpPYMEHTapill CyMDXHUX IHCLUILIIH,
repetyciM TeOKPUTUKH, TEOIIOETUKHI, EKOKPUTUKH Ta MPOCTOPOBUX CTYIIH.

MeHni  ayxe IMIIOHyE TIOEJHAaHHA  (1H260)HAPAMUBHO20 — AHATIZY
3 2EOKPUMUYHOIO ONMUKOIO, OCKIJIBKH BOHO J[a€ 3MOTY PO3INISLIATH npOCmip HE
JIMIIE SIK KOMIOHEHT TEKCTOBOI Oprasizallii, a sk IWHaMiuHy (opMy B3aeMOAil
MDK  Hapamusom, agmopcbkoio npocmopogoio (2eozpaghiunoi) yasoio Ta
yumaywkoio peyenyicio. SIkuo knacuyna Haparonoris (XKepap XKenerts, Mike
Banb’) yMOXIIUBIIOE OMKC CTPYKTYPHHUX MEXaHi3MIB OpraHisallii HapaTHBHOTO
poCTopy, BiacHe Horo mononoeii (tepmin Enanu Tomens®), doxamizarii,
IIPOCTOPOBOI TEPCIIEKTHUBH, JIOTIKM IepeMillieHb 1 KoHdirypauii (1o)aieBocri,
TO BOHA IepeyciM OpIEHTOBAaHA Ha aHalli3 BHYTPIIIHBOTEKCTOBUX HApaTHMBHUX
CTPYKTYp. Y LBOMY pasi nmpocmip BUTIYMAadyeThCsl SIK €JIEMEHT OITOBiJHOT
oprasizarii, o HiANOPSIKOBY€EThCS HapaTUBHIN JIOTIL MpeICcTaBIeHHs TOMiN
i/abo niit.

Haromicts reokpuruka, po3pobiena beprpanom Becrdanem® i po3BuHeHa
y mpaigx Pobepra T. Temmi-monommoro'’, mpornoHye iHIIHEA 10CTiIHUAIIBKAN
paKkypc, y LEHTpi SKOTO MICTUTBCS HE CTPYKTypa CaMmoro TEKCTY, a CIOCOOH
penpe3eHTanii Micus Ta HOro MHOXHHHI iHTeprperanii. [eoKkpUTHYHMIA
X1 BIIKPUBAE MOXKJIMBICTh aHAI3YBaTH 2e02paiuny wymiusicms meKkcny,
B3a€EMOJIII0 MPOCTOPY 1 CyO’€KTa, a TaKkoX MEXaHI3MH CHMBOJIYHOIO Ta
KYyJIBTYpPHOTO OCBO€HHSI TEPUTOPII.

Oco0nMBO MOKa30BOI0 y LLOMY CeHCi € HapatuBHa moetuka JK.-M. T. Jle
Knesio, y mposi sikoro nmpocmip mnepecrae OyTH jiMiie MmicueMm mofii i/abo
nii ¥ HaOyBae crarycy CaMOCTIHOTO HapaTMBHOTO YHMHHHKA. Y XYIOXKHIX
HapaTuBax LBOTO aBTOpa ceocpaghiynuti npocmip HEe MPOCTO JIOKAIi3ye MOmii
i/abo nii, a i ckepoBye pyx omoBini i/abo SI-po3moBini, BU3Ha4Yae crocoOu
CIIPUHHATTS CBITY, POpMYy€E JOCBII IEpCOHaXKa i BUCTYIIAE€ OIHHUM 13 TOJOBHHX
MEXaHi3MiB CMHCIIOTBOPEHHSI.

Otxe, y il po3BiALi s CIpoOyI0 OKPECIUTH, SIKUM YHHOM CHHTE3 (JIIHI'BO)
HapaTUBHOTO aHaJi3y Ta I€OKPUTHKH YMOXKJIMBIIOE JOCIIKEHHS KOTHITHBHO-
HapaTUBHHUX 1 CEMIOTHYHHMX MEXaHi3MiB MOJEIIOBAHHS MpOCMOopy B pOMaHi
XK.-M. I. Jle Knesio «La Quarantaine», a TakoX MPOCTEXUTH, SIK TPOCTOPOBI
koH(irypamii CTPyKTYpyIOTh ONOBigb 1 SI-po3MOBizb, (OPMYIOUH CMHCIOBY
ApXITEeKTOHIKY XYJO)KHBOTO HapaTHBY.

¢ Genette G. Nouveau discours du récit. Paris : Seuil, coll. «Poétique», 1983. 119 p.

7 Bal M. Narratology: Introduction to the Theory of Narrative. Toronto : University of Toronto Press,
2009. 256 p.

8 Gomel E. Narrative Space and Time: Representing Impossible Topologies in Literature. New York :
Routledge, 2014. 226 p.

°  Westphal B. La Géocritique. Réel, fiction, espace. Paris : Minuit, 2007. 278 p.
10 Tally R. T. Spatiality. London : Routledge, 2013. 196 p.
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CeMIOTMKM Ta TMOETOJIOTM MPHCTAIOTh JO JyMKH, LIO BiJ 4aciB
[IpOoCBITHUIITBA PO NPOCMip MUACITHIIN SIK TIPO ASIKY OE3MEXKHY POTHKHICTD' !,
y SKiil BIAUIYKOBYBaqM TOYKH, Ha SKi MOIIa O «OHEPTHCSA CBiIOMICTH»!'?
y TpoIieci mi3HaHHs i ocBoeHHs BeecBity. [lopsiy 13 TaKUM MiIXOAOM HpoCmip
TIyMauHBCs sK popma OyTTs pyxoMmoi mMarepil', 3Baxaroun Ha Te, IO PeabHO
iCHye He3JIiYeHHa MHOXWHHICTh IPOCTOPOBHX CYKYITHOCTEW, CIIBBIIHOCHHX
i3 KOHKPETHHMH THIIAMH 3MiH TIOJIOXXGHHS MaTepiajlbHUX CHUCTEM, SIKi
CaMOpPO3BHBAKOTHCA'* BHACHIOK 00epTaHHs, KOJHBaHHS a00 MepeMilleHHS.

Jlireparypna reorpadis, abo reorpadiyHuii AMCKYpc, 1 TEOKpUTHKa
3MIIIYIOTh ETOIEHTPOBAHUM MO HAa TBip y OIK TeOlEHTPOBaHOrO'"
Ta BHCYBalOTh KOHLEMNLiIO 30JWKeHHs Jiteparypu # reorpadii sk
MDKIUCHUILTIHADHOTO — ONpamnioBaHHs XynoxHeoro TtBopy (Bb. Bectdains,
M. Komno, ®. Moperri, b. Iiarri, P. T. Temni-mononmmit). ¥ takuii crocio
PO3IIUPIOIOTECS MEXKI THTEPIPETaLii XY00XHCHb020 Hapamugy B TEPMiHAX HOTo
MYJIBTU(OKANI3AIHOCTI, IOJICEHCOPUKHU (PO3KPHUTTS Bi3yalbHOTO, 3ByKOBOTO
it 0716(haKTUBHOTO KO/IiB) i CTpaTHrpadivHOCTI (Te3a MPO TEMITOPabHi cTpaTn)'®,
OCKIUIbKM HapaTHB YTUIIOE 1HIUBIIyanbHUH a00 4yXuil (couianbHUiA) TOCBij,
«IIPOXKHUTHUI» HEe y AIHCHOMY CBITi, 2 Y «TOMY MIKPOKOCMi, SIKUM BiH Mir Ou
OyTtu abo OyB 3a MEBHUX yMOB»'’.

Tak, Ha ocoOnuBy yBary 3aciyroBytoTh reomoeruka (K. Vaiit, P. Byge),
exokputuka (K. [xxepcnopd, C. Meep) i ocoOnuBo neii3akHe MUCIIEHHS (pensée-
paysage, TepMid M. Komno'®) sik HanpsiMu, 110 B MeXKaxX TPaHCIUCLUILUTIHAPHOTO
IiAXO/Y, IHTErpyIOTh MOBO3HABYI, JiTEPaTypO3HABYI, IPUPOIHUYI Ta CYCIHiIbHI
HAayKd ¥ TPONOHYIOTh IHTEPIPETYBATU XYOOXCHIU HApAmMug i3 TO3UINH
«reorpadivHoi cBiZoMOCTi»' Ta #Oro 3maTHOCTI MOPOMKYBATH HOBHIA 3B’SI30K
MK JIIOMUHOIO Ta 11 oToueHHAM?’, 30KpeMa i mpupogHuMm (reorpadiuyHum).

I TyceitHoBa O. I'. CemioTHKa POCTOpPY B TEOPETHYHHMX Ta XyJOXHIX Tekcrax Bikropa Ilerposa-

JlomonToBuYa. Bichux Jlvsiscvkozo yrisepcumemy. Cepia ¢hinonoeiyna. JIpBiB : JIHY im. 1. ®panka,
2008. Bur. 44, 4. 2. C. 180-188. URL: http://www.anthropos.net.ua/jspui/handle/123456789/2458.

12 Tam camo.

3asropozsko JI. B. ®enomenomnoris reorpadiunoro mpoctopy. Bicnuk Xapkiecvk. nay. neo. yu-my
im. I C. Crosopoou. 2012. URL: www.irbis-nbuv.gov.ua/.../cgiirbis_64.exe?

4 Tam camo.

15 Ziethen A. La littérature et I’espace. Arborescences : revue d’études frangaises. 2013. Ne 3. P. 19.
URL: http://id.erudit.org/iderudit/1017363ar.

16 Tawm camo.

Lévy B. Géographie et littérature. Une synthése historique. Le Globe. Revue genevoise de
littérature, 2006. T. 146. P. 11.

18 Collot M. La Pensée-paysage : philosophie, arts, littérature. Arles : Actes Sud; Versailles : ENSP,
2011. 282 p.

1 White K., Duclos M. Le Poéte cosmographe: vers un nouvel espace culturel : entretiens, 1976—
1986. Bordeaux : Presse Universitaire de Bordeaux, 1987. P. 89.

2 Ziethen A. La littérature et I’espace. Arborescences : revue d’études frangaises. 2013. Ne 3. P. 21.
URL: http://id.erudit.org/iderudit/1017363ar.
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VY 11bOMy KOHTEKCTI 3a3Hauy, 110 caMe 3aBSIKH (PaHIly3bKUM MHUCIUTENSIM XX
cr. XKumo [enbo3y i Dexnikcy ['Barrapi, siki BBENM MOHATTA 2eocpaqhiynozo
npocmopy y uapuny ¢inocodii, BETHMKOro MOIMPEHHS HaOylna OyMKa, IO
PO3yMOBa HiSIBHICTD JIIOAMHU (OPMYETBCS 2eocpagiunum npocmopom i cama
€ ofHi€ro 3 (hopM Horo BUsIBY?!.

TBopeHHST npocmoposocmi 3arajaoM TOSCHIOETHCS MPUHIMIOBOIO 3MIHOIO
XapakTepy JIIOACBKOTO CHPUHMHATTS, OCKUIBKM B LOMY paszi Mae Micue
«OTIPOCTOPYBaHHS» MOAIH i/a00 Jiif, a Takok 00’ €KTIB 1 Cy0’€KTIiB OIOBII 1/a00
S-poznoBini. HoBuii momsin Ha IPOCTOPOBICTH TYT s MOB’SI3YI0 3 KOHIICTIIIEIO
«rinecHoi excnozuuii» (tepmin XK.-JI. Hanci), 3rizHO 3 SKOI0O TiIO MOXHA
IHTEpIIpeTyBaTH SIK BiAKPUTE, PO3MIlIEHE Yy CBITI Ta 1M030aBieHE 3aMKHEHOI
uinicaocti??. ToMy TEKCTOBa KaTeropist MOAi€BOCTI MEPETBOPIOETHCS HA HopMy
posropranHs caMmoro npocmopy. [lpocmoposicms HabyBa€e TaKOXK JT0AATKOBOTO
BUMIpY Y KOHTEKCTi epu, mo y konuenuii I'.-I. ['aramepa noTpakToByeThCs SIK
croci6 OyTTs Oyab-IKOro TBOPY MHCTeNTBa*!. TaKMM YMHOM, HPOCMIP Y TEKCTI,
HaBITh KOJIM OKPECIIOETHCS DPEANbHHUMH ITPOCTOPOBUMH KOOPJMHATaMH, HE
JCTEPMIHY€EThCS BUKIIOYHO HUMH.

3. Tononoris pyxy B poMaHi XX.-M. I. Jle Knesio «La Quarantaine»:
KOrHiTUBHO-HapaTUBHa NepCrneKTUBa

V mposi XKana-Mapi Ttocrasa Jle Knesio, naypeara HoGeniBcbkoi mpemii
y raiysi jiteparypu 2008 poOKy, «IIHCBMEHHUKA IIOJOPOXKEH Ta OIyKaHb»
(«un écrivain de voyage et de vagabondage»)®, ceocpaghiunuii npocmip
MOCTAE KJIIOYOBUM YHHHHMKOM PO3TOPTaHHS ONOBiAHOI peanbHOCTI. [1o0opooic
y 0araTtbox poMaHax IbOTO aBTOpa MOXHA IHTEPIpETyBaru sK Qopmy
CaMOITI3HAHHS, & YHCJICHHI Mi()OJIOTIUHI CIIEMCHTH — SK BHUSBH CAaKPAJIBHOTO
BUMIpY MEPCOHAKHOTO OyTTSI.

@®paHKOMOBHI TEKCTOJOTH, IOCIIIHUKM HaparuBHoi MaHepu Jle Kiesio,
TiymMadath poMal «La Quarantaine» sk «MOETH30BaHy OMOBIAb Yy MPo3i»*® abo
«IHTEPTEKCTYANbHY CHOKYCY»?’. Y 1[bOMY XYI0KHBOMY HAPaTHBI 2eozpaghiunuil

21

Henbo3 XK., Tarrapi @. «Illo Take dinocodia?» / Hayk. pen. yxp. ua. Oner ®emoser; Iepekn. 3
¢paniy3skoi Spuna Tapactok. JIbBiB : Actpons6is, 2015. C. 100-105.

2 Nancy J.-L. Corpus. Paris : Métailié, 1992. P. 15-35.

3 Tam camo.

Tamamep I. I I'epmenesruka I. Ictuna i meton. OcHoBu dinocodebkoi repmenenruky. T. 1 /
ITepex. 3 HiM. O. Mokposonscskoro. Kuis : FOnisepe, 2000. C. 102.

»  Song K.-J. La Sémiotique de ’espace dans I’oeuvre de Le Clézio. Le cas de la Quarantaine.
Proceedings of the 10th World Congress of the International Association for Semiotic Studies. Univ. da
Coruna (Espana / Spain), 2012. P. 371-372.

% Patos E. M. La Quarantaine, récit poétique. Anales de Filologia Francesa, 2009. Ne 17. P. 277.

2 Borgomano M. La Quarantaine de Le Clézio et le vertige intertextuel. Cahiers de Narratologie [en
ligne], 2006. Ne 13. URL: https://doi.org/10.4000/narratologie.317.
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npocmip CHpaBll TEPETBOPIOETHCS 3 €IEMEHTa JeKopallii Ha BH3HauaJIbHUN
CKJIQIHUK (OpMYBaHHS Ta MAapKyBaHHS HAPAMUGBHUX MOJICIUGUX CEIMI8,
y MeXax SIKMX PO3rOpTacThCs MEpCOHaKHE OyTTS 1 sIKi BUPA3HO OKPECIIOIOTh
iHmumizosanutl 1 Mighonoecizosanuli XapakTepu JICKJIC3IBCHKOTO IMHUChMA.
BUHATKOBUM acneKkToM, MO0 YMOXJIMBIIOE (PE)KOHCTPYIOBAHHS MUCTUMUX
CManie nepcoHasicnozo bymmsi, € yBara aBTopa 10 no0opodci ik GOpMH pyXy
W mepeMilieHHs y reorpadivHOMy MpOCTOpi, 3 SIKOIO HEPO3PUBHO MOB’si3aHi
aokycu (KpaiHH, OCTPOBH, MICTa), MONOC HOWYKY GIACHO20 «s» Ta IXHS
HapaTUBHA TEKCTyai3allisi y TBOPi.

3ayBaxky, IO y TPOIECI BUBUCHHS KOCHIMUGHO-HAPAMUGHOL cyeHozpaii
XyIO)KHBOTO TEKCTY 3 MO3MIIH CEMIOTHYHOTO TBOPEHHS MOJICIUBUX CBIMiE MEHI
BUJIAE€THCS IIIJIKOM OOIPYHTOBAHUM 3aJTy4eHHS 10 aHaji3y TaKHX TePMiHOMOHSTb,
SIK IOKYC 1 monoc, MO aKTHBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y (ijlocodii Ta MpUPOIHUINX
Haykax*®. 3aramom, omuH i TOW camuil MPOCTOPOBHIA 00pa3 MOXe HA3UBATHCS
1 JIOKycOM, 1 TOMOCOM, 3aJ€XKHO BiJl OCMHCIECHHS OCTaHHBOTO SK JESKOTO
CHMBOJIY 3 MOJAJIBIIOI0 aKTyalli3ali€lo B HOro pernpeseHranii OIiHHUX CMHCIIIB
a00 peasbHOTO OITMCOBOTO MPOCTOPOBOTO Mapkepa. [t 1oxycy sIK MpocTOpOBOroO
00pas3y, 3adiKCOBaHOTO Y TEKCTi, BAXKIMBUMH € O3HAKH HOTO BiTHOCHOI TOTOXXHOCTI
00’€eKTy peanbHOl AIHCHOCTI Ta HOTro KyJBTypHOI 3HAYyIIOCTI JUIS COLiyMy, Ha
OCHOBI 40Oro (hOpMy€eThCS KOTHITUBHA 0a3a i 3aKPIILIFOOTHCS SIK CTCPEOTHITHI,
TaKk 1 IHAMBIIyaJbHI YSBIEHHS NP0 HBOTO. Y IbOMY pasi Jokyc TocTae
JIESKOI0 MTPOTOTUITHOIO HOMIHAIli€l0, iMeHEM a00 OHOCIIIBHUM CYOCTaHTHUBOM,
CEMaHTHYHA CTPYKTYpa SIKMX MICTUTh CEMY MPOCTOPOBOCTI.

Y xynoxkubomy HapatuBi Jle Kieszio Hemae aemapkamidHOi JiHIT Mix
npocmopom sk pyxom 'y OiK IEBHOTO MaTepHKa, KpaiHU 4u MicTa, ToOTO (hopMoro
30BHILIHBOTO JIOCBIY JIIONUHHU, Ta 1 nepebysanusm i OnyKawusimM y HBOMY
SIK BHYTPIIIHIMH CTaHaMH, 10 BHSBISIIOTHCS 4epe3 MpOLEecH BigoOpakeHHS
MO3KOM IPEIMETIB 1 SIBHI[ OO €KTHBHOTO CBITY, sSIKi BIUIMBAlOTh HA OpraHH
qyTTs (0Jb(GAKTUBHUH 1 Bi3yanbHUH KOIHU) Ta (POPMYIOTBCS y TIPOLIECi B3aeMOii
i3 30BHILIHBOIO NPHUPOJOIO 1 CTAHOBIATH OCHOBY BCIX 3HaHb 1 ySBIEHb PO
MatepialbHHIA CBIT.

Po3rsimyBanuii poMaH CKJIQIAETHCS 3 YOTHPHOX YACTHH, KOXKHA 3 SIKHX
BHOYJIOBYEThCSL Y BIACHOMY 2eogpaghiunomy npocmopi, TOOTO aKTyalizye
MIpUTaMaHHi i 1oKycu, OJHaK yCi pa30M BOHH BepOalizylOTh CITUIHUNA KOHLIETIT
— monoc TOIIYKy BIacHOi ieHTn4HocTi. KpiM Toro, OiibpuIicTh Ha3B PO3MLTIB
TBOPY (TpU 3 YOTHPHOX) KOPEIIOIOTh 13 KAaTEropi€rd Mpocmopy, OCKUIBKH
MICTSITh CEMY HPOCMOPOBOCHII.

2 Casuyk P. . HaparusHi crparerii Xy10KHbOIO TEKCTOTBOPEHHSL: JIHIBOKOTHITHBHUH 1 CeMiOTHYHMIA

actiekTd (Ha Matepiani (paHiy3pkux 1npo3oBux TBopiB XVIII-XXI ctr) : muc. ... a-pa ¢inon. Hayk.
Kuis : KHJTY, 2016. C. 358-360.
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Tak, y Ha3ei mepmoro posminy «Le voyageur sans finy («Biunuil
ManOpieHux») (22 CTOpIHKM) IMEHHHK voyageur N.m., OTHE 3 iHBapiaHTHUX
3HAYEHb SIKOTO — «personne qui voyage pour voir de nouveaux pays (dans un but
de découverte, d’étude)»?® («ocoba, sika OTOPOKYE, 11100 MOGAUNTH HOBI KpaiHU
(3 METOIO BIIKPUTTS, Mi3HAHHS, AOCIIKEHHS)»), IMILTIKY€E 11€I0 MepeMileHHs
y mpocropi. Y Ha3Bi Tperboro posnminy «La quarantaine» («Kapantun»)
(425 cropiHOK) IMEHHUK quarantaine n.f. y cBOeMy iHBapiaHTHOMY 3Ha4YeHHI
«espace de quarante jours»*® («4acoBHil BiZPi30K TPHBAIICTIO COPOK IHIB)
OKpECIIIOE B)XXE HE IPOCTOPOBY, @ YacOBY MPOTSHKHICTH SIK OCOOJNMBHH THI
xpoHotory. YerBeptuii po3min «Anna» («AHHa») (55 CTOpPIHOK) MiCTHTh
AHTPOTOHIM, SIKMH, KpiM iMeHI OfiHI€T 3 pOAMYOK HapaTopa, NO3HaYa€e POANHHUI
MaeToK Apmam00 Ha OCTpoBI MaBpuKiii, a 0Tke, pedepye 10 JIOKAIi30BAaHOTO
y Yaci Ta MpOCTOPi 3eMEIILHOTO BOJIOIHHSI.

HapatuBHy CTpPYKTYypy IIbOTO POMaHy s ONHKCYIO y TEpMiHAX MOMi(oHii
HApaTHBHHUX TONOCIBY, 3BakalodW Ha Te, LIO HOrO OpraHi3allisi IPyHTYEThCS
Ha mpuHouni S-po3noBiap y S-posnosimi. 3aranoM, HapaTUBHHN TNPOCTIp
TBOpY (opmaryeThCcsi NBOMa ICTOpisMH, a caMe po3moBipiro mpo Kaka
i Jleona Apmam00, sIKi BUMYIIEHO IPOBEIM IOHAJ COPOK JIHIB Ha KapaHTHHI
Ha ocTposi [Inar, Ta moxisiMu Mix Yac MOBCTAHHS CHIAiB — HaliMaHUX COJIJAT
y KoMoHianeHIH [HTIT.

3Bakaloud Ha Te, L0 JIEKJIE3IBCHKUI TEKCT XapaKTePH3yeThCs IEBHOIO
MOHT@KHICTIO, 3yMOBJICHOIO 4YEpryBaHHSM HapaTopiB 1, BIiJIOBi/IHO,
TIOCJIIOBHOIO 3MIHOIO HapaTWBHOI TEPCIEKTHBU penpe3eHTanii noxid i/abo
niit, SI-po3noBib y TBOPI HAOYBA€E K010n00iOHOI cmpykmypu ¥ BUOYIOBYEThCS
32 TEKCTOTBIPHUM MPHUHIIUIIOM HapamueHo2o Kitbys®. VY Mepiux IBOX
YacTHHAX pOMaHy IpeCTaBleHO SI-po3MOBiib, HAPAaTUBHUM CYO’ €KTOM SIKOi
€ Jleon, onyk XKaka i Cro3aHHu (715 3py4HOCTI O3HAYUMO Horo sk Jleon 1).
VY TperTiii YacTHHI TOJOBHUM akTaHTOM moctae Takox Jleon (JleoH 2), omHak
ue iHmmi nepconax — Jleon, opar XKaka, ninycs Jleona naparopa (Jleon 1),
110 3HUK 0araro pokKiB TOMY, 3aJIMIIMBINKUCE 13 KOXaHOIO Ha JAJIEKMX OCTPOBaX
[Hnificbkoro okeany. Y 4eTBEpTOMY pO3[UIi HapaTWBHA PENpE3CHTAllis 3HOBY
opranizoBaHa 3 no3uuii Jleona-onyka (Jleon 1), mo i cnpsMoBye uuTada 10
[0YaTKOBOI cCHTYyallii BeaeHHs SI-po3noBii.

¥ Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

3 Tam camo.
31 Patos E. M. La Quarantaine, récit poétique. Anales de Filologia Francesa, 2009. Ne 17. P. 279.

32 Casuyk P. . HaparusHi crparerii Xyf0)XHbOTr0 TeKCTOTBOPEHHS: JIIHTBOKOTHITHBHMI 1 CEMiOTHYHMI
acnekTy (Ha Marepiani ¢ppaniy3pkux npo3oBux TBopiB X VIII-XXI ct.) : auc. ... a-pa dinon. Hayk. Kuis
KHIY, 2016. C. 108.

125



3a3Hauy, M0 YuKizayis K yTiNEHHs KOHIIEMIii MEeBHOI MOBTOPIOBAHOCTI
IpUTaMaHHa TBOPaM IHMCbMEHHHKIB-MOJICPHICTIB, 3Ba)Karo4d Ha Te, W0 ixes
yukay | yukaivhocmi € BUSHAYAIBHOK caMme JUIsl Mi(pOIOTiYHOTO CBITOINISTY.

[HII0I0 TIOKA30BOI0 OCOOJIMBICTIO PO3MNISAYBAHOTO XYyIOXHBOTO HapaTUBY
€ {oro TeMIiopajbHa OpraHizalis, 3a siKoi BCl YaCTHHH IOCTAIOTh TEMIIOPAJIbHO
CHIBBIZIHECCHUMH, OCKUTBbKH S1-po3moBinb JleoHa 1, KHUTTEBA CUTYyAIlisl SIKOTO
posropraeThbes y cydacHiit @panuii, Ta icropis JleoHa 2, 1m0 3HUK Ha OCTpOBax
Inpificekoro okeany y 1890-x pokax, HE € YaCOBO JAMCTAHIIHOBAHUMH. 3aBISKH
cemiomuynill KoHeepcii uacy’, 1o Tonsirae y CyMilICHHI JaBHOMUHYJIOTO
1 MUHYJIOTO Y IepCHEeKTUBI Nepediry noaii «TyT» i «3apas», TOOTO y CBO€piqHIN
XxuOHiil omHOYacHOCTI 1x po3ropTanHs B HapatuBi®, Jleon 1 orpumye
MOXJIUBICTh «IPOXKUBATH» MOl 1/a00 nii 3 moowcaueozo OyTTS CBOTO Aimycs
JKaka Ta Woro Opara Jleona (Jleoma 2). Y HapaTUBHOMY HpPOCTOpPi pOMaHY
yuxniz08ana, TO0TO «3a0KpyriieHa»*, hopma SI-po3moBifi, MAKPIIIIIOE TyMKY
IIpo Te, WO Mol i/a0o0 Aii pO3MOYMHAIOTECS 1 3aBEPUIYIOTHCS B MEXaX OAHOTO
4aCcOBO-IIPOCTOPOBOTO KOHTHHYYMY.

Ines kinvyesoi noemopioéanocmi’’ MOAATKOBO MOCUIIIOETHCS TUM, IO BECh
eeoepagivHuil npocmip TEPEMIIIEHb Haparopa 1 MEPCOHAXIB BIHMCYETHCS
y reoMeTpuuHy (OpPMYy Koid, OCKUIBKM B IHINIQIBHUX CIEHax HapaTrop
nepeOyBae B €Bpolti i OBepTaeThes /10 Hel y (iHaIBbHOMY €mi30/i, MaHIPYyIo4n
TAaKUMH BiJJIAJICHUMH JIOKycamH, SIK AJleH — KyJIBTYpHHH 1 TOProBeJIbHUN
LEHTp, a TakoK octpoBamu Ilnar, ['abpiens i MaBpukiii.

Takum umHOM, y pomani Jle Kiesio maemo «cemanTH3aIi0 (opmi»s,
3BaKAalOUM Ha Te, 1Mo came (opMa TIOCTae BHPA3HUKOM 3HAUCHHS
i Ge3rnocepeHiM KOPEIATOM 3MICTy HapaTuBY.

VY nepuriii yacTUHI pOMaHy OCHOBHHM JIOKYCOM € MicTo, a came [lapmk,
Horo Bynuui W apxitekTypHi crnopymu. Haparop mnepeOyBae y mnocTiiHOMY
pyci, SIKMi IKOHIYHO BIATBOPIOE HOTrO NparHeHHs BiALIYKaTHd peajibHi CIiau
cBoix 0alyci Ta nimycs, i, 3pelITol0, BUPIIIYyE BUPYIIUTH Ha OCTPiB MaBpHKii,
Jie BOHM IIPOXXKMBAJIM JI0 BUMYILEHOTO Iepei3ny Ha MarepHk. [eocpadiunum

3 Taraperko A. JI. IToetnka dopmu B po3i HOCTMOREPHI3MY (J0CBiz cepOCbKOi stiteparypw). JIbBiB :

TTAIC, 2010. C. 111.

3 Tlanyma O. M. Haparus autsdoi niteparypu: cremudika XyI0KHBOTO JUCKYPCY : JHC. ... KaHI.
¢inon. nayk. Tepromnins, 2003. C. 52.

3 Pafos E. M. La Quarantaine, récit poétique. Anales de Filologia Francesa, 2009. Ne 17. P. 279.

36 Tarapenko A. JI. [Toetnka dopmu B po3i nocTMonepHismy (10cBij cepOebKoi stiteparypu). JIbBis :
MTAIC, 2010. C. 447.

37 Song K.-J. La Sémiotique de I’espace dans 1’ccuvre de Le Clézio. Le cas de la Quarantaine.
Proceedings of the 10th World Congress of the International Association for Semiotic Studies. Univ. da
Coruna (Espana / Spain), 2012. P. 373.

3% Tarapenko A. JI. [Toetrka $hopmu B po3i MOCTMOIEpHI3MY (I0CBia cepOCehKoi miTeparypu). JIbBIB :
ITAIC, 2010. C. 237.
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npocmopom Apyroi wactuHu TBOpy «L’empoisonneur» («OTpyiHHK») (22
CTOPIHKH) € MOPT MicTa AJICH 1 JlikapHsl, 10 sIKoi moTparuisie GpaHIy3bKHi MOeT
i mutens Aptiop Pem6o. Came ioro 3ycrpidaioth Oparn Apmam00 Ha HIISIXY
JI0 ocTpoBa MaBpuKiii.

VYBech mpocTip icHyBaHHS ApTiopa PemM00 y Jieke3iBCBKOMY pOMaHi
MO3HAYEHUI BUPA3HOIO iKOHIYHICTIO. BiacHe, 3rajka mpo moera 3’sBISETHCS
BXKE y MepIINX PsIAKax TBOPY, OJHAK I1e MOOKHE HA3UBaHH: HE BiJlpasy BiJCHIIae
YyHuTaya 10 yCTaJICHOro 00pa3y (paHIly3bKOro MUTIS — OyHTaps 1 BUIbHOLYMIIS,
10 MapUTh HOMAJM3MOM 1 BTEUEIO 3 MaTEepHKa!

Dans la salle enfumée, éclairée par quinquets, il est apparu. Il a ouvert
la porte, et sa silhouette est restée un instant dans [’encadrement, contre la
nuit. Jacques n’avait jamais oublié. Si grand que sa téte touchait presque au
chambranle, ses cheveux longs et hirsutes, son visage trés clair aux traits
enfantins, ses longs bras et ses mains larges, son corps mal a laise dans
une veste étriquée boutonnée tres haut. Surtout, cet air égaré, le regard étroit
plein de méchanceté, troublé par Uivresse. 1l est resté immobile a la porte,
comme s’il hésitait, puis il a commencé a lancer des insultes, des menaces, il
brandissait ses poings. Alors le silence s est installé dans la salle®.

VY 1IMTOBaHOMY BHWIIE YPHBKY IIPEJCTABICHO AESKOr0 IEpCOHaXka, M0
BBIlIIOB /10 Kade: il est apparu («BiH 3’siBUBCs»). [lonpu nocuTh AeTanizoBaHui
OITMC OT0 30BHIIIHOCTI, MMOJaHuil HapaTtopoM: sa silhouette («OTO MOCTATHY),
grand («BUCOKUIY), ses cheveux longs et hirsutes («#0Oro J0Bre CKyHOBIKCHE
BOJIOCCSI»), SOn visage trés clair aux traits enfantins («HOTO IyXKe CBITIE
o0NMYYsl 3 TUTSYUMH pPUCAMn»), ses longs bras et ses mains larges («#oro
JIOBT'l PYKH ¥ IIMPOKI JOJIOHI»), son corps mal a I’aise («iioro Tino, ckoBaHe
BHYTPILIIHIM JUCKOM(OPTOM»), BiH BCE-TaKH JIMIIAETHCS OE3BUPA3HUM 1 1€ HE
30BCIM YIi3HABaHUM.

Jlve Taki JIEKCH4HI OJMHULLI, K cet air égaré («uei po3ryOlieHHi BUTIISAY ),
le regard étroit plein de méchanceté («npuirypeHuid, CIIOBHEHHH 3JI0CTI
nomiay), troublé par 1’ivresse («3aTbMapeHuil CII’STHIHHSIM») TEKCTYyali3yloTh
00pa3 NoOPOKHBOTO, SIKUH 3a0JIyKaB y BIIaCHUX €MOLISX i HOYYTTSIX, 3 OINISAY
Ha iHBapiaHTHI 3Ha4Y€HHS NMPUKMETHHKIB égaré adj.: «qui est comme fou, trahit
le désordre mental — hagard»* («Toii, XTO HIOW BTPaTHUB TNYy3[; BHUSBISE
JMYUICBHUN po3nian — 30CHTEKCHHUH, OIIeNeIIeHHi») Ta troublé adj.: «qui est
dans un état affectif de trouble — ému, perturbé»*' («Toit, XT0 MEepebyBae y cTani
JYIIEBHOTO CYM’SITTSI — CXBWJIbOBAHHWH, 3BOPYILUECHUH, J€30pICHTOBAHUIN).

¥ Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 16.

4 Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

4 Tam camo.
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KommoneHTHU# aHaNi3 [IMX OJWHMIL A€ 3MOT'Y BUOKPEMHUTH CIIUIBHY JUIS HUX
ceMy BHYTPIIIHBOI JecTadiizawii i eMOLiiHOI BPa3IMBOCTI.

Tak, 3 ogHOrO OOKY, Yepe3 MOMAaHi BHINE JICKCHYHI CIOJIYKH IMIUTIKOBAaHO
monoc Homaousmy ¥ ymeui, a 3 THIIOTO — BOHU pedepyroTh 0 CyNepeUIUNBOL
ocobucrocti Aptiopa Pem0o, enympiwmns po3060cHicmb SKOTO B HapaTHBi
BepOoIIi30BaHa 3a JIOTIOMOIOI0 JIEKCEM i3 HETaTMBHOIO KOHOTAII€l0, 30KpeMa
méchanceté m.f.: «caractére, comportement d’une personne méchante —
cruauté, dureté, malignité, malveillance»** («puca xapakrepy, MmoBeIiHKa 3701
JIIOJMHU — JKOPCTOKICTh, CYBOPICTb, 3JIOCTHBICTb, HEJOOPO3UUIMBICTBE») Ta
ivresse m.f.: «état d’une personne ivre (intoxication produite par 1’alcool et
causant des perturbations dans 1’adaptation nerveuse et la coordination motrice)
— ébriété, enivrement»®,

3roqoM  MOCTaThb  MHTHS ~ YBUPA3HIOETBCS Y  MIKPOMOSICHEHHSX
TOMO/JIIET€THYHOTO Haparopa:

Je pense a la fagon dont mon grand-pére a vu Rimbaud, la premiére fois.
C’était au début de I’année 1872, en janvier ou février”,

«Qui est-ce? a demandé Jacques. — Lui? Rien, juste un voyouy. Je suis
certain que c’étaient les mots de ma grand-mere Suzanne, quand elle avait
parlé de Rimbaud: un voyou. Mais plusieurs fois elle m’a lu les vers qu’avait
écrits le voyou, une musique étrange que je ne comprenais pas bien, trouble
comme le regard qu’il promenait sur la salle du bistrot”.

VY nepuomy koHTekcTi JIeon 1 nokanizye 3ycTpid cBoro mixycst 3 ApTIOpoM
Pem00 He nuiie y mpocTopi, a i y yaci, mpo 110 BiH 3Ha€ 3MAJICUKY i3 CIMEHHUX
nepekasiB: au début de ['année 1872 («na nouatky poky 1872»), en janvier ou
février («y ciuni abo sroToMy»). Ls1 nara € pedepeHIiitHO MOKa30BOI0, OCKIIBKH
WIEThCSA MPO OIWH 13 HAWCKIAMHINIUX MEPIOiB Yy JKUTTI MOETa, MO3HAYCHUH,
3 OAIHOTO OOKY, I1’SIHUMH [1e00OIIaMHU i IPOBOKATHBHOIO MOBEIIHKOIO, @ 3 1HIIIOTO
— HEPO3YMIHHSM, HEJOOLIHKOI, CAMOTHICTIO Ta BOJHOYAC IOSIBOI0 OJHHX 13
HAUTParivyHiluX TEKCTIB yChOTO HOTr0 TBOPYOTO JOPOOKY.

TekcroBi omuuuLi Apyroro ¢parmMeHTa: un voyou («Xyniran»), les vers
qu’avait écrits le voyou («Bipilli, HAMMCaHI UM XYyJIIraHOMY), une musique
étrange («IMBHA My3UKa»), trouble comme le regard qu’il promenait sur
la salle du bistrot («3 BIITIHKOM TPHUBOXXHOCTI, SIK 1 WOTO TMOIVISIN, SIKAM BiH
03HpaB 3aly LIMHKY») ICTali3yITh i po3ropraiwTh o0pa3 Aptiopa Pembo. 1li
TEKCTOBI CIIOJYKH, YBUPA3HIOIOUH HOTO COYIAIbHY MAPSIHANbHICMb | OYHMIGH)
60ayy, BOIHOYAC AKTYyaJi3ylOTh HOTO GHYMPIWHIO eMOYIlHY HecmabilbHicmb

2 Tam camo.

Tam camo.
4 Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 16.
#  Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 18.
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i Haomipny epaziueicme. CeMa HAOMIpHOI 8pazIueocmi apTHKYIIOETHCS TYT
Yyepe3 YXKHMBaHHS TaKUX JeKkceM, K voyou n.m.: «individu de mceurs et de
moralité condamnables — arsouille, crapule, fripouille, gouape»*® («ocoba
i3 CYMHIBHOIO MOBEIIHKOIO Ta OCYAHOIO MODPAII0 — II'SHUIS, HETiTHUK,
MIPOMKCBIT, BosloLtoray) i trouble n.m.: «état affectif pénible, fait d’angoisse
et d’une activité mentale excessive, incontrélée — agitation, émotion,
fievre, inquiétude»*’ («OomicHUI eMOMIAHHMN CTaH, MO3HAYCHUN TPHUBOTOIO
Ta HaJAMIPHOI, HEKOHTPOIBOBAHOK PO3YMOBOK AKTHUBHICTIO — 30Y/KCHHS,
XBHJIFOBAHHSI, TAPSIYKOBICTh, TPUBOT'A).

Ha moe nepekoHaHHs1, came (hpaHIly3bKHIA TOCT IOCTAE 00 'ekmom peghepenyii
SK I8 THACBMEHHHKA, TaK 1 JUIsl 4dTada y Tpoleci MOOYIOBUH MONCIUBO2O
ceimy Jleona 1. Ilocrare 1bOTO TEHisl CBITOBOI JIITEpaTypd Mae CHMBOJIYHE
HaIOBHEHHS B JIEKJIE31BCHKOMY HapaTUBi, OCKUIBKH iM’s1 Rimbaud € THM 3HaKOM,
SIKA He JHIIIC MAPKY€E HAsIBHICTD JACSKOTO MONMCIUBO20 MIKPOKOCMY Y TBOPI (CBIT
Jleona 2), a ¥ Buctynae st Jleona 1 cBOepimHUM Mmediamopom-iHiyiamopom
y HOBOYTBOpPEHWH muciumuii cman 6ymms Jleona 2. IM’s uporo asropa
(Rimbaud) # na3ewm ioro BipuiiB (Le bateau ivre, Voyelles, Les assis) sk 3HaKH,
[0 O3HAYAIOTh HOMAOU3M 1 OyKaHHs C8ImoM, IMILTIKYIOTh IHiyiayiio HapaTtopa
Jleona 1 y moocnusuii ceim Jleona 2. JIeoH 1, sKuif po3moBiiae icTOPir0 CBOET
ciM’i, criodaTky HIyKae Ti CiijH, o MoB’s3yloTh Aptiopa Pembo 3 IMaprkem,
3aBASKM YOMY B HapaTMBHOMY IPOCTOPI TBOPY Y peallbHOMY ceozpaiunomy
JIOKYCi aKTyalli3yeThCsl Mmoxcaueuil ceim-iniyiayis Jleona 1. Y 1pomy pasi
caMme nam’sime SIK OJJHa 3 HAMBaXKJIMBIMIMX 3A10HOCTEH TNCHXIKU JIOAWHH Ja€
3MOTy IHTpaIi€reTHYHOMY HApaTOPOBi «IMEPETBOPIOBATH» [ajiecke MUHYJE
B TCICPIIIHE, NOJAIOYH (PyHIaMCHTaIbHUNA (DI3MYHHMNA 3aKOH HE3BOPOTHOCTI
yacy. 3BaKarouu Ha Te, IO B eeHemuunill nam smi, 1O 3akapOyBanga y coOi
apXETHITHI PiBHI CBIZIOMOCTI, BMIIIIEHO BCIO KYJBTYpHY CHaALIMHY MHUHYJIOTO Ta
JYXOBHHUI TOCBI JIFOMMHY, BOHA MTOPO/KYE B HAPATHBI HOBUU MUCIUMUL CIMAH
oymms JleoHa 2, B SIKOMY KOHIIENITYaJli3y€ThCSI i PO3TOPTAETHCS MONOC ymei,
Hecxodicocmi Ha iHwuX, a OTXKe, 1 noOwyKy camozo cebe (110 € TaKOXK KITIOYOBUM
y mooicnugomy ceimi Jleona 1):

Parfois il me semble que c’est moi qui ai vécu cela. Ou bien que je suis
DPautre Léon, celui qui a disparu pour toujours, et Jacques m’a tout raconté
quand j étais enfant.

<> Le Major a conduit Jacques jusqu’a une table, au fond du café. C’est
un endroit ou on mange de la soupe aux haricots, du pain, ou on boit des bolées
de vin chaud. La plupart des habitués sont des étudiants du Quartier latin, des

4 Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.
4 Tam camo.
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carabins, ou des artistes qui vivent dans les ateliers, du coté de Montparnasse,
rue Falguiére.

<> J'ai parcouru toutes les rues ou Rimbaud avait été, j'ai vu tous les
endproits ou il avait vécu, la rue Campagne-Premiére dont il ne reste rien, puis
le Quartier latin, la rue Monsieur-le-Prince, la rue Saint-André-des-Arts, la
rue Serpente, la maison a [’angle de la rue Hautefeuille, I’hétel du Lys avec
le fanal en fer rouillé qui a dii éclairer ses pas, les fagades des maisons telles
qu’il les avait vues.

<> J’ai révé que c’était la chambre qu’avait occupée Rimbaud cette année
1872, quand tout le monde a Paris [’expulsait.

<> Alors Jacques et Léon étaient unis, deux freres inséparables, les seuls
survivants d’'une époque disparue, se retrouvant a chaque congé, année apres
année, jusqu’a cette année 1891 qui marque leur retour a Maurice et leur
rupture. Cette année ou Léon est devenu le Disparu, pour toujours®.

Y xynoxaeoMmy HapatuBi «La Quarantaine» mpeACTaBICHO KOH(QUIIKT
MDK WiIeHaMH 3HaTHOTO Ha OCTpoBi MaBpukii cimelicTBa Apmam0o0, SKHA
peatti3yeTbesi B HAPaTHBHOMY MPOCTOPI poMaHy uepe3 guympiwni (y Mexax
MicTa Ta KpaiHn) i 306niwni (o3a MexxaMu MaTeprkoBoi dpaHuii) nmepemilneHHs
MEPCOHAXKIB. 3 OISy HA TE, O Y MEPIIiil YaCTHHI eeoepaghithum npocmopom,
y sikoMy BifOyBaroThcst mofii i/abo nii, € Iapwk, 1oxyc eBponercbkoro micra
pO3TOPTAETHCST UYEPE3 CUCTEMY 3HAKIB-iKOH, SIK-TO IMEHA MHTIIIB, IO TaK
YM iHAKIIe TOB’s3aHi 3 UM KYyJIBTypHHM LEHTpoM (Rimbaud), BnacHi Ha3BU
Bynulb 1 kBaptanmiB (Quartier latin, Montparnasse, rue Falguiere, la rue
Campagne-Premiere, la rue Monsieur-le-Prince, la rue Saint-André-des-Arts,
la rue Serpente), pecropaniB i kade (au fond du café), a Takox OyniBenb
(I’hotel du Lys). Y nokyci peaJbHOTO MicTa BUOYIOBYETHCS OMUH 13 MONCAUBUX
c8imig IHTPATIETeTUIHOTO HapaTopa — JIeoHa 1, mo mepenosigae iCTOPir0 CBOTO
nimycs JXKaka ta ioro Opara Jleona (Jleon 2).

Mucnumuii cman 6ymms JleoHa 1 TeKCTyalli3yeTbCsl y HaBEJACHOMY BHIIE
(dparMeHTi, 3Bakarouy Ha OakaHHs Ta HAMAaraHHs OCTAaHHBOTO «TIEPEBTLUTUTHUCH»
y CBOro janekoro poxuda — JleoHa 2 — HUISIXOM nepemiwyenb 1 nodopodicei
TUMU CaMHMMH pEaJIbHO ICHYIOYMMH JIOKYyCaMH MICT i OCTpOBIB, IO W HOTro
ToriepeHuK. Y IbOMYy pasi HIETbCS PO MOXKIMBICTb «MPOICUBAHHSY Ta
«npoxoodcenns» JleoHoM 1 MeBHOT YacTHHM XKHUTTEBOro HULIxy Jleona 2, mio
HANOLIBII TTOBHO HAPaTHBI30BAaHO y TPETiH YACTHHI pOMaHy, B SIKili Hapartop
Jleon 1 MOBHICTIO pO3UMHSETHCS y HapaTHBHIN cBigomocti Jleona 2. Otxe,
BHUHUKAE €PEKT CBOEPITHOT HAPAMUBHOT PEIHKAPHAYIT SIK MONCIUBOCMI BITIYTH
ceOe [HIIMM 1 TPOKUTH JCSKHIA )KUTTEBUN TOCBI 1HIIOT Troauau. [IpoBiqHIKOM

#  Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 17-18.
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y el MoxnuBui MikpokocM Jleona 2 mocrae Aptiop Pem0o, ockinbku came
HWOro cymepewinBa OCOOHCTICTh (DYHKIIIOHYE SIK 3HAK-CUMEO], O PO3KPUBAE
monoc nowyky cebe i c6020 pooo6oeo Kopinus. Y HapaTHBI TaKMH IMOLIYK
AKTyaJli30BaHO Yepe3 CEMU HAOMIPHOIL 8paAzu8oCmi Ta [HAKWOCHI.

Te, mo JleoH-Hapatop mnepeOyBae B IHIIOMY, MOMCAUBOMY MIKPOKOCML,
NpUHAaWMHI TMOAYMKH, IMIUIIKOBAaHO y pO3DVISAAYBaHOMY MpPUKIAAl TaKUMH
TEKCTOBUMH OIUHHUIISIMHU, SK JieciioBa sembler v.intr. («3maBatucsi») i vivre
v.intr. («KHTH»), ICHOTATUBHI 3HAUCHHSI SIKUX YITKO OKPECIIOIOThH Y MEPIIOMY
pasi cemy umosiprocmi, ockinbku «les apparences donnent a penser que,
on a I'impression que»* («30BHIIIHIA BHUINISAA JA€ MiJICTABA BBaXKaTH, IIIO;
CKJIQJIA€THCSl BPAKCHHS»), a B JIPyroMy — IIPOLIEC BJIACHE iCHYBaHHS: «avoir,
mener (telle ou telle vie)»*® («mMaTu, BeCTH (Te YU iHILIE) KUTTA» ) SIK MONCIUBICID
nepeOyBaHHS B JESIKOMY MICIIl i MepeXnBaHHS NEBHUX €MOILIii.

HaparuBuuii npuiloM pO3IBOEHHS OCOOMCTOCTI I1HTParoMoAiereTHYHOTO
HApaTopa, 3aBISKU SKOMY KOHIICTITYATi3YEThCS MONOC NOWYKY cebe 1 c8020
P0O0068020 KOpiHHS, TAaKOXK IMIJCHIIOE 1JeI0 MapKyBaHHS Ta pPO3TOpPTaHHA
HAPATUBHUX MOJNCIUGUX CGIMi6 Y 2eocpagiunomy NOKYCi PEaIbHOTO MiCTa,
BPaXOBYIOYM Te, L0 «OCILIUIIOKYA 3MiHHA HapaTHBHA CBiJOMICTB»’!' cripuse
HaI3BHYaiiHO BHCOKii YMOBHOCTI Ta 0araro3Ha4HOCTi HapaTHBY>?, a TaKOX ii
CEeMaHTHUYHIl KOHIPYyEHTHOCTI.

Ocuwmisinist OroBiHOT 1HCTaHII1, TOOTO CIIBICHYBaHHSI B OJJHOMY IPOCTOpi
Haparopa, IO CIIiBBITHOCUTHCS 13 cydacHUM 1 peanbHuM (Jleon 1), Ta Haparopa,
SIKUH 1o3HaYae MuHyne i Midonoriune / cakpanbHe (JIeoH 2), akTyamizyeThest
ceMoro inaxwocmi (CBIT A. Pem00), sika BTiJIcHa NMPUKMETHUKOM autre adj.
(«iHIMIY): je suis [’autre Léon («s1 — inmmii JIeoH»), OCKUTBKY HOTO IEHOTaTHBHE
3Ha4yeHHs: «qui est devenu différent de ce qu’il était»> («roif, o crap iHIINM,
HDK OyB») IMIUIIKYE HAasBHICTb IHWi020 BHUMIpYy OYyTTS TOMOMAIET€THYHOTO
Haparopa, BiIMIHHOTO BiJ HOro peanbHOro cBity. [Ipu oMy mucaumuii cman
oymms JleoHa 2 mocTae HEBiJl’EMHOKO YaCTHHOKO BCHOTO €CTBa Haparopa JleoHa
1, 3Ba)KalOUU Ha ceHemuyHy nam smy K 30aTHICTh I1aM’ATaTh Te, 40ro He OyJI0
y 0e3mocepeIHbOMY JOCBI/Ii Ta XKHUTTEBIHM MPAKTHIN 1HIUBIAA.

Orxe, y pomani Jle Knesio muciumi cmanu nepconascnozo 6Gymms,
IO TEHEPYIOThCA MEPEMIIICHHIMHU 2eocpaghiunumy  1OKycamu peallbHO

4 Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

0 Tam camo.

Tarapenko A. JI. IToetuka GopMu B mpo3i HocTMOAEPHI3MY (JOCBix cepOchkoi miteparypn). JIbBIB :
ITAIC, 2010. C. 240.

2 Tam camo.

Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

51

53

131



ICHYIOYHMX MICT, OCTPOBIB 1 KpaiH, TEKCTyalli30BaHi HE YMOBHUM CIIOCOOOM 200
BUKIIIOYHO OJIMHHUIIAMH 3 MOJAIBHAM 3HAYCHHSIM, a HacaMmIiepes JOoKai3alieo
iHTpanierernuHoro Haparopa (Jleona 1 abo Jleona 2) y neBHOMY Miclli y eBHUH
4ac i oro «pOXKUBAHHAMY JESKOrO JOCBiAYy CBOTO MOIEPEIHHUKA.

IoBeprarourice 10 GyHKIIHHOT poni B S-po3moBimi eeoepagiunozo
nokycy wmicta Ilapmk, 3a3Hady, oo y (parMeHTi, sSKdii HaBEACHO HIXKYE,
Jleon 1 «BumHCye» MIKPOKOCM, TOB’sS3aHHMI 3 mocrarTio Apriopa Pem6o, 3a
MOCEPEIHUIITBOM PEMiHICIEHIIi (TIPO 10 CBIAYKTH Y)KUBAHHS JaBHOMUHYJIOTO
1 MHHYJIOrO 4YaciB) Ta NEHKTHYHMX MapKepiB, IO ITO3HAYaIOTh 4Yac — au
printemps («HaBecHI»), le soir («yBedepi») abo micue — ici («TyT»), dans ces
rues («UMMH BYJIHISIMW») NOAIN i/abo mii:

Ici, dans ces rues, Rimbaud avait marché au printemps, avant de partir
pour son voyage sans fin. Sur la place Maubert, le soir, les clochards avinés
tendent toujours leurs feuilles de carton sur lesquelles ils s endorment, bercés
par le bruit des voitures. Peut-étre qu’ils sont les seuls a toucher vraiment
dans leurs réves au temps qui n’existe plus. Immobiles ils sont restés, alors
que lui, le voyageur, a parcouru les extrémités de la terre. Et tandis qu’il
quittait tout pour Aden et Harrar, pour le ciel qui briile jusq’aux os, Jacques
et Léon devenaient grands, apprenaient a vivre dans la solitude. Léon avait
appris par ceeur Le bateau ivre, Voyelles, Les assis, que Jacques avait recopiés
pour lui dans ses cahiers d’école. Il révait de partir, il savait déja. Il savait
qu’un jour il serait la-bas, de retour a la maison d’Anna, non pas comme un
qui retrouve son bien, mais pour étre nouveau, pour se briiler au ciel et a la
mer, lui aussi.

Maintenant je le comprends. C’est dans le bistrot de Saint-Suplice, un soir
de I'hiver 1872, que tout a commencé. Ainsi je suis devenu Léon Archambau,
le Disparu®™.

VY ¢dparmeHTi € qBa mepcoHaxi: BIacHe HapaTop SK cy0’exT S-po3moBini
Ta MOET sK ii 00 €KT, AKi K CEMIOTHYHI 3HAKH TCHEPYIOTHb MOJNCIUGUL CEiM-
iniyiayiro Jleona 1 y wMexax eceoepagiunozo nokycy Ilapmka 3aBIsSKU
pedepeHIifiHO peanbHUM 00’€kTaM 1 TpeaMeTaMm, Mo pedepyrTh CBOEK
4eproto a0 aikicHoro Oyt A. Pem0o: dans ces rues, Rimbaud avait marché au
printemps, avant de partir pour son voyage sans fin («uquMu BynuisiMu Pem6o
XOIMB HABECHI, MEpPel THM SIK BHUPYIIUTH Yy CBOK HECKIHUCHY IOJOPOXK)»)
(MaeTbest Ha yBasi Bin'13n mutis 3 @panuii); sur la place Maubert («Ha mutomnii
Mobep») (oaHe 3 ymobneHux Micip noera B [lapwki); il quittait tout pour Aden
et Harrar («BiH uiuaB yce 3apanu AzneHa i Xappapa») (I0eT cupaBli JesiKUid
yac JKUB 1 mpairoBaB y AneHi Ta Xappapi).

3 Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 19.
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Hagenenuit npukian HalOUIBII MOBHO po3KpuBae oopas Aptiopa Pem6o ta
Horo craryc cy0’ekta pedepeHilii y OPOIKeHHI MOHCIUG020 MiKpoxkocmy JleoHa
2. [o-nepure, TYT aKTyaJi30BaHO CEMY NOOOPOINCHHO2O, IO TEKCTYalli3y€eThCs
TaKUMU CHOJIyKaMH, SK Son voyage sans fin («ioro Oe3KiHEYHa IOIOPOXK)»)
i lui, le voyageur, a parcouru les extrémités de la terre («BiH, MaHIIPiBHUK,
noOyBaB y HaWBiAJaJNCHIIIMX KyTOYKax CBITYy») 4epe3 OCHOBHI JE€HOTATHBHI
3HAYEHHS IMEHHHKIB voyage n.m.: «déplacement d’une personne qui se rend
en un lieu assez éloigné»™ («mepemirieHHs T 0COOM OO JOCHTH BiJNAJICHOrO
Micus»), voyageur n.m.: «personne qui voyage pour voir de nouveaux pays
(dans un but de découverte, d’étude) — explorateur»’ («ocoba, 1O MOTOPOKYE
3 METOIO0 BIAKPHUTTS M JOCIIDKEHHS HOBHH KpaiH — JOCIIJHHKY), extrémité
n.f.: «la partie extréme, qui termine une chose — bout, fin, bord, terminaison»®’
(«kpaiiHs yacTMHAa 4YOroch — KiHelb — Kpail») Ta ferre n.f.: «surface sur
laquelle I’homme, les animaux se tiennent et marchent»*® («noBepxHsi, Ha sKiit
CTOATH 1 IEPECYBAIOTHCS JIFOAM 1 TBAPUHM»), SIKI KOPEIIOIOTH 13 Ha3BOIO MEpLIOT
yactuau «Le voyageur sans finy («BidHHI MaHAPIBHHK») Ta BHCTYMAKOTh
aTr03i€r0 Ha (PaHIy3bKOTO CUMBOJIICTA.

[lo-npyre, 1OKa30BUM € CHHTaKCHYHMH TIpUHOM  napanenizmy
y MeTadopusanii cmibHOTO s 000X OakaHHS emeui Y JAJCKi HE3BimaHi
KpaiHu, mo6 misHatu camoro cede (Pem0o — a parcouru les extrémités de la
terre («noOyBaB y HalBiAJaJIeHIIINX KyTOUKax CBiTY»); pour le ciel qui briile
Jjusq’aux os («3apamu HeOa, IO MPOMATIOE aX J0 KicTOK») 1 Jleon 2 — pour
se briiler au ciel et a la mer, lui aussi («mo0 oMy Takox 3ropiT B HeO1 1 Ha
MOpi»)), IHIIIUMH CJIOBaMH, BiTHaUTH cebe [Huoeo — Hosoeo: pour étre nouveau
(«m06 cratn HOBMM») (y IIbOMY KOHTEKCTi 3HOBY Ma€MO e()eKT OCLMJISILIT).
Hnst Jleona 2 (1890-ti pokm), sk 3pemroro i g Jleona 1 (renepimniid
yac), o0pa3 Pem0o € 3HaKOBUM, OCKUIBKU NEPIUINH, BUBYMBIIM Y JUTHHCTBI
Bipmii moeta (Léon avait appris par ceeur Le bateau ivre, Voyelles, Les assis
(«Jleon BuBuMB Hamam’siTh «II’siHUIT kopaGenby, «lomociBkn», «Cumsui»),
Mpi€ TakoX IMi3HaTH AyX OyHTapcTBa W IHAKIIOCTI, a APYrHH — Yy TOIIyKax
cniniB MuTus y cydacHomy Ilapwki (dans ces rues, Rimbaud avait marché au
printemps, avant de partir pour son voyage sans fin («<uuMu ByaunsaMu Pem6o
XOJIMB HABECHI MEPE TUM, SIK BHUPYIIUTH Y CBOK OE3KiHEUHY MOJOPOXK») —
HAMara€eThCsl IPOXKUTH JKUTTEBUH LUISIX CBOTO POAMYA, 1100 BiAHAWTH BracHe
KOPIHHSI 1 CAMOBH3HAUUTHCA.

55 Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,

dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.
%6 Tam camo.
Tam camo.
Tam camo.
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[onii i/abo naii TpeThOro po3mily poMaHy JIOKaJIi3yIOThCS Ha OCTPOBI
Imar 1 Ha octpiBui [aOpieap Ta BIATBOPIOIOTH THepion IepeOyBaHHS
y IbOMY pealibHOMY reorpadiuHomy jokyci XKaka it Jleona 2 mix yac IXHbOro
COPOKAJICHHOTO KapaHTHHY SK CBOEPIMHOTO BHTHAHHA Ta BHMYILICHOIO
yB’SI3HEHHS Yy BHIIE3raJaHoMy MpocTopi. Po3moBigp opraHizoBaHa TyT i3
no3ulii 1-0i 0coOu omHUHY it Mae GopMy IIOACHHNKA, B sKOMY Hapatop JleoH
1 TIOBHICTIO PO3UMHAETHCSI Y MOBHIN CBioMocTi Ta ocobucrocti Jleona 2.

S minrtpumylo Tte3y Himeupkoi gocmigauui Cecine Koctiep mpo Te, mio
uei xynoxHii HaparuB Jle Knesio Mo)kHa iHTEpIpETYyBaTH SIK Takuid, y SKOMY
Hapatop QopmMarye S-po3moBifb 3a NPUHIMIIOM 6K1adenoi Hapayii (les
narrateurs-gigognes)®, ockinbku JIeOH 2 € IHTPAZi€reTHYHUM HAPAaTOPOM,
iCTOpisl SIKOTO pernpe3eHTOBaHa 3a MmocepeAHuTBoM JleoHa 1, 1m0 Ha neBHOMY
eTami pO3rOpTaHHs MOMii 1/a0o il oTOTOXKHIOEThCS 3 JleoHOM 2 1 menerye
OCTaHHBOMY OCHOBHI (PyHKIIii BEJIEHHSI PO3MOBI/.

HesBaxatoun ©Ha T1e, mo S-po3moBins y posnim «La Quarantaine»
(«KapanTun») BiJI3HaYa€THCS €IEMEHTAaMH 00’ €KTUBHOCTI W HEYNEPEIPKEHOCTI,
BOHAa HE TNOpPYLIyE 3arajibHOl JICKJIE3IBChKOI IHmposepmuoi HapamugHol
MaHepu, OCKIIbKU MOJa€ CyO’€KTHBHE MPOXKHBAHHS JESIKOTO MPOMIXKKY Yacy
TOMOJIIETETHYHUM HAPATOPOM:

Plate est par 19° 52" de latitude sud, et 57° 39' de longitude est. A environ
20 milles au nord du cap Malheureux, c’est une ile presque ronde, dont la
forme rappelle, en plus petit, celle de Maurice. Contrairement a ce que son
nom pourrait laisser croire, l'ile est occupée au sud-ouest par les restes d’un
double cratére dont les bords se sont effondrés du coté de la mer. Née de
la formidable poussée volcanique qui a soulevé le fond de 'océan il y a dix
millions d’années, ['ile a d’abord été rattachée a Maurice par un isthme qui
s est lentement enfoncé dans I'Océan. <>

Nous avons debarqué a Plate, vers neuf heures, par une mer forte. Le
Dalhousie, un schooner ancien, transformé en vapeur, battant pavillon de la
marine britannique, nous a pris a [’aube dans la rade de Port-Louis, par une
coupée reliée directement au pont inférieur de I’Ava. Vers midi, le schooner
a mouillé au sud-est de I'ile Plate, mais le vent violent et la houle nous ont
obligés a attendre jusqu’en fin d’apres-midi. Deux canots ont enfin été mis
a la mer pour l'opération du débarquement des passagers. Les canots ont
marqué plusieurs fois se retourner, tandis que les passagers restaient suspendus
aux palans. Jacques et Suzanne regardaient avec appréhension [’ile devant
laquelle nous étions arrétés. La muraille sombre du volcan, les broussailles

¥ Kostler C. «Je suis I’autre Léon» — fictionalisation de I’authenticité dans La Quarantaine de J.-M.

G. Le Clézio. Heidelberger Beitrige Zur Romanischen Literaturwissenschaft. 2010. Ne 2. P. 66.
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qui recouvrent les pentes, et les grandes plaques de basalte de la baie des
Palissades, ou les vagues déferlaient dans un grondement de tonnerre®.

Iomanuit Buie (parMeHT XymZOXKHBOTO HApaTHBY Mae€ BCi O3HAKH
SHIMKIIONEANYHOI CTaTTi, pO3MILICHO] y HayKOBOMY TeorpadiyHOMy >KypHai,
3Ba)KAIOYM HA JIAKOHIYHICTh, BHYEPIHICTh 1 BIJCTOPOHEHICTh MOAAHOI
inopmartii. Minetses mpo penpesenTariito HapatopoM octposa I1mat, OCKimbKu
Ha3BaHO Horo peanbHi reorpadiuni koopmunatu: [9° 52' de latitude sud,
et 57° 39" de longitude est («19° 52' miBnennol muporu 1a 57° 39" cximHoi
JIOBIOTHY), hopMmy: ¢ est une ile presque ronde, dont la forme rappelle, en plus
petit, celle de Maurice («ue maiike KpymIMid OCTpiB, opma sIKOro Harajye,
JIMIIEe y MEHIINX po3Mipax, MaBpukiii»), 0cOOIMBOCTI MOXOMKEHHS: née de la
formidable poussée volcanique qui a soulevé le fond de l’océan («yTBOpeHUit
YHACTIJJOK TOTY)KHOTO BYJIKAHIYHOTO MOIITOBXY, HIO MiJHSIB THO OKEaHY)»)
W Micre3HaxomkeHusa: a environ 20 milles au nord du cap Malheureux
(«mpubnu3HO 3a JBamIATh MWL Ha miBHIY Bin Kam-Manepe»). Ilpore nmami
s O0’€KTHBHA ¥ Jnemo Oe3lMka MaHepa BEICHHS OIOBI/I JOTOBHIOETHCS
cy0’eKTHBI30BaHUM MOMIsioM JleoHa 2 Ta MEepCOHaXIB Ha TOI MPOCTip 3eMHOT
MOBEPXHi, [IO 3rOJIOM MEPETBOPUTHCS HA MACTKY s BCiX, XTO OpHOYB Ha
octpiB. TOHaNBHICTH Gopodcocmi W npuxoéanoi Hebesneku TPOCTEKYETHCS
y BKUBaHHI emiteTiB grand adj. («Benmkuiiy), fort adj. («cuneHUI»), sombre
adj. («mmoxmypwii»), violent adj. («OypXnuBHii»), siKi BepOali3ylOTh TaKi CEMH,
K eeaud (y KOHTEKCTI 300pa)KeHHsI NMPUPOIM) Ta mpusozd SIK TEPBUHHOTO
emoIiiHoro BinuayTTs JleoHa 2 i HOro CyImyTHHKIB.

Otxe, 3HaKaMH, L0 MMO3HAYAIOTh 2eocpaghiynuti aokyc Ilnar, BUCTYNawoTh
HOMIHail: cap n.m. («mucy), ile n.f. («octpiB»), cratére n.m. («kparepy),
mer n.f. («mope»), océan n.m. («okeaHy»), isthme n.m. («HEPEUIMHOKY),
volcan n.m. («Bynkan»), broussaille n.f. («uarapuukmy»), pente n.f. («cxmm),
basalte n.m. («6a3ansr»), baie n.f. («3aToKa»), AKi y TEpMiHAX 3HAKIG-IKOH
MO3HAYAIOTh TPHUPOJHI 00 €KTH 3eMHOI MOBEPXHI Ta CIYIYIOTh Ui OIHCY
2eoepaghiunozo npocmopy 3rananoi micueBocTi. OfHaK y TOETHAHHI 3 IHIIUMH
3HAKaMH, SIK TPaBWIO, iHOekcamu: volcanique adj. («BynKaHIYHUNY), sombre
adj. («moxmypwuit»), fort adj. («cuibHUIY), déferler v.intr. («<HAKOUyBATUCS),
IO XapaKTepU3yrTh reorpadiuHi sBUINA, YMOKIUBIKOETHCS CTEPEOCKOMIUHE
300pakeHHs OCTaHHIX.

Tak, ocHoBHMH akueHT y Sl-posnomimi JleoHa 2 3poOneHO crodaTrky
Ha TMPENCTAaBICHHI 600HO20 nNpocmopy, SKWA TEKCTyali30BaHUA B 00pasi
«OypXJIUBOTO MOpS» — une mer forte — 1 AeTani30BaHUM Yepe3 TaKi TEKCTOBI
OJIMHUIN, K IMEHHUK houle n.f. Iis MO3HAYEHHS MEPEIIITOPMOBOIO CTaHY

% Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 53-54.
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BofloiimHu: «grosses vagues d’une mer agitée»®! («Bemnue3Hi XBUIIi OypXJIUBOTO
MOpsi»), IMEHHHK Vvent n.m. y MOEJHAHHI 3 TMPUKMETHHKOM violent adj.: «qui
a un intense pouvoir d’action ou d’expression (des sentiments) — ardent,
frénétique — aigu, intense — fort, terriblen® («sikuit Mae IHTCHCHUBHY CHIY
Iii abo BHpakeHHS (MOYYTTIB) — MAJKHH, IIAJICHUH — PI3KHH, IHTEHCUBHUN
— CWIBHHH, CTpallIHUi»), niecaoBo déferler v.intr.: «en parlant des vagues,
se briser en écume en roulant sur le rivage»® («mpo xBuii: pozduBatHcs
IIHOI0, HAKOYYIOYHCh Ha Oeper»), JI0omoBHEeHe iIMEHHUKOM vague n.f. («XBuis»)
Ta CJIOBOCHONYUYCHHSIM un grondement de tonnerre («TypKIT Tpomy»): «bruit
sourd et prolongé»® («rmyxuii i TpuBaJIMil 3ByK»), U BIITBOPCHHS HE JIMILIE
Bi3yallbHUX, alic i aKyCTUYHHUX XapaKTEPUCTUK 300paxyBaHOTO.

KoMIoHEeHTHUI aHaji3 HaBeJCHHX CIONYK J[AO3BOJSE BUIUIUTH B iXHii
CEeMaHTHUIl iHBapiaHTHY ceMy menace («3arpo3a»), sika MiJCHIIOETCS CEMOI0
mpusoeu, 1O BepOami3yeTbcss  JICHOTATUBHUM  3HAYCHHSAM  iIMCHHHUKA
appréhension n.f.: «action d’envisager qqch. avec crainte; crainte vague, mal
définie — alarme, angoisse, anxiété, inquiétude, peur»® («CIPUAHATTSA YOTOCH
i3 OCcTpaxoM; HEYITKHi, PO3MUTHIl CTpax — TPUBOTa, CTPax, 3aHCIIOKOEHHS)
Ta BaplaHTHUM 3HAa4€HHAM IMEHHHKa volcan n.m.: «violence impétueuse,
dangereuse, qui se manifeste ou reste cachée»® («mopuBuacra, HeGe3rneuHa cuia,
sIKa TPOSIBISAETHCS A00 3AUIIAETHCS TPUXOBAHOIO ), IO IMILTIKYIOTh OYCBHIHY
Hebesneky nist nepcoHaxiB. [TocTynoBo BinuyTTS mpueoeu IepeTBOPIOETHCS Ha
po3nay, OCKUTbKU peaNbHUil eeoepagiunuii noxyc Ilnat, a 3romom i [abpiens
00epTaloThcsl Ha MPOCTIp 3aeubeni, MO y IMTOBAaHOMY (parMeHTi BTiIEHO
Metadoporo la terre jonchée d’ossements («3eMiis, BCTEJICHA KiCTKaMu»),
3 ONISIZly Ha JAEHOTAaT TEKCTOBOI OMMHUIN ossements n.pl.. «os décharnés et
desséchés de cadavres d’hommes ou d’animaux»®’ («orojeHi # BUCOXJIi KiCTKH
JIOACBKUX a00 TBAPMHHUX TPYIMiBY»). Y MexXax LBOro JOKYCy (DOPMYEThCS
mucaumui cman Oymmsi JleoHa 2, y skOMy, HE3BaXKalO4d Ha TOMOC cMepmi,
IO KOHUENTYaJli3yloTh Taki CHONyKH, SIK abandonné adj. («IOKMHYTHI»),
attendre v.ir. («4exkaTn»), vide adj. («11OpoXxHii»), HapaTop BUOYIOBY€E BIaCHUN
rapMOHI30BaHUH BHYTPILIHIN CBIT:

" Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

2 Tam camo

% Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

% Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

% Tam camo.
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C’est Jacques qui m’a parlé du millier d’immigrants venus de Calcutta
a bord du brick Hydaree, abandonnées cette année-la sur Plate en raison
de la présence de variole et de choléra a bord. Comme nous, ils ont attendu
Jjour aprés jour, scrutant I’horizon vide, la ligne de Maurice, dans l’espor
de voir venir le bateau qui les emmeénetait. <> Quand le gouvernement de
Maurice a décidé d’envoyer du secours, trois mois s’étaient écoulés, et ceux
qui arriverent sur l’tle ne trouverent que quelques rares survivants, et la terre
jonchée d’ossements®,

Tonoc cmepmi MiACUICHO TYT CEMOIO OUIKY6AHHs, KA, KPIM BIaCHE MPOIECy
YEKaHHS, OKPECIIOE HA3BUYAHHO CIIOBIIFHEHHH, & TOMY II¢ OLIBII KaXTUBHH
IUTHH Yacy, HI0 TEKCTYali3yeTbesi B SI-pO3MOBifli ICHOTATUBHUMH 3HAYCHHIMHU
niecniB attendre v.ir.: «rester dans un lieu pour attendre qgqn ou qqch»®
(«3anumatucst B TEBHOMY MicClli, OYIKYIOUM KOTOCh abo IMIOCH») Ta s écouler
v.pron.: «se passer, accomplir sa durée (en parlant du temps)»” («muHaru,
3MIACHIOBATH CBiil mepeOir (mpo 4ac)»), CIOBOCIONYYCHHSM jour apres jour
(«1eHb 3a THEM») 1 YUCTIBHUKOBOIO KOHCTPYKLIEIO 170is mois («TpU MICSI»).

3ayBaxy, 10 MoHcIUgUL Mikpokocm JIeoHa 2 BUOYIOBYETHCS 32 JIOTTOMOTOIO
Mighy, y MeKax sIKOTO BepOasi3y€eThCsi CHMBOMIUHA KOHICTIISI CBITOTBOPEHHS !,
[I0 TMPOrojIoIly€e 1il€f0 mMmapajejbHOr0 iCHYBaHHS pi3HHUX CBITiB”2. Vi
¢i3uuHi ¥ MopanbHi BunpoOOByBaHHs aist JleoHa 2 mocraroThk iniyiayiceio,
CBOEPIJIHUM CAKPAIbHUM PUNMYAioM, TIPOXO/DKCHHS SKOTO J1a€ MOXJIHBICTH
TOMOJIIET€THYHOMY HapaToOpoBi Mi3HATH caMoro cebe i BigHaiiTh cebe IHIIoro
y MeXaX peaJbHOIO 2eocpagiuHoco A0Kycy, WO Uil TOMOPOXKHIX MOCTae
CIIPaBXHBOIO MACTKOIO 1 MicIieM 3aruoeri:

La déesse froide s est installée a Palissades. C’est une vague, qui vient
de Dautre bout de monde, et que rien n’arrétera. Dans la Quarantaine, les
passagers de I’Ava se sont renfermés, recroquevillés, comme pour [’arrivée de
la tempéte. Mais moi, quand vient la nuit, je passe de [’autre cété, a travers
le bois de filaos. J’ai appris a bouger comme un sauvage, sans bruit, pieds
nus dans les laves et les buissons d’épines. Le bruit du vent dans les filaos me
donne le frisson, c’est un rituel. J'aime aussi entendre la rumeur générale de
la mer qui ronge Uile par tous les bords. 1l me semble que la vibration est en
moi, a Uintérieur de mes viscéres™.

% Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 180.

% Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

0 Tam camo.

" Panos E. M. La Quarantaine, récit poétique. Anales de Filologia Francesa, 2009. Ne 17. P. 286.

2 Tam camo.

% Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 231.
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Y Hnaseoenomy euwe npuxknadi enemenmu migponozizauii oymms
i pumyanizayii 00°ckmie nPUPOOU MOICHA GIOHAUMU Y BUKOPUCHAHHI
memaghopu la déesse froide («xonomaHa O60THH») Ta nepcoHidikallii une vague,
qui vient de [’autre bout de monde («XBWIA, 10 MPUXOAUTH 3 1HIIOTO KPalo
CBITY») JUIsl TIO3HAYEHHS SIBUILA 3MiHHM BITPY Ta MOTOIHMX YMOB — HACTaHHS
HOYI, a TaKOK y MHepPCOHI(IKOBAHMX KOHCTPYKIIisX le bruit du vent dans les
filaos me donne le frisson («uiym BITpY y BIYHO3EJICHHX 3apOCTIX Ka3dyapuH
BUKIIMKAE y MEHE TPEMTIHHAY) 1 la rumeur générale de la mer qui ronge [’ile
(«CyIinpHUAN Tya MOps, IO IOBILIBHO IIATOYYE OCTPIB»), SIKI TPYMYIOTHCS
HaBKOJIO CEMH CAKPALbHO20 / UMy aibHO20.

OCHOBHUMM iKOHiUHUMU 3HaKamu MiQy B JEKIE31BCBKOMY XYyIOKHbOMY
HapaTHBi € 600a 1 céimuo. Ilepiinii 3HaK, 03HAYCHUI B SI-PO3IMOBIAI TEKCTOBOO
OIWHUIICI [a mer («MOpe»), CHMBOJI3YE HOBE JXUTTI Y MOXIHBOMY /
CaKpalbHOMY CBITI, JIOCTYIl 1O SIKOTO TOMOJIEreTHYHHN HapaTrop OTPUMYE
3apasaku Cropil, MiCIieBifl MiBUMHI, iM’S SKOI MIiCTHTh CEMY COHye, OCKLIbKH
€ TOXITHUM BiJ iMeHi iHayicTchkoro Oora CoHit Surya (ApyrHil iKOHIYHHIA
3HaK). [Ipy 1mbOMy peaibHUI, TOOTO CIOKETHHI, Yac mepediry momiii i/ado
Iiif yTpadyae BEKTOPHICTh, MMOB’SA3YIOUMCHh HATOMICTH i3 KOCMIYHHM dYacom’*,
OCKIIbKM OCHOBHI 3MIHH y IEPCOHRXHOMY MKHTTI (IKCYIOTbCS Y Tepion
JITHBOI CIleKd. 3acTocoByrouM KoHmenmito M. Emiame” momo Kinbkox erariB
MPOXOMKCHHST TePOEM IEBHMX PHUTYaJbHHX IHIMIAIlIN, 3ayBaxy, 0 OCTaHHI
BIacHe ¥ GOpMyIOTh Muciumui cman O6ymms JleoHa 2, B SKOMYy MOXHA
BHOKPEMHUTH KiJIbKa MOMEHTIB.

[o-mepirie, MaEMO BiAXia HapaTOpa Bill CYCIIIBCTRA, 0 Y PO3IISAYBAHOMY
(hparMeHTi MO3HAYCHO HOT0 OMO3HUIEID M0 IHINKUX MOAOPOKHIX, SIKY IiACHIIOE
CIONYYHUK mais («ane»): les passagers de ['Ava se sont renfermés, recroquevillés,
comme pour [’arrivée de la tempéte («macaxxupu Kopadisa «Avay 3aMKHYIHACS
B €001, 3ilIynuiancs, HIOM mepen HaOMMKCHHAM Oypi»). Mais moi, je passe
de 'autre coté, a travers le bois de filaos («Ane s IPOXOMXKY 3 IHIIOTO OOKY,
Kpi3b 3apocTi Kay3apuHy»). L{uToBaHa aHTHTE3a pO3ropTae cemy inaxwocmi (j'ai
appris a bouger comme un sauvage, sans bruit, pieds nus dans les laves et
les buissons d’épines. Le bruit du vent dans les filaos me donne le frisson,
c’est un rituel («1 HABYMBCS PyXaTHCS SIK AUKYH, 0e3 mymy, OOCOHIX IO JIaBi
Ta KoNounx yarapHukax. Lllym BiTpy B 3apocCTsiX Ka3yapuH BHKIHKAE Y MEHE
TPEMTIHHS — IIe pUTyal»), fKa y IbOMY KOHTEKCTi pedepye Bxe no Jleona 2,
Ha BIAMIHY BiJ HONEPEAHIX YaCTHH, J¢ BOHA KOHIICOTYyali3yBaja MOXNCIUGULL
Mikpoxocm-iniyiayiio Jleona 1.

™ M’sctkiBcbka B. B. Midomoriunuii muckype y pomanax JK.-M. I Jle Kiesio ta Tarapa Ben
JlxenyHa : quc. ... kaun. ¢inon. Hayk. Kuis, 2003. C. 66.
7 Eliade M. Aspects du mythe. Paris : Gallimard, 1963. 260 p.
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Otrxe, HamsiKaHi renfermés («3aMKHEHI y co0i») i NMOBHICTIO MiIKOpeHi
recroquevillés («3iIIyJCHI») TPUPOMAHOK BEIHUYYID Ta CTHUXIEID pEaTbHUX
2eoepaghiunux noxycig Ilnar 1 I'aOpienb, macaxupu-npuOyibli NPOTHCTABICHI
Jleony 2, mo 3yMiB Ii3HATW CBSIMICHHUH JyX OCTPOBIB 1 BimdyTH cebe
HEBIJI’EMHOIO YaCTHHOIO [ILOTO CAKPAIBHOTO MIKPOKOCMY.

[Mo-npyre, 3aBmsku Cropii JleoH 2 BigkpuBae JIereHOM Ta MepeKasH,
MOB’Si3aHI 3 MICHEBMM HACEJIEHHSM, IO T[OCTa€ CBOEPITHUM MPOSBOM
«MOCBSITH Y TpaJuIiil miIeMeHi»’®. 3ayBaxky IpH [bOMY, HIO aHaJi3 TEKCTOBHX
(parMeHTiB y HapaTUBHOMY IPOCTOPI POMaHy 3aCBiYMB HAsSBHICTH €JIEMEHTIB
napazpagemnoi nepeaxyenmyayii’’ OKpeMHX CETMEHTIB. lgeThbcs mepemaycim
PO MOpYyIEHHs rpadiyHOro o(OpMIIEHHS THX YPUBKIB TBODY, 10 NPUCBSYCHI
PO3MOBIAM PO  iHAIHCHKHX Mi(ONOTiYHUX OO0XKECTB 1 KOPIHHHX JKUTEINIB
eeoepagiunux nokycie Mappukili, [lnar i ['aOpiens.

Te, mo Jleon 2 3aBepuivB nepion iHiyiayii, TEKCTyali30BaHO HOTO MOBHUM
€IHAHHSIM 1 TapMOHI€I0 3 MPUPOJHUM cepenoBuieM: la vibration est en moi,
a Dintérieur de mes viscéres («BiOparfist € B MEHi, y NIMOWHI MOTO HyTpa»). Ha
LOMY €Talli MOYKHa BiJICTEXKHUTH 3aHYPEHHS TOMOJIIETeTHYHOTO HApaTopa y CBOE
BHYTPIIIIHE «s1» Yepe3 PO3KPUTTS DIUOHMHHHX Mi(OCHHKPETHYHHX CTPYKTYp’®
y PO3YMOBIH MisTIBHOCTI ocTaHHBbOTO. ONHAK, HA BIMIHY BiJl IPOTHO30BAaHOTO
TIOBEPHEHHS 1HILIHOBAaHOTO Yy HOBOMY JIyXOBHOMY 1 COIiaJJbHOMY CTaTyci 0
CBITY HOJIOPOXKHIX, SIKI BUMYIIIEHO TiepeOyBain Ha ocTposi, y Jle Knesio Jleon
2 3aNMIIAETHCS HA3ABKIM Yy MUCIUMOMY CMAHI 81ACHO20 OYymmisl, TOCTAaI0un
s Beix Jleonom, mo 3uuK (Léon Disparu).

VY ueTBepTOMY pO3Mdii Ha OCTpPOBI MaBpuKili, 30KkpeMa i Ha OCTpPOBI
l'abpienp, onuuseThest Haparop JleoH 1, mo po3mykye ciigu nepeOyBaHHS
Jleona 2 ta Cropii Ha il 3emJIi i, 3pEIITOI0, TOBEPTAETHCS TOJIOMY:

Je marche sur Gabriel, a la recherche de traces, de sépultures. <>

L’tlot est désert, vide d’indices. Seul un monument de la lave cimentée
marque la tombe d’un certain Horace Lazare Bigeard, mort de la variole en
1887 a l'dge de dix-sept ans. Des autres, de tous les immigrants arrivés sur
I’Hydaree, sur le Futtay Mubarack, abandonnés sur [’ile, il ne reste rien. Le
vent, les pluies, le soleil et les embruns ont tout effacé. <>

Depuis toujours j’ai su que je portais en moi une cassure. Elle m’a été
donnée a la naissance, comme une marque, comme un goiit de vengeance.

% M’sctkiBceka B. B. Midomoriunuii muckype y pomanax JK.-M. I Jle Kiesio ta Tarapa ben
JixenyHa : uc. ... kauq. ¢inon. Hayk. Kuis, 2003. C. 147.

77 Bmox H. M. Jlinrsonparmaruysi Ta naparpaemHi 3aco0 aHIIOMOBHOTO IOCTMOAEPHICTCHKOrO
TekcTy (Ha Marepiaii xynoxHix TBopiB XX—XXI ct.) : quc. ... xauna. dinon. nayk. JIsis, 2010. 268 c.

" M’sctkiBecpka B. B. Midomoriunuii muckype y pomanax JK.-M. I Jle Kiesio ta Tarapa ben
JixenyHa : uc. ... kauq. ¢inon. Hayk. Kuis, 2003. C. 147.

139



Lorsque mon pere a quitté la maison d’Anna, [’année de ses douze ans,
’ancienne brisure est entrée en lui, elle s’est continuée, elle s’est
propagée d’année en année, jusqu’a moi. Alors je suis devenu Léon, celui
du disparait, celui qui tourne le dos au monde, dans [’espoir de revenir
un jour et de jouir de la ruine de ceux qui I’ont banni. Comme Léon dans
la pension glacée de Rueil-Malmaison, je réve de la mer éblouissante, du
bruit de la mer sur les rochers noirs d’Anna. Un jour je reviendrai, et tout
sera a nouveau, comme si le temps n’était pas passé. Je reviendrai, et ce
ne sera pas pour posséder la fortune des sucriers, ni la terre. Ce sera pour
réunir ce qui a été séparé, les deux fréres, Jacques et Léon, et a nouveau
en moi, les deux ancétres indissociables, I’Indien et le Breton, le terrien
et le nomade, mes alliés vivant de mon sang, toute la force et tout ’amour
dont ils étaient capables”.

Y HaBencHOMY (parMeHTI BepOaii3oBaHO MOYYTTS 1 BpaxeHHs JleoHa
1, sIKi BU3HAYAIOTH MOrO MCHXIYHHNA CTAH Y MOMEHT IMOJOJIAHHS TOTO CaMOTO
nuiAxy (eeoepagiuni noxycu Mappukiii, ['abpiens), skuil HOTO MPEIKH 3T0JIATH
Maibke CTONMTTS ToMy. Y [boMy pasi nepemimenas Jleoma 1 3 ®Dpanmii
10 MaBpHKil0 TIOCTae peaji3oBaHOK MOMJIMBICTIO NPOXKUTH JOCBIJ CBOTO
KPOBHOT'O pOAINYA, 1110 51 IHTEPIIPETYIO SIK 3aBEpIICHHS iHiyiayii, pO31oYaroi e
y Hapwxi (y Mexax moxcausozo ceimy-iniyiayii). Sk i ioro nomnepenHuk, Jleon
1 MOBHICTIO BIKPUTHH 10 CaKpaJbHOTO / MaridyHoOro, OCKUIBKH BiguyBae cede
THwium, 3BXKAIOUN HA TIOTAT 110 800U 1 ceimaa: je réve de la mer éblouissante,
du bruit de la mer sur les rochers noirs d’Anna («g Mpir TIpo CIiny4e Mope,
PO IIyM MOPS OiJIsT YOPHUX CKEITb AHHUY).

CnoBocrionyueHHsiM la  mer  éblouissante  («ciimyde  Mope»)
TEKCTyaJi30BaHO TYT CEMH 600u 1 ceimia, 3 OISy Ha JICHOTAT IMEHHHKA
mer n.f. («mope»): «vaste étendue d’eau salée qui couvre une grande partie
de la surface du globe»®® («Benmukuii mpocTip COJTOHOI BOAM, IO BKPHBAE
3HAYHY YaCTHHY 3€MHOT IMOBEPXHi») Ta iHBapiaHTHE 3HAYCHHS MPUKMETHUKA
éblouissant adj. («cnmimyuuiin): «qui éblouit — aveuglant, éclatant — « un
rayonnement intense»® («Toi, 1o 3aciiruioe, CAHIMBUA — IHTEHCHUBHE
BHUIIPOMiHIOBaHHs»). OnHak, Ha BiaMiHy Bij Jleona 2, sikuil 3aiauiuuBcs
Y MONCIUBOMY MIKPOKOCMI, 3HUKHYBIIU Y MEXKaX 2e0epapiunozo J0Kycy
octpoBiB Magpukiit i Ilnar, Jleon | micis BunmpoOyBaHb MOBEPTAETHCS
y Cy4acHHUil HOMY CBIT OHOBIICHHM — TaKHM, L0 BifHAHIIOB camoro cebe
1 YCBiJIOMUB BIACHY IICHTUYHICTD: réunir ce qui a été séparé, les deux freres,

™ Le Clézio J.-M. G. La Quarantaine. Paris : Gallimard, 1995. P. 562.

% Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.

8 Tam camo.
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Jacques et Léon, et a nouveau en moi, les deux ancétres indissociables,
I’Indien et le Breton, le terrien et le nomade, mes alliés vivant de mon sang,
toute la force et tout [’amour dont ils étaient capables («B033’€IHAaTH T€, IO
Oyno posmaineHe: aBox OpatiB — XKaka i Jleona — 1 BomHOUYac y cobi caMomy
MOETHATH JBOX HEPO3PUBHO IOB’SI3aHUX MpPENKIB: 1HAIANA 1 OpeToHus,
OCiIIOro MemIKaHIs i HoMaza, MOIX COIO3HHKIB, IO XXUBYTh Y MOIH KpOBI,
YCIO CHIIY ¥ yCIO JIF0OOB, Ha SIKi BOHHU OYyJIH 37aTHI»).

Po3kpuBaroun KOTHITHBHO-HApaTHBHI Ta CEMIOTHYHI OCOOINBOCTI TBOPEHHS
MUCTUMUX  CMAHIE Oymms 20MOOJic2emuuno20 Hapamopda y XyAoKHbOMY
napatuBi Jle Knesio «La Quarantaine», 3yHHHIOCS TaKOXK JETaJbHINIC Ha
3HAKOBOMY XapakTepi Ha3BH LIbOTO TBODY.

JlocnigHUKM MOBOTBOPYOCTI (paHIly3bKOIO MHCHMEHHHKA CXOAATHCS Ha
JIYMIIi, 1[0 YKCIIO COPOK MA€ JJIsl aBTOPA AJErOPUYHE i CHMBOJIIYHE 3HAYECHHS Y,
Wnerbest mpo Te, 110 JaTa HAPOIKCHHS MUCHMEHHUKA, IPUOTH3HMI yac Moiit
i/abo niif, ONOBiIAHUX Yy HapaTuBi, a TakoX BiK, y sikomy Jle Knesio nmcas
pOMaH, y TOH 4YH iHIIKH cnocib MOB’s3aHi 3 YHCIOM COPOK™.

Haromomry Bizpasy Ha TOMy, IO YUCIIBHHMK quarante («COpOK») y Ha3Bi
pOMaHy He NpEACTaBICHUH EKCIUTIIMTHO. HaToMicTh BHKOPHUCTAHO MOXiAHY
JIEKCeMy quarantaine («KapaHTUH, COPOKAJICHHUH MEpion»), IKa, 3 OHOTO OOKY,
€THMOJIOTIYHO TIOB’s3aHAa 3 YHCIOM COPOK, 1 TOMY aKTHBYE HOTO KYJIBTYPHO-
CHMBOJIIYHI KOHOTalil, a 3 iHIIOTro — Y (paHIly3bKildi MOBI IS CIIOJTyKa O3HA4ae
mepion 130s1ii a00 KapaHTHHY, TOOTO CTaH THMYAacOBOTO BiIMEXKyBaHHs 1/a00
BiJJUy>KEHHSL.

TakuM 4YnMHOM, Ha3Ba TBOPY MOETHYE Yy COOiI YHCIOBO-CHUMBOJIIYHHUI Ta
eK3UCTCHLIHHUN BHMIPH, Y MeXax SIKHUX YUCIO COPOK IOCTAE CBOEPIIHUM
MapKepoM mpancgopmayii Ta eunpodysamHsi.

3aranom, CHMBOJIIKa YHCIIa COPOK Y PENiriiHiil Tpamuuii iHTepnpeTyeThes
SIK MapKep CaKpaJIbHOTO Yacy, CIIBBIJHECCHUH 13 BUITPOOYBAHHSIM, OUUIIICHHSIM
1 epexo/1oM 10 HOBOTO cTaHy. Y Oi0miHHIiM Tpamuuii (fonai3m 1 XpUCTHSHCTBO)
Le YUCIOBUHA KOJ TakoX 3aKpilUIEHHH y CIOXeTax, IO OMNOBiJaITh IPO
BOXJIMBI a00 KPUTHYHI NEPiOJM, OCMHUCIEHI SK €Talu JyXOBHOI MiIrOTOBKU
Ta BUMPOOyBaHHS. YUCIO COpoK CUMBONI3YE TOMY OHYIKYG8AHHS, NI020MOBK)
JI0 TIEBHHX JKUTTEBHX BHKIHKIB a00 nokapanus®. Came umdpa copok sk
CaKpaJbHUH 3HaK IMIUTIKY€ BTpY4YaHHsI BUIOT CHITK y J0JTI0 JTFOAMHH.

8 Kostler C. «Je suis I’autre Léon» — fictionalisation de I’authenticité dans La Quarantaine de J.-M.
G. Le Clézio. Heidelberger Beitrdge Zur Romanischen Literaturwissenschaft. 2010. Ne 2. P. 64.

8 Kostler C. «Je suis I’autre Léon» — fictionalisation de I’authenticité dans La Quarantaine de J.-M.
G. Le Clézio. Heidelberger Beitrdge Zur Romanischen Literaturwissenschaft. 2010. Ne 2. P. 63-84.

#  Dictionnaire des symboles: mythes, réves, coutumes, gestes, formes, figures, couleurs,
nombres / Chevalier J. (Ed.). Paris : Robert Laffont / Jupiter, 1982. P. 793—794.
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Po3rsityBaHe 4HCIO OKPECIIOE 3a8epuieHHs Ne6HO20 YUKLY, TIPU LOMY
HaeThcs HE MPO LUKI SK TepioJl MOBTOPEHHS YOro-HEOYb, a PO AKICHY 3MiHY
6 olcummi ma OiANbHOCMI IHOUBIOA™.

Ha moe nepexonanms, awnanizoeanmuii (pazmenm sKHaUKpawje inocmpye
3aeepuilenHss makozo yukay Iuiyiayit-eunpodyeans nmns Jleona 1, skuit
MIOBHICTIO CTUPAE KOPJOHU (réunir ce qui a été sépare, les deux freres, Jacques
et Léon («B033’€HaTy Te, 10 Oyno po3aijicHe: nBox OpatiB — XKaka i JIeoHay)
Mix moxcrueumu ceimamu Jleona 1 (le Breton i le terrien («OpeToHeIb,
OCiIMi MeIKaHelp») — cydacHe it 3emue) Ta Jleona 2 (I’Indien 1 le nomade
(«iHmienp 1 HOMamy) — Maridee / cakpajbHe), IPOTOJIOIIYIOUH X HEPO3PUBHUMHU
W HEBIIIUIBHUMH ONHE Bim omHOrO les deux ancétres indissociables («aBa
HEpPO3PHBHO OB’ S13aHi IIPEKN»). 3BaXKAIOUX Ha nam simb, 30KpeMa i eenemuuny,
SIK CBOEPIJHE BMICTHINE, IO 30epira€ Ta BiITBOPIOE peatbHUll 1 MUCIUMUL
JOCBiU iHAMBINA (d nouveau en moi, les deux ancétres indissociables, I’Indien
et le Breton, le terrien et le nomade, mes alliés vivant de mon sang) («BogHOUYAC
y cobi camMoMy TMO€JHAaTH JBOX HEPO3PHBHO ITOB’SI3aHMX MPEAKIB: 1HIIAI
1 OpeTOHIIA, OCLIOTO MEIIKaHI 1 HOMaja, MOiX COIO3HHMKIB, 110 )KUBYTH Y MOIH
KpoBi»), y poMaHi Jle Kie3io yTBepIKYEThCS 1€l 2apMOHIUHO20 CRIGICHY8AHHSL
JIIOMUHY 1 IPUPOMIU Y PI3HUX 2e02pagiuHux JOKycax 3¢MHOT TOBEPXHI.

VY 1pOMYy KOHTEKCTI HaMITOBHIIIE PO3KPUTO TaKi KOTHITHMBHO-HApaTHBHI
Ta ceMiOoTH4HI ocoOmuBocTi MidornorizoBanoro muckypey Jle Kiesio, sk
YUKIIYHICMb HAPATUBY Ta WOTO eiokpumicms | Hezaseputenicmv’®, ockinbku
iHiyiayii Hapamopa, nodibHO 00 pyxXy no Koxy, MOXKYTh MAaTH IMPOJOBKCHHS
i, BIJMOBIAHO, HAaOyBaTW MOTCHIIWHO HECKIHUCHOTO XapakTepy: um jour
je reviendrai, et tout sera @ nouveau, comme si le temps n’était pas passé
(«omHOTO IHS ST IOBEpHYCs, 1 BCce 3HOBY Oy/e Tak, HiOM yac He MUHYB»). lnero
i€ MOXKJIMBOCTI Ta KUIBIIEBOTO XapakKTepy MOii i/abo Nifl yTUIEHO TYT uyepes
yxkuBaHHs Futur Simple aist mo3HaueHHs TOro, 10 Mae HEOAMIHHO BinOyTHCS
B MaiiOyTHbOMY (je reviendrai («s TOBepHYCs»); fout sera («Bce Oyme»),
a TaKoX uepe3 IMCHHUKOBY KOHCTPYKIIIO d nouveau («3HOBY»), III0 CEMaHTU3YE
nosmopiosanicmy: «pour la seconde fois, une fois de plus — encore —
recommencer, réitérer»®’ («ie pas, MOBTOPHO — 3HOBY —> MOYATH CIIOYATKY,
TIOBTOPUTH») MEPEKUTOrO a00 TPOHIEHOTO Y THX CAMUX NPUPOOHUX JIOKYCAX.

3a3Hauy, 10 BAKJIMBOIO CKJAQJOBOI0 YaCTHHOK  KOHCTPYIOBaHHS
HAapamueHUux MOJNCIUBUX C8iMIE € KOJILOPOBE, 3BYKOBE I TAKTHIIbHE BiJTBOPEHHS

8 Tam camo.

8 M’scrkiBeska B. B. Midomnoriunuii auckype y pomanax JK.-M. I Jle Knesio ta Tarapa ben
JlxenyHa : guc. ... kana. ¢inon. Hayk. Kuis, 2003. C. 179-180.

8 Dictionnaire Le Petit Robert électronique / Version électronique du Nouveau Petit Robert,
dictionnaire analogique et alphabétique de la langue frangaise. Paris : Bureau van Dijk, 1997.
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2eoepaghiunozo npocmopy €K30THYHUX 3aMOPCBHKHX TEPUTOPIH 1 Cy4acHOTo
(G paHIly3bKOr0 MeraroJica.

Y pomasni Jle Knesio mucaumi cmanu nepconasicno2o Oymmsi, 0 TEHEPYOTHCS
nepemiweHHaMY MUK 2eocpaghiunumu JOKycamy PeajbHO ICHYIOYHMX MICT,
OCTpOBIB 1 KpaiH, TEKCTyaJli3ylOThCsl HE YMOBHUM CHOCOOOM 1 He JIMIIE Yepe3
MOJIAJIbHI OJIMHHUIII, a Yepe3 JIOKANi3alliio IHTpaiereTHIHoro Haparopa (Jleona
1 abo JleoHa 2) y KOHKpETHOMY MPOCTOPI i yaci Ta HOro MpPOXKUBAHHS JOCBI LY
CBOTO MONEpeIHNKa. MaeThes mpo Taki muciumi cmanu Gymms, 5K MOICIUGUIL
ceim-iniyiayis Jleona 1, 1o BHOYIOBYEThCS CIOYATKY Y eceocpaghiunomy
npocmopi Tlapmka, a mi3Hile — octpoBa MaBpUKii, Moociusull ceim-iniyiayis
JleoHa 2, sikuil po3ropTaeThcs B yMOBaX npupoonux aoxycie Ilmar i ['abpiens.
[TpoBiTHUKOM-MEIIaTOPOM Y MONCIUBE CINAHU NEPCOHANCHO20 Oymms BUCTyIIae
MikpokocM ApTtiopa Pem0o, y SKOMY YBUPA3HIOETbCS moOnoc TOIIYKy cede
i BIACHOTO POIOBOTO KOPiHHS, MAPKOBAHHUIA TIPOCTOPOBUMHE KOOPAUHATAMH MiCT
[Mapwx i Anen.

BMCHOBKHA

KornitiBHa Haparomnorist B ii mocrnapajurMaibHOMY BUMIpi JIEMOHCTpPYE
3HAQUHUH EBPUCTHYHMI MOTEHIan Ui MDKIUCUUILIIHAPHOI i1HTeprpeTanii
Xy/I0OXXHBOTO TEKCTY SIK CKJIaJHOT KOTHITHBHO-HAPAaTHBHOI CTPYKTYPH aBTOPCHKOT
IHTEeHIIHHOCTI. 3anydeHHs aHAJIITHYHOTO IHCTPYMEHTApil0 KOTHITUBHOI
HaparoJIorii 10 OCMUCICHHS KOTHITUBHO-HAPAaTUBHHX 1 CEMIOTHYHUX MEXaHI3MIB
Xy/I0OXXHBOTO TEKCTOTBOPEHHS [Ja€ 3MOTY pPO3DNSIIATH XYOOXCHIU HApamus
HE JIUIIE SIK CTPYKTYPOBAaHY Yy MPOCTOPI Ta Yaci OmoBigh 1/abo SI-po3moBifs,
a SIK MOOelb KOHYenmyanizayii ma cemiomusayii 61acH020 i 4yxncoeo 00ceioy,
y MeXax SIKOT B3a€MOJIIOTh MOBHI, KOTHITUBHI Ta KYJIBTYPHI KOJIH.

3anpornoHoBaHa y il pO3BIALI TpUETaNHA CXeMa iHMepnapaoueMaibHO20
ananizy  (HapaTUBHO-IHTEPNPETALiHHUA, JIIHTBOKOTHITUBHUM 1  JIIHTBO-
CEeMIOTMYHHMH eTany) J03BOJIMIA MEHI OIUCATH KOSHIMUGHO-HAPAMUEHI Ta
ceMiomuyni MexaHi3mMu KOHCTPYIOBAHHS XyIO)KHBOTO HapaTHBY. 30KpeMa,
BCTAHOBJICHO, M0 KaHPOBO-KOMIIO3UIIMHI Ta JAWCKYPCUBHI HapaTHBHI
CTPYKTypu (OPMYIOTh 0a30By OpraHi3aiil0 XyIOKHBOTO TEKCTY, TONI SK
JIHTBOKOTHITHBHI cTparerii 3a0e3nedyroTh KOHIENTYali3alil0 aBTOPCHKOTO
MUCJICHHS, a JIIHTBOCEMIOTHYHHHI PIBEHb aKTyaJli3y€ MOMIKOAOBICTh Xy/T0XKHBOTO
CMHCJIOTBOPEHHS.

Anamis pomany XK.-M. I. Jle Knesio «La Quarantaine» 3acBiguus,
[0 TPOCTip Y HBOMY MOCTae He sk (poH momiii i/abo miil, a sSK TPUHIMI
HapaTUBHOI Oprasizamii, IO CTPYKTypye SI-po3moBigp 1 BU3HAYa€ JIOTIKY
MEPCOHAXKHOTO OyTTs. Y MekaxX OCTIKYBAaHOTO TEKCTy npocmip HaOyBae
CTaTyCy KOZHIMUGHOI MOOeni 00C8i0y, W0 peanizyemvpCs uepe3 CUCIeMy JIOKYC I8
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i MOnoCi6 Ta 63aEMO00iI0 PealbHO20 U MONCIUGUX c8imie. KOTHITUBHO-HApaTHBHA
crieHorpadist JICKJIE31BCHKOTO pOMaHy IPYHTYEThCS HA MPUHIMII nOaiQoHIT Ta
6K1A0eHOl H-po3n06ioi, a TAaKOXK HA YUKLIYHIN CIMPYKmMYypi, 0 MOJICIIOE 1/1et0
nosmopiosanocmi, iniyiayii Ta nosepuents. OCOOIUBY POIb Y IIBOMY IpOIIECi
BIJIITPAE NPOCMOPOBO-14aACO8a KOHEEPCIsl, siKa 3a0e3Meuy€e B3a€EMONPOHUKHCHHS
MHUHYJIOTO 1 TEepiHBOro Ta GOpMyBaHHS CKIAHUX TIOPUIHUX TEMITOPATEHUX
KOH(irypaii.

KiTrouoBHM KOTHITUBHO-HAPATHBHUM MEXaHI3MOM Y KOHCTPYIOBaHHI pOMaHy
«La Quarantaine» € iniyiayitina modens pyxy TOMOIIETCTHYHOTO Haparopa,
y SKill nodopodic moctae HOPMOIO CaMOITI3HAHHS Ta CITOCOOOM PEKOHCTPYKIIIT
cBO€l imeHTHUHOCTI. [IpOCTOpOBI IepeMimieHHS TepoiB y MeXax pealbHHX
2eoepagiuHux 10Ky Cié CYyIPOBOIKYIOTHCS (HOPMYBAHHIM MONCIUGUX CEIMIE, IO
(YHKIIOHYIOTD SIK MEHMAIbHI KOHCIMPYKYLL IHOUBIOYAIbHO20 MA KOLEKMUBHO20
0oceidy. [eOKpUTUYHUHN TAXIA Y TOETHAHHI 3 KOZHIMUBHOK HAPAMOJIOZIEN
JI03BOJIMB MEHI ITPOJIEMOHCTPYBATH i ONMCATH OaeamosuMIipHicb XyIT0XKHBOTO
HapaTHBY, 30KpeMa OCOOIHBOCTI cemiomusayii, migonozizayii Ta uymmeeoi
opeanizayii npoctopy y pomani JK.-M. T. Jle Knesio «La Quarantaine».

Omxe, JOCHDKEHHS  MIATBEP/XKYE, 110  KOTHITHBHO-HapaTUBHUI
1 CEeMIOTHYHMH aHalli3 XyJIO)KHBOTO TEKCTY A€ 3MOTY IIMOILIE OCMHUCIIIOBATH
MEXaHI3MH KOHCTPYIOBAHHS HApPaTHBHOI PEAJbHOCTI, a TAaKOX BHSBISATH
CIOCOOM MOJIETIOBaHHS IPOCTOPY SK KIIOYOBOTO 4YHHHHMKA (hopMyBaHHS
CMHMCJIOBOT apXiTEKTOHIKH Xy/JI0XXHBOTO TBOPY.

AHOTAUIA

Y npomMy MoHOTpadigHOMY pO3/iJIi KOTHITHBHA HApATOJIOTis TTO3UI[IOHOBaHA
SK Cy4YacHa IIOCTHapaJurMaibHa TEOpisl XyZOXXKHBOTO TEKCTYy, IO HalOyBae
CTaTyCy iHTepIapagurMaibHOI MemiaIiitHol MOJeNi iHTepIpeTartii XyJ0>KHbOTO
HapaTHBY, 30pPI€HTOBAHOI HA MOCIHIIKEHHS MPOIECIB KOHIENTyalizamii Ta
cemioTH3amii OmoBimHO{ peanbHOCTI. XYOOKHIH HapaTHB OCMHUCIIOETHCS SIK
KOTHITHBHO OpraHi30BaHWHA NPOCTip (PE)KOHCTPYIOBAHHS IOCBiAy aBTOpa
W peumIieHTa, y MeKaxX SIKOTO BiIOyBaeThCS B3a€MOMIS I1HIWBIAyaIbHOL
KapTHHU CBiTy IMChMEHHMKa Ta 4HTaIbKoi perenmii. OcobmuBy yBary
MPUIIEHO aHami3y (JIIHTBO)HAPATHBHOTO CTIUII0 TBOPYOI OCOOHCTOCTI SIK
BHABY ii KOTHITUBHO-HAPATUBHOI IPOTPaMU TEKCTOTBOPEHHS. 3allpONOHOBAHO
iHTepHapaAuTMaIbHAN MiIXiT A0 aHATI3Y XYIOKHBOTO TEKCTY, IO Peai3yeThes
yepes TpPH eTamd: HapaTUBHO-IHTEPIPEeTAliiHNA, JIHTBOKOTHITUBHHHA Ta
nmiHTBOCceMioTHuHMA. [lepmmii eTam cnpsMOBaHWI HAa BHBYCHHS CTPYKTYPHO-
JUCKYPCHBHUX 1 CTWJIICTHYHUX XapaKTEpPUCTUK HapaTuBy, APYTWi — Ha
PEKOHCTPYKII0 KOTHITHBHHUX CTPYKTYp aBTOPCBKOTO MHCJICHHS, TPEeTii — Ha
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PO3MIAA XyJAOKHBOTO HApaTHUBY SIK IOJIKOMOBOI 3HAKOBOi cucTeMu. OKpemy
yBary npuaineno HaparupHii moertuni JK.-M. I Jle Kuesio, y TBOpuocTi
SIKOTO TPOCTIp IOCTa€ AKTUBHUM HAPAaTHBHUM YHHHUKOM, IO BH3HAYAE
JUHAMIKY OMOBini 1/abo SI-po3moBini, (GopMye IOCBiA TEpCOHAXIB 1 Oepe
y4acTh Y CMHCIOTBOpeHHI. [Toka3aHo, 1o cHHTE3 (JIIHI'BO)HAPATHBHOIO Ta
TCOKPUTUYHOIO IMIJXOMIB Y MeEXKaxX KOTHITUBHOI HApaTOJIOTIl YMOMJIUBIIOE
aHalli3 KOTHITMBHO-HAPAaTHBHUX 1 CEMIOTHYHHUX MEXaHi3MIB MOJCIIOBAHHS
mpoctopy B pomani «La Quarantaine». Y miJICYMKy JOBOJMTHCS, 1[0 KOTHITUBHA
HAPATOJIOTISL JTO3BOJISIE KOMILICKCHO OCMHCITIOBATH MEXaHI3MH  XYIOXKHBOTO
TEKCTOTBOPEHHS SK B3aEMOJII0 KOTHITHMBHHX CTpaTreriid, HApaTWBHUX 3acO0iB
1 CEeMIOTHYHMX KOJIIB, 1110 (pOpMYIOTH OaraTOBUMIPHICTh CY4aCHOT'O Xy/I0XHBOTO
JTICKYPCY.
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CHAPTER 30

MOJEJ/IOBAHHA EMOLIOKOHLIENTIB
Y «BIPLLUAX 3 BIMHULLI» MAKCUMA KPUBLLOBA

CrapocTeHko T. M.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-30

BCTYN

«CycnineHO aHTa)XOBaHa JiTeparypa» 3a ¢opmymoBanHsaMm JKana [loms
Captpa, BepOamizoBanuM y “Qu’est-ce que la littérature?” y 1947 pormi,
Ta JiTeparypa TPaBMH pO3TIAAAIOTH ICTOPiI0 SK 00’€KT KOHCTPYIOBaHHS.
VY TtakoMy pasi KpHU30BHH, JIMiHAIBHUN JOCBII BTUTIOETHCS MHOXXHHHICTIO
crocoliB, a caMe TEXHIKOI0 «IOTOKY CBIIOMOCTI», (parMeHTapHICTIO,
HeNIHIHHUM BHKIIAJIOM, MAaHITYJSAMiIMA 3 YacoM, CKJIQJHOIO IPOCTOPOBOIO
apxitektyporo omosimi Tomo. ®ikcamis HegikcOBaHOTO BinOyBaeThCA
OUITXOM CTBOPEHHS PI3HUX KaTeropiii OIOBimadiB: CBiIKa, SKUHA BUXKWB;
criocTepirada, IO BUCTYIAa€ HOCIEM CBiAUEHHS NP0 HEMOXIHMBY IIPABLIY;
1 «IMi3HPOTO TIPHOYIBILD» a00 MpeACTaBHUKA TMOKOMIHHS «IIOCT-TIAM’SITi», SKHHA
YCIIaJKOBY€ YIIAMKH CTONMTTA. Y BHUmagky Makcuma KpuBmoBa nmipuaHmiA
Tepol — Ie CIIoCTepirad, 3aHypeHUH Yy TOAIl CBO€I €moXW, IO € eIeMEHTOM
il gacy Ta TpoCTOpy, KOHCTPYKTOM, aKTHBHOIO CHIIOIO. | sk ocoba mpHdYeTHa,
nmipuaanid Tepoit KpuerioBa TpaHcueHAye (yHKIiI0 mpocToi ¢ikcarmii momii,
3MIACHIOIOYH 11 TIHOMHHY peduIekcilo depe3 eMOMiHHUN KO, M0 KOHCTHTYIOE
LTICHY CHCTEMY €MOIIIOKOHIIENTIB — CIEMU(pITHNX MEHTAIBHO-JTIHTBATbHUX
Mopeneii BepOamizamii apeKTHBHHX CTaHIB y MapagurMi TPaBMaTHIHOTO
nepexuBaHHsA. CaMe IIi KOHIETITYalbHI CTPYKTYPH YMOXKIIUBIIOIOTH aBTOPCHKY
PEKOHCTPYKII0 BHYTPIMIHBOTO CBITY homo militaris, MapKyrOdl CeMaHTHYHI
MeXi MK CTPaXTANBHICTIO ¥ PE3WITIEHTHICTIO, €K3UCTECHIIIHHOIO TPHBOTOIO
1 eCcXaToNOTIYHOIO HaMi€l0, TI0O0B 0 Ta BTPATOIO.

AKTyaJbHICTh JNOCIHIIDKEHHS JeTepPMiHOBaHA 3pOCTAIOuOI0 HEOOXiTHICTIO
HAayKOBOi  pemeniii HOBITHROTO YKPaiHCBKOTO TIOETHYHOTO JIHUCKYpCY,
MIPOIYKOBAHOTO B YMOBAaX BOEHHOI PEalbHOCTI, KpPi3b ONTHKY EMOIIHHUX
KOHIIENTIB, SKi PENpe3eHTYIOTh KOJNEKTHUBHY iME€HTUYHICTh, CK3UCTCHIIIHHIHA
JOCBIJl BIDKMBAHHA Ta AaKCIOJOTIYHY PEBI3i0 AHTPOMOJOTIYHMX KOHCTAHT.
[oetnyna mpaktnka Makcuma KpmBmoBa, sk 0e3mocepeaHbOT0 yYacHHKA
0oloBHX [iif 1 CBiZKa BOEHHMX MOAii, HaOyBae OCOOIHMBOI €ITicTEMOIOTIdHOI
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Baru. Y HIH CHHTE30BaHO JIOKyMEHTAJbHY aBTEHTHYHICTh MEPEKUTOrO
3 MOTTMOJICHO0 eMOIIIITHO-(DLI0COPChKOI0 pediiekciero MiliTapHOTO (hEHOMEHY.
JocunimKeHHs] HOro TBOPYOro AOpOOKY B OKPECHEHIH mapagurmMi yMOXKIHBIIOE
HE JIMIIE eKCIUTIKAIII0 MEXaHi3MiB MOJICTIIOBAHHS BHYTPIIIIHBOTO JTOCBITY uepes
BepOaiizauito aQeKTUBHUX CTaHIB, a i PEKOHCTPYKLIIO MpoLeciB pOpMyBaHHS
HOBOTO JMCKYPCY YKpaiHChKOi BOEHHOT JTipuku XXI cTOMITTA.

[MonepenHi HayKOBi pO3BiIKH TOPKAJIMCS OKPEMUX ACTIEKTIB TBOPUOCTI MOETA.
CnpoOy BHMBYEHHSI TParivyHOTrO JOCBiAY, HEPEOCMHCIEHOIO €CTETHYHO MUISTXOM
YIOPSIKYBaHHS «Xa0Cy JOBKOJHMIIHBOTO OYTTS», HUISXOM «BIIOPSIKOBAHOTO
BHYTPILIHBOTO KOCMOCY OCOOMCTOI penentii Ta OliHKM», 3aiiicHeHo ["annHoio
Marycsk y myomikanii «Midonoriuni cuenapii y 36ipui Makcuma KpuBnosa
«Bipmi 3 Oiftnuni» y 2024 poui, A€ aBTOpKa, IOCIYyTOBYIOYHCH TEPMIHOJIOTIEI0
«MidonoriuHuii cueHapii» 3 omneprssMm Ha MoHorpadiro 0. BurHunbkoi,
JOCTIKY€E IHTEPTEKCTyalbHI KoM, Mi(OIOTiuHI Ta HeMi()OJIOTiUHI TOMIHAHTH
y TBOpuocti moera'. PobGoTa BHCBITIIOE NHTaHHS IMIUTIKAINl OiOMiHKNX
CIOXKETIB, 00pa3iB Ta MOTHBIB B IHTEPTEKCTyallbHE IOJI€ KHHIH, ONEpPYIOUU
noHsATTIMH «Mapis», «Marnanuna, «ua Tonrodi», «Xecyc», a TakoX acHexT
«po3yminHs bora». TakuMm 4mMHOM, 3asBIEHHH «Mi()OJOTI3M» OOMEKYETHCS
cyto 0iOmiiHMMU moHsATTAMH. Haromicts y crarti 2025 poky «Homo viator
y noesii Makcuma «/lani» Kpusnosa (Ha marepiasni 30ipku «Bipmii 3 6iHHII»)
O. C. JlepkauoBa aHaji3ye LUILX BOiHA B paMKax JITEPaTypHOTO apXETHILy
Xy’ Y myOnikanii Tak caMo aKIeHTOBaHa peModinorisamiss XpUCTHIHCHKUX
00pa3iB Ta CHMBOJIB, «II0 IOB’s3aHa 3 OaXaHHSIM JIPUYHOTO Tepos HaJaTh
MIPOCTOPY, B SIKOMY BiH IepeOyBae, CakpaJbHUX O3HAK, BIIUYTH 3aXHCT iJI 4ac
MaHJPIiBKH, 3 SIKOi MOBEPHEHHS BaXKKe i Maiike HepeaibHe»’'. TakuM YHHOM,
MTUTaHHS KOHCTPYIOBaHHS €MOIIIOKOHLIETITIB SIK Ba)KIIMBUX MEHTAJIBHUX KOJOBUX
KOHCTPYKTIB, «KYJIBTYPHUX 3TYCTKIiB» 3aJIMIIA€THCS HEBUBYCHHM.

Mera HayKOBOI PO3BIIKH IOJISITAE B EKCILTIKALIT MEXaHi13MiB KOHCTPYIOBaHHS
€MOIIIOKOHLIENTIB y MoeTHuHii 30ipui Makcuma Kpusnosa «Bipmri 3 GiiftHHIII»
SIK IJMCKYPCHUBHOTO CIOCO0Y penpe3eHTaril iHANBIAyaJIbHOTO Ta KOJIEKTUBHOTO
MUTITAPHOTO JIOCBiJY, @ TaKOX y BH3HA4YeHHI IXHBOI (YHKLIOHAIBHOI PO
B nporieci popmMyBaHHS Cy4acHOI MapaJurMu yKpaiHChKOT BOEHHOT JIiPUKH.

! Marycsx I. Migonoriuni cuenapii y 30ipmi Makcnma Kpusnosa «Bipmi 3 GiffHHII».

Ipuuopnomopcuki ginonoeiuni cmyoii. 2024. Ne 4. C. 69-74.

2 Jlepxauosa O. C. Homo viator y moe3ii Makcuma «/lani» Kpuiosa (Ha marepiani 36ipku «Bipuri
3 OiiiHULIY). Vipaincoka nimepamypa: icmopuunuii doceio i nepcnexkmusu. Ne 5. 2025. C. 85-97. URL:
https:/intranet.vspu.edu.ua/ukrlit/index.php/journal/article/view/50/46

3 Jlepkayosa O. C. Homo viator y moe3ii Makcuma «/lani» Kpusuosa (Ha marepiani 36ipku «Bipuii
3 OiifHuni»). Vpaincvka nimepamypa: icmopuunuti 0oceio i nepcnexmusu. Ne 5. 2025. C. 85. URL:
https://intranet.vspu.edu.ua/ukrlit/index.php/journal/article/view/50/46
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1. MeToponoriyHa ocHoBa

EmormiifHi craHW, pO3NIIHYTI Kpi3hb TPU3My MEHTAJFHUX KOHCTPYKTIB,
JIEMOHCTPYIOTh OaraTOKOMIIOHEHTHY OpraHi3allifo, IO IHTerpye KOTHITHBHO-
OIIHIOBAITBHI MPOIIECH, aeKTUBHO-TIEPESKUBATBHI MOTAIBHOCTI Ta COIIOKYIBTYPHO
JIETepMIiHOBaHI TIATTePHH IXHBOTO BHUpPAXKEHHS Ta iHTeprperamil. Emicremonoridaa
OCHOBa JIOCII/DKCHHS EMOMIMHUX KOHIIENTIB 0a3yeTbcss Ha  IHTEpPCEKIii
MDKIUCIIMIUTIHAPHUX ~ JOCTIIHUIBKAX TPAEKTOPIA. Y KOTHITHBHO-NIHTBICTHYHIN
MIPOEKII{ EMOMIOKOHIIENTH KBaNi(iKyfoTbcss SK OaraToBHMIpHI MEHTAJILHO-
BepOaNbHI YTBOPEHHS, M0 00 €KTHBYIOTh €MOMIMHIN KOHTUHYYM Yepe3 CHCTEMY
KOHIIENTyallbHUX MeTadopu3ariiit!, °, GppeiiMoBy apXiTeKTOHIKY® Ta MPOTOTUIIYHI
KorHiTHBHI creHapii. Teopis koHmenTyamsHOi MeTadopu [k, Jlakodda Ta
M. JTxoncoma’, poseuneHa 3. KeBedemeM y KOHTEKCTI €MOIMHHX KOHIIEMTIBS,
TIOCTYIIIOE, IO a0CTPaKTHI eMomii MaHi(eCTyIOThCA dYepe3 KOHKPETHI (i3udHi
BiUyTTs Ta MpOCTOpoBi opienTarii. OpeiiMoBa cemanTrka Y. dimmvopa’ 3abesmneuye
IHCTpyMEHTapiii MOIEITIOBaHHSA CTPYKTYPOBaHWX 3HAHb PO EMOIIMHI CHTyaIlii,
a KOTHITUBHO-TpamMariiHa Teopis P. JleHekepa!® 103BOIISIE TIPOCTEKUTH MPODITIOBAHHS
eMOIIHIX KOHIIETITIB Y MOBJICHHEBIH mpaxTuili. KorHiTHBHA MOETHKA iMITIEMEHTYE
crienivHAi  THCTPYMEHTapii aHawizy 0Opa3HO-aCOLIaTHBHOI KOHIICTITyalTi3arlii
eMOIIH y JIPHIHOMY AMCKYPCi, EKCIUTIKYIOUM MEXaHI3MH TMOSTHYHOI BepOai3ariii
eMOIIIMHAX CTaHIB depe3 CHCTeMy TPOMEUHMX TpaHc(opMarlid, CHMBOIITHHAX
peTipe3eHTariif Ta pUTMOMENIOMIMHIX TaTepHIB eMOIIiHOT ToHATBHOCTI. [ToeTnanmit
TEKCT IIOCTA€E SIK TPOCTIp KOHACHCOBAHOI €MOIIIHOI CEMAaHTHKH, Ji¢ (PYyHKIIOHYIOTh
1MIOCTHIIHOBI KOTHITUBHI MOJIEN a)eKTUBHOI KOHIICTITYaTi3allii.

EmoTBHa ceMaHTHKa BHBOIAMTH METOAOJNOTIYHY 0a3y JOCIIKCHHS
CEMaHTUYHOI OpraHizallii eMOTHBHUX JIEKCEM, IXHbOI aKCiONOTidHOI
MapKOBAaHOCTi, TpagyadbHOCTI Ta IMIUTIKATUBHO-KOHOTAaTHBHUX ITOTEHIIIH.
EtHominrBictuunmii  miaxin A. BexOunpkoi'!, 3acHoBaHuii Ha Teopii

4 Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago : University of Chicago Press, 1980.
P. 3-32.

5 Kovecses Z. Metaphor and Emotion: Language, Culture, and Body in Human Feeling. Cambridge :
Cambridge University Press, 2000. P. 61-89.

¢ Fillmore Ch. J. Frame Semantics. Linguistics in the Morning Calm / ed. by Linguistic Society of
Korea. Seoul : Hanshin Publishing Co., 1982. P. 111-137.

7 Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago : University of Chicago Press, 1980.
P. 14-21.

8 Kovecses Z. Metaphor and Emotion: Language, Culture, and Body in Human Feeling. Cambridge :
Cambridge University Press, 2000. P. 35-60.

®  Fillmore Ch. J. Frame Semantics. Linguistics in the Morning Calm / ed. by Linguistic Society of
Korea. Seoul : Hanshin Publishing Co., 1982. P. 117-125.

1 Langacker R. W. Cognitive Grammar: A Basic Introduction. Oxford : Oxford University Press,
2008. P. 43-89.

"' Wierzbicka A. Emotions Across Languages and Cultures: Diversity and Universals. Cambridge :
Cambridge University Press, 1999. P. 1-23, 95-149.
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CEeMaHTUYHUX IPHUMITHBIB, BUSBIISE YHIBEpCAJIbHI Ta KYJIBTypHO-cHenU(iuHi
aCreKTH EeMOLIHUX KOHIENTIB y MDKMOBHOMY mpocTopi. CHHTeTH4Ha
METOJIOJIOTIYHA CTpaTerisl IHTerpye NPHHOMH KOHIIENTYaJIbHOTO MOJEIIOBAaHHS,
JMCKYpPCUBHO-KOTHITUBHOI ~ PEKOHCTPYKLii Ta  CEMaHTHUKO-IIparMaTu4HOl
eKCILTIKaIil eMOLiHHOT CeMaHTUKH. TakuM YWHOM, €MOILIIOKOHIIENT IOCTAaE SIK
CKJIQJIHOCTPYKTYpPOBaHHUH MEHTAIbHO-JIIHIBAJIbHUH KOHCTPYKT, ILIO PENPE3EHTYE
aeKTUBHMH JOCBiJl y HOro KOTHITUBHO-BepOasbHIA 00’eKTHBalii Ha piBHI
IHIMBITyabHOI Ta KOJEKTUBHOI CBIJOMOCTI. Y THOCEOJOTIYHIi MepcreKTUBi
€MOIIIOKOHLIENT SBJSIE COOOI0 1HTErpaTWBHY KOTHITUBHY CTPYKTYpY, LIO
aKyMyJIIOE  YyTTEBO-TIEPEKUBAJIbHI, OIIIHHO-aKCIONOTIYHI Ta  KYJIBTYPHO-
crnenu(ivyHi KOMIIOHEHTH €MOIIIMHOTO 3HaHHS, BepOaii3oBaHi 3acobamu
npupogHoi MoBH. OHTOJOTIYHHMH CTaTyC EMOLIOKOHIENTY AETepMiHYEThCS
Horo MoABIHHOIO NPHPOIOI: 3 OAHOIO OOKY, BiH (YHKIIOHYE SK MEHTalbHa
penpe3eHTaliss aQeKTUBHOTO CTaHy B KOHICNTYaJbHIH CHCTEMi MOBHOI
ocoOucTOCTi, 3 IHIIOrO — SIK JIHIBOKYJIBTYpHUH (EHOMEH, L0 TPaHCIIOE
eTHocrenM(iyHi MOENi eMOLIITHOTO pearyBaHHs Ta KaTeropu3ailii.

ADpXITEKTOHIKa EMOI[IOKOHIIENITY KOHCTHUTYIOEThCS MOHSTIHHUM  SIPOM
(nedininiiini o3HakM emolii), 00pa3HO-acOLiaTUBHUM Iepu(epiiiHuM mapom
(MeradopuyHi, METOHIMIYHI MPOEKI(I) Ta IIHHICHO-OI[IHHUM CKJIaJHUKOM
(akciomoriuna MapkoBaHicT). Ha piBHI  iHAMBiZyalmbHOI — CBiIOMOCTI
€MOIIIOKOHILIENIT ~ XapaKTEePU3YEThCsl  NCHXOJIHIBICTUYHOIO — BapiaTHBHICTIO,
3YMOBJICHOKO CY0’€KTHBHMM CMOIIIfHMM JIOCBIZIOM, TOII SK Y IUIOUIHHI
KOJIGKTHBHOI ~CBIZIOMOCTI BiH BHABJIS€ €THOKYJIBTYPHY KOHCT@HTHICTb,
PETIPE3CHTYIOUN KOHBCHIIIOHAI30BaHI CIICHApPii EMOIIHHOTO IepeKHUBAHHS.
Bepbauizaliss eMOLIOKOHIENTY 3IIHCHIOETHCS 4epe3 IOJIACIEKTHY JIEKCHKO-
CEeMaHTHUYHY NapajurMy: npsMi HOMIHAIIl eMoLili, JecKpunTHBHI nepudpasu,
COMAaTH4HI Ta HPOCTOPOBO-Opi€HTALlIHHI MeTadopH, 0 eKCIUTIKYIOTh TiJecHe
BinquyTTs adexry. B pesynprari eMOLIOKOHLENT IOCTae€ SK JAWHAMiYHa
KOTHITUBHO-ZIMCKYPCHBHA CYTHICTb, 110 MEJIIFO€ MiXK Cy0’€KTUBHUM €MOLIIHHUM
MIEPEKUBAHHIM Ta HOTO IHTEPCYO’ EKTMBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO PENPE3eHTALII€0
y JIIHTBOKYJIBTYPHOMY ITPOCTOP.

TpanchopmaruBHHH XapakTep eMoLil, BHKIageHuX y 30ipmi «Bipmri
3 OiifiHMLI», 3acBijyye caM MoeT Ha CBOiil cropiHumi y PeicOyui Bix
29 rpynas 2023 poky: «Jlenb HapomkeHHs y 30ipku! Pobora Hax KHHUTOIO
TpuBaia OUIbIIe POKY. 3 TOTO Yacy sl 3aMiHUB OiJbIIC MOJOBUHU BIipIIiB, K1
Oynu crovyatky»'2.

12 Kpusros Makcum. ®eiicOyk: mepcoHansHa cropinka. 29 rpyaas 2023 poky. URL: https:/www.

facebook.com/profile.php?id=100011994764563
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2. KoHuenT BIMHA Ta MexaHi3mu itoro meTadbopuyHoi
KoHUenTyanisauii

OnmHUM 13 OCHOBOIIOJIO)KHUX KOHIICNTIB, aKTyaJi30oBaHUX y 30ipii, Mo
momudikye Bci iHut, € came BIMHA. «/fymaio, wo eitina — ye miyenapka, sxa
3MUBAE KOCMEMUKY: 3 00nuyys, @yiuyb, Niawie, nogedinku. Lle — cana, wjo
BUKOULYE NONIUH Ul BOOHOUAC 3ANUUAE 2IPKUL npucmak Hezsopomuocmi. Ha gitini
mu cmaew coboio, mobi ne nompibno zpamu. Tenep mu — 6cb020-HA-6CLO20
00Ha M0OUHA, 3 MLTbAPOI8, AKI Oyau Ha yiti 3emai. [a KOX®CHOI 1I00UHU ChilbHe
JuuLe 0OHe: 60HA OUXAaiay, — TOBOPUTH CaM aBTOP TiJ Yac iHTepB 1o Bix 19 KBiTHA
2023 poxy'®. Konnent BIMHA acouiitoamuii i3 IeKCHUHUM psiioM HeKOMbOPTY,
Bepbai30BaHOrO Y «MOKPHIA, TOJONHUIMA, YTOMICHHI» ¥, @ TaKoK Pi3HUX BHAIB
6omo: «Konu 00620 me mas 600u, a mym 3mic HONUMU, i HANUBACUICS MAK,
wo agic bonsiue kogmamu. // Lle odun i3 natinpuemuiuiux 6onie»'®. 3 mepummx
pAAKiB 30ipku Mae MicIle KOHIeTTyami3allis OyIeHHOCTI B E€KCTPEeMaJIbHOMY
IUCKYpCi, TPOTUTIOCTABICHHS BIMHM 1 XUTTA «Io». BilfHa BHCTymae 5K
AQHTOHIM 3aTHIIKY, 3pYYIHOCTI, CIIOKot0. [ aBTOpa 30ipku «Bipmri 3 GiHHUTI»
XapaKkTepHEe HACHigyBaHHS BOHHETYTCHKOTO TOHY i3 HOTO MOCTMOJIEPHOIO
iponiero Ta caMoipoHi€lo, 10 peasisyeThes Y KOMIapaTHBHii moxeni BIMHA
AK MEJTAIIOY/BUAOBUILE: «Bimaemo 6cix Ha HAuxCaxausiuiomy mok-
woy // «Bitinay // na menexanani «3abymmsayy; «njieckaime 8 O0JOHbKU, NOKU
60HU Y 8aC € // mynomime HidCKamu, NOKU 60Hu Y 8ac ex»'®. Y il xe ipoHiuHii
napaneni 3Haxomuthest ppeiiv POMAHTH3ALIIS BIMHU, mo sBise co6oio
3ITKHEHHS CyCIIUIBHOTO Miy i3 pealbHAM CTaHOM peuei, Mi3HAHUM JIipHIHIM
TEPOEM: «BOHU HAM pO3KAXCYmMb // yce npo 8iuHy / aKka 6oHa uyooea //
i pomanmuunay'’. IpoHIYHA KOHCTPYKLIS BiJICHJIa€ JIO TePOIYHOrO HapaTHBY,
SIKUH CyCIIIbCTBO HAKIIaJae Ha BeTepaHiB. OUiKyBaHHS PO3IIOBi/I PO «UYIOBY
i pOMaHTHYHY» BiffHy KOHTPACTy€ 3 pEabHUMH BiNOBIIAME: «Hixmo s i dim
mitl — cnycmoutennsn'®. Le kputrka 060B’ I3KOBOTO Tepoi3My, KOJIHU CYCILIBCTBO
XKaJae d9yTH NPO MEpeMOTH, a He PO eK3UCTEHIIIHY MOpOXHEedy, OB’ s3aHy 13
BTPATOIO IICHTUYHOCTI, HAOYTTAM BaKyyMy B pamkax ¢peimy «S»: «Auopiro,

3 Maxkcum Kpusuos: S MaB xkaxiamBy Mpiro — xomuts 1o Kuesy 3 aBromarom. 19 kBitast 2023. URL:
https://pen.org.ua/maksym-kryvcov-ya-mavzhakhlyvu-mriyu-khodyty-po-kyyevu-z-avtomatom

4 Kpusuos M. S mob6mwo. Bipwi 3 6Oitinuyi [Enexrporne Bupanus, 6e3 narinauii]. Kuis : Hawm
(bopmar, 2024.

5 Kpusuo M. S mo6mo. Bipwi 3 6Gitinuyi [EnexrponHe Bupanus, 6e3 narinamii]. Kuie : Ham
(bopwmar, 2024.

16 Kpusuos M. Bitaemo BCix Ha HaibKaxJIMBILIOMY TOK-IIOY. Bipwii 3 6iinuyi [ExekTpoHHE BHAAHHS,
6e3 marinanii]. Kuis : Ham dopmar, 2024.

7 Kpusuos M. Bitaemo Bcix Ha HalKaxJIMBilIOMY TOK-110Y. Bipwi 3 6itinuyi [EnexkTpoHHe BHIAHHS,
0e3 marinauii]. Kuis : Ham ¢opmar, 2024.

18 Kpusmos M. Bitaemo BCix Ha HaibKaxJIMBINIOMY TOK-IIOY. Bipwii 3 6itnuyi [ExekTpoHHe BUIAHHS,
6e3 marinauii]. Kuis : Hamr dopmar, 2024.
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poskaxcime npo cebe, xmo eu? // — Hixmo s i Oim Miti — cnycmouenHsn'.
BinnoBine Anppis inTeprekcryanbHa. lle amiozis Ha Opiccest («Hixmo mene
Mak 36ymvy), dKa B IIbOMY KOHTEKCTI HaOyBa€ EK3HCTCHIIIIIHOTO BHMIpY.
Konuent HVYJIBOBOI IJEHTUYHOCTI — «HiXTO» — pempe3eHTye IOBHE
CTHpaHHs Cy0’ €KTHOCTI BiifHOWO. Mertadopa «miM Miil — cIrycTOIIEHHsD» Yepe3
00pa3 3pyHHOBAaHOIO MPOCTOPY O3HAUy€e BHYTPILIHIO MycTeNro ncuxiku. lle He
MpOCTO BTpara IOMy sK OymiBii, a BTpara BHYTPIIIHBOTO MPHUTYNKY, TpaBMa
IIEHTHYHOCTI: «Xmo 5 // xmo?»*. BimuyTTs BHYTPIIIHBOT MOPOKHEY] TOCUIIEHO
KOJIbOPOBOIO TAJITPOI0 TEMPSIBM YW YOPHOTH, IO PO3MOBCIODKYIOTHCS Ha
HEXapaKTepHI JUIs HUX 00’ €KTH: «A 110y no uopHil symuyi // Ha YopHe ceimuo //
yopHi Mawunu // euixcodxcaioms Ha yopHe uioce»*'; «Hopua eecna // it uopue
eonocest 3 eyeinns // wopni oowi // wopni pyku iiy*’. BecHa K apXeTHITHUN
Mapkep JKUTTA 1 NpOOYIKEHHS 3a3HAE CEMAHTUYHOI IHBEPCil, MOCTAIOYH
YOpPHOIO, crioTBOpeHot0. TpaaumiiHuii 00pa3 MupHOI hepMepchkoi MOCIBHOT —
CaKpaJIbHOTO aKTy 3aciBaHHS 3eMJIi — MPOQAHYETHCSA KAXIUBOK METapoporo
«Ha 2opodax mina: // nociena»®, ne 06’€KTOM 3aCiBaHHS CTAlOTh HE HACIHHS,
a JIIOZICBKI TiNa.

3. TpaHcdopMalia TinecHOCTI Ta cakpanisalisi BOEHHOro gocsigy

BiliHa koHHeNTyami3yeTbCcs SIK TpaHC(OpMalidiHUK JOCBiA pPaaMKaIbHOI
Moaudikauii cy0’eKTHOCTI, A€ BigOyBae€ThCS MeTalli3allis BChOTO €CTBA —
TIEPETBOPEHHSI OpPraHiuyHOro Tija Ta eMoUiiiHoi cdepu Ha HeopraHiuHy,
3arapToBaHy, HEMPOHUKHY CyOcTaHIiw: «Hamazarocy nouymu enache cepye //
60HO 3pobnene iz memany»**; «Moe cepye Odasno He 6’cmwves // eumikae, 5K
piukay®™. Meradopa BHUTIKaHHS CepIlsl aKTyali3ye CEMaHTHUKY IUIMHHOCTI Ta
HE3BOPOTHOI BTpaTH, Jie¢ OpraH, M0 TPAJUIIHHO ACOIUIOETHCS 3 IMYNbCAIIEI0
xutta (IllexcmipiBcbka momenb Tparemii «Otemio», 1€ BUKOPHUCTOBYETHCS
napainens heart — fountain), IepeTBOPIOEThCS HA CYyOCTAHIIIIO, IO OC3YIHHHO
BiATikae. OOpa3 piukM MOXKe IHTEpPIPETYBATUCS MOJBIHHO: SK HaTypajizawis

uBLOB M. BitaeMo BciX Ha HalKaxJIMBIILIOMY TOK-IIOY. Bipwi 3 6itinuyi [EneKTpOHHE BUIAHHS,
9K 0B M. BiTaemo BCixX Ha Haiixa; i1110! OK-1110y. B o EsnexrpoHHe a

0e3 marinauii]. Kuis : Hamr ¢opmar, 2024.

2 Kpusuos M. £ B posromnocci notsris MeTpo. Bipuii 3 bitinuyi [EnexTponHe BunaHHs, 6e3 mariHauii].
Kuis : Hamr opmar, 2024.

2 KpuBuos M. S iy no vopHiit Bymuui. Bipwi 3 6iunuyi [EnekrponHe BujaHHs, 6e3 mariHauii].
Kuis : Ham dopmar, 2024.

2 Kpusios M. XTo He moMep choromHi. Bipwi 3 Gitinuyi [EnextponHe Bumanus, 0e3 mariHamii].
KuiB : Ham dopmar, 2024.

3 KpusuoB M. Ha moporax. Bipwi 3 6iunuyi [Enextponne Bumanus, 6e3 marinarii]. Kuis : Ham
(opmar, 2024.

2 Kpusuo M. i itny no 4opHiit Bymuii. Bipwi 3 6iinuyi [Enexkrponne BunanHs, 6e3 narinamii].
Kuis : Ham dopmar, 2024.

»  KpusioB M. Moe ceprie naBHo He 0°€Tbest. Bipwi 3 6iunuyi [Enextporne Buganus, 6e3 marigarii].
Kui : Ham ¢opmar, 2024.
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(TIOBepHEHHSI 10 MPUPOIHOTO CTaHY TEKydoCTi) abo sSK ajro3is Ha METAJICBY
piauHy, mo Bigcuiae 1o ikoHorpadii KiHOBi3yasi3amii HenepeMoKHOI MalTHHU-
BOuBLI (Tepminaropa pinkoro merany).

[opsin i3 ©uM po3yMiHHS piuku Moxke OyTH B pamkax ¢peiimy KOXAHHSI:
«BONOCCS PIKOIO BOCHEM NPONIUBAE MIdC NANbYIEy™S; «sonoccs — 2apouHu
i cmens i nebo i Bceceim»?’. O6Gpa3 BOJOCCS CTPYKTYPOBaHUU uepe3 Cepiro
pO3LIMPIOBAJIBHUX MeTagop, IO CTBOPIOIOTH KOHLENTYaJbHY TIpajalilo
BiJl IHTHMHO-TaKTHJIBHOTO JO KOocMiuHOro BuMipy. lleHTpanpHa MeTtadopa
BOJIOCCSI = piYKa aKTHBY€ CEMaHTHKY IIMHHOCTI, TEKy4OCTi, HEyTPUMHOCTI —
BOJIOCCSL «HPONIUBAE MIJIC NATbYIBY, K BOJA, 110 1i HEMOXIHBO cxonuTh. Lle
PEINpe3eHTYE CeMy HEMOKIMBOCTI BOJIOIHHS KOXaHOIO 0C00010, 11 BUCIM3aHHA
BiJl TOTAJbHOIO IPHUCBOEHHS. BomHOYac nojaBaHHS KOMIIOHEHTA «B0ZHEM»
CTBOPIOE OKCIOMOPOHHY KOHCTPYKIIIO «piuKa BOTHIO», IO MOEIHYE NPOTHIICKHI
cTuxii (BOAY/BOTOHB), TaKUM YMHOM KOHLENTYaTi3yFO4YH IPHUCTPAcTh dYepe3
CHHTE3 XOJIOHOI IUIMHHOCTI Ta rapsdoi eHeprii, mo crnairoe. Bomoces crae
OZIHOYACHO PIAKOI0 Ta TMajaluol0 CyOCTaHLi€0, BOHO HE MpPOCTO Tede,
a «nMponaueac 802Hemy, 3ANUIIAIOYU OMIKU JOTUKy. JliecIoBO «nponausacy
(a HE «KOB3a€» UM «IaAAE») MIJICHIIOE aKBaTHUHY MeTa(OpHUKY, CTBOPIOIOUU
00pa3 BoJtoccst SIK KHMBOTO MOTOKY, III0 Ma€ BIIACHY BOJIIO Ta TPAEKTOPIIO PYXY.
JlonoHi, MK ITaJbLIMK SIKUX IIPOXOIUTB 111 BOTHSIHA PiKa, IOCTAIOTh SIK Oeperd,
0 HE 371aTHI YTPUMATH Tedito. Y APyromy psjaKy BifOyBa€Tbcsi KOCMOTOHIYHA
eKCIIaHcis 00pa3y uepe3 rpafaliifHuil mepelnik: «rapauHu — cTelisl — Hebo —
Bceecsit». Llg BucXigHa rpanauis pernpe3eHTYeE PO3LUIMPEHHsS NPOCTOpYy Bil
JOMAIIHBOTO (TapIHU SIK €JIEMEHT iHTep’epy) uepe3 apXiTeKTypHe (creis
SIK Me)Ka MPUMIILIEHHS) 10 KocMiuHoro (Hebo sk Mexa IulaHeTH, BceecBiT sk
6e3mexHicTh). KoHuenrtyansHa metadopa BoJOCCS = BCECBIT TpaHCHOpMYE
TUIO KOXaHOI B KOCMOJIOTIYHHMH TNPOCTIp, A€ KOXKHE ITaCMO CTa€ TaJIaKTHKOIO,
a camMa BOHa — LEHTPOM BCECBiTY JiipuuHoro cy6’ekra. lle He mpocto
rinmepOomizamisi Kpacw, a pernpe3eHTalis TOTaJbHOCTI NPHCYTHOCTI IHIIOTO,
SIKM{ 3allOBHIOE COOOI0 BCi BUMIpH OyTTSI — BiJl IHTUMHOIO (JIOTHK IaJIbIIB)
1o meradizuuHoro (Bceecsit). CONYYHUKH «i... i... I... I» Yepe3 MOJICHHICTOH
CTBOPIOIOTH €(eKT OE3KiHEYHOTO HAapOIyBaHHS, HAKOINMYECHHS 3HAYeHb, LI0
IKOHIYHO BimoOpaxkae camy OE3MeXHICTh BOJOCCS-BCECBITY. BiacyTHicTh
KOM MDXK €JIEMEHTaMH Trpajamil IMiAKPeclioe iXHI0 KOHTHHYaJbHICTh, L€ HE
okpeMi 00’exTH, a Oe3mepepBHHUIl MpocTip TpaHcopMmanii OZHOrO B iHIIE.
Y BOEHHOMY KOHTEKCTi MOETHYHOI 30ipKHM Iisl IHTUMHA KOcMoJorisi HaOyBae

% Kpusuos M. Bonocest pikoto Borsem. Bipwi 3 oiinuyi [Enexrponte Bunauust, 6e3 narinanii]. Kuis :
Hamr ¢opmart, 2024.
2 KpusiioB M. Bomoccst pikoto BorueM. Bipuii 3 6iinuyi [Enextponne Bunanss, 6e3 narinaiii]. Kuis :
Ham dopmar, 2024.
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JIOJIATKOBOTO BHUMIpy: Bosoccsi koxanoi crae AHTUIIPOCTOPOM BIMHU,
IBTEPHATUBHUM BCECBITOM, JI€ 3aMICTh YOPHOTH CMEPTi — BOTOHb IIPUCTPACTI,
3aMIiCTh OKOIlIB — TapAMHM JOMAIIHBOTO 3aTHUILIKY, 3aMICTh PO3ipBaHOrO
HeOa aproOcrpizamMu — HeOO sIK MOKpiBis Jiro0oBi. [IpocTip 1 anTUmIpocTip
CHIBICHYIOTh Yy NapaJlOKCAJIbHOMY MOEIHAHHI: COH SIK €CKaliCTChKa BTeYa BiJ
BilHM BHSIBIISIETBCSI 3aXOBAaHUM y CAMOMY EMIIEHTPi BOEHHOT PEaNbHOCTI — «Oe
moi cuu? // <..> // [loensanb, 6OHU X08AIOMbCI 6 OKONAXH™.

TpanchopmauiiHuid TOCBiJ MTPOJOBXKYEThCS B paMKax (peiiMy «IroanHa-
pociuHa»: «bauy Mmoi Hocu — cmebno // npoeoodcy pPYKOW N0 0OIUYYIO
/i poscunaiomves cyxi ma nopoxcui 3epusmay®®. JIIOICbKE TiNO 3a3HAE
BereTatuBHOI MeTaMop(o3u — HOTH MEPETBOPIOIOTHCS Ha CTE0J0, o0muyuus —
Ha cyxuil kojoc. KoHuenrtyanpHa MeTtadopa «cojimar = COHSIX» penpe3eHTye
3IUTTS 3 TaHMAGTOM BiifHHM, BTpaTy JIFOJICHKOT I/IGHTUYHOCTI Ta Mepexif y CTaH
BUXOJIOIEHOTO, OE3ILTITHOTO (KIIOPOXKHI 3epHSTA») iICHYBaHHSI.

TakuMm 4YMHOM, BOEHHUI JOCBIJ Y TOETUYHIN 30ipLi KOHIENTYali3y€eThCs
4yepe3 MHOXHHHI TpaHchopmarii JIOACHKOI IEHTUYHOCTI Ta TIIECHOCTI.
OciHp TOCTae HE MPOCTO NOPOI0 POKY, a CEK3UCTCHUIHHUM CTaHOM
KOJIEKTMBHOTO 3aBMHPAHHSI, 10 OXOILIIOE BCiX 0e3 BUHATKY: «A ociub // mu
ociub // 6in 60Ha 60HO 60HU // 0cinb»*. AHadhopHUHE TTOBTOPEHHS Yepe3 yci
rpaMaTu4Hi 0coO0M — BiJ MEpIIOi 10 MHOXXKHHU — PENpPe3eHTYE TOTAIbHICTh
BOEHHOTO JOCBiJly, HOro 31aTHICTh NEPEeTBOPIOBATH KOXXHOTO Ha HOCIsA
OJTHOTO ¥ TOTO X CTaHy NocTynoBoro 3racanus. [Iporte ocine dyHKLIOHYE
SIK TIPOMIXKHA CTadisl MiXK JKUTTSAM 1 OCTaTOYHOI CMEPTIO, M0 MapKyeEThCs
CTpaxoM mepej 3uMoro: «A // ne xouy cmamu 3umoion’'. 3uma po3yMieThcs
SIK a0COJIIOTHE 3aMOPOKEHHSI, OCTATOYHE MPUIUHEHHS XUTTEBUX INPOLECIB,
TOAI K OCIHb 3aJIMIIA€ HAAII0 Ha BW)KMBaHHS, HA MOXIUBICTb HEPEKHUTH
xonon i jpouekarucs BecHH. Cam BisyasbHUE 00pa3 OarpsHOro KoJbopy
y 30ipui CceMaHTHYHO TIIOB’Si3aHUMl 3 KPOB’I0, OCIHHIO, 3aBEpPUICHHSIM:
«Dapbysana niemi y baepanuii // papodysana 2you y 6acpsnuii // i woHoui
00 Hei npuxoounu 6aecpsui chu»®. Tpupa3oBe MOBTOPEHHs KOIbOPY (HIrTi-
ryOM-CHH) CTBOPIOE KOHIENT TOTaJbHOTO TIPOHMKHEHHS MEePeauyTTs
cMmepTi B yci cdepu icHyBaHHS. CHHM SIK TPOJOBXKECHHS KOJIBOPY BKa3yIOTh

¥ Kpusuos M. S xonus no nocajkax. Bipwi 3 6iunuyi [Enekrponne Bunanus, 6e3 narinauii]. Kuis :
Hamr gopmart, 2024.

¥ Kpusros M. £ xonus o nocankax. Bipwi 3 6itinuyi [Enekrponne Bumanns, 6e3 narinarii]. Kuis :
Hamr dopmar, 2024.

3 Kpusnos M. [anae mic... Bipwi 3 6iinuyi [Enextponne Bumanus, 6e3 marinauii]. Kuis : Ham
(opmar, 2024.

3t Kpusuos M. Mapae mic... Bipwi 3 6itinuyi [Enexrponne Bujanus, 0e3 narinauii]. Kuis : Ham
(dopmar, 2024.

32 Kpusnos M. Bin mepeixaB y Byay B cepenuni 6epesust 2021-ro. Bipwi 3 6iinuyi [Exexrponne
BHUIaHHs, Oe3 narinauii]. Kuis : Haur ¢popmar, 2024.
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Ha HEyCBimOMIJIEHEe 3HAHHsA Mpo Jomto. lle He mpocTo ecTeTHUHHH BHOID,
a CHMBOIIIYHE MapKyBaHHs cebe KOIbOPOM KEPTBH.

apa «BIMHA-CTUXIS» 3’siBsieThes B iHTeps 10 2023 POKy i HOCHITIOEThCS
YHCIICHHOIO aKTyasi3alli€ero y camiit 30ipui: «Bitina — ye scaxauea, abcypoHa ma
306cim Henociuna piv. OOHAK 60HA — 00HA 3i CIMUXIL, SIKI WOPA3y NOYUHAIOMbCSL
3HOBY».

VY 30ipii Mae Micie cakpaii3allis BiHU HUISXOM JOJydYeHHS OiONmidHIX
MOTUBIB: «Pue oxonu // Mapis // koscen poobums // wo eémie. // [lamponu necymo
// Xepysumun*; « Tym Mapko na nocmy // mym Mapis uepeye // mym Ilempo //
niopusae noHmonHi mocmuy®. JloMinyBaHHs GiOMIHHIX KaTeropiit xapakTepHO
Uit mepioniB TpaHcdopmanii, Jitepatrypu KiHusg cropiuus (‘fin de siécle”
literature), sixka 0a3yeThCs Ha IHIUMBIMyasi3alii, CUMBOJI3Mi Ta €CTETH3MI.
Y upomy MicTi psaaku KpusiioBa HaramayroTh Oi0Mii3alito peBOIIOIIITHOTO
JocBiny, HasBHy y moemi Onexcanzapa bioka «J/lBanaguare» (1918 p.), ne
Icyc Xpuctoc kpokye 3acHiKeHHM [leTporpamoM Imonepeny IBaHAIISTH
YEepBOHOAPMINIIIB, TPUMAIOYH PEBOJIIOLIIMHUI mparop.

[pu ubOMy MOHOTEICTHYHA MOJCIb PO3MANAETHCS HA TOJITEI3M BOEHHHX
o6oxecTB: «I 0cnodw aicy oeopmae m’sikoro // ax z3amuia // 6oekicmioy; «l ocnods
agmomMamuuHo20 epanamomema // 3aueoeo He 206opumbvy; «locnodv cHy //
panmoguil // sk nimuii 0ow»*°. KoxkeH acreKT BOEHHOTO OyTTS Mae BIIacHE
O0oxecTBO — mpupona, 30posi, coH. Lle dparMeHTallisi cakpaabHOTO MPOCTOPY,
Je equHuid Bor 3amilyeThcss MHOXKHHHUMHE JIOKaJTbHUMH OOTaMH BHIKHBAHHS.
Cama BO€HHA PEANIbHICTh €CTETH3YETHCSA KPi3bh MPH3MY MHUCTeUTBa: «Manow
mpacepom y nebi // s Enodi Bopeony, «/{usne oxonie 6Gapoxo // mym auu
2osopsimv npo boza // ma s dymaro npo Ban Toeay’’. Tpacyrodi Kyii CTaioTh
IHCTPYMEHTOM TIOM-apTy, OKOMK — 0apOKOBOIO apXiTeKTyporw. Bimcunanus 10
Ban lora aktyaiizye MOTHUB OOXXEBUUISI MUTILS, IO PE3OHYE 3 TPaBMATHYHHM
JIOCBIJIOM BiliHH.

Biiina B 30ipui — e cyTHicTh: «Bitina ye padiayis // penicia // nomse //
synunxa na eumozy»’t; «Tamyiosanmns // sixe xyi eugedeut // <..> 6oHa 6ce

3 Makcum Kpusios: S MaB aximBy mMpiro — xomutu 110 Kuesy 3 aBromarom. 19 xBitast 2023. URL:

https://pen.org.ua/maksym-kryvcov-ya-mavzhakhlyvu-mriyu-khodyty-po-kyyevu-z-avtomatom

3 KpusuoB M. Ha noporax. Bipwi 3 6itinuyi [Enexrponne Bupauus, 6e3 narinauii]. Kuis : Ham
(bopmar, 2024.

3 Kpusnos M. Xto He moMep choromHi. Bipwi 3 6itnuyi [EnextporHe Bumanus, 0e3 mariHamii].
Kuis : Ham dopmar, 2024.

% KpusuoB M. Tocmons micy... Bipwi 3 6iunuyi [Enexrponse Bumanms, 6e3 marimamii]. Kuis : Ham
¢opmar, 2024.

7 KpusuoB M. S HabuBaro crpiuky «Boramw». Bipwi 3 6itinuyi [EnexrponHe Bujanus, 0e3
narinauii]. Kuis : Hamr ¢popmar, 2024.

% Kpusuos M. Biitna ne paniaris. Bipwi 3 6iunuyi [Enexrporne Bumanss, 6e3 marinarii]. Kuis :
Hamr dopmar, 2024.
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00HO nposisumbcs // Have naigka y homobanouyin®. BiliHa — 11e TaKOX KaHp:
«xwo sitina // ye ginom // modi ne 00608 ’s3xk060 KHcaxu // 6 Moemy eunaokxy //
POYyO-mysin™.

[HTUMHICTP TaKOX KOHIICNITYyali3yeThCS 4epe3 BOEHHY MeTadopuky:
«Umumy no MiHHOMY nomo i mina // nidpusamumyce // niopusamumyco
// sockpewamumyce // 6ockpewatimyco // sk y 2pi 3i 30epesicennsim»*!.
KoxanHsi craec HeOe3NEYHOIO TEPHUTOPIEIO, Ji¢ KOKEH JOTUK — ITOTEHLIHHUN
BuOyx. Meradopa rpu 3 QyHKIi€I0 30epekeHHs ipOHI3y€e HaJl HEMOXIIHBICTIO
«MEPE3aBAHTAXKHUTH» PEaNbHE KUTTS, OJHOYACHO BKA3yHOUHd Ha TpaBMAaTHIHE
MOBTOPEHHS JIOCBITY.

4. PekoHuenTyanisauisa JIOBOBI Ta HOPMAJIbHOCTI
B EKCTPEeMaJIbHOMY KOHTEKCTi

Konnenr JIKOBOB 3a3Hae cemaHTHYHOI TpaHcgopMmanii miJ BIIMBOM
eKCTPEMAJIbHOTO ~ KOHTEKCTY. Y  KOTHITHMBHIM TpOEKIii  crocrepiraeMo
MIEPEOCMHCIICHHS aKCIONOTIYHOI IIKaJIM LIHHOCTEH Kpi3h MPU3My BOEHHOTO
JOCBiy.  3araJioM  CIOCTEPIraéMO  paJuKaJIbHy  PEKOHIICTITYai3aIliio
emoriokonnenty JIOBOB, ne itoro 06’ exTHa chepa 3MilLyeThCst Big aOCTpaKTHO-
POMaHTHYHHX 200 COIiaJIbHO 3HAUYIIUX (PEHOMEHIB J0 €JIEMEHTAPHUX MPOSIBIB
Oynennocti*?, Llst korniTuBHA TpaHc(HOpMAITist BimoOpakae aaanTaIito eMOomidHoT
CHCTEMH JI0 EKCTPEMaJIbHUX YMOB, Jie 0a30Bi MOTpeOH Ta MpOCTi 3a/10BOJICHHS
CTalOTh JIOMIHAHTHHUMHU B akcioyloriuHiii iepapxii. EMmoriiiHa TOHaIBHICTH
JMCKYpPCYy MapKOBaHa HOCTAJIBTI€I0 32 HOPMAJIBHICTIO, IO KOHIENTYalli3y€eThCs
SK BTpadeHHd paii moBcskineHHocti. JIIOBOB nHanpsiMy noB’si3aHa 3 iHIIOIO
koHuentyansHoto naporo HOPMAJIBHICTD vs. BIMHA, ne HOPMAJTBHICTh
BepOasIi3yeThes uepe3 pyTHHHI, OyleHHI 00’ €KTH Ta Mii: «makapouu-oanmuxu
3 MACTIOMY, «CMAdCEHY KAPMONMIOY, «3HAMU WIKAPNEMKUY, «NPULHAMU OYULY.
L{i nexcu4Hi OAMHMII aKTyamizyloTh (pelM IMOBCSKIEHHOTO KOMQOPTY, L0
B €KCTPEMaJIbHOMY KOHTEKCTi Ha0yBa€ cTaTycy 0a)xaHoro, HEAOCSHKHOTO 11eay.
KornitiBHa MeTadopa «HOPMAJIBHICTh € PO3KIID) IMPOSBISETHCS Yepe3 nepertik
eneMeHTapHuX (i3ioNoriyHux motped Ta mpocTux 3anaoBoieHb*. ComarnuHa
KOHIIETITYasTi3amis («3HATH LIKapIeTKH», IPUHHATH TYHI IICNs 4epryBaHHS

3 Kpusuos M. Biiina ue pauiauis. Bipwi 3 6iunuyi [Enexkrponne BuaanHs, Oe3 marinauii]. Kuis :
Ham gopmart, 2024.

4 KpusuoB M. SIkwmo BiliHa. Bipwi 3 6inuyi [Enexkrponne Bunanns, 6e3 narixauii]. Kuis : Ham
(dopmar, 2024.

4 Kpusnos M. Mrumy xpise Grmokmoctn ii ryb. Bipwi 3 6iiinuyi [Enextponne Bupamms, Ge3
narinanii]. Kuis : Ham dopmar, 2024.

4 Wierzbicka A. Emotions Across Languages and Cultures: Diversity and Universals. Cambridge :
Cambridge University Press, 1999. P. 1-23, 95-149.

4 Kovecses Z. Metaphor and Emotion: Language, Culture, and Body in Human Feeling. Cambridge :
Cambridge University Press, 2000. P. 61-89.
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B ONiHZ@XI») EKCIUIIKYe TiJIECHE BIAYYTTS JTUCKOMQOPTY SK KOHCTAaHTY
BOEHHOTO MOOYTY, a HOro yCyHEHHs — SIK JDKEepeJo EMOLIHHOI HacoIomu.
«A womycw He 3a0ymyeascs, wjo 6 moix siputax 6azamo ivici. Moociueo, momy,
wo eoma 3posymina: mac sanax, ¢opmy. He 3naio...», — Bu3HaBaB Makcum
KpugiioB y cBoemy iHTepB’10*.

AHTHTE3a «HOPMAJBHICTH-OYJICHHICTHY BIIKpPHUBa€ 30ipKy 1 MPOHU3YE
il Hackpi3b, SK IOPIBHSHHS, SIK OylNO «IO» 1 crano «3apa3»: «Bin xooug
HA AHeIUCbKY, 8 MPEHAdNCepPKYy Ma Ha Cnogioi // 6iH nobus Oueumuch, 5K
naoae cuie»®; «Bona mobuna ceiti genocuned // Moposuso 3i 32ywiexoio //
36upana nodcoskie aucman*s; «Uexana na cybomy // wob sumepmu NUNIOKy
6 Kimnamax // eunpamu 00se // npueomyeamu wapiomxy»*. HopManbHiCTh
tTa OymeHHiCTh axkTuUBye (QpeiiM «IOIIyKy-3HAXOMKeHHI»™, 1e 00’exTn
3HAXO/UKCHHS («OOKYMeHmu uu 30porwy, «2powi 6 Kypmyi») HaOyBaroTh
IiBUIIEHOT eMoIiiHoi BaneHTHocTi. KoHuenrtyanbHa cTpykTypa OasyeTbcs
Ha apxerunHomy creHapii BTPATA — TIOHIYVK - 3HAXO/XXKEHHA
— 3AJIOBOJIEHHSA®. TIpote KOHTeKCTyajbHEe 3iCTaBJICHHS MOOYTOBHX
00’eKTiB («TpolIi B KypTLi») 3 BIMCBKOBUMHU pealisiMu («30posi») CTBOPIOE
KOTHITUBHUH JIMCOHAHC, IO MapKy€ 3MILIEHHS Yy KOHIENTyalbHId KapTHHI
cBiTy cy0’exra. Emoriokontent PAJ/IICTD 3HaxomKkeHHS KOHICNTYali3y€eThCs
Yyepe3 HEeCIOAIBaHICTh («BUNAOKO8O 3HAXOOUWL»), WO AKTUBYE KOTHITUBHY
CXeMy, MO3MTHUBHA HECIOJiBaHKa € JDKEPEIOM 3aJ0BOJIeHHsS. TemriopainbHUi
MapKep «i3 MuHynoi 3umu» IMIUIIKYE TPUBAJICTh CKCTPEMATBHOTO CTaHY, I
HaBITh MiHIMAaJIbHI MO3UTHBHI MMOMiT HA0YBAIOTh TiMEPTPOPOBAHOTO EMOIIITHOTO
3HAYCHHSI.

BUCHOBKHN

[oernuna 36ipka Makcuma KpuBnosa «Bipmi 3 OiifHuL» nOCTae
SK IUICHUH  JUCKYPCHUBHMH TPOCTIpP OCMHCIEHHS  1HIMBITyaJIbHOTO
W KOJCKTHBHOTO €MOIIMHOTO JIOCBiy BIHHH, y SIKOMY EMOI[IOKOHIICIITH
BUKOHYIOTh  (YHKLiI0O  0a30BUX  KOUHITUBHO-CEMIOTHYHUX  Mojejel

4 Maxcum Kpusros: S MaB xaximBy Mpito — xoxuty 1o Kuesy 3 aBromarom. 19 ksitas 2023. URL:

https://pen.org.ua/maksym-kryvcov-ya-mavzhakhlyvu-mriyu-khodyty-po-kyyevu-z-avtomatom

4 Kpusuos M. Bin nepeixas y Byuy... Bipwi 3 6itinuyi [Enexrponse Bujanus, 6e3 narinaii]. Kuis :
Ham ¢opmart, 2024.

% Kpusuos M. Biu nepeixas y byuy... Bipwi 3 6iinuyi [Enexrporne Bunanss, 6e3 narinauii]. Kuis :
Hamr dopmar, 2024.

47 Kpusuos M. Bin nepeixas y byuy... Bipwi 3 6itinuyi [Enexrponse Bunanns, 6e3 narinamii]. Kuis :
Hamr dopmar, 2024.

#  Kpusuos M. Konu 1moch 10Bro mrykaer i 3Haxoaui. Bipwi 3 Giunuyi [EnexrponHe Bujanus, 6e3
narinauii]. Kuis : Hamr ¢popmar, 2024.

4 Lakoff G., Johnson M. Metaphors We Live By. Chicago : University of Chicago Press, 1980.
P. 14-21.

158



penpe3enTanii adekTiB. EMOIIOKOHIIENT BU3HAYAETHCA SIK I1HTErpaTUBHA
KOTHITUBHO-JTIHTBaJlbHA CTPYKTYpa, IO aKyMYJIOE€ YyTTEBO-NEPEKUBAIIbHI,
OLIIHHO-aKCIOJIOTUHI ¥  KyJNbTypHO-cHenM(iuHl KOMIIOHEHTH EMOLIIHOro
3HaHHs. Moro QyHkimioHyBanHs y 30ipui KpuBLOBa 3acBimuye moeqHaHHs
IHIMBITyabHOI eMOLIITHOT ONTHKU Ta KOJIEKTHMBHOTO apXeTUILy IEepeKUBaHHS
BilHH.

LleHTpanbHUM y TOETHYHOMY yHiBepcymi e koHuenT BIVHA, skuit
aKTyaJi3yeTbCsl B PI3HUX MeTa(opHYHMX MOmudikauisx (sitiHa sAx cmuxis,
Qinbm, mamyroeanns, Mmediauioy, penicis), MOJICTIOIOYN CK3UCTCHIINHY
MIPUPOAY TPAaBMAaTHYHOIO JOCBiMYy. YHACHIZOK LBOTO (HDOPMYIOTHCS BTOPHHHI
xonnentochepu — JIFOBOB, HOPMAJIBHICTbH, PAJIICTh, CTPAX, mo
MIPOXO/SITH TIPOLEC CEMAaHTUYHOI pPEKOHLENTyali3alii B yMOBaX TI'PaHUYHOI
peanbHOCTI. MeTadopuka 30ipkH TIPYHTYETBCS Ha TiIECHO-IPOCTOPOBUX
o0paszax («cepye 3 Memany», «80OJOCCA-PIKA-B020HbY, «YOPHA BeCHAy), SKi
peai3yoTh KOTHITUBHHIA MEXaHi3M eMOLIHHOI npoekIrii. BililHa 0CMUCITIOETHCS
SIK TOTAJIBHUI XPOHOTOII, 1110 BU3HAYAE 1IEHTUYHICTb, MOBY Ta CHOCIO iCHyBaHHSA
jmipuaHoro cy0’exra. Cakpaiizaliss BOEHHOTO JOCBily, penpe3eHTOBaHa
yepe3 O0iOmiiiHi amo3ii Ta momiTeicTHYHI Monesi «OOriB BIHHU», KOPEJIIOE
3 TEHJAEHLISMH HOCTMOJEPHOTO CHMBOJI3MY 1 CBIIYHTH PO (parMeHTaLio
CaKpaJbHOTO MPOCTOpY. BomHOoWac iHTEpTEeKCTyalpHI Mapaielni T03BOJISIOTH
TOBOPHUTH IPO TepeXij] YKPaTHCHKOT BOEHHOT MOe3ii 10 cTaii MeTaOCMHUCIICHHS,
KOJIM BiliHa CTa€ He JIMIIE TEMOIO, a i (HOPMOTBOPUMM MPHUHIIUIIOM.

Takum unHOM, TBOpUicTs Makcima KprBIioBa penpeseHTye HOBy napagurmy
YKpaiHChKOT BOEHHOT Jlipuku XXI CTONITTS, y SIKil €MOIIIOKOHLIENTH MOCTAI0Th
HE JIMIIE €CTETUYHUMH, & H KOTHITUBHO-KYJIBTYPHUMH OIMHHISIMHA (OPMYBaHHS
MOBHO{ KapTHHH HalliOHAIBHOI TPaBMH, NEPETBOPIOIOYH OCOOMCTHI JOCBiN Ha
KOJIGKTHBHUI CHMBOJI I1aM’SITi Ta BHYKHBaHHS.

[Momanpuii crynii AOUIIBHO CHPSIMYBaTH y BY3bKOMY IUIaHI Ha BHBUCHHS
xonuenty CTPAXY, sikuii 1t po0OoTa JIMINE OKPECIIOE, UM Y MIHPOKOMY — Ha
MOPIBHSUIBHUM aHaNi3 €MOLIOKOHIENTIB y CydYacHId yKpalHChKid BO€HHIH
noe3ii, yTOYHEeHHs KOTHITMBHMX MeXaHi3MiB Meradopu3amii Ta cakpaiizauii
TPaBMaTHYHOIO JIOCBiJY, a TAaKOX BHMBUEHHs pelemnuii TBop4yocTi Makcuma
KpuBnoBa y KOHTEKCTI (oOpMyBaHHS HOBOI NapagurMy HaIllOHAJIBHOTO
BOEHHOTO HapaTHBY.

AHOTALIA

JlocnipkeHHsT  NPHUCBSYEHE BHUBUCHHIO  MEXaHI3MIB  KOHCTPYIOBaHHS
€MOIIIOKOHLIENTIB Yy mnoeTnyHid 30ipimi Maxkcuma Kpusnosa «Bipmri
3 OIffHUII» SK AWCKYPCHUBHOTO CIHOCOOY penpe3eHTauii iHAWBIAyaIbHOTO
Ta KOJEKTHBHOIO MUIITApPHOTO JOCBiTy. EMOILIOKOHLENT BH3HA4Ya€THCS SIK
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IHTerpaTiBHa KOTHITUBHO-JIIHI'BaJIbHA CTPYKTypa, L0 aKyMYJIO€ YYTTEBO-
NIePEXKUBAJIbHI, OLIHHO-aKCIONOTIUHI W KyJIBTYpHO-CIIelM(i4HI KOMIIOHEHTH
€MOIIHHOTrO 3HaHHS. MEeTONOIOTIYHY OCHOBY IOCIIJUKEHHS (POPMYIOTH TEOopist
koHnenTyansHoi Metadopu [Ix. Jlakodda i M. Jlxoncona, ppeliMoBa ceMaHTHKa
Y. dimmopa Ta eTHONMHrBicTHYHUHA miaxin A. BexOunpkoi. Haromonryerscs,
1m0 nenTpanbHuii kornent BIMHA akryanmizyeTbest y MeTaOpHUHHX Bapiamisx
(cruxisi, GiIBEM, TaTYIOBaHHS, Meialloy, petiris), GopMyroun eK3uCTeHLIHHNI
TpaBMATHUHMI JOCBiA. YHACHIZOK JOMiHyBaHHs Makpokonmenty BIMHA
BropuHHi  koHuentochepu (JIIOBOB, HOPMAIJIBHICTb, PAJIICTD,
CTPAX) 3a3HalOTh CEMaHTHWYHOI peKoHUenTyamizamnii. TinecHo-npocTopoBi
o0pa3u («cepue 3 MeTaldy», «BOJIOCCS-PIKa-BOTOHb», «4YOpHA BECHa»)
peati3yloTh KOTHITMBHHM MEXaHi3M eMOIIMHOI mpoekuii Ta BigoOpakaroTh
TpaHc(opMalilo IJEHTHYHOCTI B yMOBaxX IMOPOroBocTi. KpuBLOB 3ailicHIOE
IpOHIYHY JIEKOHCTPYKILIiIO CYCHIUJIBHOTO Midy mpo BiiiHy, 1€ KOHIENT
HYJIBOBOI IJJEHTUYHOCTI penpeseHTye pajuKajibHE 3HEOCOONEHHS
innuBina. Cakpanizaliisi BOEHHOTO JIOCBIJly peasi3yeThest uepe3 0i0umiiini amro3il
Ta (parMeHTalilo €IMHOTO CAaKPaJbHOIO IMPOCTOPY Ha MHOXHHHI «0Oru
BxkuBaHH. Konnent JIOBOBI 3mimnryeTbes Bix aOCTpaKTHO-POMAHTHYHOTO
JI0 €JEMEHTapHHUX NPOsBIB OyAE€HHOCTI, siKi HAaOyBalOTh CTaTyCy BTPad€HOrO
ineany. Pesymeratm 3acBimuylorh, 1o TBopuicth KpuBnosa ¢opmye HOBY
napasurMy ykpaiHchbkoi BO€HHOI Jipuku XXI cTONITTS, A€ €MOIIOKOHLIENTH
TpaHCPOPMYIOTH OCOOMCTHI [1OCBiZl y KOJEKTHBHUI CHUMBOJI IaM’aTi Ta
BIO)KMBaHHSI.
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CHAPTER 31

®EMIHICTUMHUN OUCKYPC

Y KPUMCbKOTATAPCBKIN, AMEPUKAHCBKIN

TA YKPAIHCbKIW NITEPATYPI KIHUSA XIX CTOJIITTA:
TPALMLIT, HOBATOPCTBO,

HALLIOHAJIbHA CBO€EPIOHICTb

Tepsies . O., PeHcbKa l. I., PeHcbka A. [.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-31

BCTYI

VY koXHi# HalllOHAJIBHIH JIITEpaTypi TpaauLlis i HOBaTOPCTBO (DYHKIIOHYIOTh
y TICHOMY B3a€MO3B’sI3Ky, 3a0e3Ieuyoun ii pO3BUTOK 1 30aradeHHs. Tpauiis
— IIe TBOpYE 3aCBOEHHSI XyJ0KHBOTO JOCBiZy HONEPEIHUKIB, HOrO OCMHCIICHHS
i TpaHcopMallis BiIMOBITHO 10 HOBUX €CTETHYHUX, COIIaIbHUX 1 KYJIBTYPHHUX
3anuTiB. BomHouac came HOBaTopcTBO, SIK CHpoOa MO-HOBOMY OCMHCIHUTH
JIMCHICT 1 3HaWTH CBDKI XymoXHi (OpPMH, 3laTHE JaTH HOBHH IMITYJIbC
JITEepaTypHOMY IPOLECY.

Kinenp XIX — mouarox XX CTONITTA CTaB €MOXO0 NIMOOKHX CYCHUIBHUX
TpaHchopmarniid:  ypOaHizamis, IHAyCTpiami3aiis, TOIIMPCHHA  HOBHUX
¢inocopcbkrx cucteM (O3UTHBI3M, MApPKCH3M, PaHHIN IICHXOaHaIi3) Ta mepiii
XBHJI1 )KIHOYOTO PyXy — ycC€ IIe He MOIVIO HE BiIOMTHUCS Ha XY[JO)KHBOMY CIIOBI.
V cBiTOBIi icTopii miTeparypu 0aYMMO YMMAJIO MPUKJIA/IB, KOJIU BEJIUKI MUTILI
3MIHIOBAJIM JIOMIHAHTHI YSBJIEHHS IIPO JKaHp, TeMY, T'epos, BIAKPUBAIOYM HOBI
TOPU30HTH JUISl YUTAIIBKOTO CIIPUHHSTTSL.

[MpoGnemarnka emancunanii, QemiHiCTHYHHMX i7ed, OOpOTHOM KIHKH
3a IpaBO TIOJOCY, caMopeali3allifo Ta TiIHICTb AKTHBHO OCMHCIIOBasacs
B €BpOIIEICHKIN, aMEPUKAHCBKIl Ta TIOPKCHKIi siTeparypi kinmsg XIX cTomiTTs.
VY TBOpax, CTBOPEHUX Yy PI3HMX KYJIBTYPHHX KOHTEKCTaX, HPOCTEKYETHCS
CHiJIbHE MPArHeHHs aBTOPIB BUCBITIIUTH HOBI aCIEKTH >KIHOYOTO JOCBiaY, L0
paHille 3aJHIIaBCcs 1032 MEKaMU JITepaTypHOTo 300paKEeHHsL.

JocnimKeHHs TPUCBsIYCHE MTOPIBHIIBHOMY aHaJli3y TPhOX ITPO30BUX TBOPIB:
omoBimanHs «Apcnan-Kus3» Icmaina I'acnpuHChKOro (KpUMCBHKOTaTapchka
miteparypa, 1893-1894), pomany «Manenbki xinkm» Jlyisu Meit Onkorrt
(amepukanchka miteparypa, 1868—1869) ta mosicti «JltomuHay Omnbru
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KobunsiHepkoi (ykpainceka Jiteparypa, 1886), siki He Juie YBUpPA3HIOIOTh
(heMIHICTUYHI TEHICHIIIT CBOTO Yacy, a i IEMOHCTPYIOTh XYI0KHE HOBATOPCTBO
B Me)XaX BJIACHHMX HaI[lOHAJIBHHUX Tpaguuid. [lomnpu KynbTypHY i reorpagiuny
JMCTAHLII0, KOXKEH 13 LIMX aBTOPIB akKTyalli3yBaB MUTaHHS JKIHOYOTO BHOODY,
TiTHOCTI, Y4acTi y cycHuIbHOMY XHTTI Ta 00poThOH 32 piBHICTH. [lopiBHSIIbHE
JOCII/DKEHHSI IIMX TEKCTIB JI03BOJISIE NPOCTEXUTH, SIK aBTOPH, HPAIIOI0YN
3 PI3HUMH >KaHPOBUMHU MOJIECISIMU Ta KyJIBTYPHHUMH KojaMH, (popMyIOTh HOBHI
THII )KIHOYOTO Teposi Ta TpaHC(HOPMYIOTh TPaHLIiHHI YSBIECHHS PO POJIb KIHKU
y CyCHibCTBI .

Kinens XIX — mouyatoxk XX CTOMITTA CTaB €IIOXOI0 BEIMKUX COLIaJIbHHUX
1 KyObTYpHUX 3MiH, SKi Oynu BioOpakeHi B JITEpaTypi BEIHMKOi KiNBKOCTI
HaponiB cBiTy. OjHI€I0 3 TPOBINHUX TeM, sIKa AaKTUBHO HaOupae 0OepTiB
y med mepiom, crae mpoOiieMa CTAaHOBHUINA JKIHKH Yy CYCHUIBCTBI, il
IHTEJICKTyallbHOI CBOOOMHU, COMLIaJbHOTO CTATYCy, MpaBa Ha MpaIfo, OCBITY Ta
camopearizanio. GopMyBaHHS HOBOIO 3KiHOYOro 00pasy, SIKHH MPOTHUCTOITh
CTaJIMM TMaTpiapXaJbHUM YSBIEHHSM, IO3HAYWIOCS B XyHOXHIH Jiteparypi
SK (PEeMiHICTUYHE CTAHOBJICHHS, IO HAOYyBaJI0 HAI[IOHAIBHOI CBOEPIAHOCTI
3aJIeKHO BiJl KYJIBTYPHHUX, ICTOPHYHUX 1 PEJIINiHHUX 0OCTaBUH.

OO0’€ekTOM OCHIKEHHS € TP030Bi TBOpH Icmaina [acnpuHcbkoro « ApciaH-
Kuzy», Jlyizu Meii Onxorr «Manenbki xiHku» Ta Onbru KoOwissHCBKOT
«JTromunay. [Ipeamer mocmimpkeHHs: — 00pa3 KIHKU B JIITEpaTypi Kpi3h MPU3MY
(beMiHICTUYHOTO JTiTepaTypO3HaBCTBA.

Meroto po6OTH € TOpIBHSUIBHUN aHaii3 (EMIHICTHYHHX TeM y TBOpax
I. Tacripuncekoro, JI. M. Onkorr ta O. KoOuisiHCBKOT 3 ypaxyBaHHSIM IXHIX
KYJIBTYPHHUX 1 JTiTEpaTypHHUX OCOOJIMBOCTEH.

MeTo0JI0TiYHy OCHOBY CT@HOBIJISATH (PEMIHICTUYHMH KPUTHYHUEN aHali3,
KOMITApaTHBICTHKA Ta COLIOKYIBTYPHUI MiAXi’.

AKTyaJbHICTh [OTO JOCIHIDKCHHS TOJNATaE B HEOOXITHOCTI OCSITHYTH
(deMiHICTHYHI TeHJEHUII Yy KpPUMCHKOTAaTapChKid, aMepHKaHCBKId Ta
YKpaiHCBKiH JiTepaTypi B €IMHOMY aHaJTiTHYHOMY I10J11. BUHATKOBMM aKIeHTOM
JOCII/DKEHHS € Te, SKHM YWHOM HalllOHAJIbHA CBOEPIIHICTH (OPMYE XYIOXKHI
3aco0M penpeseHTalii *KiHOYOro JOCBiY, 30KpeMa B KPHMCBKOTaTapChbKOMY
KOHTEKCTI, I MO€JHAHHS iCIaMChKUX, TIOPKCHKUX 1 MOJEPHICTCHKUX BIUIMBIB
CTBOPIOE YHIKaJIbHE JiTepaTypHe IoJIe.

' Nash P. Global Feminisms since 1945. 2003. Journal of World History. 14(3):426-427. DOI:
10.1353/jwh.2003.0037.

2 Moi T. Sexual/Textual Politics: Feminist Literary Theory. London and New York, 2006. URL:
https:/filg.uj.edu.pl/documents/41616/27933359/Moi.pdf
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Icmain Tacnpuncskuii® y tBOpi «Apcaan-Kusz» (1893-1894) cTBopus
o0pas [ynvooiceman-xanym — pilrydoi Ta 3aB3ATOi MIBYMHHU, sSIKA IOCTAE
mepea YUTAa4YeM SK IOBHOIIHHMHA IONITHYHHA 1 BIHCHKOBHH CyO’€KT,
BHUSBISIIOYM HE JIMIIE NATpiOTH3M, ajieé W MparHeHHs J0 CaMOBU3HAuYCHHS
Ta peamizamii cebe y CyCHIIbCTBI, CBOOOAM Ta MOAOJAHHSA TCHACPHUX
CTEPEOTHUITIB Y TPAAMIIHHOMY iCIaMCBKOMY CYCIUIBCTBI. Y HBOMY TBOPI
MPEJICTABICHO PUTAMaHHI JJIsl KPUMCHKOTATapPChKOTO HAPOJY HAI[iOHANBHI
LIHHOCTI — IoBara J0 0aTbka, BIpHICTH peJirii, maTpioTu3M — yce Iie TiCHO
MEePeIUTiTAETHCS 3 HOBATOPCHKUM 00pa3oM TepoiHi, KOTpa BUPUBAETHCS 3-111]1
BJIAIHOI HaTpiapXaibHOI MOZENI CYCIUIBCTBA «KIHOYOTO MOBUYAHHS» 1 CTa€
pYILIiEM ICTOPUYHUX TOIMN.

Ilapaneni MokHa TpoBecTH 3 o0OpasoMm /[[yco Mapu — TOJIOBHOI TepoiHi
pomany «Manenvki scinkuy (1868—1869) Jlyism Meii OJaxort. JIKO Takok
KHJa€ BHUKIHMK TPaJULIAHUM YSIBICHHSM IPO KIHKY SIK MaiOyTHIO JpYXKUHY
1 TOMOTOCIIOZApPKY, MPIIOYM PO MHCHMEHHHIIBKY Kap’epy, IHTEICKTyallbHY
cBoOOay 1 HezanmexHicTh. Poman JI. M. OJKOTT HaOyB CTarycy KJIIaCHYHOTO
TEKCTY PaHHbOI'O AMEPHUKAHCHKOTO (DeMiHI3MYy, OCKUIBKH AEMOHCTPYE IPOIIEC
(hopMyBaHHSI KIHOYOI CYO’ €KTHOCTI, )KIHOYE TOPOCTIIIAHHS, BaXKIIHBICTH BHOOPY
JKUTTEBOTO NUISIXY 0€3 CyBOPOTO JUKTATy 3 OOKY POIVHH YH CYCIiJIbCTBA.

He menm 3HauynmMu € demidictuyni momykd Oabru KoOniasiHCbKOI,
ocobmuBo B mmOBICTI  «/lloduna» (1886), 110 BBaKAETHCA MEPIIMM
IHTEIEKTyaIbHO-PEMIHICTHYHUM TBOPOM YKpaiHChkoi Jsiteparypu. [00BHI
nporaroricta O. KoounsHcskoi — Hamanxa ¥ Onena — TparHyTh BHATH
38 MEXI «JOMAlIHbOI KIITKH», 3J00yTH OCBITY, )KUTH 3a MOKIUKaHHSIM,
a HE 3a BUMOIOIO Tpaawuilii. ABTOpKa He TIIbKH BIHCAla YKPATHCBKY KIHKY
B €BPOIEHChKMII KOHTEKCT MOJEpHi3allil, a i Hamiiuia il roxocoMm, TigHUM
$i10c0(HCHKOTO OCMHCICHHS.

Li Tpu aBTOpU — MPEACTABHUKU PI3HUX PENITIHHUX 1 KYJBTYPHHX CHCTEM —
chopMyBau JliTeparypHi 00pa3u JKIHOK, SKi y Pi3HUE CIIOCIO, ajie MOCIiI0BHO
JOJIajii BCTAHOBJICHI CYCHUIBCTBOM Mexi. TBopu Icmaina IacmpuHCHKOTO,
Jlyisu Mei#t Onxorr Ta Onbru KoOWISHCHKOT IEMOHCTPYIOTH ITO€THAHHS
Tpaauilii ¥ HOBAaTOPCTBA, OCKULIBKHM >KIHOYI MEPCOHAXKI 30epiraroTh IOBary
JI0 KyJBTYPHHUX LIHHOCTEH, aje BOIHOYAC MPOKJIANAIOTh BJACHI HOBI IUIAXH,
PO3MINPIOIOYN TPOCTIP MOXKIHUBOCTEH IS )KIHKU Y CYCHIIBCTBI.

3 lemain Tacmpunchkuii (kpumc. Ismail Gaspralr) (1851-1914) — KpuMCBKOTAaTapCHKHiA Ta TIOPKCHKHIL

HPOCBITHTEb, THCBMEHHHK, [IE/Iaror, KYJIBTYPHHI Ta IPOMa/ICHKO-ITOMITHYHHIT [Tisd.
4 Jlyiza Meii Onxorr (anrn. Louisa May Alcott) (1832-1888) — amepukaHChbKa MHCBMEHHHILS Ta
(deminicTka.

5 Omora Kobusaeska (1863-1942) — ykpaiHChka MACBMEHHHI-MOACPHICTKA, paHHs OyKOBHHCHKA
(eminicTKa.
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1. ®PeMiHicTUYHMIA NiTepaTypo3HaBUMIA aHani3 Ta TpaauLii
1 HOBaTOpPCTBO B NiTepaTypi KiHua XIX cToniTTa

1.1. @eminicmuunuii nimepamypo3nagyuil nioxio: meopemuyuti 3acaou

demiHiCTHUHHI JTiTEpaTypO3HABUMH aHATI3 € OJHIEI0 3 HAWJMHAMIYHIIIMX
i HailBIIMBOBIMX Tewiil y rymamiraphux Haykax XX-XXI cromite. Moro
NosiBa CTajla BIAMOBIUII0O Ha 0araToBIKOBY TPAIHIII0 300pa)KeHHS >KIHKU
B JIiTeparypi sk 00’€KTa, a HE Cy0 €KTa XyJAOKHBOrO TUCKYpcy. OCHOBHOIO
MeTol0 (heMIHICTUYHOTO aHalli3y € BHUSBICHHS MEXaHI3MiB MarpiapxajbHOrO
KOHTPOJIFO B TEKCTaX, a TaKOX peMpe3eHTallis >XIHOYOro Trojiocy, Tija,
MHCIICHHSI, TOCBiy Ta cBOGOAKS. Y KOHTEKCTI JliTeparypu Kinist XIX — moyarky
XX cromitTs peMiHICTHYHHMEA MiAXiT T03BOJISE BIACTEKYBaTH TpaHCHOpPMAIIiFO
TPaAMIIITHOTO KiHOYOTo 00pa3y y HampsMKy camopeaiizallii, eMaHcunarii Ta
IHTEJeKTyallbHOT CBOOOIH.

DeMiHICTHYHUE  aHadi3  XyJAOKHBOTO TBOPY  3a3BHYail  OXOILIIOE:
JOCII/DKEHHST pernpe3eHTallii kiHo4oro o0pa3dy (Yd € TepoiHs aKTUBHUM
Cy0’€KTOM 4M TIACUBHMM 00’€KTOM MOjii); aHaji3 aBTOPCHKOi CBITOIVISIHOT
HO3UIT MO0 JKIHKH; OLIHKY ICTOPUYHHMX Ta COLIOKYJIBTYPHHX KOHTEKCTIB
TBOpPY. 3aCTOCYBaHHs IbOr0 MiIXOAy A0 Jiteparypu KiHisg XIX — modarky
XX cTONMiTTS A03BOJISIE BAOKPEMHUTH HOBHH THI FepOiHI — JKIHKY, SKa IparHe 70
ocobucToro BUOOpY, mpodeciitHol peaizailii, OCBITH, CaMOCTIHHOCTI, HaBIiTh
HONPHU THCK 3 OOKY POJHMHH, CYCIIBCTBA a00 PENIriHHUX TPaaMILiil.

Y 1bOMy KOHTEKCTI I[iKaBOKWO € aganTaiis (EeMiHICTHYHOTO IUCKYPCY
B MYCYJIbMAaHCBKOMY KYJIbTypHOMY TOJNi, 30KpeMa Yy TBopuocTi Icmaina
Tacnipunchkoro. Moro repoins I'yibmkeman-xaHyMm y ToBicTi «Apcian-Kus»
HNOEMHYE TPAAMLIMHI Ul KPUMCBKOTATapChbKOTO BHMXOBaHHS PHUCH, Taki sK
CKPOMHICTh, YE€CTh, BiJaHICTh OATHKOBI 13 HOBATOPCHKOIO TOBEAIHKOIO: BOHA
nie sk Jigep, Oepe Ha ceOe BiAMOBIIANBHICTh, MEPEOAATAETHCS B YOJIOBiKa
1 BHpILIYE OO0 MicTa, 10 OOOPOHSEThCS, sike i HeOaimyxe. Takuil oOpa3
JI03BOJISIE TOBOPUTH PO crienuiuHUM icnaMcbkuil (heMiHi3M, Y MeXax SIKOTO
JKIHKa HE MPOTUCTOITh TPaULIisM, a TpaHchopMye X 3cepeHu, BiIKpUBAIOYN
TPOCTIP VIS JKIHOYOT fil.

Y pomani «Manenbki kiHku» Jlyisu Meii Onkort QemiHicTHUHA
TEMaTHKa MPOSBISEThCS yepe3 o6pa3 Jxo Mapu, sika BIAMOBISETHCS Bill
THUIOBOTO JUIsI CBOTO Yacy CICHAPII «ILI00 1 JOMAIHE TOCIOZApPCTBOY
i obupae NUCHLMEHHMIBKMH HUIAX. Ii icTopis po3KpHBAE OCHOBHI

¢ Gilbert S. M., Gubar S. The Madwoman in the Attic. New Haven and London, 2000. URL: https://
1a803202.us.archive.org/32/items/TheMadwomanInTheAttic/The%20Madwoman%?20in%20
the%20Attic.pdf
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(deMiHICTHYHI TeMU: cB0OO/1a CAaMOBUPaKEHHsI, CAMOCTIHHICTh, IpodeciiiHa
peamnizaris’.

VY mpo3i Onbpru KoOmIssHChKOT TepoiHi He JIMIIE BiICTOIOTH CBOIO TiHICTh
1 IpaBo Ha IHTENEKTYalbHE JKUTTA, a i BIIKPUTO GOPIOTHCA 3 TPAIULIHHOI
POILTIO SKiHKM K «IPUKPAcH» 4YOIOBi4OTO CBiTy. [i TBOPH JEMOHCTpYIOTH
KpH3y MarpiapXajbHOIO YSBJICHHS PO KIHKY SIK MOBYa3HYy CIyXHSHY iCTOTY
1 HATOMICTh TIPECTABJIAIOTh YUTAYAM JKIHKY-MUCITHTEIbKY, KIHKY-TFOAUHY®.

Otrxe, QemiHICTUYHMH JiTEpaTypO3HABUMH MiAXiJ Ja€ 3MOTy HeE JIUIle
JOCHIJPKYBaTl OKIHOYI 00pa3su, a ¥ OCMHCIIOBaTH DIMOII CTPYKTYpHI
3MiHM B JiTeparypi Ta cycmiibcTBl. Yepe3 demiHicTHYHME aHami3 Mu
MaEMO 3MOTY MPOCTEXHUTH, SIK JKIHKM 3 DPI3HUX KyJIBTYpHHX CEPEIOBHI] —
KPHMCBKOTaTapChKOT0, aMEPHKaHCHKOTO, YKPaiHCBKOTO — JIOJIAIOTh MOBYAHHS
i TpaHcOpMyIOTh HOPSIKH, NMEPETBOPIOIOYMCH HA IOBHOLIHHHUX I'€pPOiHb —
ABTOPOK BJIACHOI J0JIi.

1.2. Céimosuii KoHmeKcm ma 3MiHU 8 NO2NAOAX HA HCIHOK HANPUKIHYI
XIX cmonimms

Kirenp XIX cromiTTss — 1e mepion DMHOOKHX TpaHcdopMmarii y Bcix
chepax KHUTTSI: HAyKOBI BIAKpUTTA, ypOaHi3amis, iHIycTpiaiizaris, ImosBa
HOBHX (inocochkuX imeil (IMO3UTHBI3M, MapKCU3M, IICHXOAHANi3) CHpPUSIIH
3MiHaM 1 B JiTeparypi. XyIOoXKHE CIIOBO TIOYWHAE BCE aKTHUBHIIIE pearyBaTd Ha
KpU3y TPaAHLiHHUX CTPYKTYp, CiM’i, pelirii, MOpaJbHHX HOpM, 1 ITyKaTH HOBI
THUIIU TepoiB, 30KpeMa i repoinb. Lle# mpolec 4iTKo MPOCTEXYETHCS B TPHOX
aHAJII30BaHUX TBOpAXx.

Hdo mporo mepiogy Yy OuIbIIOCTI JiTepaTypHHX Tpagullii JKiHKa
300pakyBanacs abo K imeamizoBaHa «My3a», ab0 sSK MOpPaJIbHO HeOe3meyHa
CIOKYyCHHUIII — BigoMa OiHapHa ONO3WIS «aHTeNl IIOMY» VS. «BiIbMay.
B amepukaHCBKill Ta €BpOIEHCHKill MPO3i TaKUX MEPCOHAXKIB YOCOOIIOIOTH,
Hanpukian, Jxeiin benner y «lopmocti i ymepemxenHi» JxeitH OcTiH um
Ecmepanpna y «Cobopi [Tapusbkoi boromarepi» Bikropa ['toro. OxHak y apyriii
monoBrHI XIX CTOMITTS Il TpaguIiifHI paMKH MTOCTYTIOBO BIAXOIATH HA 3aHIN
IUTaH, 1 B LEHTPI OMOBiAi 3’SBIAETHCSA XKiHKA SIK OCOOWCTICTh, IO TparHe
aBTOHOMII, 1 cy0’€KT, [0 MOKE MHCIHTH, MPUAMATH CaMOCTiHHI pIilIeHHS Ta
Opary yJacTh y CyCIUIbHHX CIpaBax.

s emoxa crae gacoMm 3apomkeHHs 1 popMyBaHHS HOBOTO (PEeMiHICTHIHOTO
IUCKypCy B JiTeparypi, IO € aKIEeHTOBAaHHM Yy Mpo3i. Y TBOpax Oararhox
ABTOPOK 1 aBTOPIB BiAUyTHE MparHEHHsS 30arHYTH KIHKY HE JIUIIE SIK YaCTHHY

7 Amber Harris Leichner. “To Bend Without Breaking”: American Women’s Authorship and the New
Woman, 1900-1935. Nebraska. 2012. URL: https://www.mobt3ath.com/uplode/book/book-22215.pdf

8 Areesa B. Xinounii mpocrip: demiHicTHUHHIT IUCKYpC YKpaiHChKOTO MonepHi3my. Kuis : ®DakT,
2008. 360 c.
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rarpiapxajbHOrO HMOPSJIKY, a 1 K HOCIHKY IHTEJNeKTY, aMOilliii, BHYyTPIIIHHOTO
CBITY, CyMHIBIB, 1HOJIi HABITh MOJITHYHOI BOJi. Y IIbOMY KOHTEKCTI 3’ SIBIISIOTHCS
HOBaTOPCHKI JIiTEpaTypHi Mopjelsi, $Ki HOENHYIOTh TPaJuLidHI KyJIbTYpHI
YSBJIEHHS 13 Cy4acHUM OaueHHSM >KiHOYOI poJi.

[Mpuknagom Takoro cum6103y € TBip «Apcnan-Kusy Icmaina ['acnpuncekoro,
Jie TOJIOBHa repoiHs ['ynppkeman-xaHyM € He HpocTo 00pa3oM MOpabHOI
MATPUMKH, a Ji€ po3yMHO W pimryde, ¢opMmye HomiTHyHy JiHio. Bona He
JIMIIE 3aXUIIAE CBOE MICTO, a i BUCTYyMA€E 3 MyONiYHUMH IPOMOBaMH, BIUIMBAE
Ha pillleHHs CTapiMIIMH, a OTXKe, 1 Ha XiJ icTopii. Y KPHUMCBKOTaTapcChbKOMY
koHTekcTi XIX cTOmTTS Taka 1MOCTaTh € CIPaBXHIM BUKIUKOM YCTaJI€HOMY
00pa3y KIHKH K «IOMAIIHbOT MOBUYHKHY.

['ynpmkeMan-xanyM BTUIIOE PHCH, IO BOJHOYAC YKOpPIHEHI B iCIaMCBKO-
TIOPKCBKiM Tpaauiii (mIaHyBaHHS OaTbhka, 3aXUCT TPOMAaJH, OJlaro4yects),
1 BOIHOYAC € HOBAaTOPCHKUMH (BOHA JIi€ CTPATEriqHO, IEPEOSTAETHCS B HOJIOBIKA,
KOMaHZy€E JIOAbMH). ABTOpP BUBOAMTH JKIHKY Ha apeHy iCTOPHYHOI MoAiil, YuM
PYHHY€E CTEpPEOTHUIN TPO MACUBHY XiHO4Yy mpupoay. . [acnpuncekuii, Oyny4n
BUJATHUM TIPOCBITHUKOM, pedopmaTopoM 1 3arajioM BHAATHOIO IOCTATTIO
KPHMCBKOTAaTapChbKOTO Hapojy, IOEIHYE IOBary 10 3BHYAiB i3 MOTPeOOro
KyJIBTYpPHOTO OHOBJICHHS: HOTO JIiTeparypHa repoiHsi — Lie HE TUIBKA CHMBOII
KIHOYOI CHIIH, a # 00pa3 HOBOT TIOPKCHKOI Hallil, [0 TparHe MOAepHizallii’.

VY pomani «Manenbki xinku» Jlyisu Meir OnKoTT MU 0auMMO 1HAKIIMK THIT
HoBaropcTBa. J[)xo Mapu — He BOTH, oflHaK ii OOpOThOA IHTEICKTyalbHA: BOHA
IIparHe HaBYaTHCs, MUCATH, OyTH MaTepialbHO HE3aJIEKHOIO 1 He X04e BUXOIUTH
3aMibk Jmmie Ui 30epekeHHs comiaipHoro crarycy. Lle meperykyerbcs
3 aMepuKaHCchKoro izeero self-made woman, 1 Xoua poman noOynoBaHuil Ha
MIPUHIMIIAX MOPAJIBHOTO peai3My, BiH IEMOHCTPYE HOBHH 3CYyB Yy JliTeparypi —
XKiHKa K 0COOHCTICTb, 110 Ma€ MPaBO Ha royioc i i, 6e3 BTpat MroasHOCTI'.

Y tBopuocti Oubru  KoOMJISHCBKOT TakoK YITKO HPOCTEXKYETHCS
HOBaTOPCHKHIA MiAXiM: i repoiHi He 000B’I3KOBO BUXOAATH 33 MEXKI «XKIHOUOTOY
CBITY (i3MuHO, ayie iXHill BHYTpilHIN CBIT — (inocodchkuid, peduieKCHBHUM,
mnbokwuii. Tak, repoiHs moBicTi «JIromuHa» MHUCIHUTH MPO CBOIO TiIHICTH,
camMopeaizallilo, HaAMara€TbCsi HE 3pPaJUTH CBOI icalii, BIJCTOIE IPABO
HEe BHUHTH 3aMiX 13 MpUMYyCy. ABTOpPKa IparHe 300pa3uTH YKpaiHCBKY JKiHKY
B €BPONEHCHKOMY AyCi, MJHATH ii 3 «IOMAIIHBbOI MOKIPHOCTI» IO CTarycy
KyneTypHOi ocobucrtocti!!. BomhHouac y O. KoOwisHCbKOI —BigdyTHHIA
1 HalllOHAJBbHUI CKJIQJHUK: BOHA IIparHe 300pa3sUTH YKPaiHCbKY IKIHKY

®  HOcynosa I'. Pedopmaropcska isuibHicTh Icmaina Tacnipurcbkoro. Kpumcekomamapcoki cmyoii.
2018. Ne 4. C. 25-29.
1 Baym N. Woman’s Fiction. Illini, 1993. 323 p.

" TlaBmuko C. JIucKypc MOJEpHI3MY B YKpaiHChKiii siteparypi. Kuis : JIubins, 1999. C. 94-118.
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B €BPONEWCHKOMY MAyCi, MITHATH ii 13 CENSHCHKOI IOKIPHOCTI IO CTarycy
KYyJIBTYPHOI 0COOUCTOCTI.

Takum umHOM, KiHenpb XIX CTONITTS — e Yac, KOJIM B JITEpaTypax pi3HUX
HapoAiB Bi0yBa€ThCs MOEIHAHHS TPaIULIHHUX €JIEMEHTIB )KiHO40T 0Opa3HOCTI
3 QemiHicTHUHUMH ixesmu. Tpaiguiis He 3HHMKAaE, aje IepPeOCMHCIIOETHCS;
HOBaTOpPCTBO HE pYyHHYE KyibTypy, a 30arauye ii. Y JiTepaTypHHX TBOpax
)KIHKa HIKOJIM HE € JINIIIE «)KIHKOI0» — BOHA 3aB)KAM BTLIIOE IIEBHUH MOpPAIbHUM,
KyJIBTYpHHH, petiriinuii abo ineonoriuauii koa. XKiHka sk o06pas € «KyJInbTypHUM
KOHCTPYKTOM», CTBOPEHHUM BIJIIOBIHO IO O4YiKyBaHb, HOpPM 1 3a00pOH
KOHKPETHOT iCTOpHYHOI 0OM. YIPOJOBXK CTOJNIThH JiTepaTypa BimoOpakana
Ti ySIBJCHHS, SIKI HaHYBalIM y CYCIIJIBbCTBI: JKiHKa-MaTd, 00 €KT YOJIOBIUOL
npuctpacti abo ineainy, 6eperuns gomy. Ilpore nanpukimi XIX cromitrs wmi
KOHCTPYKUII TMOYMHAIOTH PYyHHYBAaTWUCS IiJI THUCKOM pEaJbHUX COLIaJIbHUX
MPOLIECIB: MEPUIMX KIHOYMX pYyXiB, OCBITHIX pedopM, iHAycTpiamizauii,
3pOCTaHHS MICHKOTO CEpeJOBUINLA, €BOJIOLIT TPaBOBOI CHCTEMH TOILIO.

Bongnouac kiHka mnepectae OyTH «30BHIIIHBOIO IPHKPACOIO CHOKETY»
1 ITOCTYNOBO CTa€ HOCIEM CyMHIBiB, peduieKciii, BHYTPIIIHBOI JIpaMH, a 1HOMI1
— npsimoi 7ii. Bona HaOyBae rojocy: muie MIOAEHHUKH, MPOMOBH, JIHCTH,
CTBOPIOE MHUCTELITBO. Y JiTeparypi Lie NposBIIEThCs yepe3 (popMyBaHHS HOBOTO
THUILY ’KIHOYOTO I'eposi — MUCIISIYOTO, aKTUBHOTO, OCBIYEHOTO.

2. ®eMiHicTMYHI 06pasu B TPbOX HaLliOHaJILHUX JliTepaTypax:
NopiBHAJILHUIA aHani3

2.1. Kpumcokomamapcvka mpaouuia: «Apcnan-Kuszy Icmaina acnpuncexozo

Omnosigannas Icmaina [acmpuHCchKOTO «ApcmaH-Ku3» mocimae ocobmuBe
Micle B KpPHUMCBKOTAaTapChKiil JiTeparypi, penpe3eHTyIoud 3pa3oK paHHBOI
(heMiHICTUIHOT IPO3H B iCIAMCHKOMY KYJIETYPHOMY KOHTEKCTI, OyIydH 3pa3KoM
icropuuHoi mposu. lomoBHa repoins, [ymbakeman-xaHyMm, € BTUICHHAM
MapaZioKCaIbHOTO  CHMHTE3y: 3 OAHOro OOKy, BOHa IIMOOKO BKOpiHEHA
B KPHUMCBHKOTaTapChKy TpPAIWIlif0, 3 IHIIOTO — [i€ SK Cy0’€KT MOAEPHOTO
iCTOPHYHOTO TIPOIIECY, IHIMIFOI0YH TOMITHYHI pilleHHs 2,

CBoepimHicTh PpeMiHicTHIHOTO 00pa3y ['yibmKeMan-xaHyM MOISTae B TOMY,
0 BOHAa HE pyHHye Tpaaumii, a mepeocMuciioe ix 3cepenunu. Ha BiaMmiHy
Bill €BPOMEHCHKUX (EMIHICTHYHHX TepOiHb, SAKi YaCTO IOBCTAIOTh MPOTH
ponwaU abo muTo0y, ['ymemKkeman-xanym 30epirae mosary 1o 0aTbka, BipHICTH
iCTaMCBKili eTHIll Ta HAIllOHAIFHUM ifeanaM. BomHoYac BOHAa NEpEBHILYE

12 Renska A. Shefika Gasprynska and the Development of Women’s Leadership: Experience and
Challenges of Crimean Tatar Feminism. Pozsumox nioepcbkoeo nomenyiany JICciHoK 8 akademiutHoMy
cepedoguwyi : MiXKHApOIHA HAyKOBO-TIpakTHYHA KoH(pepeHwis. Kuis, 2024. C. 280-281.
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OYiKyBaHY POJIb: IHILIIOE JAWUIUIOMATHYHI EPErOBOPH, BUCTYIa€ Ha BiIICHKOBIH
paji, Opra’i3oBye IOpATYHOK MicTa. [i c0Ba 110 CTapiliIINH 3ByYaTh 3 EMYHOIO
cuIor: «A noidy, npopgycs, 3naidy oonomozy abo 3auny, aie He 30aMCAL.
Xiba mu — OOHbKU 8enUK020 Hapody — OyO0eMo OUGUMUCS, SIK 3HEeB8ANCAIOMb
Haw Oim i nauty eipy?»". Y il ClieHI TPOSBIAETHCS PEBOIOLIRHICTE 00pasy:
BOHA Jli€, a HE MPOCHUTH JI03BOJIy — 1 IIe y CYCHIUIbCTBI, Jie JKiHOYa iHilliaTHBa,
ocoOnuBO mojiTnyHa, Oyna maibke HemoxiuBoro. Came tomy ['ymbmpxeman-
XaHyM — e )eMiHICTUYHA repoiHs He Yepe3 KOHQIIIKT i3 TpaauLieto, a uepes ii
MIEPEOCMHUCIICHHS 1 PO3IIMPEHHS.

Baromum acnekrom ¢QeminictuyHoro ananmizy «Apcinan-Kuz» € MotuB
TeHJIepHOI TpaHcrpecii — MOpyIIeHHS (IKCOBaHMX Y KyJIBTYpi MEX MIiX
KIHOYMMH Ta YOJIOBIYMMH pOJSIMH. [yib/pKkeman-xaHym oOpisae Bosoccs,
BAATAETHCS K YOJOBIK, Cila€ Ha KOHS Ta BUpyLIae B HEOE3NEUHy IOIOPOXK
— KJIACMYHUH apXeTHIl «TrepoichKOi iHilliauii», aje mboro pasy 3 >KIHOUYMM
oOmmausiM ',

s TpaHcdopmariss He TomaeThcs SIK TeaTpallizoBaHa Macka. Hasmakw,
I. TacmpuHCHKME mMiIKpECHIOe: BOHA Ji€ Kpamie, HiDK 0araro 4YOJOBIKIB,
60 TOEMHYE MYKHICTh, PO3YM i NIMOOKY MOpanbHy BMOTHBOBAHICTb. Ii
LUISIX — I He MPOCTO BTe4a abo EKCIIEPUMEHT, a YCBIJOMJIEHE HPUHHATTS
BiNOBiANBHOCTI: «He 6ci 6 Yumypgani manu maxy 6ipy, Ky mana ys mMonood
oiguuna... [lexmo 30pueagcs, X08asca 3a wupmMamy Cmpaxy, d 60HA Uuina yepes
HIY, MO nesuysA»".

Yepes 11e 00pa3 ['ynbpkemMalt BUKOHYE MOJBIHHY (QYHKIIIIO: BOHA ITEPEBEPIIYE
TeHJIepHI OOMEKEeHHS, JOBOASYM, IO JKIHOYA CTarh — 1€ HE Ieperikozaa
JUIL XOpoOpOCTi Ta CTPaTerivyHOro MUCJCHHS; 1 BOJAHOYAC BOHA BHCTYIAe
CHMBOJIOM HPOOY/IKEHHs HalliOHAIBHOI CaMOCBIZIOMOCTI, ajPKe came TroJIOBHA
MPOTArOHICTKA IHIIIIOE BIHCHKOBY MOOLII3aMi0 1 psATye MicTo. Uepes e obpas
['ynpmxeMan BUKOHYE MOJBIHHY (QyHKIIIIO: TIepeBeplIye I'eHIepHI 0OMEeXeHHS
1 BOIHOYAC BUCTYIIA€ CUMBOJIOM IPOOY/KEHHS HalliOHAJILHOT CaMOCBiZIOMOCTI.
Ile no3Bossie TOBOPUTH MPO MEPETHH HALIOHAIBHOTO 1 ()EeMiIHICTHYHOTO
JIMCKYPCIB: JKIHKa CTa€ MPEACTaBHUIICIO HOBOTO THILY Harlii.

I. TacupuHchbkuii y CBOIH IyONIMUCTUYHIA 1 JiTepaTypHidl AisUIBHOCTI
MOCJIIZIOBHO HAroJolIyBaB Ha MOTpedi MoJepHi3alii MyCyJIbMaHChKOTO CBITY.
Moro Bimoma dopmyna «361MKeHHS Y HPOCBITHHUTBI, HE PO3PHB y Bipi»
MIpeCTaBiIsie MPOBIIHUA NPUHIKI Horo mucieHHs: «TibKku ocBiueHa Maru

13

T'actipunceknii 1. Apenan-Kus. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=13980.
4 Moi T. Sexual/Textual Politics: Feminist Literary Theory. London and New York, 2006. P. 65-80.
URL: https:/filg.uj.edu.pl/documents/41616/27933359/Moi.pdf

5 Temain  Tacnpuncekmil.  Apcman-Kus.  URL:  https:/www.ukrlib.com.ua/books/printit.
php?tid=13980
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MOXKE BHXOBaTW OCBideHe IMOoKoJiHHs. JKiHKa He MOBHHHA OyTH JHILIE ISt
JIOMy — BOHA MOBHHHA OyTH I HaIii»'®. ¥V 11boMy KoHTeKCTi «Apcrnan-Kus»
— 3pa3oK JIiTepaTypHOro HOBAaTOPCTBa 4epe3 Tpaauuito: 1) Ha piBHI (opmu
TBIp MOETHYE JIET€H/AY, ICTOPHYHY XPOHIKY, MOpalbHYy IPUTUY Ta IepoiuHy
Giorpadito; 2) Ha piBHI ifel — 1e MOE€AHAHHS 1CIaMChKAX MOPaJIbHUX YECHOT
(cabp — TepmiHHi, ix1ac — MUPICTh, aMaram — BIAMOBINAIBHICT) 13 iAeIMH
ocobucToi cBOOOAHM, TiTHOCTI, OCBITH; 3) Ha pPiBHI 00pa3y *KiHKH — 11e CUMO0i03
TPAJUIIAHOT KIHOYOI CKPOMHOCTI Ta HOBOI aKTUBHOI POJi y MOJITHYHOMY
IIPOCTOPI.

[TokazoBum e i Te, mo ['ynpmkeMan-xaHyM He BiZIMOBISETBCS BiJl KIHOYOT
IIGHTUYHOCTI — BOHA JIi€ CMUIMBO, pillly4e, My>KHbO, ajie 30epirae CBOIo i HiCTh
SIK JIOHBKa, SIK BipHa MyCyJIbMaHKa, K 4aCTHHA KPUMCHKOTaTapChKOl rpoMay.
Takuit o06pa3 — HexkoHQUiKTHa (DEMIHICTUYHA MOJEJIb, L0 HE 3arepedye
KYJIBTYPH, @ OHOBJIIOE ii 3CEpEeIUHMU.

Takum umHOM, omoBimaHHs «Apcnan-Kuz» Icmaina [acnpunchkoro —
Lle 3HAaKOBUH TBip, Je¢ (eMiHICTUYHMH HapaTHB BHOYIOBYEThCS HE Yepe3
3amepedeHHs TpaauLii, a dyepe3 i MoeaHaHHS 3 HOBUMHM iJIeSIMU: JKiHOYa cuiia
= HalliOHAJIbHE OHOBJICHHS. Y KpHMCBKOTarapcbkoMy KoHTekeTi XIX cromiTrs
Taka IOCTaThb € CIPaBXKHIM BUKJINKOM [0 YCTaJIEHOro o0pa3y >KIHKH $IK
«JJOMAaIIHbOi MOBYYHKH.

2.2. Amepurancoka ides xcinouoi camopeanizayii:
«Manenwki scinkun Jlyizu Meii Onkomm

Poman «Mamnenpki skiHkm» Jlyism Meit ONKOTT € 3HAKOBHM TBOPOM
aMEpHKaHCHKOI JIITepaTypu, KOTPUH AEMOHCTpye ()OPMyBaHHS HOBOTO THILY
KIHOYOI TepoiHi B yMOBaxX OypiKya3HOTo cycmiibcTBa. Hammcanuii y dacw,
ko okiHoumit pyx y CIIA nume HaOuWpaB CHIM MiJ dYac TMEPHIOi XBHII
(deMiHi3My, pOMaH CTaB CBOEPIMTHOIO JITEPATYpHOIO IUIATPOPMOIO >KIHOYOI
camocsigomocTi'’.

Jlxo — npyra 3 4OTHPBOX CEecTep, HIBUMHA 3 KHMBHUM XapaKTEpOM, Pi3KHM
TEMIEPAaMEHTOM 1 pINIy4ol0 BiMOBOIO TIPHUHHATH pOJib, HAaB’s3aHy Ii
narpiapxajJbHAM CyCIUIBCTBOM. BOHa aKTHMBHO BHCTYNa€ IPOTH TE€HAEPHUX
OYIKyBaHb: «4 max 6momunacy 6i0 OYMKU, W0 HCIHKA NOBUHHA GUIMU 3AMIC ...
Axwo 1 Konu-HeOyOwb 1l nidy nio eineysb, mo auute 3 10008i, a He 3 0008 A3KY
abo cmpaxy samuuumucs cama»'®. Y 1bOMY BHCIOBIIIOBAaHHI IPOSIBISIETHCS

16" Renska A. Shefika Gasprynska and the Development of Women’s Leadership: Experience and
Challenges of Crimean Tatar Feminism. Po3sumox nidepcbkoco nOmMeHyiany iCiHOK 8 aKadeMiuHOMY
cepedoguuyi : MDKHAPOJHA HAyKOBO-NpakTHyHa Kondepenuis. Kuis, 2024. C. 280-281.

17" Baym N. Woman’s Fiction. Illini, 1993. 323 p.

'8 Alcott L. M. Little Women. Chapter XV. URL: https://withdarkness.wordpress.com/wp-content/
uploads/2015/04/little-women-by-louisa-may-alcott.pdf.
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cBoOOZa BHOOpY, sKa TOAI mie He Oyna HOpMOKO. J[O mparHe HE CTUIBKH
3amepeynTy NUTI00 SK IHCTUTYT, CKUIBKHM BIJCTOSTH IPaBO HA 1HIMBITyaJbHY
camopeaJizalito, He 3BOJISYH KIHOUY JOJI0 10 IUTI0OHOTO KOHTpakTy. Bona He
Oaxkae CTaTH JIMIIE «YUEIOCH IPYKHMHOIO» — ii aM0inii HabaraTo mupIIi: mucaTH,
JpYKyBaTHCSl, CTBOPIOBaTH BIIACHUI HapaTuB, OyTH aBTOPKOIO SIK XYIOXKHIX
TBOPIB, TaK i CBOTO KUTTS.

OcoOnuBo 3Ha4ymMM € MOMEHT, konu Jko mpopmae cBOi mepmi TeKCTH
B XKypHanu: «/lucamu — ye moe nosimps. Konu s cmeopioio icmopii, s nouysaio
cebe sinbHoioy". TBopuicTh TyT € He nuine 3aco00M 3apobiTKy, a i aKToMm
iIeHTUdIKAIIIT, KIIF0YeM 10 0COOMCTICHOT cBoOOaM. Takum ymnHOM, JI>ko Mapu
BTLUTIOE TOJIOBHY (DEMiHICTHYHY 1/1€10: )KiHKa — 11€ He (DYHKIis CiM’1, a aBTOHOMHA
0COOMCTICTP 31 CBOIM BHYTPIIIHIM CBITOM, MParHEHHAMH i TOJIOCOM.

Jlyisa Meit OnkoTT BUOMpAaEc pPOJMHHY CTPYKTYypY SIK OCHOBY CIOXKETY.
Cim’ss Mapu — 1ie MiKpOCBIT, /i BiJOyBarOThCsl OCHOBHI ITPOIIECH CTaHOBJICHHS
0COOMCTOCT] JKIHKH. YC1 YOTHUPU CECTPU YOCOONIOIOTH Pi3HI KUTTEBI HUISXH:
Mer — cra0inbHe MOAPYKHE KUTTS; beT — JoMalHiil 3aTHIIOK 1 CAMOTIOKEPTBY;
Emi — cycninbHe BU3HAHHS Yepe3 MHUCTENTBO; [I’Ko — IHTeNIeKTyallbHy CBOOOIY
i npodeciitne camocTBep/pKkeHHs. Uepes 1l apXeTUNH aBTOpKa HE KPUTUKYE
TpaaMuiiiHI poini, ane ¥ He 0OMeXyeThCsl HUMH — BOHA HaJae KIHKaM IpaBo
BUOOpY, 110 € HAPDXKHUM KaMeHeM JibepabHOTO (eMiHi3My.

OxpeMy yBary 3aciyroBye 3B’sI30K MK POJHHOIO i siteparyporo. s Jlxo
caMme pOoJiMHa — TIepIIe CEpeIOBHIIE TBOPYOCTi: BOHA I'PA€ 3 HUMH TeaTpasbHi
CIIEHH, YUTAE CECTpaM CBOI IT’€CH, 1 caMe pOIMHA MATPUMYE 11 OaxkaHHs OyTH
MTUCbMEHHUIIEIO.

B aMepukaHCBKOMY COIIOKYJIBTYpPHOMY TIPOCTOpI TOTO 4Yacy BxKe
(dopMyBanacs ifes «new woman» — XIHKH He3aJIeXKHOI, OCBIU€HOI, aKTUBHOI
y couiymi. O6pa3 JIxo0 € XyaokHIM BTUIEHHSM Ii€i imei. Baxxnugo, 1mo pomuHa
B pomani JI. M. OnKoTT — He JuIIe OOMEKEHHsS, a i MillHA OCHOBA, 3 SKOI
XKIHKa MOYMHAE pyx 10 cebe. Y 1bOMYy 1 MONArae MPUHLUIIOBA BiJMIHHICTH
aMEpHUKaHCBKOTO  BapiaHTa (peMiHI3My BiJl  CXiJHOEBPOIICHCHKOIO Y
iCJIaMCBKOTO, JIe pOAMHA YacTille 300paXyeThest IK 0ap’ep Ha IUIAXY KiHOYOT
emancunanii. @eminizm JI. M. OnkoTT — iHTErpaTUBHUI: BiH IIyKae piBHOBary
MK 0COOHCTOI0 CBOOOJOIO 1 eMOLIHHUMH 3B’ SI3KAMH.

2.3. @eminicmuuni obpasu ¢ nogicmi Onveu Koounaucvkoi «/Ioouna»
Hogicte Onbru Kobumstachkoi «JItomnHa» € OMHUM 13 HAUTIIHOIMINX TBOPIB
YKpalHChKOi MOIEpHOi TPO3W, SKAH CTaB MaHi()eCTOM IHTEIEKTyaIhbHOTO
¢deminizmy B miteparypi. O. KobunsHcpka ctBopmna B ocobi Onern Jlsydep

1 Alcott L. M. Little Women. Chapter XXVII. URL: https://withdarkness.wordpress.com/
wp-content/uploads/2015/04/little-women-by-louisa-may-alcott.pdf
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HETOBTOPHUI 00pa3 >KiHKU-IHTEJIEKTYalIKH, SKa YCBIIOMIIIOE cebe He JIMIIE SIK
€MOIIi}HY, a I SIK MUCJISI4Y, PO3yMHY, BUIbHY OCOOHCTICTB.

Onena — ocBiUueHa [iBYMHA 3 POIUHU CIYKOOBLS, $Ka MLiKaBUTHCS
¢inocodieto, comionorieto, JTEPaTyporo, BOIOIE IHO3EMHUMH MOBaMH, Oarato
uytae. [i citormam ¢opMmyerbcs mix BmmmBoM mpamb IepOepra Chencepa,
Ixona Crroapra Miwis, Pobepra OyeHa, 10 MPEICTAaBISUIA €BPOICHCHKUIA
NPOCBITHUIBKHUI NiGepamisM i mepir XBumi deminicTuunoi aymku. [i 06pa3
— 1Ie CBIIOMHI pe3yabTarT Aialory YKpaiHCHKOI KYJIBTYpH 3 €BPOIIEHCHKOIO
IHTEJIEKTYaJIbHOIO TPAJULIEr0: «Bona Hanedcana 0o mux 0OUHUYL ICIHOUO20
OOy, wo 3 pannvbozo 6ixky seuxau dymamu. Ii ceidomicme e cnana, a wiykana
npasou — Hagims Yinow 6omo»™,

OsieHa BHUCTyHa€e MPOTH TPAAMLIMHOTO HUISAXY JKIHKH, 3BEIEHOTO J0
nuIr00y 1 CIYXKIHHS YOJOBIKOBi. BOHA BiIMOBISIETBCS Bifl BUTiIHOI HapTii,
BBAXKAIOUM 1I€ 3pajol0 CBOiX inmeamiB. Ii BHyTpimHiii MOHoIOr mopymye
KJto4oBe (eMiHICTUYHE NUTaHHSA: «Yu mycums Jicinka 3a0is 8uU200uU
Yy eu2NA0y JHCepmeysamu ceoim nepekoHanwsm i cepyem? Yu ne mae
60HA NpAsa Ha Cc8010 ocoducmy npagdy, HAGiMv KOMU Y NpaAsda 8ajxdcKa
i camomua?»*. OneHa, Ha BiAMiHY Bil MACHBHUX YH MiJAMOPSIIKOBAHHX
XKIHOK TOIEepeNHbOol JiTepaTypHOi TpaaMiii, akTUBHO BiJICTOIOE NpPaBO Ha
0COOHCTICTh, HABITH SKIIO 1€ MPU3BOAMTH 0 BTPAT. 1i BHYTpimHiil cBiT
CKIIaJIHUH, CyNICpeWINBUH, alle MUTICHUI. Y TBOpI BOHA HE XKEpPTBa, a KIHKa,
sika obupae 1 Oepe BiJANOBINaJIBHICTH 3a CBIl BHOIp.

et ob6pa3 3HauHO Bunepemkae cBidi vac: O. KoOwisiHChKa cTBOpIOE
ananor /[xo Mapu i3 «MayneHbKi XIHKW», ajle B YKpaiHCBKHUX peaisix, Je
KIHOYAa CaMOCTIMHICTH M€ MEHII NMpUHHATHA. TWM CaMUM NUCHMEHHUIIS He
TLIBKK iHTEpIpeTye (eMiHi3M, a i yKpalHizye Horo, poOisiun iHTENEKTyalbHY
€MaHCHIIaIlil0 XXIHKH YaCTHHOIO HAI[lOHAJIbHOTO OHOBJICHHSI, @ TAKOXK 1HTETpaLlito
YKpaiHCHKOTO (peMiHi3My Y CBITOBHIA.

[ToBicTs Mae BHpa3HHH COLIOKPUTHYHHHA MIATEKCT, aKe 300paxye
KOH(QJIIIKT Mi>K BHYTPILIHIM CBITOM €MaHCHIIOBAaHOI )KIHKH Ta IaTpiapXaJbHUM
OTOYEHHSIM, SIKE BIAKUAAE Oynb-IKy «IHAKIIICThY»: « Bonu xazanu: mu oymacw
5K 4on08iKk. A s — dymana, 60 mycuna... iHaKuie 3a0UXHYIACL OU 8 YbOMY
manenvkomy ceimi»*:. Y 1uiit ¢pa3i BUAHO BCIO HAmpyry MiK iHAWBIIOM
i cycninbHOO HOpMOIO, siky Oubra KoOwmistHchbka MaliCTEpHO Iepenae
Yyepe3 ICUXOJIOTIuHy mnouHy oopaszy. Came y (heMiHICTHYHOMY KJIIO4Yi Hed
KOHQUIIKT mocTae sk 60poThOa 3a nmpaBo OyTH Cy0’€KTOM, a HE 00’ €KTOM.

2 KobumsHcska O. Jlronuaa. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=1029
21

2 Kobumsueska O. Jlromuma. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=1029
2 Ko6umsHcska O. Jlromuaa. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=1029
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i moTiBHM 0cOOIMBO BUPA3Hi 3 OIVISAAY Ha COLIOKYJIBTYpHE Ti10 KiHI XIX
CTONITTS: marpiapxanbHe cepenoBuile bykoBuHu W [ammumHn 0OMeEXyBajo
XKIHOYY OCBITY ¥ TPOMajIChKy AisUTBHICTB; IUTIOO Oe3 KoXaHHS 4yacTo OyB €IMHUM
3ac000M COIIAIBHOTO 3aXHCTy; HpodeciiiHa peai3allis XIHKH 3aJIdIIagacs
Maibxe HeMoxJIiBoto. OJieHa BiIKUAA€E 1l YMOBH — 1 IIJIATHTB 3a 1€ CAMOTHICTIO,
ayie He 3paKye coOi.

Ie#t xoH}IIKT y TBOpi HE pO3B’s3yeThcs rapmoHiitHO: O. KoOwmisiHchka
HE MPOIOHYE «IIACIUBOIO KiHI», 00 peajbHICTh Ille HE rOTOBa JIO HOBOI
xiHku. [IpoTe came 18 BiICYTHICTH KOMIIpOMICY pOOHTH TBip (eMiHICTHUHUM
— paaMKanbHUM, cy4acHMM i npaBauBuM. [lopiBHsHO 3 o6pazamu o Mapu
y Jlyisu Meit Onkorr um T'ynpmxeman y Icmaina Tacnpuncekoro Omnena
€ HaWOLIbII IHTENEKTyaJbHO 3arUOJICHOI TEpOiHCI0, sSKa HE i€ 30BHI,
a peduiekcye, MUCIINTD, aHAIli3Ye, 1 B IbOMY — 11 cuia.

Otxe, mnoBicth «JlromuHa» Onbru KoOWNSHCBKOI — I[eé HE MPOCTO
TICUXOJIOTIYHA TOBICTh, a JIiTepaTypHa JAeKiapaiis XKiHo4oi CBOOOM, MIO
MOKa3ye yKpalHCBKUI BapiaHT MonepHOro (QeMiHi3My, B SKOMY IO€IHaHi
€BPOIEHCHKUI IHTEJIEKTyalli3M 1 HallloHaJdbHa O00pOThOa 32 0COOUCTY TiTHICTH
y MeXax maTpiapxaibHOi Tpamumii®.

3. MNopiBHANLHMIA aHaNi3 PeMiHicTUYHMX 06pa3iB:
HaLioHa/IbHa CBOEPIAHICTb | TPAHCKYNILTYPHUIA dianor

3.1. Tunu xcinouoi emancunayii: nopieHANbHA XAPAKMEPUCMUKA

®ewminicTuHa miteparypa kiamg XIX — modarky XX CTONITTS y Pi3HHX
HAI[IOHATBHUX KOHTEKCTaX CTBOPIOE THIIOJOTIYHO BiIMiHHI, ane imeiHo
criopimHeHi o0pa3u >kiHOYWOI emaHcumamii. [ympmkeman-xanym («ApciaH-
Kums» Iemaina Tacmpuacpkoro), ko Mapu («Manerski kxiaku» Jlyisu Mei
Omnxott) Ta Onena Jlsydep («JIrommaay Onbru KoOWIssHCBKOT) — TpH TOCTAT,
10 AEMOHCTPYIOTh Pi3HI BHMIipH XiHOY01 cBOOOIHM, c(hOpMOBaHi COIialbHUMH
o0CTaBIHAMHU, PENITi€r0, OCBITOIO Ta PiBHEM MOJEpHIi3aIlil CyCIiIbCTBA.

Tynvooiceman-xanym: 1l emMaHcumaiisi TposBIeHa uepe3 nifo. Bona
BHpYIIae B HeOe3leuHy BIiHCHKOBY MiCif0, Belle MEPEeroBOPH, 3aKIMKA€ HAPOJ
no Ooporebm. OOpa3 € BHKIMKOM MYCYITBMAaHCBKIH MarpiapXaibHIH HOpMI
KPHMCBKOTATapChbKOTO HAapody, A€ JKiHKa TPaJWLidHO BiJCTOPOHEHA BiX
momiTHKA. 1i coBa: « A ne diguuna, wo boimvcs cmepmi. A — ma, wo npunece
acumms Yumypgany!»** — BUpakaTh THI (EeMiHICTHIHOTO Cy0’€KTa, s
SIKOTO CITYKIHHS HapOIOBi € BUIIOK (OpMOIO 0cOOUCTOT CBOOOIH.

3 Areesa B. XKinoumit mpoctip: (eminicTiunuil IUCKype yKpaiHchkoro monepHizmy. Kuis : ®akr,
2008. C. 72-85.
2 Tacnpuncekuii [. Apcnan-Kus. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=13980
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VY tBOpi Icmaina [acnpunckkoro pesniriiHui Ta eTHYHUH 000B’ 130K rpoMaan
CTae pyllieMm [ repoidi. [yabppkemana-xaHyM MOpYIIye MEXi CTaTeBHX
poneli, ane ii emaHcumanis BigOyBaeTbCcs HE BCyleped TpaauLii, a uepes
Hel — 30epiraroun nosary 0 crapmux, 10 0arbka, o icnamy. EmaHcunamis
TYT TOHNAETHCS SIK CIYXIHHS HAapoNIOBi, a He SK IHIMBIAyamiCTUYHHH BUOIp.
[ y upoMy My 6auuMO KPUMCBHKOTATapChKUI KOHTEKCT.

Jlowco Mapu: ii OyHT € BHYTpIIIHIM 1 Kyl1bTypHUM. BoHa He Oepe yuacri
B PEBOIIONIl, MPOTE BIAKHIAE MU0 y BUNIAII COMLIaIbHOTO 00OB’S3KY,
JIOMAraeTbcsi (PiHAHCOBOT HE3aJEKHOCTI Yepe3 MUCHMEHHHITBO: « He Mooy
J06UMU KO20Cb NPOCHO MOMY, W0 MaK Hanexcumv. A nogunna Oymu co6oo»™.

Jxo BupocTae B TpOBLAHIN AEMOKpaTHYHIA KyJbTYypi, Je¢ BXe ICHYe
CyCHiJbHa JTUCKYCis IIOAO IpaB >KiHOK. [0JI0OBHA repoiHsi Mae MOXIIMBICTh
YyuTaTH, IIMCAaTH, JpyKyBaTHcs. EMaHcumaniss — mnpuBaTHa chopaBa, ane
MiATpUMaHa CEPeIOBUIIEM, SIK POIMHOIO, TaK 1 BUAABISIMU. [0 HE BOIOE i3
CYCIIJIbCTBOM — BOHA NEPEKOHYE, TBOPUTD, JI€ MOCTYHOBO. Y LLOMY IOJISTAE
aMEpPHUKaHCHKHH KOHTEKCT.

Onena Jlaygnep: i nporect € HinocoPpcbKuM 1 mcuxonoriyauM. BoHa He
3[]aTHA Ha 30BHIMIHIA KOHQJIKT, ane BcepequHi Hel TOUNThCs NIMOOKAa eTHYHA
6opoteba: «A noduna. I mywy mamu npaso 8iomMosumucy 8i0 uydcoi 6oni —
HABIMb AKWO ye Kowmye meHi 6cbo2oy*s. OleHa — B i301b0BAHOMY CEPEIOBUILI,
Jie OCBiu€Ha >KIHKa — aHoMaulis, a 1i 00poTh0a He Mae COIO3HHUKIB. ['0JIOBHOIO
3arpo3010 TIOCTAa€ BHYTPILIHS 130JISMIi.

Y tBOpi «Jltomuua» Onbru KoOwisiHCEKOI eMaHcHMallis — Ii¢ MOpajbHa
MO3HMIIsl BCYNEped yChoMy; HalOOMrowinMii 1 HalicaMOTHILIMI BapiaHT.

VYci Tpu o00pazu MarmTh PEBONIOUIMHMH XapakTep JMjsi CBOTrO 4acy,
aJKe BUXOASTH 32 PAMKHM NMPUHHATHOTO IHOYOTO «ijJieamy» ernoxu, MpoTe
¢dopmu emaHcunanii TPUHOUNOBO pi3HATHCA. Tabmums 1 y3arajibHIOE IO
THIOJIOTIIO.

TakuMm 4MHOM, TPHU TepoiHi yOCOONIOIOTH Pi3HI (a3u KiHOUOl eMaHcHIaii:
BiJl TEPOIYHOI i1 0 IHTENEKTYAIbHOTO CAMOCTBEPHKCHHSI, 1[0 PAa30M YTBOPIOE
3arajbHUI 00pa3 )KiHOYOro MPOOYPKEHHS Ha MEXI1 CTONITh.

3.2. Hauionansna ceo€pionicms i mpancKynomypuuil gheminicmuynuii dianoz

VYei tpu aBropm, 1. Tacmpunacpkwmii, JI. M. Onkorr i O. KoOunsHChKa,
BHKOPHCTOBYIOTh Y CBOIX TBOpax HAI[IOHANBHI IIHHOCTI SK IHCTPYMEHT, a He
nepemkony st emancunanii. Lle 3aciryroBye Ha yBary, amke >kKOfHa 3 T€pOiHb
HE 3HELIHIOE TPaguLii, a KOXKHA IEPEOCMHUCIIOE 1X Y HOBOMY KJIOUI:

% Alcott L. M. Little Women. Chapter XXI. URL: https://withdarkness.wordpress.com/wp-content/
uploads/2015/04/little-women-by-louisa-may-alcott.pdf.
% KobumsHeska O. Jlromuaa. URL: https://www.ukrlib.com.ua/books/printit.php?tid=1029
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Tabmuus 1

Tunu xiHo4oi eMaHcunanii B 10C/i1:KyBaHUX TBOPax

T'epoins

KonTekcr

Tun emancunanii

OcHoBHHIT KOH(ITIKT

T'ymbpxeMan-xanym

Kpumcpko-tatapepkuit

T'epoiuna, uepes niro

Konextus vs

i CIIy’KIHHS HapoJOBi | 3arapOHUKH
JIxo Mapu AMepHUKaHCHKHI InauBinyanbHa, Ocobucre «s» vs
TBOpYa, MOCTYIIOBA O4iKyBaHHs POAUHH
Onena Jlsyduep YkpaiHcbkuit IHTenexryanbHa, Inean vs
MoOpaibHa, CAMOTHS narpiapxajbHa
OylieHHICTD

1) Iwooceman-xanym Ji€ My*)HBO ¥ KMITIHBO, 30epirarodu 4eCTh CBOTO
Hapoay;

2) /oico TBOPUTH CBIM IUISIX y MeXax POJMHU, HE PyHHYIOUH ii;

3) Onena wmucauth (GUIOCO(OCHKH, BITHAXOASYH CBOOOLY B Mexax
BHYTPILIHBOTO OyTTS. Y I[bOMY HPOSIBIISIETHCS T€, 110 MOJKHA HA3BaTH «M’SIKHM
(demiHIZMOM» — Yepe3 afanTarito, a He KOHQIIIKT.

Tabnuus 2 NeMOHCTpYeE, SKMM YHHOM KOXKHa 3 HAlllOHAJBHUX JiTeparyp
MOETHYE TPAJIUIIII0 3 HOBATOPCTBOM Y 300pakeHHI KiHOYOro 00pasy.

Tabmuus 2
Tpaauuii Ta HOBaTOPCTBO B 300paskeHHI KiHKH
Jlireparypa Tpaaunis HosaropcTBo

Kpumcpkorarapeska | O6pa3 CKpoMHO1, ITOO0XKHOL JKinka-migepka, mo mepedupae poib
JKIHKHM — OeperuHi poxy BOTHA Ta AMIUIOMATa

AMepHKaHCbKa O0pa3 xiHKU-OeperuHi XKinka-TBOpelb, MUCbMEHHULIS,
JIOMAIIIHHOTO BOTHHMILA MarepianbHO HE3aJleXHa 0COOUCTICTD

VkpaiHcbka Inean xiHKH-XepTBH, JKiHKa-iHTeIeKTyasKa 3 IpaBoM
MTACHBHOI i MOKipHOT MUCIIMTH, BIIMOBJIATH i obuparu

OTxe, TOpPIBHAIBHUN aHANI3 3acBimuye, 1m0 (EeMIHICTHYHHN AHUCKypC
y nmiteparypi kiansg XIX —nodatky XX CTOMITTA He € yHi¢pikoBaHNM. Bin rmmboxo
BKOpPIHEHHH Y COIiallbHUX, KyJABTYPHHX Ta PENIrifHUX KOHTEKCTax i HalyBae
MMUTOMO HamioHaIEHUX (hopMm. Pasom 3i TuM Tpu repoini — ['ympmkeman, [[xo
i Onena, Ko)XHa yocoONIO€ OCOONMBUI THII JKiHOYOi CHJIH (IIi€BOi, TBOPUOI,
IHTENeKTyallbHOi), 1 pa3oM BOHU CTBOPIOIOTH MUTICHUI TPaHCKYIBTYpPHHHA
¢deminicTHyHME giamor oOpa3iB JKIHOYOTO MpOoOymKeHHS Ha Mexi XIX-—
XX cromite. Tpanuris He ckacoBye OOpPOTHOy — BOHA CTa€ il IPYHTOM.

BNCHOBKUA

Y mpomeci gochmimkeHHS (QEMIHICTHYHHX TeM Yy TBOpax Icmaima
lacnpuachkoro «Apcman-Kmsy, Jlyism Meit Onxort «ManeHbpKi KiHKH» Ta
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Omnbru KoOwisiHebkoi «JIromuHa» BCTaHOBICHO, 1m0 Hampukinmi XIX — Ha
noyarky XX CTONITTS B JliTeparypi pi3HHX KpaiH Ta KylbTyp (GOpMYeThCs
HOBUI THI JKIHOYOTO TIEPCOHAXKA — HE IMaCHBHOI, 3aexHoi (irypu, a akTHBHOI,
MUCJISUOi, 34aTHOi JO CIPOTHUBY IIaTpiapXalbHUM HOpPMaMm CaMOCTiIHHOI
0COOUCTOCTI.

CdopmoBaHO 3arajbHi pHUCH Ta BiAMIHHOCTI (QeMiHicTHUHHX 00pa3iB
y KPEMCBKOTaTapchKild, aMEpUKaHCHKIH Ta yKpalHChKiii iTeparypi. HesBaxaroun
Ha BIZIMIHHICTb COLIAJIbHUX CHCTEM, KyJIBTYPHHX HOPM Ta PEJIriiHUX ITiIBaJIMH,
y TBOpax MpPOCTEXYEThCS CIJIbHA TEHJEHLIs 10 eMaHCHIIauii repoiHs, Lo
BUSIBIIIETBCS] Y TAKUX PHCAX:

1) akTHBHA rpoMajsHCHKa a00 HarioHanbHa no3uiis ([yipmKkemMan-xanym);

2) BHYTpimIHA CcBOOOJA Ta 3/aTHICTh CaMOCTIHHO NpHHMAard pillleHHS
(Onena, /Ixo Mapu);

3) BiZAMOBA BiJ HAB’sA3aHUX COILIANBHUX POJICH 1 Momenel nutody (BCi Tpu
repoiHi);

4) mparHeHHs 10 caMmopeaiizalii — IHTENeKTyaJbHOI, TBOpYOI 4H
MOJITHYHOI (YC1 TPU TepoiHi).

BusiBiieHO eneMEeHTH HalllOHAJNBHOI CBOEPIAHOCTI y  (EeMIHICTHYHUX
crparerisix. @eMiHICTHYHI MOTHBH B JOCIIIJPKEHUX TBOPAX HE € yHIBEpCAIbHUMHU
a00 abcTpakTHUMH — BOHH INIMOOKO BKOPiHEHI B MOpaJIbHI CUCTEMH, HalliOHAJIBH1
TpaauIlii, MCHTAJIbHICTh 1 JIOMIHAHTHI PEJIrii.

VY TtBOpi «ApcnanH-Kuz» Iemain ['acnpuHCBKHMI 1€MOHCTpYE eMaHCHIALI0
He uepe3 KOH(IIIKT i3 Tpaauiiero, a 4epe3 i1 BHYTpPILIHE IEPETBOPEHHS.
I'ynpmxeMan-xanyMm He 3arnepedye icaaMcbki ad0 POJMHHI LIHHOCTI, a BTLIIOE
iX y HOBOMY, akTHBHOMY BUIVI[I. Lle — HaIllOHaJIbHO OpiEHTOBAHUH (heMiHI3M,
B OCHOBI SIKOTO JIEKHUTh KOJIEKTUBHA >KEPTOBHICTH, BIANOBINAJBHICTH Ta
arpioTusM.

VY pomani Jlyisu Meit Onkort «MasneHbKi KIHKH» (EMIHICTHYHUN MOTHUB
(dopMyeThcs B paMKax aMepuKaHChKOI Kynbsrypu self-made, nemokparuuHux
IpaB, NPOTECTAHTCHKOI E€TWKM 1 KiHO4Ol iHxuBinyanbHocTi. ko Mapu
€ BTUICHHSIM aMEpUKaHCHKOI 171eT camopeaitizartii, ge cBo0o/1a )KIHKH € OJTHOYaCHO
IIPaBOM 1 MOPaJILHUM 00OB’S3KOM.

Y nogicti Onbru Kodusiaebkoi «JIromuHay sxiHoda cB000a MPECTaBICHA K
BHYTPILIIHIHA €THYHUH BUOIp, 110 IPOTUCTABISIETHCS By3bKOMY I1aTpiapXaibHOMY
YSIBJIIEHHIO IIPO POJIb JKIHKH Y CycHiibcTBi. OJieHa € CHMBOJIOM 1HTEJIEKTYaJIbHOTO
HalliOHAJIBHOTO TPOOYIKEHHS, A€ IHKa MHCIHUTb 1 BIIMOBIISIETBCS JKUTH 32
Yy>)KMMH TIPaBUJIAMH, HaBITh SIKIIO 1€ MPU3BOIUTH JI0 CAMOTHOCTI.

TakuMm yMHOM, HAIlOHAJIBHA CBOEPIIHICTH MPOSIBISIEThCA Y (DEMIHICTUYHUX
cTparerisix KoHol repoini: 1) y [ynpmkeman-xaHym — uepe3 CHLUIBHOTY;
2) y xxo Mapu — uepe3 ocobucTicTh; 3) B OneHn — 4epe3 AyMKY i IepeKOHaHHsL.

177



AHamni3 BIUIMBY COLIaJBbHO-KYJIBTYPDHUX KOHTEKCTIB Ha JITepaTypHY
pernpe3eHTanilo KIHOK II0Ka3aB, IO BCi TPU TBOPU PO3rOpTaOThes Ha (oHi
MIEPEJIOMHHX 3MiH: 3POCTAaHHS KIHOYOTO PYXy, KPU3U TPATMLIHHUX CTPYKTYp
poauHH, OCBiTH, peirii, MogepHizanii cycmiibcTBa. L{i 3MiHM BIUIMHYJIM Ha
(opMyBaHHS HOBOTO IOIVISIY Ha )KIHKY — SIK Ha JIIOOMHY 31 CBOEIO TiIHICTIO,
OosieM 1 paBJIolo, a He SIK Ha JEKOPAaTHBHY MOCTATh.

VY KpUMCBKOTaTapChbKOMY CEPEIOBHIII BiliHAa 1 KOJOHIAJbHUI THUCK CTaln
KaTaji3atopaMH MEpPEeOCMHUCIICHHS POJl JKIHKM — SIK 3aXMCHUII Ta PATIBHHLI
rpomMagu. B aMmepukaHChKOMY cepemoBHIN OypKya3Ha CTaOUTBHICTH Jaajia
3MOTY NOCTaBHTH MUTAHHS IPO KiHOYE MHUCTENTBO, CBOOOLY AYMKH, Kap’ epy.
B ykpaincekomy couiyMmi (eMiHi3M BiuyBaB Omip i CTaB BHYTPILIHIM OyHTOM
IIPOTH OCBITHBOI MapriHaiizaii, COlialIbHOIO THITY Ta JyXOBHOTO IIPHHMKEHHS
KIHKH.

KoxxHa repoins nie He B aOCTpakTHOMY BakyyMi, a B peallbHOMY CBITi,
SIKMH 0OMEXYye€, aje TaKoX MOCTYIIOBO 3MIHIOEThCA MM 11 BILIMBOM. Y LBEOMY
1 moJsirae HaWBaKIUBIIIKN pe3yibTar (peMiHICTHYHOrO 00pasy B JiTeparypi:
XKIHKa He JIMIIe BijoOpaxkae peanbHICTh, a JOPMYE HOBY KyJIBTYpHY HOPMY.

Takum uymHOM, QemiHicTnuHi o0pazu B TBopax I. Tacmpunchkoro,
JI. M. Onxort i O. KoOunstHCBKOT cTany BaXJIMBUMH BiXaMH Y CTaHOBIICHHI
MOZIEPHOTO JKIHOYOTO XapakTepy B JiiTeparypi. BOHM IeMOHCTPYIOTh, IO
HaBiTh 3a YMOB TPaJHLIHHOTO a00 PENpPEecHBHOIO COILIaJIBHOIO JaJy >KiHKa
3[0aTHa MHUCIHTH, JiSITH, YUHUTH OMip i OyTH cy0’ekToM ictopii. Y moeaHaHHi
31 CBITOBUM KOHTEKCTOM HalliOHAJIbHA CBOEPIJHICTH KPUMCHKOTATapChKOi,
aMEpHUKaHCBKOi Ta YKpaiHCBKOi JITepaTypu BHUSBISIE Di3HI, ane pPiBHOLIHHI
Mozeni (eMiHi3MY, KOXKHA 3 SKHX 3aCJyTOBYE Ha yBary siK yHIKaJIbHHH JOCBIX
XKIHOYOro OyTTSl y BiIMOBIAHOMY KYJIBTYPHOMY KOJI.

AHOTALLIA

JocnimpkeHHsT TPUCBAYEHO NOPIBHSAJIBHOMY aHadizy (eMiHiCTHYHHX
00pa3iB y TpbOX TBOpaX pi3HUX HalllOHAJIBHUX JiTepaTyp KiHIg XIX cTomiTTs:
omnoBimanHi «ApciaH-Kus» Icmaina [acnpuHCchkoro (KpuMCBKOTaTapchKa
siteparypa), pomani «MaineHbki xxinku» Jlyisu Meit OnkoTT (aMmepHKaHChKa
miteparypa) Ta mnosicTi «Jltogmna» Ousbru KoOGunsHcbkoi (ykpaiHcbka
jiteparypa). MeToro IOCHiPKeHHsI € 3°SCyBaHHS CIUIBHUX Ta BiJIMiHHUX
pucC GEeMIHICTHYHOTO JUCKYPCY B 3a3HaU€HUX TBOPax 3 ypaxyBaHHAM iXHIX
COLIOKYJBTYPHHUX, PEJIiriiHUX 1 HAlllOHAJbHUX KOHTEKCTIB. YCTaHOBIIEHO, 1110,
MIOTIPHU KYJBTYpHY Ta reorpadiuHy AMCTaHIIIO MK aBTOpaMH, yCi TPU TBOpHU
penpe3eHTYIOTh HOBUH THII )KIHOYOI repOiHi — aKTUBHOT, MUCIISIUO1, 3/1aTHOT 10
CIPOTHBY NaTpiapXallbHUM HOpMaM. BusiBieHo, 110 GpeMiHICTHUHUI TUCKypC
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y KOXXHOMY 13 JOCIHi/DKeHUX TBOpiB HaOyBae crneuudiuHOl HaumioHAIBHOI
¢opmu: y 1. TacnmpuHcbhkOro uepe3 repoiuHy Jil0 B Me¥XaxX I1CIaMCbKOI
tpaauuii; y JI. M. OnkoTT yepe3 iHAUBIgyajdbHY TBOpYY camMopeaii3alilo
B paMKax aMepUKaHChKOro JibepanbHOro rymasismy; y O. KoOuisHCbKOT
— dYepe3 IHTENEKTyallbHY 1 MOpaJlbHy HE3aJIe)KHICTh y HarpiapXajibHOMY
cepenoBuili ['anuunan ta BykoBunu. [lokazaHo, 1m0 B XKOJHOMY i3 TBOpIB
KIHOYa eMaHCHIallis He NPOTUCTABISETHCS HALIOHANBHIM Tpaguil:
repoiHi MepeoCMHUCITIOITh KyJIbTYPHI HOPMH 3CEpEAMHHU, a HE BIJIKHIAIOTh
ix. 3acrocyBaHHsA (EMIHICTUYHOTO JITEPATypPO3HABUOTO IMIAXONY A€
3MOTy MPOCTEKUTH TpaHCHOpPMAaIiro >KIHOYOro 00pa3y BiJ NEKOPAaTUBHOL
¢irypu 10 MOBHOLIHHOTO Cy0’€KTa XyJOXXHHOTO Ta COLIaIbHOTO HapaTHBY.
[MincymoBano, mo Hanpukinui XIX cromiTrs B JiTeparypax pi3HHX
Hapo/iB OAHOYACHO (QOPMYETHCS TPAHCKYIBTYpPHUH (EMIHICTUYHUHN Aialior,
y SKOMY HalliOHaJbHA CBOEPIAHICTh HE HIBEIIOETHCS, 4 CTAE OCHOBOK IS
BHpOOJIEHHS BJIIACHUX MoJeliel jKiHouo1 cBoOoan. PesynbraTi nociimKkeHHs
MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI B Kypcax HOpPIBHSJIBHOIO JIiTEpaTypO3HaBCTBa,
I'eHJCpHUX CTYIIN Ta MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKamii.
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CHAPTER 32

FOJIOKOCT OYUMA TPIMO JIEBI
(HA MATEPIATI POMAHY «4U LIE NIOOANHA?»)

Cemeneup O. C.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-32

BCTYI

CrorofieHHsT 3 HOro YHCICHHUMHM TEHOLMJAIBHUMH  NPAaKTHKAMHU
1 KOJISKTMBHUMH KaTtacTpodamMu 3HOB 1 3HOB NIOBEpTA€ Hally yBary /0 JIOCBiTy
Hpyroi cBiToBOi BiitHM i1 [00OKOCTY, ONMCAHOTO B YHCIEHHUX MEMyapax THX,
XTO BWKUB. BHKOpHCTOBYIOUM MexaHi3MM mocTrnam’sti, ssky Mapianna [ipm
y crarti «The Generation of Postmemory» Bu3Haunna sk «a structure of inter-
and trans-generational transmission of traumatic knowl edge and experience. It
is a consequence of traumatic recall but (unlike post traumatic stress disorder)
at a generational remove»', HUHI MH HaMaraeMocsi «IepeTBOPUTH MaM’ITh MPO
TEHOIU/T Ha JIII0 Ta Omip»2.

Came ToMy B ONTHII HamlOi HAyKOBOI PO3BIJKHM OITMHMBCS TBIP BiIIOMOTO
iTanmiiicbkoro INUCHMEHHWKa, I[0eTa, eceicra, IMepeKkiajadya Ta OJHOTO
3 HaiiBiomimux iTaniiickkux B’s13HiB AymBiny IIpimo Jlesi «Uu 1ie aronnHa?y.
[ocrare IIpimo Jlesi (1919-1987 pp.) 10 CHOTOAHIIIHBOTO JHS MajOBiZOMa
YKpaiHChKOMY uMTaueBi. Y ceOe Ha OATHKIBIIMHI BiH € BOJOAAPEM UYHCICHHUX
MPECTIKHUAX JITEpaTypHUX NpeMid, HOoro HaWBiAOMIIII KHUTH CTaroTh
panioCHeKTaKIsIMU, CTAaBIATHCS B Tearpi, KPaHi3ylOThCS Ta MEPeKIaJaroThCs
OGaratbMa MoBamH. B €Bponi  BinkpuBaroThcs MDKHApOmHI  IEHTPH
nocmimpkenpb [Ipimo JleBi s 30epeskeHHs Ta HomyJsipu3anii Horo craJmnHH,
iM’ TUCbMEHHUKAa HOCHUTH LIEHTp Ui HajgaHHS MOCIYr MOCTPAXIAIUM Bif
topryp y Iapwmxi, a y CIHIA «Today Primo Levi is considered to be one of
the most important witnesses of the Nazi genocide and a significant twentieth-
century intellectual»®. B Vkpaini  mepiuuid mepekiaz HOro JiTepaTypHOro
ne6roty, kauru «Hu ne monuna?» (1947 p.), 3’sBuBcs auie y 2017 poi, xoua,

' Hirsch M. The Generation of Postmemory. Poetics Today. 2008. Vol. 29, Ne 1. P. 106.
2 Hirsch M. The Generation of Postmemory. Poetics Today. 2008. Vol. 29, Ne 1. P. 104.

? Rothberg M., Druker J. A Secular Alternative: Primo Levi’s Place in American Holocaust
Discourse. Shofar. 2009. 28 (1). P. 104.
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Ha JIyMKy 3axiJIHUX KPHUTHKIB, came Lieil TBip BBIB y CYCHUIbHY CBIJIOMICTh
npoOiieMaTHKy TabopiB MacoBOrO 3HMIIEHHsS 1 [0JOKOCTY 3araiiom, BiJKpUB
LIMPOKOMY 3arajly eK3UCTEHUIHHHMN JOCBI HEBUHHMX JIIOAEH, MPUPEUYECHUX Ha
CMEepTh Ta B OYIKyBaHHI Ha Hel.

M. Enmreiin y po6ori «The Transformative Humanities: A Manifesto»
BOauae B aKTi NMHCbMa IMEBHY aHTPOIOJOTrIYHY MOTHBALilO, a caMme BTEUy
Bix choromeHHs: «Memory, imagination, language, and culture, in general,
are all different ways for humans to overcome the limitations of their
present. For humans, the past lives in their memory, and the future in
their imagination. We feel the neurosis of temporality when we become
anxious that time may be completely reduced to the present»*. IIpimo Jlei
HEOJHOPa30BO TOBOPHUTH PO TE XK CaMe y YUCIIEHHUX 1HTEpB’I0 1 crorajax,
HAroJONIYIOYH, IO ITCJIsl TIOBEPHECHHS HE MIT 3HAWTH cOO01 Micus, HE Mir
CHOKIIfHO MpauoBaTH 1 HACONOMKYBATUCh MHPHUM JKUTTAM. Y po3aiii
«Xpom» cBoel «IlepiognvHOT CHCTEMU»® BiH 3rajye, IO MiCisi MOBEPHEHHS
JI0 MHPHOTO JXUTTA repeOyBaB y CTaHi BiJUyXEHHS i HE MIr HE NHUCATH.
Crioragy «OTpyrOBaJM HOTO» 1 TOMY MajH BWJIMTHCS Ha CTOPIHKHM KHHUTH
— 1 TOMy KOJIETM 4acTO TOTail Ha3MBaJd HOTO «HEMIKiIJINBUM IICHXOM).
Ha nymky M. Enmreiina, muchMO J03BOJISE JFOAMHI JUCTAHIIFOBATUCS Bij
camoro cebe, oronuBiIn cebe, 3peKTHCS cebe W KaHyTH y camo3alyTrs,
30epirmm y Takui croci6 mam’sth npo cede («All scriptors sacrifice a part
of their present life to some other time and space so that their writing
could find its reader and will thereby be resurrected»®). AHTPOMIONOTIYHOTO
NepeIyMOBOIO ITMCHMOBOI KOMYHiKallii, 0COONMBO SKIIO BOHA IpU3HAYEHA
JUIS IPYKY 1 IIOMIMPEHHS, Ha TYMKY AOCIIAHHUKA, € OaKaHHS TOTO, XTO MUIIE,
CBIIYUTH MPO HBOTO HABITH MICISA CMEPTi, CHIBHIIIEC 1 CMUIUBIIIE, HIX
yepe3 aKkT ycHOi koMyHikarii. Tod, XTO muie, NPUHOCHTH NEBHY XXEPTBY,
3pikaeTbesl cebe uepe3 akT muchMa: «Writing is both repentance and self-
punishment, and those who write, no matter how sinful their life may have
been, constantly, and mostly subconsciously, subject themselves to this
ritual. They burn letters on themselves like a tattoo on a victim’s body, which
is the oldest form of writing. Therein lies the profound anthropological
meaning of writing»’. V Takuii crnoci0® 3MiHCHIOETHCA CUMBOJIYHHNA aKT

4 Epstein M. N. The Transformative Humanities: A Manifesto. New York and London : Bloomsbury

Academic, 2012. P. 119.

5 Levi P. The Periodic Table / Translator: Raymond Rosenthal. First American edition, New York :
Schocken Books, 1984. 233 p.

6 Epstein M. N. The Transformative Humanities: A Manifesto. New York and London : Bloomsbury
Academic, 2012. P. 122-123.

7 Epstein M. N. The Transformative Humanities: A Manifesto. New York and London : Bloomsbury
Academic, 2012. P. 122.
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xeprBonpuHeceHHs mam’sTi: «The author makes bloodless (and sometimes
bloody) sacrifice to the text (cf. the relationship between blood and ink)»®.

Moo Tomy Ilpimo JleBi He Mir He mwmcaru, BiH OyB 3000B’s3aHMI
CBIIYMTH, OroNUTH cebe Ta BCi jKaxu, L0 BiAOyBaJIMCh Y KOHIEHTpaUiliHHX
tabopax, mo6 He smme 30eperty nam stk (y «llepiomuuHiit cucremi» BiH
3rajye, 10 TPUMaBCs JIMIIE 3a I1aM’siThb, TOMY HamaraBCsi 3aHOTYBaTH XO4
KiJIbKa pedeHb INMOAHS MijJ 4ac repeOyBaHHS TaMm) HPO THUX, XTO HE BHXKHB,
PO 3JI0YMHM NPOTH JtostHOCTI («lle omHaKoBO cripuiMAaeThes SIK MOpaJIbHUN
i TpOMajTHCHKHMI O00OB’SI30K — MEpIIOUeproBa 3BiNbHIOWYA MOTpeba»’), anie
W ans Toro, 100 uYepe3 Led CUMBOJIIYHMI aKT NMpPUHECEHHS cebe B KEpTBY
(313HaBaBCsl, MO HaMKpalli i HaWJZOCTOWHIIII 3arMHY/IM B Ta30oBUX Kamepax,
a BCI 1HIII, XTO 3MIr BIDKUTH, MaJl IPUCTOCOBYBATHUCH), PO3IT ATTS ceOe mepes
TUCSYaMH YUTadiB, BIH 3BIJIBHABCS BiJl TSATaps MPOBHHU 3@ TE, 10 3MIiI' BUXKHUTH.

Omnosigs Ilpimo JleBi «Uu mne momuHa?» BiIpi3HSIETHCS BiJl 1HIIMX
KHUT NHCbMEHHMKA. lle mo cyTi BWIMB HaMCBIXKINIMX, 1€ HE OCMHUCICHHUX,
a JIMILe MepeXUTHX eMOLil 1 QikcyBaHHs crorafiB: «Y TOH yac s HamaraBscs
3amucaTv Halcepho3HilN, HaWBaromimr, TSOKKI 1 3Ha4ymi MOMEHTH. <...>.
Tam (y xumsi «Yu ne moauHay — npuMitka Hama — O.C.) s BigdyB, 110 HOTa
00ypeHHsl Ma€ MPEBAIIOBATH: 1€ CBIJUEHHs, Maike IopHIu4YHe 1Mo (opmi, sK
s fioro OayuB, crpaBa Ha KOPUCTh OOBMHYBAa4Y€HHS, HE 3aKJIHMK JIO IOMCTH,
JI0 BEHICTH, MOKapaHHS, a akT CBigueHHs»'’. TIMCHMEHHHK 3i3HAETHCS, IO
y KHHU3i € TIeBHI BUKPHUBICHHS 1 CHOTBOPEHHS pEasIbHOCTI, Xoua O uepes3 Te,
110 BiH ONKCYBaB JIMIIE CBilf Ta0ip y MoHOBIII, sikuii OyB 4aCTUHOIO AyIIBiLly.
Tam Oe3nocepenHbO HE 3HUILYBANHW Jitonei, 060 morpidHa Oyna poboua cuia
(«MH HaJIEKUMO O KaTeropii «eKOHOMIYHO KOPHUCHHUX €BpeiB»»'!). Tox BiH
CTBOPHB IIEBHY JiereHay 3 KHUrd. OJHaK SKIIO0 BOHA Yepe3 COPOK POKIB MicCist
CYMHO3BICHUX TOJill NPONOBXY€E >XUTH 1 TypOyBaru uuTaya, TO NPHYHHA
B TOMY, 1[0, HE3BA)XKAIOUM HA OOMEXXEHICTh ICTOPUYHUX (aKTiB i CBiIYEHB, BOHA
€ «CBIJUCHHSIM OLIBII YHIBEPCATBHUM 3 TOYKU 30py 4Yacy 1 MPOCTOpY, HiXk IIe
MomTo OyTH y MOIX Hamipax, KoJu 5 il mucaBy»'?.

8 Epstein M. N. The Transformative Humanities: A Manifesto. New York and London : Bloomsbury

Academic, 2012. P. 119.

°  Belpoliti M., Gordon R. The Voice of Memory : Interviews, 1961-1987. / Eds./Trans. Robert
Gordon. New York : The New Press, 2001. 305 p.

10 Levi P. The Periodic Table / Translator: Raymond Rosenthal. First American edition, New York :
Schocken Books, 1984. 233 p.

' Jlesi II. Yu ue momuna?: poman / mepekian 3 itan. Map’suu [Ipokornosud. JIbBiB : BugaBHuuTBo
Craporo Jlesa, 2017. C. 54.

12 Guadagni A. Prima del grande buio. «Diario dell'Unita». 2-8 aprile1997. URL: https://web.
archive.org/web/20191119160820/http://www.primolevi.it/Web/English/Contents/Biography/
Chronology
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1. Mi>k o6poM i 310M: «cipa 30Ha» KOHL,EHTpaLiHoro Tabopy
B poMaHi «4u ue noauHa?»

[icns 3axingennHs Jpyroi cBITOBOI BiifHH i 3as5BH AJOPHO PO HEMOXKIIHBICTh
TBOPHUTH TIOE310 MICIIs AYIIBIIY, 3’ IBIIEThCSA 0araro JiTeparypo3HaBIHX Mpallb,
MIPUCBSIYCHUX OCMHUCIICHHIO NIEMOHCTpAIll 37a B IiTeparypi. HaiiBigomimoro
poboToro, TpUCBAYCHOIO i mpobiemi, € po3Bimka XK. Baras «Jliteparypa
i 3moy», Harucana y 1957 pomi. Jns XK. Baras mitepatypa € mpuBineiioBaHIM
MIPOCTOPOM TpaHCTpecii, 7 MOPYyIIEHHS MOPAJbHOTO 3aKOHY, OyHT INpOTH
pamioHaNbHOTO TOPSAKY Ta JOCBiA 3ma HaOyBalOTh HE JIMIIE E€CTETHYHOI,
a1 cakpanbpHOI IIHHOCTI. 310 B JTiTEpaTypi MOCTae He K 3anepedeHHs JJoopa, a sk
(hopMa TpaHUIHOTO JIOCBIiMY, Yepe3 KU JIIOIMHA BUXOIUTD 32 MEXI COLIaIbHO
CaHKI[IOHOBAaHOTO icHyBaHHA. Tak, BiH 3ayBaxye: «Le Mal —une forme aigu€ du
Mal — dont elle est I’expression, a pour nous, je le crois, la valeur souveraine»'?.
MucTenTBo, 4acTHHOIO SKOTO € JITepaTypa, IMOCTIHHO OXHBIIOIOYH y CBOIX
TBOpax KapTHHHU 3514, HAaCHJIbCTBA, 3JIOYMHIB, CYNEpeYyHOCTEH, 3arHUBaHHA
1 po3many, — BCHOTO TOTO, IIO JIFOMMHA HAMAraeThCsl YHUKHYTH, BHKIIOUUTH
31 CBOTO JKHTTS, HE T030aBIsie YyUTaya CTPaxy 1 jkaxy IHepen 3JI0M, alie Japye
UTFO3110 TIepeMory, Xaif 1 TpuBaoi, Hax HUAM.

Ipo e came roBoputh i T. KyaHac y poboTi «370: pO3KPUTTS CyTHOCTI 3I1a
B JiTeparypi Ta MUCTEUTBI», BUAUIAIOUNA HABITh PI3HOBHIM 3]1a: OAHO3HAYHE
(abcypmHe, MOTOpOIITHE, TIOPOYHE, TITYIIE, XBOPE 3110) 1 OaraTtozHagHe. JlocminHuK
BBAXKa€, IO «JITeparypa i MECTEHTBO BiAYaHIyIIHO IIyKAarOTh CYTHICTb 3J1a IO
TOW OiK MAGIOHHOI MOpalli, MOBH 1 JIOTIYHOTO JUCKYPCY, JOBOISATH JFONCHKUI
JOCBiA YWTada Ta TAAada A0 KpalHIX MEX, A0 TpaHW4YHOI curyarii. Came
TaKui TyXOBHUH CTPHOOK i3 OaHMKI J03BOJIsE HAONM3UTUCH IO CYTHOCTI 3712
7 TIOBEPHYTHCH BiIBAXKHOMY CTpHOYHY Hazaj y Oesredne Micie»'.

Kuaury IIpimo JleBi «Ym 1me mrogmHa?» 1O TpaBy MOKHA BBaXKaTH
JOKYMCHTQJIBHIM CBITYEHHAM BCECBITHHOTO TOPXKECTBA 3514, TOMY IO
CYMHIBY MiJIa€ThCcd Cama OIMO3MIIHHICTh MUX MOHATh. Y KOHICHTPAIiHHUX
Tabopax CTHUPAIOTBCS MEXi MDK J0OpOM 1 37I0M, CMEpTh CTae J00poM,
a XUTTA — 370M. IToHSTTS MoOpa/3ma — e mapuHa MOpalli Ta €THKH, a TBOPH
XyIOXHBOI JiTeparypu, Ha ayMKy JK. baras, mumyTbcs THMH, Y KOMY €THYHI
LIHHOCTI 3aKiazieHi muome 3a BeiX, To0TO momeMmu, 060 «La littérature exige
une hypermorale»'. To6to B konuemniii XK. baras nuchbMeHHHK € HE HOCIEM
MOpaNbHOI 0alIyKOCTi, a Cy0 €KTOM 3arocTpeHoi eTH4Hoi cBimoMocti. Came
mOOKe MEPeKUBAHHS MOpAIbHOI HOPMHM, TPOBHHHM Ta 3a00pOHHM pPOOHTH

13 Bataille G. La [ittérature et le mal. Paris : Gallimard, 1957. P. 8.

4 Kynnac T. 3mo. Poskpurtst cyTHOCTI 37a y jiteparypi Ta Muctentsi / mep. 3 ¢iHcbk. JIbBIB :
Bunasuuireo Anerti Antonenko; Kuis : Hika-Llentp, 2015. C. 16.
15 Bataille G. La littérature et le mal. Paris : Gallimard, 1957. P. 21.
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MOXKJIMBOIO JIiTEpaTypHy TPaHCIpeECiio ¥ Hamae jiteparypi il mi3HaBajbHOI Ta
€K3UCTEHLIIHHOT CHJIH.

Le nae npuBix cTBEpIPKYBATH, 110 JAEMOHCTPALlisl CTUPaHb MEX MK JOOpOM
1 370M, TpaHWYHE 3aroCTPeHHs 300paXKeHHs Mpolecy Jerpajanii Oe3BHHHOI
JIIOAMHM Hece y co0i 3ajady YTBEPAMTH PO3YMIHHS TOTAIBHOTO 371a, a OTXE,
SICKpaBillle OMPHUSBUTH J0OPO 1 LIHHICTH JKUTTS UUIAXOM HOrO 3HEI[IHCHHS
(«Tenep xaif unTa4 MOMIpKye, IO MOIVIM O3HAYaTH B KOHLTAOOpi HAII CiioBa
«I00pey 1 «IIOraHO», «CIYIIHOY» 1 KHECITYIITHO»; HEXall KoXKeH MOyMa€e, Ha OCHOBI
3MaJIbOBaHOI KapTUHU Ta HAaBEJCHWX NPHUKIAIIB, HACKUIBKH Hallle 3BHYAiHE
YABICHHS PO MOPAITb MOIIIO 30€pErTHCs MO 1el GiK KOMYOoro apoTy»'S).

et TBip mO CyTI € AaHTPONOJIOTIYHMM JIOCHIDKCHHIM, OCKUIBKH
y HBOMY Maiike BIIICYyTHS TeMa €BpEHCTBa, BiH BIZIHOCHO HEEMOLIHHUM, 1 cam
MMMCbMEHHUK 3aKJIMKaB BBaXKaTH HOTO JIMILE [MOKa3aHHSIMH CBiJKa, a HE aKTOM
oOBuHyBaueHHs. [IpiMo JleBi Tako HE HAMAaraeThCs 3IIHCHUTH TEOIMIIIO
(cynmoBuii mporec, METO0 SKOTO € BCTAHOBIICHHSI BiJIIIOBITAJILHOCTI HE JIFONCH,
a bora). ¥ cBoix po3gymax mpo IocBijg AyHIBilly BiH IIOKa3ye iCHyBaHHS
«cipoi 30HM» — OCOOJIMBOTO MOPAJIBHOTO IPOCTOPY, y SIKOMY PYHHYIOTHCS
YiTKiI MEXi MIX KEPTBOIO Ta KaroM. Y Lil «cipii 30H1» HAaCHJIBCTBO HOPOKYE
CKJIQJIHYy CHUCTEMY B3a€MO3AJIC)KHOCTEH 1 MPHUMYCy, [ NPHUIHOOIEHI MOXYTh
CTaBaTu CIHIByYaCHUKaMM NPHUTHOOJICHHS, a TPaJMLiiHI YSABICHHS MPO A00po
i 3J10, IPOBUHY ¥ BIAMOBIAANBHICTE BTPAYArOTh CBOKO OIHO3HAYHICTH. JKUTTS
y Takiit «cipiit 30Hi» [Ipimo JleBi i 3ManbOBye y poMaHi — KHUTTS «3a Harepen
BCTaHOBJICHUM PHUTMOM, BHXOJHUTH 1 IOBEPTATHCS; MPALIOBATH, CIaTh 1 icTH;
XBOPITH, OyKyBaTi abo BMUpaTH»'’.

VY TBOpI JHMIIe AEKiJIbKa pa3iB KOHKPETHO BepOaizyerhes craBieHHs [IpimMo
Jlei mo HiMIiB, ane B Iiii BepOamizaiii HEMae HAATO EMOIMHUX MACaxiB,
SKI 4dTa4 MIr OM O4iKyBaTH BiJl YYOPAlIHbOTO B’SI3HS KOHIIEHTPALiiHOTO
tabopy. Lle ckopimie mMTPUXH 10 MOPTpETa, SIK, HAIPHUKIAJ, PSJIKU: «HAaKa3{
Yy’>KOI0 MOBOIO — OT€ BapBapChKe raBKaHHS, SKMM HIMII BifJiaBajau KOMaHIH,
HEMOB BHXJIIOMYIOUH CBOK THCSYOJITHIO JIIOTHY»'®, ab0 «HIMIIAM 3[aBanach
OYCBH/IHOI iCTOPHYHA HEOOXiTHICTh MPUPIKATH HA CMEPTH [iTeil eBpeiB»'’,
a00 «OOXKEBIIBHY MaHIIO BEJIMYI HAIIMX Xa3siB, IXHIO 3HeBary no bora i mo
nrozeit — mo monei, skumu € Mu»?’. [IpiMo JIeBi y YHCICHHHX IHTEPB 10 3aBXKIH
BKa3yBaB Ha KOJICKTHBHY IPOBHHY BCHOTO HIMEIHKOIO HapoJy 3a iCHYBaHHS

16 Jlesi I1. Yu ue moguna?: poman / nepekias 3 itan. Map’suu [Ipokonosuy. JIbBis : BugasHuurso
Craporo Jlesa, 2017. C. 109.

17 Jlesi I1. Yu ue mopuna?: poman / nepekiar 3 itan. Map’suu [TpokoroBuy. JIbBiB : BupasHuuTBO
Craporo Jlesa, 2017. C. 40.

18 Tam camo. C. 17.

19 Tam camo. C. 19.

2 Tam camo. C. 91.
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KOHIICHTpALIIMHUX TabopiB, 3arepedyBaB «BHOLIEHHS» IPOCTUX POOITHHKIB,
HayKOBIIB, JIiKapiB TOIIO, SIKI HaUeOTO HE 3HANW NPO Ti HENIOACHKI JKaXH, L0
xoinmucst B AymBiti. Y pomani «Hu 1ie monuHa?» € emizon, komu [Ipimo Jlesi
CKJIQJIa€ icruT 3 XiMil, 00 MOTPAanUTH y KOMaHIy B’SI3HIB-XIMIKiB Ha JIETIIy
pobGoty. Icut y HbOro mnpuiiMaB 3BHYAHHUA HIMELBKUH JTOKTOP-IHXKEHED
[laHHBIL, «BUCOKHU, XyaWi, OUIIBUI; 0Yi, BOJOCCS 1 HIC y HBOTO TakKi, SKi
MOBUHHI MaTu BCi HiMmui»?!, skuid auBuBcs Ha [IpiMo mepex coboro He sK Ha
JIIOJMHY, @ THM HEBUMOBHHMM MOIIAJOM, SKUH HE 3MIT MOSCHUTH HEBHUHHUH
B’s13¢Hb, 00 SKOW HOMY BAAJIOCS TOSICHUTH CYTh IIbOTO MOIVISIY, TO BiH 3Mir On
MOSICHUTH CYTHICTh TPEThOro Peiixy?.

CBoro mepily i 4d HE €AMHY 3YCTpiu 3 «XOJIOAHUM, MOB KPHI'a» XIMIKOM
[MannBinem, mo nomep y 1946 pomi Bix myxmmHu Mo3ky, IIpimo 3ragye Tak:
«Mo30K, KM KepyBaB HUMHU OJIAKUTHUMH OYMMA 1 LIMMH TELIEHUMU pYKaMH,
roBopuB: «lLle mock nepei MHOIO HaJEXKHUTH JI0 PI3HOBUAY, SIKUi1, 3BICHO, Tpeda
3HUIIUTH. AJIe B [[bOMY KOHKPETHOMY BHUINaKy Tpeba cIieplly BIIEBHHUTHCS,
110 B HhOMY HEMa 4OTroCh, LII0 MOXKHA BHKOPHCTaTH». A B MOiH T0JOBI HEMOB
3epHsTa KaJlaTaloTh Y MOPOKHbOMY TapOy3i: «biaakuTHi odi i OinsiBe Bojoccs —
e, 32 CBOEK CYTTIO, 3710. Byb-sike mOpo3yMiHHS HeMoxiuBe»™. Ictopil mpo
TIOBOJPKEHHS! HIMIIIB 3 YB’ SI3HEHHUMHU, IPUHWKEHHS, TOOUTTS, MOpabHi i hiznyuHi
3HYIIaHHS MHCbMEHHHK 3a3BHYail OIMCYe MyXKe CyXO 1 HaBiTh BiJICTOPOHEHO,
JIMIIEe B IMX JEKUIbKOX (hpazax MpPOPHBAETHCS THIB YCIEI0 CBOEIO IMOTY)KHOIO
cuinoto. OOMIH TOmIsAaMH CTa€ MPOMOBHUCTIIIMM 3a CJIOBa. MeETOIUYHO
OITMCYIOYH HENIOJIChKE CTABJICHHS HIMIIB JI0 B’s13HIB, BUOY/IOBYBaHHS TabipHOT
iepapxii, comiaJbHOI CTPYKTYypH Tabopy, ska (YHIYETbCS Ha THOOJCHHI
NpUBLICHOBAaHUMH HETIPUBiIeHOBaHUX >, ie € pabu, pabu pabiB, «MyCyIbMaHW,
30HJepKoMaHau Tomo, IIpiMo JleBi KOHCIEKTye 1 JE€TalbHO 3aHOTOBYE JUIS
MaiOyTHIX NOKOJIIHb cTpalHi nisHHs HiMIiB. HaBimo? Bo iioro Tpumana cepen
KMBUX HaJisl, IO MICJs MOBEPHEHHS BIH 3MOXKE CBIIYMTH NMPOTH BHHYBAaTHX
i Oy/ie MOYYTHM BCyIIeped BChOMY: «3BiJICH HE TIOBUHCH BUHTH HIiXTO, XTO O Mir
pa3oM 3 BUTHCHEHHM Ha TUIl TaBPOM IPHHECTH CBITOBI JINXY BICTh IPO TE, Ha
1I0 TYT, B AYIIBIIli, JIOAWHA MOCMiJIa IEPETBOPUTH JTIOMUHY»> . MalyTb, came
TOMY, IIO BiH CBiIYMB CBOIMHM TBOpaMH IPOTH LUX 3JIOYMHIB, MUCHMEHHHK
Tak OypXJMBO BifipearyBaB Ha CIpoOW pealiliTyBaTu HIMIIB, IO BiIOYJIUCH
y 80-ux pokax XX CTOMITTS.

2 Tawm camo. C. 136.

2 Jlesi I1. YUn ue snronuHa?: pomas / nepekniax 3 irain. Map’siau [Ipokonosny. JIeBiB : BuyasHuirso
Craporo Jlesa, 2017. C. 136.

# Tam camo. C. 136-137.

2 Tawm camo. C. 52.

% Tam camo. C. 67.
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VY poznini «llepiit» «Ilepioquynoi cucremm» I1. JleBi muine, mo uepes
TPUALATH POKIB MICIIS THX CTPALIHUX TOJIiH «BAXKO YSBIIsIE ce0e TUM JIFOICHKUM
CTBOPIHHSM, siKe y ucronani 1944 poky HocuiIo HOro iM’si, @ TOYHIIIE CKa3aTH,
fioro Homep — 174517»%. BiH roBOpHUTS, IO HOMY BIAIOCS HE JIHIIE TEPEKUTH
CTpaIlHy KpH3y, BUKIMKAHYy HEOOXIAHICTIO MiJKOPUTHUCS TaOIpHUM MOpPSIKaM,
a i 3 4acoM PO3BUHYTH Yy CO0i 0COOJIMBY 3aXHMCHY PEaKIlito, 3aBISKHU SIKii BiH
He JIMILE BIXKUB, a i 30epir 34aTHICTh yMaTH, YCBIIOMIIIOBaTH 1 OCMHCITIOBATH
HaBKOJIMIIHINA CBIT. Y KHHM3I BiH 3rajye iMeHa 0araTbox CIIIBTa0ipHHKIB, SIKi
JOTIOMOIJIM HOMY BW)KWTH, HACTaBJSUIM Ha IEPUIOMY afanTaliifHOMy eTarti
y Oapaili, OMIKYBaJIHCh HUM 3 SIKOICh JUBHOI MPUXWJIBHOCTI ab0 BPOIKEHOL
JOOpOTH MiJ| 4ac BaKKOI Mpalli, JoloMarajld MarepiajbHO i TOBapHINyBaId
3 HUM. Bci 11i BUNAIKOBI JIFOJIM KOXKEH MO-CBOEMY HaMarajuch 30eperT y codi
OCTaHHI 3aJIMIIKH 1 3TaJIK1 NP0 <JIIOJMHY», BUTPATH B I1iil BiiHI HA BHXKMBaHHS,
JIe TOJIOM, XOJIOJ, poOOTa HAa MEXi JIIONCHKUX MOXKJIMBOCTCH BHOUBAIU 3 TeOE
3aJIMILIKH JIFOJIMHY, 8 MOXKJIMBICTD CTpaXkaaTd Oyjia 03HAKOI, 110 TH 1€ KUBUH.

300paxytoun TabipHe »KHUTTSA, HE POMAaHTHU3YIOUYM HOTr0, HE Iepoi3yroud Ta
MIpUKpalIaouy, He 3ryuryloun ¢apou, IIpimo JleBi HamaraeTbcs MOBEPHYTH
HaM, yhuTayaM MaiiOyTHiX TIOKOJIiHb, 3a0yTe PO3yMiHHS LIHHOCTI JKUTTS 3arajioM,
sIKe MPOSBISIEThCSL y ApiOHMYKax. BiH HeoqHOpa30BO 3BepTae Hally yBary Ha
TE, MO0 «IOPOTOLIHHUMM», HAaBITh «OE3IIHHUMN» y NMEBHUX yYMOBaX MOXYTh
OyTH OHyUi, TOJIKAa 3 HUTKOIO, OanaH/a, 3BUYaifHa TKAaHWHA, JIOXKKA, BOJA, 100
YMUTHCS, 1 YUCTUH CHIT, KUl MOXKHA PO3TONHMTH W HAamHUTHUCA. 300pakyroun
B’SI3HIB, SIKi 11030aBIICHI eJIEMEHTapHUX MOOYTOBUX pedeil, a iHOAI 3MyIlIeHi 3a
HUX OWUTHCS HE HA JKUTTS, a Ha cMepTh, [Ipimo JleBi roBoputs 10 unraua: «Xan
KOKEH IOMIpKY€E, SIKa IIHHICTh, SIKE 3HAUCHHS KPUETHCS y HAMMEHIINX HAIIUX
LIOJICHHUX 3BMYKaX, y COTHI HAllMX pedeH, II0 iX Mae HaBiThb HalyOorimmn
KeOpaK: y HOCOBUKY, Y TaBHHOMY JIMCTI, Y CBITJIMHI JIOpOTOi HaM JitonuHu. Pedi
1l € YaCTUHOIO HAaC, HEMOB WIEHH HAILIOTO Tijia; HAaBITh YSIBUTH COOi HE MOXKHA,
mo0 MM y HalloMy CBITI iX BTpaTWiM, aJUKe Bixpasy 3HaWayTbcs iHII pedi,
SIKI 3aMIiHSTh KOJHIIHI, 1HIN MPEIMETH, IO Halie)kaTh HaM, 00 OXOPOHSIOTh
i OynsTe Hami crioragu. Tox ysBITH cOO1 Temep JIOAMHY, Y K0T 3a0MparoTh He
TUIBKM KOXaHUX JIFOZICH, alie i TIOMIBKY, 3BUYKH, OZIST — yce, OyKBaJIbHO BCE Te,
YUM BOHa BOJIOZi€: Oy/le TO MOPOXKHS JIIOAMHA, 3BEICHA JIMIIE O CTPaXKIaHb
Ta MOTpeO, JIoAnHA, sKa 3a0yia Mmpo TigHICTh 1 po3cyd, 00 TOM, XTO BTpaTuB
yce, IIyXe JIerko BTpadae ce0e caMoro; TOJi BOHA CTaHE TaKOlo, II0 MOXKHA
Oyzie 3 JIETKMM CeplieM BUPILIYBATH PO 11 )KUTTS 1 CMEPTh, 3HEXTYBABILH Oy/Ib-
SIKMM TIOYYTTSIM JIIOJICBKOI CIIOPIAHEHOCTI, Y HalKpamoMy pasi Ha OCHOBI CyTO

% Levi P. The Periodic Table / Translator: Raymond Rosenthal. First American edition, New York :
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yTUIIITapHUX MIpKyBaHb. TOJ1 3p03yMiIMM CTaHe MOABiHE 3HAYEHHS TepMiHa
«Tabip 3HUIIEHHS» 1 Oyne 3po3yMijo, 10 caMe MU XO4eMO BHpasuTH (pas3oro
«OMUHUTHUCH Ha AHI»»?. JIuIlle BTpaTHBIIX IOCh 3BUYHE, 1 Yepe3 1ie 3HEI[iHEeHE,
JIIOJIMHA TIOYMHAE I[IHYBAaTH KOXHY JPIOHHYKY.

Tak, >KUBy4YM 3 MOCTIHAM BIJYYTTSM TOJOAY BiA HEAOImaHHS (HIMII
KOPMWJIM B’SI3HIB PIBHO HACTUIBKH, HACKUIBKM II€ JloromMarajio iM He >KUTH,
a icHyBaTH), B’SI3HI HAaBUWIIUCH LIHYBaTd DKy, PO3MOAUIATH OKpaenp Xiiba
MIPOTSATOM JIHS, 00 30eperTy CHITH, PETeNIbHO BUIIKPsIOyBaTH JHO KazaHa, 11100
HE JIMIIUIOCS 1 Kparwti IiHHOT 1uisi BHkuBaHHA Gamanan®®. ¥V posmini «Llepii»
«Ilepiognunoi cucremm» [Ipimo JleBi myxe MakoHIYHO (OPMYIIOE PO3YyMiHHSA,
yuM OyB ronof y AymBiui. Bin 3ranye, mo 1ie OyB yxe He 3BUYaiiHUH (i3HuHUN
TOJIO/I, 3HAWOMU JIFOMHI Y NOBCSK/AEHHOMY JKHTTI, 8 BCENOIIMHAIBHUNA CTaH
nocTiitHOT HecTaui, 1110 OCTYIIOBO MiJKOPIOBaB co0i TiJIO 1 cBiomicTk. [ToTpeda
B TKI cTaBajia Juisl B SI3HIB TOJIOBHOIO PYIUIHHOIO CHJIOIO iCHYBaHHS, BU3HAYaIa
MOBE/IiHKY, BUTICHSIOYM HABITh CIIOTaAU PO AiM i CTpax cMepti®.

MOXITHBICTh CIaTH 1 OAUuUTH CHH, BIJIOYHBATH, MPISTH, CHOKIHHO WTH,
6e3TypOOTHO XBOpITH, 3rajyBaTH JOMIBKY i AUTMTHCS CIIOTaJaMu PO PIIHHX
3 OTOYYIOYMMH — BCE L€ B YMOBaxX TaOipHOTO J>KUTTS CTaBaJO BEJIHUKOIO
1 HeTOCSHKHORO IiHHICTI0. HIXTO HE XOTIiB CiIyXaTH TBOI CIIOTa/Id, TOMY IO BOHH
STPUJIM BJIACHI paHHM, HIXTO HE XOTIB mepedMaTHcsi TBOIMH icTopisimu, 00 He
MaB CHJIM IIPUB’sI3yBaTHCh 10 TeOe, panToM TH 3aBTpa rnompemr. Tomy Ilpimo
JleBi 3ragye, mo HOMy HaBiTh CHH CHHJIMCh, IO HOTO icTOpIi ciyxaroTb. bo
OyTH MOYYTHUM, BUCIYXaHHM IHIIOIO JIFOJIMHOIO O3HAYallo, IO TH TEX JIIOAWHA,
10 BapTHi OyTH MOYYTHM 1 3aKapOOBaHUM Yy I1aM’ATi, [0 TH Ba>KINBHUH.

3naeThes, IO cepell yCiX THX KaxiB 1 TOpTyp, LIO 3a3HaBajd B’s3HI,
KOJIM 33JI0BOJICHHSI eJIeMEHTapHOi 1motpedu y ixi i cHi OyJo HaiBakJIMBILIMM
3aBIaHHSM, HEMA€ MiCIIst HIYOMY 1HIIIOMY. AJIe BUSIBIISIETHCS, 10 CaMe ILO/ICHHE
MUTTS B OpyAHIN BOJI 3aINIbOBAaHOTO YMHUBAJIbHUKA IPAKTUYHO HIYOTO HE Jae
TYT JJIsl YUCTOTH Ta 370POB’sI; ajle BOHO Ay’Ke BaXKJIMBE SIK ITPOSIB 1€ 30epekeHOl
KUTTEBOT CHAarW i HEOOXigHe sIK 3aci® aas MopanbHOro BrkuBaHHI». Lliei
iCTHHM MalOyTHHOTO NMHCHMEHHWKAa HaBuMB I siTaecstupiunuii lraiinnayd,
SKMH TIEPEeKOHYBaB 3HECWIEHOTO ¢ 3HEBIpEHOro «HoBeHbKOro» IIpimo
B HEOOXIJHOCTI JOTPUMYBATHCS IIOJCHHUX DUTYaliB HaBiTh y HeBomi. Lle
OyB IIPOSIB CBOEPIAHOI HETMOKOPH 1 CYyNPOTHBY KOHLTAOOPOBI — «BEJIETEHCHKIM

27 Jlesi I1. Yn ue nronuna?: pomad / nepeknan 3 iran. Map’suu [Ipokonosuy. JIbBiB : Bunasuuirso
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MallrHi, sKa Ma€e MepeTBOPUTH HAc Ha TBapuH»®'. Ha kBomi 3amepedyenns Jlesi
YOJIOBIK BiJIIOBi/IAB: «... y HAC ¢ 3aJIUIIIIACh OJIHA 3aTHICTb, 1 Il MU MyCHMO
3aXMIIATH IO CTaHE CUJIM, 0O BOHA y HAC OCTAHHS: 3/1aTHICTb HE JaBaTH CBOE]
sronu. ToMy My TOBMHHI BMUBATHCs OpyAHOIO BOAOIO O3 Mmia i BUTHpATHCS
KypTKoto. [IOBUHHI YHCTHTH B3YTTS, aJle HE TOMY, 1110 TaK BEJIATh IpaBHJIa, a 1100
30eperT TiJHICTh 1 MPUCTOMHICTb. MU MYCHMO XOAMTH IPSMO, HE YOBIaTu
JiepeB’sSTHUMH TTIJOIIBAaMM, ajie HE TOMY, MO0 BiAgaTH HaJEXHE INPYCChKil
JUCIUILTIHI, a 100 3aUIINTHCS KUBUMH, 11100 HE TIOYUHATA BMHPATU» >,

ToOTo Taki JuIa HAaC CHOTOHI €JIeMEHTapHI pedi, AKi MM JIIHYEMOCH 1HOM1
pobutH, JuIs TabipHUX JKUTENIB OyiIM 3armopyKol 30epesKeHHS JIIOISHOCTI,
00poTHOOI0 32 Te, 00 JTUIIATUCS JTHOIHHOI.

BucyBaroun Hamepen IHHICTh 3BHYAHMX pedYei, IO BiJpI3HAIOTH
JIIOMHY BiJi TBapHHHU, MOCTYINOBO NHCBMEHHHK PYXa€ThCs IO BIJIIOBiAI Ha
rosoBHe nuTaHHS KHUTH: «Il{o * poOuTh mroauHy nroanHOIO?». HaiiGinbre
BiH 3aXOIUIIOEThCA B’S3HSAMHM, SIKI 3MOIVIM 30€perTd B HAJACKIAJHUX YMOBax
TabIPHOTO >KUTTS JIIOICHKI pUcH: 100pOTY, IPHSI3HB, JIETKICTh, HABITH BiABary.
Le OyB TxHili aKT HETIOKOPH PEKUMY, CBIUEHHS TOTO, IO (pamnMcTChka MalluHa
He nepeMostona ix. Tak, MMCbMEHHHUK 3rajly€ BHIIETepesideH] YeCHOTH y CBOTO
TOBapuina AJbOepTo, 3a3HaYaro4M, L0 «BCE K BiH He o3500uBcs (I sIKpa3s
Yyepe3 110 HOro YeCHOTY IaM’sITh PO HBOTO € JUIsl MEHE JOPOToI0 1 OIM3BKOI0).
51 3apxnu BOa4aB y HbOMY, 1 BOawaro mie Terep, piAKICHY MocTarh CHIBHOL
1 JIariHOT JFOANHM, IPOTH SIKOT OE3BIAHI CHUITH HOUI»*>,

HesBakaroun Ha Te, IO MPOTSATOM YCi€l OMNOBiAl MHCHbMEHHHK IIOSCHIOE,
SK camMe HIMII JOMOIJIMCS TOro, IO Y JIIONEH, sIKi LIONHS HeperMaliuch
3aJI0BOJICHHSIM HaleJIEeMEHTAapHIIINX I0Tped, BUTpadaroud Ha Le BCi CBOI
00OMEXKEeHI TOJI0JIOM 1 BTOMOIO PECypCH, HE JIMIIMIOCS CUJI Ha CYNPOTHB (HaBITh
Ha caMOryOCTBO SIK OCTaHHIM NposiB Hermokopu i cymnporusy), [Ipimo Jlesi
3aXOIUTIOEThCSl THMHU BigdalayXamH, SIKHM HE 3a0pakyio CHJI MOBCTaTH. Tak,
B €Mi30/i [T0Ka30BOT CTPaTH MMOBCTAHIIA 3 IHIIOTO TaOOPY, OAHOTO 3 THX «KLIBKOX
COTCHbB JitoficH y BipkeHay, Takux ke 0e33aXMCHUX 1 BUCHAXKCHUX paliB, K MH,
3HalIUIM y co0l CHIM JSITH, 3yMUIM BWJIMTH CBOIO HEHAaBUCTh Y KOHKPETHHH
BUMHOK»™, a came mimipBatu ofuH 3 Kpemaropiis, [IpiMO pO3LIHIOE «OKpeMy
CMEpThb», JI0 SIKOi TOTYIOThCS 1 SIKy BHOKPEMJIIOIOTH HIMII, HE po3yMilouu il
3HAYEHHS, IK CMEPTh TiHOI JFOANHH, IO IPHHECE HOMY He TaHb0y, a ciaBy»>>.
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Ane y TOil ke MOMEHT NHCHbMEHHHMK HAroJyiomye, 1o e OyB OCTaHHIH
JOCTOMHUH, SIKUI BMEp MO-JIIOJICHKH, 1 HIXTO 3 NMPUCYTHIX Ha CTpari B’s3HIB
HISIK Ha [I€ He NMpopearyBas, 3aJIMIINBIINCH CTOSITH MOBYKH, HE ITPOILIENOTIBIIN
HaBiTH CJIB MIATPUMKM I 3HSBIIM INAllKK JIMIIE 32 Haka3oM Himos. Llum
(axromMm, ormrcoM Takoi peakuii [Ipimo JIeBi KoHCTaTy€E, MO «3HUILIMTH JIIOIUHY
Ba)KKO, MailKe Tak caMO BaXKKO, SIK 1 CTBOPUTH; Iie He OyIIo JIerko, ne He Oyio
LIBUKO, ajl€ BaM, HIMII, 1€ BAAIOCI».

Takum uynmHOM, dYepe3 300pakeHHS TaOIpHUX I[IHHOCTEH 1 TOro, MIO
B 3alaJIeHOMY MO3KY B’sI3HIB JI03BOJIsI€ 30epirati xoua O BijjajieHy Halilo Ha
MIPUHAJIEKHICTD JI0 JIIOACHKOTO BHJY, TUCbMEHHHK NPUXOJHUTH J0 BH3HAUCHHS
TOTO, XTO BXKE€ BTPATHB HAaBITh II0 IPUMapHY 31aTHICTH 1ie 3poouTH. [lo omnucy
THX, KOTO B Pi3HHX Tabopax AyIiBilly Ha3uBaju mo-piznomy: Gamel (BepOimron)
y Maiinaneni, Kretiner (tymi) B Jlaxay, Kriippel (xamika) B IItyrxodi,
Schwimmer (i, mo apelidyoTs 1o cmepti) B Maytxayseni, miide Scheichs
(po3cnabneni) B byxenBanbai, Muselweiber (Mmycynsmankn) un Schmuckstiicke
(BictonbKu, LAIBKK) Y )kiHOUOMY Tabopi PaBencOprok. [Ipimo JleBi BUKOprCTOBYE
TEPMIH «MYCYJIbMaHW» JUI O3HaYEHHS JKUBHX MEpIIiB.

2. «MycynbMaHUH» SIK HAMBULLE «AOCATHEHHSA» HAUU3MY

[Micns moTparuisiHHS y KOHLEHTpaliifiHWiT Tabip 1 NpPOXODKEHHS BCIiX
MOXJIMBHUX pHTyaniB 3HeocoOnenHst IIpimo JleBi 3 po3maueM KoHCTarye, L0
HiMII goMorucs cBoro, nepersopusiin 10000 nroneii Ha «eAnHY Cipy MalIuHY
3 YiTKUMH OOpHCaMu, BOHH HE AyMAarTh i He 0aKaloTh, BOHH KPOKYIOTHY'.
OnHak, ONWHMBLIMCH Yy TNEKJIi, B’A3HI HaMarajiuch HE JIMIIE BWXHUTH,
a W mpUCTOCYBATHCS, BEM TOPTiBIIO, BUOYAOBYBaJIM IIEBHY 1€papxito, HaBiTh
uinHocri. IIpo TabipHi 3Bnyai ta nodyt [Ipimo JleBi geranpHO muine y po3aii
«ITo Toii 6ik moOpa i 31ma» pomany «Uu 11e JTroarHa?y. BUKIHKAIOTE TOTUB OMTUCaHi
1oOyTOBI CIIEHW TOPTiBIi, OOMIHIB, 3aXBaTy I'peKaMH SK HaWBUTPUBAIIILINMU
i HalixurpimmMu. OJHAK BHHSATKOBICTh, HAI3BUYAWHICTH CHUTYyallil, B sKii
OITMHWINCH B’SI3HI, # OpraHizalis )HUTTS B AYIIBIilli 32 IPUHIIMIIAMA MHPHOTO
XKHTTS, CHPOBOKOBaHAa YHIKAJbHOIO 3[ATHICTIO JIFOAMHH ITiJIAIITOBYBAaTHCh
J0 JiMiHanbHOI, Hax3BuyaiHol cutyauii (K. bapr), konu BUHATKOBICTH cTae
HOPMOIO, 8 MEXOBa CHUTYallis Ta0ipHUX JKaXiB CTA€ MapajUrMor OYIeHHOCTI.
OxpiMm iHIIOTO, MPHUKIIAZOM Takoi HOpMHU crae pobora IIpimo JleBi Ximikom.
AOCYpIHICTh CaMOi CHUTYyaIlii OYEBUIHA YUTAYCRBI, ajie I[IJIKOM BUIIPABIaHA YIS
TabipHoro B’si3HsA. 11l00 He mMOTpamuTH MM CENEKIliI0 B Ta30Bi KaMepu, B’ sI3HI
Oy 3MyIIEHI NPUXOBYBard CBOi XBOpoOM a0 pATYBAaTHCh y CaHITapHUX
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0J10Kax, CUMYJIOIOYM HenomaraHHs. OfHaK i JUis ObOr0 BOHM MYCHJIM Maru
HeaOWsKy BUHAXIJJIUBICTh, & OTXKE, 1 kKary JI0 KHUTT.

3aBnaHHsIM Ta0OpiB 3HMIINEHHS OYyJIO0 THUPaKyBaHHS CMEpPTi, 3HELiHEHHS
CaMoOro JKUTTS, NEPETBOPEHHsI €BpeiB Ha SKHUHCH TpPeTiH BuA, sKui Oyne
HE CXOXMI HaBiTh Ha TBapuH, OO TBapHH BOMBATH TEX BaXXKO 1 aMOPaJbHO.
A icToT, 10 € TiHsAMHU 0e3 crianaxy »KUTTS B o4ax — He JIIObMHU i He TBApHHAMH,
— 3HUILYBATH JIETKO, SIK CIIaIOBaTH HENOTpiO 1 Momiox. Tox «MycynbMaHn
(«came num cioBoM, Muselmann, HEBIiJJOMO 3 SIKOi IPUYMHYU HA3UBAJIH CIIA0KUX,
HECIIPOMOXKHHX 1 TIPUPEUCHUX HA CEIEKIIo»®), ®UBI Meplli, SKUX Iypaluch
HaBiTH cami B’SI3HI, CTalll «HAaHKpallMM» CBIIYEHHSAM TOTO, IO HAIKCTaM
Baajocs jnocartu ycmixy B mpomy. Came ix IIpimo JleBi wacto HasuBae
«rinsimuy. b, BerrenpreliMm BOayaB NpUYMHAMHU TaKOro LUIECHPSMOBAHOTO
SHHUIICHHS JIIOMUHY B JTroauHI B TakoMmy: «To break the prisoners as individuals
and to change them into docile masses from which no individual or group act
of resistance could arise»®.

Cratn «MycynpMaHammu» Oosimcsi B’si3Hi. [Ipimo JleBi posmnoBimae mpo
MIPaKTHYHI TPUYUHN aOCONIIOTHOI CAMOTHOCTI «MYCYJIbMaH»: BOHHU OyJH 3aiiBi,
HE MaJId BXKE JKard J10 XKUTTS i 00poThOHU, 3 HUMH HE MOXKHA OyJlo OpraHizyBaTu
SKyCh CIpaBy 3 TIIOIIYKIB DKi Ta IHIIMX [POMHUCIIB, BOHM Oyau MapHi
1 HEKOPHCHI, «IPSIMYIOTh IO CBOTO KiHISD», a «4epe3 KijbKa TIKHIB BiJl HUX
HE 30CTaHeThCs HIYOro, KpiM >KMEHI IOIeNly B SIKOMYCh MOOJIM3bKOMY Tabopi
Ta BHKPECJIEHOro HOMepa B TabipHomy peectpin®. Lle mromum, ski He 3MOIIH
MIPUCTOCYBATHCS 10 TaDIPHOTO JKUTTS, KalliTYJIIOBaIN, TOOTO pOOMIN JHIIE Te,
0 HaKa3yBaJM HIMII Ta IXHI migpy4Hi. BoHU «He MaloTh icTopii», «3a3Hanu
YIIOKOPEHHS 1€ JI0 TOTO, SIK 3MOIJIM IPHUCTOCYBATHCS, <OKUTTS iXHE KOPOTKE,
asie 4ucIio ix Oe3KoHeuHe», B HUX «roracia boxka ickpa, 00 BOHM BXke 3aHaITO
MIOPOXKHI, II00 CTpaXKAaTH MO-CIIPABKHBOMY», «B OYax SIKOTO HE BUJHO H CIiTy
aymku»*!. TIpimo JIeBi Ha3BaB 1X caMOO CYTTIO KOHITaOopy, 60 TXHE iCHYBaHHS
OyJ10 BTIJIGHHSIM 11eT iCHyBaHHsI KOHLIEHTpauiiHuX TabopiB. bpyHo Berrenbreiim
micist cBoro TadipHOro nocBiny, koiu B [laxay 1 ByxenBanmbiai Ha BiacHi oui
0auuB «MycCylbMaH», HalMCaB CTaTTI0O «HOWBigyaJlibHa 1 MacoBa IOBEAiHKA
B CKCTPEMAJbHHX CHTYallisIx»*?, siKa MOTIM TMOKIaAe MOYaToK PO3MISILY
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(eHOMEeHY «MYCYJIbMaHUHa» SIK ITapauIMU JOCIIKEHHs TUTA401 u3ohpeHil
caMUM JOCJITHUKOM. [HII AOCHIAHUKY 1bOro (peHOMEeHY 3a3HavajH, IO CTaH
MyCyJIbMaHUHa OyB CBOEPIHOIO MEXEI0, IEPETUHAIOUH SIKY JIOH [IepeCcTaBan
Oytu monbMH. BoHM Maiike IOBHICTIO BTpadaid JIIOACBKY CyO’ €KTHICTD,
HE MODIM YWMHWUTH OHIp, NPUHMaTH PIilIEHHS Y MiATPUMYBaTH 3B’S30K i3
HaBKOJIMIIHIM CBITOM, TOOTO ONMHSIIMCS Ha MEXI MK JIIOJCHKUM iCHYBaHHSAM
1 Horo (haKTUYHUM 3arlepeyeHHsM.

Baxko TOBOpUTH INpO MeXy HPUHIKEHHS Il 3HUILIEHHS JIIOASHOCTI Ta
JIIOJICBKOCTI B JIIOIMHI B KOHLEHTPALIHUX Tabopax i Tabopax 3HUIIECHHS Micis
TOrO, K CBIT Ji3HABCSI MPO 30HACPKOMAHIM, OJHAK YCi B’s3HI AyIIBiIly, SK
OJIMH, MOTO/DKYIOTBCSL 3 THM, IO JKUBY ICTOTY BiJI MyCyJIbMaHHMHA BiJIUISAIO
YCBIJOMJIEHHSI CBO€T Mexi 1 Oe33amepeuHe OakaHHS B >KOIHOMY pasi ii He
nepeTuHarH, 1mo0 He cTaTh )UBUM MepueM. bo, sik roBopus Bikrop ®pank,
«Everything can be taken from a man but one thing: the last of the human
freedoms — to choose one’s attitude in any given set of circumstances, to choose
one’s own way»*,

3. Bupa)keHHs aHTUHOMI NloauMHa/TBapyUHa B pOMaHi

Hasga TBOpy «Uu 1e moaunHa?» € noTyKHUM MapareKcTyalbHUM eJIEMEHTOM
OITOBI[Ii, OCKUIBKHM 3yMOBJIIO€ 1 PO3BUTOK HOJIIH Y TBOPI, 1 Maike BCIO TBOPYIiCTh
MTUCbMEHHUKA.

[pimo JleBi y KO)KHOMY pO3AiIi poMaHy HamaraeTbcsl IOKa3aTH YWTaveBi
mpolec JerymaHizanii, 3HeoCOOIEeHHsI JIIOIUHY, IePEeTBOPEHHS ii Ha TBapHHY.
Byxe Ha mowarky ictopii mepen 3aBaHTa)KEHHSIM BaroHiB «JIOKOMOTHBY, L0 Bi3
HAc ycCiX y cMepTh»* 3HaXOAMMO TeplIi HATSIKKA Ha Te, Lo Oyae BimOyBaTHcs
B Tabopi, Jic B JIOMUHI 3HUITYBAaTUMYTh JroauHy. CC-iBIli, CHUIKYIOUHUCh MiX
c0000, PaxyIOTh B’SI3HIB 1 HA3UBAIOTH 1X IITYKAMU», & HE JIFOIBMU: «BiJIIOBIB,
LIO «IITYK» € MICTCOT M’ ATACCAT i 0 BCE B MOPSAKY»*.

Bke B nopo3i # no npulyTTi y Tabip B’s3HI, NPUHAHMHI Ti, KOTO Biipa3zy He
BiJIPaBWIN y Ta30Bi KaMepH, MOYMHAIOTH PO3YMITH, IO TOYaBCS MOBUIBHUN
npouec ix BOuBaHHs. [TMCEMEHHUK Jy)ke TOHKO IiIMIYae, [0 «MH HEMOB YyKe
MepTBi»*®, «MU MOYYyBaEMOCH 1032 CBiTOM»Y, 1 HABiTh HIMIII AWUBISATHCS HE Ha
HUX, a Kpi3b HUX, «HEMOB BiH MPO30pHI, HEMOB HIXTO Hi4Oro He rOBOPUB»*E.

4 Frankl V. E. Man’s Search for Meaning. Boston : Beacon Press, 1959. P. 66.

4 Jlesi I1. Yu ue moguna?: poman / nepexian 3 itan. Map’suu [Tpokonosuy. JIbBis : BugasHuurso
Craporo Jlesa, 2017. C. 19.

4 Jlesi I1. Yn ue mropuna?: pomaH / nepekian 3 itain. Map’sau [TpokonoBuy. JIbBiB : BugasHuuTBO
Craporo Jlesa, 2017. C. 14.

4 Tam camo. C. 22.

47 Tam camo. C. 23.

#  Tam camo. C. 22.
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3 perenpHicTIO nociinHuKa-aHTpononora Ilpimo JleBi ommcye mpouec
TIEPETBOPEHHS JIIOJIEH Yepe3 MPOXOPKEHHS CBOEPITHOTO iHIIIallifHOTO pUTYyay
Ha TBapuH. | He MPOCTO TBapHH, a «BTOMJCHHX TBapuH»®. Uepes meskuii
Yyac NMHUCHbMEHHMK NEepecTae Ha3MBaTH B’S3HIB JIIOIbMHM, a JIMILIE CTBOPIHHIMHU
1 TBApUHAMH, KHEPYXJIUBUMH JSIBKAMHU 3 CAMUX KiCTOK»™.

VY nepmmx ABOX pO3ZUIaX KHHTH, SKI ONKCYIHOTh NPHOYTTS 10 Tabopy
Ta pO3IOAUIEHHS NO Oapakax, TaBpyBaHHS Ta NPOLEC ajanTanii y HOBOMY
cepenoBuii, Ilpimo JleBi mie amenroe 10 JIONCHKUX SKOCTEH «HOBEHBKHX)»
a00 «BeMMKUX HOMEpIB» (Tak HOBONPHUOYIIMX Ha3MBAJIM CTOPOXKHIM Tabopy),
PO3MOBiIa€ PO Te, K iTaNliChKi €Bpei 30Mpanch BeUOpaMH pa3oM, PO3IHUTYBaJIH
OJIMH OJHOTO TIPO JOJi W MPOOIEMH CHIBIPOMAJISH, AOIIOMArajid OIWH OIHOMY,
XO04 1 BUIJISIAIIH BXKE, SIK TiHi Ta icTOTH. [lounHaoun % 3 TPEThOro po3isly KHUTH
3 JIEKCHKOHY NMMCbMEHHHKA Maiike 3HUKAIOTh JIIOACHKD» eIiTeTH Ta MeTaopHKa
[0 BIJHOUICHHIO 1O B’s3HIB. Temep BiH MOPIBHIOE X JHINE 3 TBapUHAMH.
Hampuknan: «barato XTo no-meapuHsyomy MOYHTHCS Ha Oiry, mo0 3aoIlaJuTH
4acy, «MH HPOCTO BTOMIICHI MBAPUHUY», «BCl MH HO-MEAPUHAHOM)Y KBAITMOCS
MIPOCOYUTH CBOI HYTPOIII TapsyuM MiHJIOM», «HOBEIIHII JIOOUHUMEAPUHU
B YMOBax OOpOTHOM 3a JKHTTS», «BiJ HOro mocrari Bi€ meapuHa10i0 JKUTTEBOIO
CHarolo», «Ipu IbOMY HOMY BJIaCTHUBA IHCTUHKTHUBHA XHUTPICTh OUKUX MGAPUH,
«EIUHUI NUIAX 70 cHaciHHs Bexe 10 Toro, uuM € Emiac: mo crmaboymcrsa Ta
MBAPUHAYO20 JTYKABCTBA», KTPEMTITH, MOB /MEAPUHIL, TIPUTUCHYBIINCH JI0 3EMIID»,
«DITyXa 3aKIIKITICTD NMPUOOPKAHUX TOOOSIMU MEapuH», «IJIsl IXHIX ByX 3BydarTh
IPOTECKHO, MOB KPUKH MEapun», «04i y HUX OyJIv, MOB Y HAJISIKAHUX MEAPUHY,
«cTaBary 70 OO0 SIK 36ip TPOTU IHIIMX 36ipi6», «O’IOUMCH OJMH 3 OJNHHUM 32
LIMaToK, H0-36ipsi4oMy HECTPUMHOY TOLLIO.

Hagite onucyroun npouec npuitomy ki, [Ipimo JleBi Haronomye Ha Tomy,
0 B’SI3HI HE 1M, a JKepJiv, NPUHIKYIOYM KOKHUM HalHCaHUM PSJIKOM XKEPTB
AymBiny: «lle He HacMilllKa, HE IIy3yBaHHS — OLlE Halle HAMHUHAHHS CTOSYH,
Troxariuem, oOIiKaro4M poT 1 Topio, He narodu coll AMXHYTH, 1 cripaBai Oinblie
CXOXKE Ha Te, SIK <OKePYTb» TBapHHHW, HDK K «iIaTb» Jtonu, 01aroroiiiHO
cuisun 3a croioM. «Fressen», «okepTu» — 11e 1 € BIJANOBiJHE CIOBO, SIKE MU
3a3BUYAll BXKUBAEMO» ',

BiH 300pakye iepapXiuyHy MallMHy KOHIEHTpaliiHUX TaOopiB, sSKa MOXe
ICHyBaTH JIMIIE B YMOBaxX OTBapMHEHHS JIIOJEH, KOJIM OIHI B’S3HI 3aliMaloTh
BHUIILC TIONIOKCHHSI Y iepapxivHiil ApaOuHi, a iHII cTaloTh «pabaMu padiBy».

4 Tam camo. C. 52.
3 Tam camo. C. 52.

St Jlesi I1. Yu ue mopuaa?: poman / nepekian 3 itan. Map’suu [Ipoxomosud. JIbBiB : Bumasuuireo
Craporo Jlesa, 2017. C. 95.
2 Tam camo. C. 90.
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OTpuMaBIIM Biaxy HaJX JKUTTAM 1 CMEpTIO Y4YOpAlIHIX MOOparumiB, Taki
o0paHi MOYMHAIM TOBOAUTHCS 3 HIDKYMMH JKOPCTOKIIE 3a CaMuX HIMIIB,
BUCITYXKYIOUHCh Tepe]] HUMH, PO3yMIIOYM, IO SKIIO HE BIANOBIIATHMYTh
CBOEMY CTaTyCy, 3aBTpa IXHE MICIC MOCSAYTh CHPHUTHIMNI. ToOTO «ycs HWOro
HEBTOJIEHA HEHABHCTh JI0 THOOWTENIB ippalliOHAJIbHUM YMHOM BWJI'€ThCS Ha
NIPUTHOOJIEHNX, 1 BIH 3HAiJe 3aCIIOKOEHHS, KOJIM 3MO)KE CKHHYTH Ha CBOIX
MIUIETTHX KPUBY, 3al0IisIHY HOMY 3BEpXHHKAMU»>>.

Bci TBapunHi Meradopu, mo 3’sBisiothess y kHuM3i [Ipimo JleBi «Um
Le JioauHa?y», MaloThb Ha MeTi He 0OpasuTH B’SI3HIB, a CKOpille CIyrylOTh
00BHHYBa4yBaJIbHUM CBIJJUEHHSIM >KOPCTOKOTO i O€3NpeleieHTHOrO 3HUILEHHS
Peiixom He smie okpemoi Hauii, a B3araii Jiroqunu. [Iporec nepeTBopeHHs Jiroaen
y KOHIIEHTpaLiHUX Tabopax Ha TBApHH, OE3IYIIHHX 1 3a1IbKOBAHUX, TPiyM]anbHO
3pealti3yBaBcs. y HAWBHUIIOMY «JIOCSTHCHHI» HAIUCTIB — CTBOPCHHI i3 CaMuX
€BpeiB 30HIEPKOMaHI, Ki MPALIOBAIN Y Ta30BUX KaMepax Ta Kpemaropisix. Bonu
3000B’13aHi Oy/v IPUBOANTY I'OJIMX yB’SI3HEHUX y Ta30Bi KaMepH i 3a0e3rnedyBaru
BIZICYTHICTh NaHIKH Yy HUX, a MOTIM BUTATATH TPYNHU 3 KaMep, MUTH iX XJIOPHUIAOM
aMiaxy, epeBipsTH, UM He IPUXOBaHI Y MOPOKHUHAX TPYIIB HIHHOCTI, BUPHBATH
xHi 30J10Ti 3yOH, 00pi3aTH >KIHOYE BOJIOCCS, TIEPEBO3UTH TPYIH JI0 KPEMATOPIiB,
CIIIKYBaTH 3a CHAJEHHSM, 3BUIBHSITH TI€4i BiJ JIIOICHKOTO IOMENY, TOTYIOUH X
sl HactynHuX. [le OyB AMSBONBCHKUIA 3JI0YMH TPOTH JIFOIMHH, HEIFOACHKUN
EKCHIEPUMEHT HaJl MEXaMH JIFOACBKUX MOXJIMBOCTEH.

AJie B OCTaHHBOMY PO3/IiJTi KHUTH T1iJ] Ha3BOIO «ICTOPIS IECSATH JTHIBY, Y SIKOMY
OIMCYEThCS Yac, KOJIM XBOpI B’sI3HI Oy/nW NMOKHMHYTI HIMISIMH TICJISl eBakyailil
Tabopy 1 Yekanu Ha cMepTh uu BU3BOJCHH:, Y [IpimMo JleBi 3’sBisieThCs Hagist
Ha Te, IO JIIONMHICTh HEe Ha3aBKIU BTpadeHa, IO HIMIIM HE BIAJIOCS NOCSIITH
CBOEI METH, MEPETBOPUTH BCIX B’SI3HIB Ha «MycCynbMaH». KoiaM «TiLIBKH-HO
3aTHHYBILH, KOHITA0ip, 31aBaNOCh, yXKE PO3KIANABCI» Y, KOJM B HaAil Ha Maibke
«06i6miiiHe criaciHHs»> B’SI3HI TOYAJIM JOTIOMAraTi O|H OIHOMY, UTUTUCS [KETO,
a He 3a0MpaTH y BMHPAIOUOTro OCTaHHIN mIMar xJiba, mpuOUpard 3a XBOPHMH
Ha [iapero, MUTH X, «MOB MaTd JUTHHY», a He 3aCHHATH MOPYY i3 TPYMOM,
HaMararycs IOXOBaTH Tijla IOMEPINX TOBAPHILIB, 3HAHOMUX JIMIIE KUTbKa JTHIB,
IIPOTE TIOXOBAaTH iX SIK JIFOAEH, a He BUKUHYTH Ha CMITHHUK, SIK HENOTPiO, Ti, XTO
BWKIJIH, «3 TeT(IIIHTIB MOCTYIIOBO 3HOBY MEPETBOPUIIUCH Ha Jrozei»’’. CMepTh
Tabopy O3Hayasa BiZIPOJLKEHHS i BOCKPECIHHS JIIOIMHHU.

3 Tawm camo. C. 116.

3¢ Jlesi I1. YUn ue snronuHa?: pomad / nepekniax 3 irain. Map’siau [Ipokonosny. JIeBiB : BuyasHuirso
Craporo Jlesa, 2017. C. 205.

5 Tam camo. C. 204.

% Tam camo. C. 217.

7 Tam camo. C. 205.
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Otxe, MU OauMMO, SIK Y XyZO)KHbOMY ucKypci [Ipimo JleBi, e po3MHBatoThCs
MEXI MK JKHUTTSAM 1 CMepTio, J00pOM 1 3JI10M, MOpPAJLII0 1 aMOpajbHICTIO,
YEeCHOTaMH 1 BaJjaMu, 3arajbHOMIONCHK] IIHHOCTI Ha0yBalOTh HOBOTO 3HAUCHHS
— sIK 3aci0 TPOJOBKEHHS ICHYBaHHS JIOACHKOrO BHAy. [paHMYHO BinBepTe
W HaTypalliCTUYHE 300pakKCHHS JKUTTSA B’SI3HIB AYIIBIIly CTa€ MEPECTOPOTO0
JIIOJICTBY HE BTpaTHTH cele, a 0TXKe, He KaHyTH y 3a0yTTsl.

4. IHiuiauinHa Mogenb TabipHoro Aoceiay B poMaHi «Yu ue nroguHa?»

PosrsinyTi BHme acmektd pomaHy «Yu me JroauHa?»  J103BOJSIOTH
npocrexuty, sk I[Ipimo JleBi ocMuciioe nocBix AyuiBily depes3 Kareropii
no0pa i 311a, qeryMaHisaiiii Ta BTpaTH JIIOICHKOI cy0’ekTHOCTI. OMHAK XYI0XKHS
LIHHICTH TBOPY HOJISITAE HE JIMIIE y JOKyMEHTaJIbHOMY CBIIYEHHI IIPO 37I04YUHU
HalM3MYy, a H y CKJIaJ(HIi cHCTEeMI NOETHKaIbHUX 3aC00iB, 3a JOMOMOTOI0 SIKUX
MMMCBMEHHUK CTPYKTYPY€E Ta IHTEPIIPETYE MEPEKUTE.

Oco0nuBuii iHTEpEC Y 1IbOMY KOHTEKCTI CTAHOBIISTH MOTHBH Ta MOJIENI, 110
HaJAIOTh ONOBIAI CUMBOJIIYHOI MIMOMHM W JTO3BOJSIIOTH MOOAYUTH TaOipHHUN
JIOCBIJI SIK CBOEPITHUH MPOIIeC paAuKaIbHOI TpaHchopMaii ocodrcrocti. OHuM
i3 TaKMX €JEMEHTIB € CUCTEMa iHIialifHuX MOTHBIB, Yepe3 SKYy MHUCbMEHHHUK
PENPE3eHTY€E NUISX B SI3HsI BiJl BTPATH MONEPEIHBOT 1IEHTHYHOCTI 10 OO0JIICHOTO
HaOyTTs HOBOTO JOCBily iICHYBaHHS. AHalli3 IIMX MOTHBIB J]a€ 3MOT'y BUSBUTH
MIpUXOBaHi Mi)OIOETHYHI CTPYKTYpH TBOPY Ta IIMOLIE 3pO3yMITH MEXaHi3MU
XylOoXHBOTo ocMuciienHs ['onokocty y nposi [Ipimo Jlesi.

Putyanu iHimjamii, BimoMi 3 JaBHIX-IABEH, € YaCTHHOKW TePOTYHUX
Miomoriuaux Komrekci. X Bironocku npucyTHi i Huni. Bonu 36epirarorhes
y CBIJOMOCTI Ta TpPOSIBISIOTHCS Ha MiACBiIOMOMY piBHI. B  KOHTekcTi
HEeoMi(oJIOTTYHOT TBOPUOCTI, KA € XapaKTEPHOIO PUCOIO JliTeparypu XX CTOITTS,
IHiIaIiiHI MOTUBH, CLEHAPii, MOMEIi, CIEMEHTH PUTYaly aKTyalli3yHThCs
i TpaHcOpPMYIOTBCS Y TBOPYOMY HOpOOKY Oarathox muchMeHHUKIB. M. Emiazne
MOSICHIOBAB 1Ie TuM, 10 «in our desacralized world, the sacred is present and
active primarily in imaginary universes. <...>. This means that the nostalgia
for initiatory scenarios discernible in literary and artistic works reveals modern
man’s desire for a total and radical renewal, a renovatio capable of changing
his existence»®®. JlocnimkeHHsMu creludiky iHIl{alifHAX PUTYaiB 1 IXHBOTO
3HA4YEHHS B AaHTPOIOJIOTIYHOMY 1 KYJIBTYpOJIOTIYHOMY BHUMIpi 3aiiMayiich
A. Ban ['ennemn, P. I'enon, /lx. Kemn6en, M. Eniane, B. Tepuep Ta iHmii.

Tak, M. Exnine roBopuTh 1mpo pi3Hi BUAM iHILMiaUiiHUX NPaKTUK: PUTYyalId
3plIOCTi, TAEMHI PUTYaNH, MICTUYHI PUTYyaJH, BINCHKOBI Ta repoidHi pUTYyasH,

% Eliade M. Initiation and the Modern World. The Quest: History and Meaning in Religion. Chicago;
London : University of Chicago Press, 1969. P. 112.
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0 32 CBOEID CYTTIO i CTPYKTYPOIO € MOMIOHUMU. Y HAIIOMY JOCHTIKCHHI MH
OynemMo BIIIITOBXYBaTHUCh BiJl IIMPOKOTO TPAaKTYBaHHS IOHSATTS «iHIIaLii»,
3anporionoBaHoro M. Emiane: «The term initiation in the most general sense
denotes a body of rites and oral teachings whose purpose is to produce
a decisive alteration in the religious and social status of the person to be
initiated. In philosophical terms, initiation is equivalent to a basic change in
existential condition...»%.

Omun 3 po3niniB xkHuru IIpimo JleBi «Ywm ne JsonuHa» HOCHTH Has3By
«Inimiamist». [IMCbMEHHUK 3 TIPKOIO 1POHIEI0 PO3MOBiAAE IPO CBOEPiIHI
iHimianiiHi pUTyanH, sKi MPOXOAWIM BCi B’S3HI KOHIEHTpALMHUX TaOOpiB.
Bynp-sxi inHinmiamii (mopociimiaHHs, TepoidHi, MICTHYHI) Majd Ha MeTi
JIOJTy4eHHs1 HeodiTa 0 CakpaJbHUX 3HaHb, 0 CBITY JYXOBHUX 1 KYJIBTYPHHUX
LIHHOCTEH M KepiBHUITBOM JOCBIIYEHOr0 Micrarora — HOCIS LMX CaMHUX
3HaHb. Y TBOPI )X TaKUMH MicTaroramu cratoTb CC-iB1ii, sIKi HE CYITPOBOUKYIOTh
MOETAIHUI Nepexij €BpeiB Ha HOBY, BHIIY IAOJMHKY PO3BHUTKY, a PYHHYIOTh 1X
AK ocobucrocTeil.

JocnigHuky BUIUIIOTH TPU €Tany iHimiamii: cemapauis (BiIiIeHHS,
yCaMiTHEHHS); 3HaXO[PKCHHSI Ha «MEX1 CBITIB» (IIOTpaHUYHUM, MapriHaJbHUN
eTam); pearperatis (BiApOIKEeHHs, 0)XMBaHHS, OHOBJICHHS).

Mponec cenapayii B inTepuperarii [IpiMo JIeBi MOYMHAETBCS 3 MOMEHTY
npudyTTs y Tabip, Komu Bcix npuOyaux posnusumi. I3 650 iramiiicekux
eBpeiB, 10 npulynu y Monagiu-byny, uis po6otu Biniopanu 96 4onoBikiB Ta
29 KIHOK, YCIX IHIIMX BiINIPaBWIN Yy Ta30Bi kamepH. [IMCbMEHHHK Tak 3raaye
uei Oosounii MOMEHT cenapanii: «Tak yMUTh 3HHKIM panToM Hamll >KiHKH,
Haun OaTbkW, Hami JaiTh. Maibke HIXTO HE MaB 3MOTH MOMpomatucsa. Mu mie
SIKMHCHh 4ac OauuiM iX SIK TEMHY Macy Ha JIpyromy KiHLi I1aTgopMH, a NOTiM
MU BXe He 6auniii Hidoron®.

[Tix yac oOpsay iHimiawii HA TIMiHAJIILHOMY, IOTPAHUYHOMY €Talll TPUBAIOTh
Bci BUmNpoOyBaHHS HeodiTa. 3a pPI3HUMHU JDKEpellaMH Ha Mild CTajil BiH
MOTparuisie B i30Jsi1it0 (TeMHHUH OyIMHOK, XpaMm, JIC TOINO), M030aBIIeThCsS
IMEHI, OIiry, MOXXE OTpUMYBAaTH 3a0OpOHY Ha XKy 1 HHTTS, IIPAMYETHCS
TOIIO, TOOTO IEPEXHUBAE PUTYaAJIbHY CMepTh (IHOII OJSIraJiuch y OUIMH Opsr,
00 Haragysatu nymri). ToOTO HeEodiT MOTpaIUIse Ha3al y <«JIOHO Marepi»,
ne 3a0yBae cebe cTaporo, AOJMY4aeThesl 10 CaKpaJbHUX 3HAaHb Uil TOTO, 1100
BimpomuTuchk 3HOBY. k. KemnbOemn ta M. Eniane Bin3Hauanw, 1o iHimiarinAi
BUIPOOYBaHHS B AESKUX KYJIBTYpaX BUPI3HSUIMCH KPalHBOIO )KOPCTOKICTIO.

% Eliade M. Rites and Symbols of Initiation: The Mysteries of Birth and Rebirth. New York :
Harper & Brothers, 1958. P. 10.

8 Jlesi I1. YUn e monuna?: poman / nepeknan 3 itan. Map’siu [Ipokorosud. JIbBiB : Bumasuuirso
Craporo Jlesa, 2017. C. 19.
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VY pomani [pimo Jlesi ns snimiHanbHa (asa po3TAryeTbest Maibke Ha pik (0
POKY TpHBaB iHillialiifH1H repoidHO-BilicbkoBHI 00psia y AaBHiii Criapti) 1 TpuBae
Bech yac nepeOyBaHHs [IpiMo y KoHueHTpauiiiHOMy Tabopi. Bin HeomHopazoBo
HarojIoulye Ha TOMY, IO Yy KOHITaOOpi B’SI3HI BiquyBaIu cebe «HEMOB YyxKe
MepTBi»®!, «mo3a cBiTOM»®, «Ha TOpo3i oMy MepTBUx»®. CBOEpiTHUM
IHII[aiiHUM JIICOM cTa€ Bech Tadip, MOXMYpHH Ta CIpWid, 3 JECATKAMH THCSY
Maiike Oe3MyIIHUX 1 Oe3TLIeCHX JIIoNel, 030aBIeHIX BOJI 1 XKard J0 KUTTS, sIKi
METOJMYHO BUKOHYIOTh TSDKKY poOOTY. B yB’si3HEeHNX 3a0MparoTh ofsr i BCl LiHHI
pedi, pO3IATarOTh J0 roja, Ae3iH(IKyIOTh, TONIATh HArojl0, HAOMBAOTh TATYHOBAHHS
Y BUIJISZII MOPSIIKOBOTO HOMEPa, SIKe 3aMIHIOE iM iM’si. JlodydeHHs 10 CakpalbHUX
3HaHb, SIKE O JIOTIOMOINIO «HOBEHBKMM» Yy TaOOpi BIKMTH 1 NPUCTOCYBAaTHCS,
HEMOXJIHBE, 00 MaJI0 XTO 3 HUX PO3yMi€ HIMEILbKY, 2 TOMY HE MOXKE BUKOHYBATH
KOMaHIW HIMIIIB, 33 IO MiJJAEThCsl PeryasipHOMy 1moOuTTio. TabipHux HeodiTiB
1030aBJISI0Th CHY, K1, BOZIM. BOHM My4aloThCs 1 CTpaJatoTh, HaBITh HE PO3yMIIOUH,
110 11 JIMIIE [OYaToK IXHIX BUIIPOOYBaHb, 1 Aaiii Oyae TUIbKH Tiplle, 110, 10 CYTi,
BOHHM IIPOCTO BiATEPMIHOBYIOTH CBOIO cMepTh («Lle — mexmo. Huni, y Hami jaHi,
TIEKJIO SIKpa3 TaKuM 1 Ma€e OyTH — BEJIUKA, TOPOXKHS KIMHATA, MU, BTOMJICHI, CTOSIIH,
1 KpaH, 3 SIKOTO Kparae BoJa, ajie ITUTH ii He MOYKHA, 1 MU YEKaeMO, 1110 TPAIUTHCS
1I0Ch OE3MEePEeyHO KAXIINBE, e HiY0ro He TPAIUIIEThCI»®, «BOHM XararTh HAC,
MOB OBellb, 1 32 MUTh MU BXK€ MOTOJICH] 1 TIOCTPIDKEHI I KOpiHB»®, «Y Hac Hema
OlIbIlIe HIYOrO CBOTO: Y HAc 3a0payii Ofsr, B3YTTS 1 HABITH BOJIOCCS; SIKIO MH
3arOBOPHMO, Hac He CIIyXaTUMyTh, a SIKOW M ciyxanu, To He 3posymimu 6. Ham
3a0epyTh HaBIThL iM’s»%, «S1 mizHaBcs, 1o s — redoiinr. Moe iM’st — 174517; Hac
OXPECTHUIIH, i MU JI0 CKOHY HOCHTHMEMO TaBpO Ha JiBii pyLi»®’.

ITo cyTi, BCi HEOOXimHI 3HAHHA, IO JOIOMAaralTh yB’S3HEHUM-Heo(iTam
BI)KUTH B yMOBaX TaOipHOT'O JKUTTS, BOHM OTPUMYIOTB BiJl TAKUX K€ B’s3HIB 200
JOCIITHAM LIISIXOM. BOHM IOUMHAIOTH PO3YMITH yHIBEpCAIBHY «BaBHIIOHCHKY»
(3a BM3HAUEHHSM CaMOr0 NMUCbMEHHHKA) MOBY JKUTENIB AYIIBIIly, IHTyITHBHO
CIPUIMAIOTh HOBY CTPAIIHY COLliaJIbHY I'pajalilo i HaMararoThCs 3aiHATH CBOE
Micue B 1ii iepapxii. Haiicia0mi i He 31aTHI IPUCTOCYBaTUCS MaKCUMYM uepe3
TPHU MiCAL Y CTaTyCl «MyCyJIbMaHHHA» BIANIPABISIOTHCS B Ta30Bi KaMEpH MiCIIs
cenexii abo MoMHUpAroTh BiJl BTOMH, TOJIOAY i TOPTYP.

0 Jlesi I1. YUn ue mnroguHa?: pomas / nepeknax 3 itaix. Map’sau [Ipokonosny. JIeBiB : BuyasHuirso
Craporo Jlesa, 2017. C. 22.

2 Tam camo. C. 23.

8 Tam camo. C. 34.

8 Jlesi I1. YUn ue snronuna?: pomaH / nepekiax 3 iraix. Map’siau [Ipokornosuy. JIeBiB : BuyaHuirso
Craporo Jlesa, 2017. C. 21-22.

% Tam camo. C. 23.

% Tam camo. C. 27-28.

7 Tam camo. C. 28.
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[pouec BigpomkeHHS ab0 MOBEPHEHHS IO JKUTTS, JIPYroro HapoKEHHS
nounHaeTbess y IIpiMo swmmre miciast BU3BOJIECHHS 3 TaboOpy, YOMY HPHUCBSYCHI
HacTynHi aBroOiorpadiuHi omoBini mNHUCbMEHHMKA. BiH 3i3HaeThCs, IO
B AyIIBIilli OTPUMAaB-TaK{ CBSILEHHI 3HaHHS, 110 Oe3 KOHUTabopy He craB Ou
THUM, XTO €, HE «HapOJHUBCS O 3HOBY» €BpPEEM 1 HE YCBIJOMHMB OM IiHHICTBH
IIPOCTOTO JKUTTS, € JIIOIMHA € JIOANHOIO, BIIbHOO, BPA3JIMBOIO, CTPAXKIAI0YOI0
1 mepemMararouolo, 100por abo IOraHow, ajle BCe XK JTIONUHOIO.

BUCHOBKHA

OTtxe, poman [Ipimo Jlei «Uu ne monuHa?» € HE JHIIE JOKYMEHTATbHUM
CBIIYEHHSIM MpO 3JOYMHM HAIM3My Ta JOCBiA mnepeOyBaHHS B AymiBimi,
a 1 CKJIaHUM XYIO)KHIM TEKCTOM, y SIKOMY OCMUCIIIOIOTHCS (PyHIAaMeHTalbHI
MUTaHHS JIIOICBKOTO OyTTs, Mopasi, mam’sTi Ta MexX JofsHocti. [onokoct
IOCTa€ y TBOpI HE SIK ICTOpPWUYHA MOJis, JIOKali30BaHa B MHUHYJIOMY, a SIK
AHTPOTOJIOTIYHUN 1 MOPAJIbHUI BUKIIHK, 110 3MYIIY€E EPEOCMHUCINTH yCTalIEH]
YSBJIEHHS IIPO JIFOAMHY, 100po 1 3110, cBOOOAY Ta BiNNOBIAAIBHICT.

AHaJi3 poMaHy 3acBiJuUMB, IO OJHHMM i3 KIIIOYOBUX CIIOCOOIB XYJOXXHBOTO
OCMHUCJICHHSI Ta0ipHOTO JIOCBIly € pEIpe3eHTalliss TaK 3BaHOI «CIpOi 30HH» —
0COOJIMBOIO MOPAJILHOTO IPOCTOPY, y SKOMY DPYHHYIOTBCS TpaaMILiiHI €TH4HI
ono3uii. Y 300pakeHoMy [Ipimo JleBi cBiTi KoHLEHTpaliiiHOro Tabopy >Keprsa
1 Kar, TPOBMHA I HEBUHHICTb, I00PO 13710 HEP1IKO BUSIBIISIIOTHCSI B3aEMOIIOB SI3aHUMU
KareropisiMu, 110 YHEMOKIIMBIIIOE OJJTHO3HAYHI MOPaJIbHI OLIIHKH. Came TOMy poMaH
BUXOAMTH 32 MEXI 3BMYAHOTO CBIYEHHS IO Tepexute 1 HaOyBae Xapakrepy
MOOKOT peduieKcii HaJl IIPUPOJIOIO JIFOIMHU B YMOBAX TOTAJIBHOTO HACHIIBCTBA.

OcoOnuBoro 3HaueHHs y TBOpi HaOyBae (DEHOMEH «MYCYJIbMaHUHA» SIK
TpPaHWYHUI BUSB AerymaHizauii ocobucrocti. Y pomani ueil oopa3 mocrae He
JIMIIE COIaJbHOI0 YW ICTOPUYHOIO Peaji€lo TabipHOTO KUTTS, a 1 CHMBOJIOM
OCTaTOYHOTO pPYHWHYBaHHS JIIOICBHKOI Cy0’€KTHOCTI. «MyCylIbMaHUH» BTLIIOE
TOM CTaH, KOJM JIFOAMHA BTPAYac 3[4aTHICTh YMHHUTH ONIp, NMPUAMATH PillCHHS
Ta yCBIJOMJIIOBATH BiacHe icHyBaHHs. Came TOMy Lieil oOpa3 crae ofHUM i3
HaMIMOTYKHIIINX XyJTOXKHIX y3arajdbHeHb [onokocty y TBopuocti [Ipimo Jlesi.

He MeHII BaxiMBOIO Uit aBTOPCHKOI KOHIEMIT € crcTeMa aHTHHOMIiH
JIOMHA/TBapuHa, SKa TIPOHM3YE BeCh TEKCT pomany. [lociinoBHO
BUKOPUCTOBYIOUH 300MOp(HI 00pa3u, MOpiBHAHHS Ta MeTa(opu, MUCBMEHHUK
JEMOHCTPYE TPOIEC IUICCIPIMOBAHOTO PYHHYBaHHS JIIOICHKOI TiMHOCTI
B KOHLEHTpauiiiHoMy Tabopi. BomHouac TBip NEPEeKOHIMBO JOBOAWTH, LIO
JIIOJSIHICTh HE 3BOAUTHCS 0 (DI3MYHOrO iCHYBaHHS YM COLIAJILHOTO CTaTycy.
3narHicTh JI0 CIIBYYTTS, B3a€MOJOIIOMOTH, IaM’SiTi, MOPAJIBHOTO BUOOPY
Ta 30epeKeHHs BHYTPIIIHBOI TiHOCTI IOCTA€ y POMaHi SK TOJOBHA O3HAKa
JIFOJICBKOTO B JIIONMHI HaBiTh 32 YMOB a0COJIOTHOTO TPHHM)KEHHSI.
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Jlireparypo3HaBuMid ~ aHaJli3  TBOPY  TaKOX  JIO3BOJIMB  BUSIBUTH
B HBOMY pO3TaIy)KeHy CHUCTEeMYy IiHilianiiiHuX MoTHBiB. TabipHuMH mOCBiX
y pOMaHi MOJIEINIOETHCS SIK CBOEPIIHUNA PUTyall MEPEXOAY, L0 BKIIOYAE €Taru
BiJJOKpEMJICHHS, IepeOyBaHHs Yy JIMIHAJIBHOMY HPOCTOPI Ta MONAJIBIIOTO
MoBepHEeHHs1 10 kuTTa. Ilpore, Ha BigMiHY BiX TpaaMuiiiHOl iHimiawmii,
CIIPSIMOBAHOI Ha J[yXOBHE 3pOCTaHHs ocoducrtocTi, y TBopi [Ipimo Jlei maemo
CrpaBy 3 11 TpariyHo nehOpMOBAaHHM BapiaHTOM — aHTHUIHIIIAIIE0, METOKO SKOT
€ He MOCBATa B HOBUH c110ci0 OyTTsI, a pylHYBaHHS IIOIEPEIHBOI II€HTHYHOCTI.
BongHouac came mepexuTHii OCBi AymIBilly CTae ajisl aBTOpa JHKEPEIoM
HOBOTO 3HAHHS PO JIOJUHY, i MEXi Ta MOXKJIMBOCTI MOPaJIbHOTO BUOODY.

Takum ynHOM, pomaH «Uu 11e JIIoIrHA?» 1T0CTaE OAraTOBUMIPHUM Xy/IO0XKHIM
TEKCTOM, Yy SKOMY JOKyMEHTaJbHa IOCTOBIPHICTH MOEIHYETHCS 3 TIIMOOKHM
¢di10cOPCHKUM Ta aHTPONOJIOTIYHUM OCMHUCIIeHHsIM [ookocty. Uepes obpasu
Jerymanizanii, eHOMEH «Cipoi 30HM», CHCTEMY aHTHHOMIH JIIOJMHa/TBapUHA
Ta iHiniauidHy Mozxens nocsimy IIpimo JleBi cTBOproe yHiBepcaibHy HPUTUY
PO KPUXKICTh JIIOACHKOI LMBLNI3aLil Ta BOXHOYAC NPO HE3HHIIECHHICTh
nmozckkoi riqHocTi. Came e 3a0e3redye TBOpY He JIMIIE iICTOPUYHY, a i 3Ha4YHY
JITEepaTypHy Ta T'yMaHICTUUHY LIHHICTh, aKTyaJIbHY JJIsl Cy4aCHOTO YHTadva.

AHOTALLIA

VY crarTi 3ailicHEeHO JiTepaTypo3HaBumid aHaii3 pomany [Ipimo Jlesi «Hu ue
JIIOMHA?» SIK OHOTO 3 HAMBaXKJIMBILIMX XYI0XKHBO-TOKYMEHTAJIbHUX CBiJUEHb
mpo Tonokoct. JlocmimkeHO OCOONHMBOCTI penpe3eHTanii TabipHOTO JOCBiTY
yepe3 Kareropii no0pa i 37a, a TakoX PO3IISIHYTO (PEHOMEH «Cipoi 30HWY,
y Mexax SIKOT pyWHYIOThCS TPaIUIiiiHi MOpabHO-eTHYHI ono3uilii. OcoOnuBy
yBary npHuIiIeHo 00pasy «MyCyJbMaHHHA» K KpallHbOMY BHSIBY JIer'yMaHi3awii
ocoOMCTOCTI Ta CHMBOJY BTPAaTH JIIOACBKOI Cy0’€KTHOCTI B YMOBax
KOHIIEHTpaIliiiHoro Ttabopy. IlpoaHaiizoBaHO CHCTEMY AHTHHOMIH JIFOMUHA/
TBapvHA, 110 BHU3HAYAE XYJOKHIO KOHLEMII TBOPY Ta BioOpakae mMmpoliec
MOCTYNIOBOTO PYHHYBaHHS JIIOICHKOI TiJHOCTI IIiJ] BIUIMBOM TOTaJIITAPHOTO
HaCWIbCTBA. BUsBIEHO, 110 BaXJIMBY pOJb Yy CTPYKTYpi pOMaHy BiAirparoTh
iHIITiaIiiHI MOTUBH, 3aBIISKH SKHM Ta0IpHUI TOCBII MOCTae K J1e(hOPMOBAHUIA
puTyan mepexomy a0o aHTHiHImiaIlisA. 3’SICOBaHO, IO 4Yepe3 IOETHAHHS
JOKYMEHTAJIBHOI JI0CTOBIPHOCTI, (pistocodchroi peduiekcii Ta ckinagHoi cucreMu
XynoxHix o0pasiB IIpimo JleBi cTBOproe yHiBepcalbHy MOJAENb OCMHUCICHHS
MEX JIFOJICHKOTO ICHYBaHHS B €KCTpeMajbHUX yMoBax. JloBeneHo, 1o pomaH
«Un e mroauHa?» € He JIMIIE CBIIYEHHSIM PO 3JI0YMHH HAllU3MY, a i BATOMUM
Xy/I0XKHIM JIOCHI/PKEHHSIM TIPUPOJIN JIIOANHHM, TIaM’SITi Ta MOPaJIbHOTO BUOODY.
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CHAPTER 33

FEHEANIONYHA JIHIA AOCNIOXXEHHA OBPA3Y
NMOETA Y PO3BUTKY JIITEPATYPU | TBOPAX EMUJTI
OIKIHCOH | OJIEHU TEJIITU

CkpunHuk T. M.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-33

BCTYI

IeHeanoriuuuil METO y JITEPaTypO3HABCTRI — 1€ 3aCi0 BUBUCHHS €BOJIIOIIIT
XyJOKHIX TBOPIB B iCTOPHYHOMY TIpoIieci. Y XO/Ii TeHeaJoriyHOTrO TOCIiKCHHS
3’SICOBYIOTBCS JITEpaTypHi HEpIIOKepesa, MPOCTEKYEThCS PO3BUTOK CTUIIB,
JKaHpiB, 00pa3iB, MOTUBIB 1 BILIUBY JIITEPATYPHUX MEPIIOPKEPEIT HA MOAATBITHN
PO3BHUTOK 0araTboX HaI[IOHAJIBHHUX JITEpaTyp. MiXHAIIOHAJbHI JiTEepaTypHi
3B’SI3KM 1 BIUIMBY iICHYIOTh Ha PiBHI HE JIMIIIE OKPEMHX TBOPIB, @ HAcaMIiepes| Ha
piBHI (OpMyBaHHs TBOPYMX IHIUBIIyanbHOCTEH, KaHPOBUX (POPM, XYNOXKHIX
00pa3iB, CTUIIBOBHX Ta 1JIeiHO-TeMaTHuHUX ocobnmBocTel. 1. dpaHko y crarti
«BiAryku rpeupkoi i JaTHHCHKOI JTepaTrypd B YKPaiHCHKOMY MHCHMEHCTBI»!,
JOCITIJKYI0UM TeHETUYHI 3B’ 13KH YKPaTHCHKOI JIITepaTypy 3 aHTHYHUMH TBOPAMH,
BKa3yBaB Ha IX 3HAYECHHSI JIJIsl PO3BUTKY YKpaiHChKO1 titeparypu. 0. MuknuTeHko
y po6oTi «AHTHYHA CIIA[IIMHA | CTAHOBJICHHSI HOBOI YKpaiHCHKOI JiTeparypu»’
JOCITIJPKYBaB MOXO/KEHHsSI 1 PO3BUTOK BHJIIB 1 )KaHPIB yKpalHCHKOI JIiTeparypH,
1l mpsiMuid 3B’SA30K 3 aHTUYHOIO crammuHor. JlitepaTypa Bi3aHTii paHHBOTO
CepennboBivus (IV-VI ct.) Texx HEOAMIHHO criupanacsi Ha TPenbKy KJIACHYHY
cnaguuHy. Bce me Bkazye Ha mMOOKI 3B’SI3KM TEPLIODKEPEN i HOBITHBOT
niteparypu. JliTeparypHi B3a€MO3B’sI3KH € BOKIMBUMH Y JIOCIIKCHHI TIPOIIECY
PO3BUTKY JITEpaTypHHUX >aHPIB, XyIOXKHIX 00pa3iB Ta iICHHO-TEMaTUIHHUX
crpsiMyBaHb TBOpiB. [IpoTarom Oararbox emox JiTeparypHi >KaHpH, CTHII,
o0pasu, ieiiHi CHpsAMYBaHHS 3MIHIOBAJHCS, 30aradyBaiucsi HOBHM 1ICHHUM
3MiCcTOM, (Hi7T0COPCHKIM OCMUCIICHHSIM XYJI0KHIX 00pa3iB BiJMOBIIHO JO HOBUX
COLIIaJIbHUX Ta ICTOPUYHMX 3MiH. [eHeasoriuHe JOCHIKEHHS Pi3HOMaHITHHX

! ®panko . Biaryku rpewsKoi i IaTHHCBKOT JIiTepaTypu B yKpaiHCbKOMY HHCbMEHCTBI». 3i0p. TBOpIB,

y 50 . T. 30.
*  Mukurenko 0. AHTHYHA CIIafIINHA I CTAHOBICHHS HOBOI yKpaiHChKOI miTeparypm». Kuis : Hayk.

aymka. 1991.
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JITEepaTypHHUX IEPIIOPKEpeNl Ta IX PO3BUTOK Y KIIACH4YHIlM craiauuHi (moe3is
AHTHYHOCTI, cepenHboBiuYs BizanTii, iTeparypa BinpomkeHHs) € BaXKIIMBOIO
TEMOIO 1 3aBIaHHAM CY4acHOTO JIITepaTypO3HaBCTBA.

Y cyyacHOMYy YyKpaiHCBKOMY JIITEpaTypO3HaBCTBI HE IIPECTaBICHO
JOCTaTHHO  JIOCII/DKEHb THUIOJNIOTIYHMX  OcOONMBOCTEH 00pa3y moera
y mopiBHsuIbHOMY actiekTi TBopiB E. JlikiHcon i O. Temirm. OmHak ciix
BiJI3HAUUTH [IMOOKI HAYKOBiI JOCII/KCHHS TPaHCAUCIUIUTIHAPHUX 3B SI3KiB
JITEepaTypHUX TBOPIB YKpaiHCHKOI Ta IHOHALIOHAIBHOI JIITEPaTypyu HAyKOBLIB
. Hanugaiika (2006), O. I'openko (2006), B. Byaaoro i M. Ineuutiskoro (2008),
I. Boposuncekoro (2010), I'. Komsip (2022), C. [aBnuuko (1991), C. Ipuronis
(2006), I'. YecnoxoBoi (1998).

1. TeHeanoriyHa niHig aocnip)KeHHs obpasy noerta
Y PO3BUTKY CBiTOBOI JliTepaTypu

HayxoBe MOHATTSI reHEayoriyHOTO JOCIIJUKEHHS PO3KPHTO Yy «CIIOBHUKY
IHIIIOMOBHUX CHiB» 3a pepakiiero O. MenbHUUYKa SIK «iCMOpuYHa OUCYUNIIIHA,
Wo 00CHIONCYE NOXOONCEHHsL POOi8, OKPeMUx oci, iXHi pOOuHHi 36 sA3Ku»’.
SIckpaBMM NPUKIIAJIO0M € T€HEaJIoTis MaTpiapxiB THCAYOIITHBOTO POy Bix Anama
J0 ABpaama, AeTaJbHI 3amucH Bcix KouiH I3paineBux y Crapomy 3amoBiTi.
Mimens @yko HaJlaBaB IOHATTIO TEHEAJOTIYHOTO JOCIIDKEHHS 1HIIOTO
JIEKCUKO-CEMaHTHYHOTO 3HA4YEHHsI, BiH BBaXKaB, 1[0 I'€HEAJIOTis JEKOHCTPYIOE
ICTHHY, CTBEp/DKYBaB, IO ICTMHA HaW4acTille BiAKPUBAETHCS BHIIAKOBO,
MiJKPIIJICHA TisIMU BIIaY 3HaHHA. [IpakTHKa reHealiorii TICHO OB’ s3aHa 3 THM,
mo Pyko Ha3MBaB piBHEM aHaIi3y apXEOoJOTIYHUM MeTonoM: «Ckajcimo max,
ye, npubIU3HO, apxeonociunull pigeHsb (ananizy)»*. Y cydacHHX JOCIIHKEHHSIX
PO TeHe3y JITepaTypHUX SBHLI B ictopuuyHoMy po3Butky J[. Hamusaiiko
y po3aini «Ky/neTypHO-iCTOpUYHI CIIUIBHOTH M MIXKHAIIOHAJIBHUI JIiTepaTypHUN
MPOIIECY BIAZHAYMB BAXKIIHUBI MeiHIMIT: «V cyuacnit kounapamugicmuyi dedani
Oinvue ygazu NpUOLIsLEMbCS NOPIGHSILHIN MUNONOIL Iimepamyp KyJlbmypHO-
iCMOPUYHUX CRINLHOML... MAKOXC HAYIOHATLHUM Nimepamypam y KOHMeKCmax
i CniBGIOHOWEHHSAX 3 XYOONCHIMU CUCHeMAaMU NeeHux cniitbnom»’. B. Byauuit
i M. InpHunpkuidi (2008) TPOROBKHIM PO3BUTOK TEMH IOPIBHAIBHOTO
JITEepaTypO3HaBCTBA, J€ PO3KPHIM TEOPETHYHI 1 METOIOJOTYHI MHUTaHHA
Ta TEHETMKO-KOHTAKTOJOTIYHUHM MiAXiJA OO po3nIsiAy JITepaTypHUX TBOPIB
pisHux emnox. JlochmimHuKKM BBaxaroTh: «l eneanozisi 30cepeddicena HA Mux

3 Menbauuayk O. (pen.). CiioBHuK iHIoMoBHuX ciiB. Kuis : TonosHa pexakuis YPE. 1974. 775 c.

4 Foucault Michel. «What is Critique?» in The Politics of Truth / Ed. Sylvére Lotringer. New
York : Semiotext(e). 2007. P. 61.

’  HamuiBaiiko [I. Teopis mireparypu it xommaparuBictuku. KuiB : Bua-Bo «KneBo-MoruisHcbka
axagemis». 2006. C. 38. 347 c.
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noOiOHOCMAX (6I0NOGIOHOCMSIX, CRIILHOCMSX), U0 3ACHOBAHI HA CNOPIOHEHOCMI
aimepamyprux seuwy...» 1 nanmi 3a3HadeHO: «CUHXpOHHI NimepamypHi seuwyda,
wo maome mi 4y mi nOOIOHI PUCU, 2eHeMUYHA MemOOOL02Isl NPOEKMYE HA BICb
Olaxponii, wyKkaruu npuduny yici nooibHocmi 8 ixnbomy noxoosicenni»®. Y pycii
TeHeasloriyHOTO JIOCHTI/DKEeHHsT 00pa3zy moera i HOro TBOPYOCTI PO3INISTHYTO
niteparypo3naBdi pobotu O. lopenko, 1. Boposuncekoro, C. IlaBmmuxo,
C. Ilpwuropmisi, 1e mpoaHaIi30BaHO TEMATUYHI Ta JIIHMBOCTHIIICTUYHI 0COOJIIMBOCTI
noe3ii Emini JlikiHCOH, MomiOHOCTI Ta BIIMIHHOCTI B OpHWTiHaJaX i Cy4acHUX
nepeknanax. Y guceprainii . YecHOKOBOI MpoaHAaNTi30BaHO THUIOJNOTIYHI Ta
HalioHaJbHI ocobimBocti TBopuocti Emimi likincon i Jleci Ykpainku, ane
tBopH E. JliKiHCOH MpeCTaBICHI HE B OPUTIHANI, a IIEPCBAXKHO y MepeKianax
. TlaBnuuka. Y wmaricrepcbkiit podoti I Komisap mocmimkeHo 0coOIuBOCTI
imioctumto Emini [ikincon. [Toesis 1 myOminuctrka Onenu Temiru, cioraam ii
Jpy3iB 1 OMHOMYMIIIB TpeacTaBieHo y 36ipHuKy «Onena Temira. 30ipHUK»’.

BaxnuBoIo i aKTyaJbHOIO B yMOBaX PO3BUTKY HAIIOTO CyCITJIBCTBA CTala
TeMa TBOPYOCTi YKPATHCHKUX MHTILIB, YCBIIOMJICHHS iXHBOI POJi Y PO3BUTKY
3arajbHOHAI[IOHAJILHOTO JIITEPATYPHOTO Mpouecy. Y pycii 3a3Ha4eHol TeMu
MIPEJICTABICHO TEHEeaJoriyHe MOCIiPKEHHS 00pa3y IHoeTra B iCTOPUYHOMY
PO3BUTKY JITepaTyp pi3HUX €M0X Y KOHIENTYyaJIbHO-METOMONOTIU I
IJIONIMHI TOPIBHSIHHS JIITEpaTypHOro o0pa3sy Ta #oro o0coOIHUBOCTI,
npeacTaBiceHi y moetmuHux TBopax Ewmimi Jlikincon i Omenu Temiru.
[MigrpyHTssM poOOTH cTaB aHali3 MOPaJbHO-ETUYHHX 3acaj] MHUCbMEHHHKIB
BiJl JaBHIX €IOX /IO HAllWX JIHIB Y CTBOPEHHI 00pa3y moera siK XydOXXHbOi
Kareropii W BUSIBJICHHS CHOPIMHEHHX EJIEMCHTIB 00pa3y B HMOro iCTOPUKO-
JITEPaTypHOMY PO3BHUTKY.

JliTepaTypOo3HaBYMii ~ HAyKOBO-TEOPETHYHHH  JUCKYPC  PO3TISHYTHX
JOCHIDKeHb  BHUCBITIIOE  TEHJEHIIl, IIKOJM 1 METOIU  PO3BUTKY
TPaHCIUCUUILUIIHADHUX  3B’SI3KIB  JIITEPaTypHUX  TBOPIB  yKpalHCBHKOI
Ta IHOHAI[IOHAJIBHOI JiTepaTypu. [eHealoriuHa JiHIS JOCIIIKCHHS
30cepe/KeHa Ha BHCBITIICHHI IEpIIOPKEpeNl y CBITOBIM JiTepaTypi, Ha
BHCBITJICHH] CIIOPiIHEHOCT] JITEpaTypHUX SBUII y TPOIECi MOAAJIBIIOrO
PO3BUTKY JIITEPaTypH, PO3IIAAAE CXOKICTh MIXK JIITCPATypHUMH SIBUIIAMH
SIK CBIJYCHHS B3a€EMOBIUIMBY 1 CIUIBHOCTI iX mMOXoMkeHHs. [eHeTHYHA
METOZIOJIOTiSl BUABISIE y 3aralbHOHAIIOHAJIHHOMY JIiTEpaTypHOMY HpoINeci
MOYaTKH CTBOPCHHS JKAHPIB, CTHIIIB, TEM, XyJOXKHIX 00pa3iB, mo cTaiu
OCHOBOIO JJIsi HOBITHBOI JiTepaTypu. ICTOpPUYHO paHHE, TIOYATKOBE,
MIOTIEpE/IHE JiTepaTypHE SBUILE MOPOKYE B PO3BUTKY TaKe: )KaHPH, TEMH,

¢ bymumii B., Inpunnskuit M. TlopiBHsuibHe niTepaTypo3HaBcTBO :@ migpydnuk. Kuis : Bum. xim
«Kueso-MorunsHcbka akagemis». 2008. C. 51-56. 430 c.

7 Tenira Oxnena. 36ipauk. Kuis : Bua-Bo im. O. Texiru. 1992, 478 c.
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oOpa3u Ta iH. ['eHeasoriuHe pociifpkeHHS o0pa3y moera sK XyJO0KHBOI
Kareropii B JiTepaTypax pi3HUX ICTOPUYHMX €IOX PO3KpHBae OiorpadiuHi
napaseii3MH B JI0JISX IOETIB, MOSICHIOE 00’ €KTUBHI Ta Cy0’€KTHBHI NPUYUHU
CTBOPCHHS XYIO0KHBOTO 00pa3y, BUCBITIIOE ICTOPHYHO 3YMOBJICHI CHIJIBHI
MOTHBH 1 ()OPMH BHUPaXECHHS IyMKH aBTOPIB Yy MOPIBHSUIBHOMY acCHEKTi
CYMDKHOCTI TBOpPIiB pi3HHX emox®. Y MpaKTHKY aHATITHYHOTO JOCJiIKECHHS
JiTEpaTypHUX TBOPIB YBIMIIUIM TaKi MOHATTS, K «TUIIOJIOTIYHA MOMIOHICTEY,
«TE€HEeTHYHI, KOHTAKTHI 3B’A3KW», 3aCTOCYBAaHHS SKHX CIpUsi€ GOPMYBaHHIO
AQHAJIITUYHOTO MUCJICHHS B yMOBaX PO3IMIMPEHHS KYJIBTYpHOTO IPOCTOPY
JiTEpaTypHUX TBOPIB.

1.1. I'eneanozia cmeopennsa oopasy noema i 1020 meopuocmi
8 iCMOpUKO-KY1bMypHOMY Rpoyeci

3 nimepamypu HatioasHiwoi yusinizayii [llymepu. Tloeteca Enxemyana
(2285 p. — 61. 2250 p. 1m0 H.e) MEPIIOIO y CBITOBiH JiTepaTypi MOCTaBHIIA
CBOE iM’s Mix MOeTHYHUM TBOpoM. Iloerecy BBaXKalOTh acTPOJIOTOM, HOETOM,
MicTukoM, ¢inocodom. Ii zimm «nin-me-sarray — «llapuys neznivumux
00stcecmeeHHUX enepeiiiy OyB CBSIIEHHHM TEKCTOM 1 IICHA i CMepTi e miB
THCSYi POKiB.

Cnpasoicus JKinka naoinena myopicmio,

Bona xopucmyemucs mabnuysimu 3 1a3yp-isanucy,
Bona — nopaonuys y 6y0b-aKux MupcoKux cnpasax,
Bouna sumipioe Kocmoc

I 3Bipsie HeOecHi Mipu KaHaTamMH Ha 3emii (cTBopeHo y 2260 p. 1o H.e.).

Brepie y cBiTi Oyia BHCIOBJICHA yMKa PO BEJIHMKY POJb JKiHKHA-TIOCTECH,
3B’S130K i TBOPYOCTI i3 3eMHUM XHTTAM i BcecBiToM, CTBOpEHA MOE3is K BUJ
niteparypu’.

3 nimepamypu /{aénvoco Pumy. HacTynmHUM erarnoM reHe3u oOpasy moera
BBaXkaeMo TBopuicTh moetiB [Iponepris Cekryca Aypenis (61. 50 p. o H.e. —
61. 15 p. no H. e.) i KBinra [opanis ®naka (65 p. go H.e. — § p. H.€.).

[pomepuiit “Elegiae Monumentum - «[lam’stHuk» — Topamiii “Ad
Melpomenen”
Kaocyms, Opepero, wo mu 36ipis Cmepmi 6ecb He CKoOpiocb, He 3anade
3a4apyeas cnigom... 8 My
1 Kanioni camiii xopu moi 00 oy, Yacmka kpawa mos. Ilomise nomomxkamu

8 Bynumit B., Inprnupkuit M. IlopiBHsUIBHE JiTeparypo3HaBcTBO : miapydsuk. KuiB : Bum. aim

«KueBo-MorwsiHebka akageMis». 2008. 430 c.

% Cxpunnuk T. Excrutikauis TBopyocTi nepiux moerec cBitoBoi jiteparypu. International scientific
conference USA “International scientific integration”. No. 8 on October 19, 2021. Seattle, Washington,
USA. 2021. P. 116 — 120.
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Ta ne 3aeune 606ik cnasa, wjo eeniti npuobas  bydy 6 cnasi ysicmu, noku 3 6eCMAaiKow
Tloosueie 0yxy 606ik csie Hemninna kpaca.  Hmume nonmughik-sicpeysb 00 Kanimorniro.
(nepexn. M. 3eposa) (nepexn. A. Cooomopu)

Y nBox omHOWMeHHHX TBOpax «[lam’aTHUK» Oyla BHCIIOBICHA TyMKa
mpo OOXECTBEHHE TIOXOMKEHHA Tmoe3ii W Qimocopcrke OCMHUCICHHS
Topamiem imei OezcmepTs moesii 1 MOpallbHO-STHYHE YCBIIOMIICHHS cele sK
moera- rpomajsHuHa'’.

Jlimepamypa Bizaumii V cm. BaxiIuBUM I JOCIIIKEHHS TIPOIECY
dbopMmyBaHHS y CBITOBif JiTeparypi oOpasy moera i HOTro TBOPYOCTI
€ OIHC XUTTS 1 HismbHOCTI moetecu Adinainu (401-460). Y xpuctusHCcTBi
BOHa mpuitHsula iM’st €Bnokis. Immeparpuns €Bpokis y 425 p. crpusuia
BIIKpUTTIO TEPIIOTO YHIBEpCHTETY B {I JepikaBi, CIpHUsIa PO3BUTKY
OCBITH y CYCIIIBCTBI — y moeMi «[oMepoleHTOH» mepenana HaWBigOMIIIi
BHCIIOBH 3 ToeM ['omepa, 30epersia Horo TBOPUICTh, Y MOEMi ariorpadigHoro
xaHpy «IIpo cBaroro KunpisHa» npociaBuiia XiHKY-XpUCTUSHKY lycTuny,
i BuMB Ha (HOpPMyBaHHS BHCOKOTO 00pa3y BHAATHOTO Mis4a, CBATOTO
Kunpisna-uinurens. ¥ monmutsi no Kunpisina y «Kongaky 3» 3anmucaHo: «
...0ecu pexau mu: «Mu Xpecma 6oimocsa i cuny empauaemo, ezoa lycmuna
MOIUMUCS IMAMb Y.

VY reHeanorivHoMy AOCIHIKEHHI 00pa3y Imoera sIK XyHOO)KHbOI Kareropii
1 Oro TBOPYOCTI B PO3BUTKY CBITOBOI JIITEpaTypu MisUTbHICTH €BIOKII sBIISIE
o0pa3 BHIATHOI IOETECH, TPOMAJICHKOI IiSYKH 1 IIPOCBITUTEIEKHA CHOXH
panuporo CepeaHboBivYA'.

Jlimepamypa Awenii enoxu Biopoodoicennsa ycnaBuiacs O6ararbMa MOETaMHU.
VY conerapii B. lllekcnipa (1564—-1616) y coneri Ne 55 poskpura ¢inocodcpka
imest 6e3cMepTs, HE3HUIICHHOCTI TBOPYOCTI MOeTa!

Not marble nor the gilded monuments

Of princes shall outlive this pow rful rhyme...
Haoepobxkise yapcokux mapmyposi naumu
Iepesicuse nomyscHutl Miii pOoK ...

VY K04l COHETa MiATBEp/KEHa lyMKa IPO HE3HMIIEHHICTh 1Moe3il 1 mam’sTi
po #oro npyra rpagda CayrremnroHa.
So, till the judgement that yourself arise,

You live in this, and dwell in lovers’ eyes.
Jocnieno: Omoice, 00 cydy, Koau mu cam noscmane,

1% JIureunos B., Ckopuna JI. 500 kpuiarux BuciosiB. Tekctu. JlaTuHo-yKkpaiHchkuii ciioBHUK. KuiB
Ianoespomna, 1993. C. 82, 114. 320 c.

' Bi3anriiiceka miteparypa. Hapucn i Texctn. Yactuna 1. Cranosnenss / Konuermis, Hapucw,
xomeHTapi, nepexi. JI. B. ITaBnenxa. Kuis : Bun. Kapnenxo B. 2013. C. 292-295. 692 c.
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JKusu 6 ypomy (y pumax) i 6yob 6 ouax mo6asuux.
1 6 0env cyoa mu sicumumewt y Clogi,
B nicusx moix, wo cnosueni mobosi (nepexn. Jl. [lanamapuyxa).

Jlexcuko-cemanmuuHull AHAII3 CUHMA2M COHema 8 OPUSIHATI 1l y nepekiaodi.
BHCIIB «/ive in thisy — y KOHTEKCTI MAEThCS Ha yBa31 «orcumu  pumi»; 3HAUYCHHS
KOHCTPYKIII «pow rful rhyme» y cOHETI HaONMKEHO MO 3HAYCHHS JIEKCEMH
«noesisy, ane y nepexnani J. Ilanamapayka npeacTaBieHa sIK «HOMYICHUL Mill
PpA0ok» (BIPIIOPAN) 1 IK KOHCTPYKIUS «y c106i, 8 nicusax moixy. Bucinis «till the
Jjudgement that yourself arise» 03Hadae: TIPUIHUN TepOH TTOBCTAHE MICIS Cymy
— CymHoTo nHS, y IepeKiai — «B nicHsax Moix, ujo cnogHeHi ito608i.

VYeBinomimioroun  3HaueHHsT TBopyocTi moera, B. Ilekcmip po3BuHyB
imeto Bipma «[lam’stHHK» Topanisi, ctBopuB y coneri Ne 55 ob6pa3 moera-
rpomMajasHMHa. YcBimomueHHsi [opamiem Oe3cMmepTss TBOpYOCTI W IyXOBHOI
mam’sti mpo noe3iro B. [llekcrtip BUCTOBUB y Iyci TyMaHICTUYHOTO BOJICITIOOCTBA
no6u BinpomkeHHs.

3 nimepamypu Amepuxu XIX cm. B. Bitmen (1819-1892). dinocoderke
OCMHCIICHHSI 00pa3zy Tmoera 1 3HadeHHS TBOPYOCTI NpeACTaBIeHO y 30ipri
«JIncts TpaBu» y noemi «Ilicust po ceder. Y dparmenrtax Ne 20 i 21 cTtBopeHO
GaratoBuMipHHii 1 OararorpaHHuii 00pa3 moera B INOCTAacAX peaIbHOTO
1 myxoBHOro BrineHHs. Y 20-My ¢parmeHTi cTBOpeHO 00pa3 moera sk oOpa3
peaNbHOT JIIOAWHY B ii 3¢MHOMY BTUICHHI:

Who goes there? Hankering, gross, mystical, nude;

How is it I extract strenght from the beef I eat?

Xmo mam i0e? xadionui, npocmuil, 3a2a0K08ull, 020J1eHUll;
Aka cuna npuxooums 00 meHe 3 M’Aca, Wo A cnoxcusaro?

BucnosneHa B emoxy AHTHYHOCTI imes Oe3cMmepTs TBOpPYOCTI Oya
¢inocodpcrkn ocmuciieHa B. BiTMeHOM sk HE3HHWILEHHICTh, Oe3cMepTs moesil
y Bcecsiri.

I know I am solid and sound

To me the converging objects of the universe perpetually flow

All are wtitten to me,and I must get what the writing means ...

I know I am deathless,

1 know this orbit of mine cannot be swept by a carpenter’s compass.

Ananiz ¢paemenmie Ne 20 i 21 «llicni npo cebe». Y Tekcti (parMeHTy
y 4Yaco-IpOCTOPOBIH IUIOHIMHI PO3TallyBaHHS 00pa3y 1 MISUIBHOCTI IMoeTa
PO3KPHUTO IMIUTIIMTHE CIPUUAHITTS aBTOPOM MOro TBOPUYOCTI. 3a3HaueHi
nokycu IIpocropy (universe) i Hacy (I know I am deathless) po3kpuaroTh
¢inocodepki ysaBnenHs B. Bitmena mnpo myxoBHe Oescmeptst TBopus. Iloer
(bi10cOPCHKE OCMUCITIOE HATXHEHHS: «NOCMIUHO NIUHYMb NROCOHAHT npeomemu
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6cecgimy. Lle nociamms 00 mMene — s Mywy ix npouumamuy, «opoimy Mmoio
He 3aMKHe [ He 3mipsie yupkyrem meciasy. HesHuimennicts cyocTanmii dymri
moeta i moe3ii y Yaci BUCIOBIICHA y psaKaX: «A 3Haio, wo s 6escmepmuuil...»,
«A 3naro, wo s enuunuil...». YCBIIOMICHHS Beaudi moesii moet 6auuth y Yaci,
B SIKOMY 3HaxonuThcs oro dymra (ane He Tino): «Hkwo s 00epoicy Hanedche
CbO2OOHI, YU 3a Oecsimb MUCAY, YU 3d 0ecsimb MilboHi8 pokie / H 00Haxoeo
PAaoco npuiiMy ye CbO20OHI I YeKamumy 0OHaKogo padoy. Y 21-y dparmeHTi
B 00pa3i noera — «SI moer Tina i s moer [ymi» — po3KPHBAETHCS TIIMOOKHUIA
3B’S130K TOETa 3 PEAJLHUM CBITOM, PO3YMIHHS IPOOJIeM CBOTO Yacy: «3i MHOO
6CI HACONOOU PalicvbKi, ma 6ci 6ol nexkenvri 3i MHOWY. «I cKadicy, wo mak camo
uy00860 JHciHKoI0 6ymu, K i yonosikom». Y (pparmeHTax ctBopeHo 00pa3 moera-
TpOMaJISTHUHA, TYMaHICTa:

1 am the poet of the Body and I am the poet of the Soul
The plesures of heaven are with me and the pains of hell are with me,
1 chant the chant of dilation or pride.

BBakaemo, 1110 reHeasIoriqHa JIiHisl JOCIIKEHHsI pO3KpHJIa IOMIHAHTHI TEMU
Ta izei, mo opmyBanucs y mutui Bin Il Trc. no H.e. no Hamwmx aHiB. Koxna
ernoxa c(hopMyBaia 0COOTUBHIT 00pa3 moera K XyJA0KHBOT KaTeropii i BU3HaUUIIa
HaWBaXUIMBIIII TEMHU HOTO TBOPUYOCTI, OCBITHJIA iZIC0 HE3HHUIIEHHOCTI moesil
y Yaci i IIpoctopi. THUIOJOTIYHUMH € TEMH YCBIIOMIICHHSI BHCOKOTO Napy
noe3ii, skuit popmye 00pa3 moera, HOro MOpPaIbHO-CTHYHI ¥ €CTETHYHI 11eaIH,
110 MPOIOBXKMIM CBil po3BUTOK y moe3ii E Jikincon i O. Temiru.

2. O6pas noeta y TBopax EMini [ikiHcoH i Onenu Teniru

3a3HaueHi y JIiTeparypo3HaBYOMY JUCKYpCl Oeghiniyii eeneanociunoi
JUHIT 0ocniodcennss o0pa3y moeTa po3nIsHYTI y mpoueci Oiorpadidnoro
1 ¢inonoriunoro BUIB aHaizy TBopiB Emini JikiHCOH 1 yKpalHChKOI moeTecu
Onenu Teniru. Y crarti po3nisiHyTo 6iorpadiyHi Ta icCTOPUKO-coLianbHI KOMi3il
JKUTTS 1 TBOPYOCTI MOETEC, 0 CHIOHYKAIH O CTBOPEHHS JIITEpaTypHOro 00pasy
[oeTa SIK Kareropii XyJoKHbOTro 00pasy BIAMOBIAHO 10 OCOOUCTICHUX YSBJICHb
npo o6pa3. [IpoananizoBaHo O0COOTUBOCTI TBOPUOI MaHEPHU KOXKHOI MOETECH,
1m0 € OMU3bKUMH 3a (HOPMOIO, THHAMIKOIO MHCJICHHS, 1IeHHO-TeMaTHYHUM
3MICTOM — caMme Iii OCOOJNMBOCTI CTaJIM OCHOBOIO JUIsi 3aCTOCYBaHHS METOIY
TeHEeaNIOTIYHOTO JOCIHIKSHHS, SKe PO3MNsAJae CIOPIIHEHICTh MK TBOPaMH,
IZICHHUM 3MICTOM 1 XyIOXKHIMU 00pa3aMu. Y TIpoIieci aHali3y TBOPUOCTI MOeTec
Oy/iM BH3HAYCHI munono2iuni 0OHOpiOHOCmI K HA TEMAaTOJIIOTIYHOMY, TaK 1 Ha
YKaHPOBO-CTHIILOBOMY PiBHI TBOPIB PO TOETA SIK KaTeropil Xya0KHbOTo 00pasy.

IMoerecu  (iococbkM  OCMHUCIIOBAIM 3HAUCHHS I[O€Ta Yy  CBITI,
CaMOBIIIaHICTh WOTO TBOPYOCTI, FOTOBHICTh MOeTa OOPOTHCS 3a CBOI ifeaiH,
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a TaKoX YCBIIOMJICHHS MOTO TpariuHoi joii. B 00pa3i moera BOHU BHCIOBUIH
CBOE€ JKUTTEBE KPEJI0, )KUTTEBY 1 TPOMAITHCHKY TIO3HIIII0, MOPAIBHI i €CTETUYHI
ineanu.

2.1. Teopuicmo Emini /lixincon (1830-1886)

AmHami3 nuctyBaHHS moerecd i QakrtiB 3 11 OGiorpadii po3KpHB NpPHUUHY
OCOONHMBOCTEH 1IEHHO-TEMAaTHYHOTO CIIPSIMyBaHHA i TBOpiB. Y JHCTI 10
penakropa xypHaiy T. B. T'irincona Binx 25 kBitHs 1862 poxy Emini JlikiHCOH
mucana: «Komm s Oynma IiBUMHKOIO y MeHe OyB ApYI, SIKHH BYMB MEHE
Bescmepts, ane, HaBaXXUBIIKMCH MITIATH 3aHAATO OIM3BKO, BiH OUTBIIE HIKOIH
He TOBepHYBCs 3BinTH. HeBnom3i miit Bumrens momep — i mMpOTATOM KiTBKOX
poxkiB miit CTIOBHHK OyB €JTHAM MOIM CITiBpO3MOBHHUKOM. [10TiM st 3HalTIIIA 1I1e
OITHOTO BUHTEJIS, aJie BiH HE 3aXOTiB, 00 5 Oylla yYCHHIICIO, TOMY BiH IIOKHHYB
semimion'2. 3a crnosamu O. Topenko, moesis E. JIiKiHCOH CTBOPIOE BpaXKEHHs
IMOOKO CaMOTHBOI JIFOIMHY, SIKAa TEPEXMUIa CMEpPTh JOPOTHX I Hel Jromen
MOJIOAOCTI MaJIi TUOOKHH BIUTUB Ha GOPMYBaHHS PLI0CO(HCHKOTO OCMHICICHHS
Kuttsa, Cmepti, bescmeprs, Hobpa i 3ma. «Cmpasicoanns, OyuwiegHuil 6in,
OyuieeHi mopmypu cmaiu peaniamu ii emoyitiHoco Oymms, 3acobamu 11020
Hatenudowo2o Ni3HAHHA. < ... > .01 JHCUMmMs CMEOPIOE BPANCEHHS HCUMMIL
HQ Hepsax, Ha medici misc 300posum 2ny3oom i Goocesinnam»'®. dimocopebki
i mmOOKO TparidHi po3myMH Mpo MopanbHI ¥ ectetwuHi ineamu Kpacu
i [IpaBom moeteca BucimoBmia y Bipmr Ne 449 B oOpasi JNipH4HHUX TEpoOiB, SKi
3aruHynu 3a Kpacy i [IpaBmy i mepeOyBaroTs Ha MeXi IBOX CBITiB — PeaJbHOTO
i mo3aMexxHoro, motoibiunoro — Until the Moss had reached out lips / and
covered up — our names — «HaIlli iMCHa IOKPUB OABIYHUI MOx». JlipruHi Tepoi,
OUIAXeTHI y 00poTHOi 32 MOpallbHI # €CTETHYHI ifjealln, y peaJlbHOMY CBITi HE
3Hainm ineann Kpacu i [Ipamu.

Bipw Ne 449, 1862 p.

[ died for Beauty — but was scarce A emepna 3a kpacy ane

Adjusted in the Tomb Iouyna y mpyni

When One who died for Truth, was lain Lo xmocw 3a npasdy enasuiu cmas
In an adjoining Room. Cyciooio meni! (nepexn.C.Ilasnuuxo)

Ilpumimka: Opdodorpadis, crmocobu OHIMI3aIl aNMeNIITUBHOI JIGKCUKH,
0COOJIMBOCTI CHHTaKCHCy, HOMEp Biplua, piKk HOro HANMCAaHHA MOJAEMO 3a
BumaBHunTBOM: «The complete poems of Emily Dickinson / ed. by Thomas
H. Johnson»

12 Tixincon Emini. Jlipuka. 2001. C. 282-383.
13 Topenxo O. Hamr Bmacuit Teatp — To Mu cami. Amepukarcouii povanmuzm. Homixpuraxa. 2006.
Kuis. C. 406-410.
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Vegioomnenns cebe sik noemecu. Emini Jlikincon Hamucana 1775 TBopiB.
3a 11 )KUTTA Oys0 HaJIPyKOBaHO JHIIEe 7 TBOPIB aHOHIMHO (y MEpIIOMY JIMCTI
mojano 1o xypHainy Ne 216, 318, 319, 320, y apyromy mucti — Ne 86, 321,
322). V xypHaii BoHM OynH BiJpenaroBaHi BiAIIOBIJHO O YSBJIEHb TOTO Yacy
po Xopoly noesito. 3 npuBoay myomikanii E. JlikiHCOH Hamucana penakropy
T. Tirincony: «Jlskyto 3a xipypriuHy omneparito — BoHa Oysia He Taka OoJicHa,
sIK 51 gymania < ...> Konun Mol nymku He BOpaHi, s1 MOXY 1X pO3PI3HSITH, aje KOJIH
s iX yOuparo y miaTd — BOHH yCi OJHaKoBi i Oe3moBHi»'®. Tak meradopudano
BOHa BIATYKHYNacsi Ha pefaryBaHHsl cBOiX TBopiB. [Hmi TBopm E. JlikiHcOH
BiJMOBHJIacs JpyKyBaTH. /[0 IbOr0O pillIeHHs BOHA Hamucana:

Bipw Ne 709, 1863 p.
Publication — is the Auction
Of the Mind of Man /locnieno: nyobnikayis — ye aykyion posymy Jr0OUHU.

Bipwu Ne 712, 1863 p. Csir dinocodchbkux po3ayMiB IMOETECH MPO
KHUTTS, CMEPTh 1 0e3CMepTs CHOBHEHHWI TpariuHUX KOHTPACTIB — ii Jipu4Ha
repoiHs 300pakeHa y MeiaJbHOMY CTaHi, Ha Mexi XuTTs 1 cMmepTi. [loeTeca
y 0arath0X TBOpax JOBela AYMKY MPO Te, IO JIKIIC HA TPpaHi JBOX CBITIB,
peasbHOro 1 M03aMeXHOr0, MOKHA YCBIJJOMHTH ICTHHY BIATOBITHO JIO CBOIX
MOpaJbHO-€TUYHUX ifealiB. | CEHC TBOPYOCTI JIipU4HA TePOTHS MOETECH TEK
YCBIJOMITIOBAJIa HA MEXI KHUTTS 1 CMEpTI.

Because I could not stop a Death —
He kindly stopped for me —

VY Bipmii 06pa3 cMepTi eCTeTU3y€eThCs 1 momaeThes SK 00pa3 maBHBOI 10OpOi
3HaloMoi, Mail>ke MoIpyrHu.

Jlexcuko-cemanmuunui ananiz crnosa Death: B aHTIIHACHKIH MOBi CJIOBO
BBA)KAETHCSI YOJIOBIUOTO POIY, TOMY MH IpHITycKaemo, mo CMmepTs — Iie He
MOApYyTa, a, MOXIMBO, SK KaBajep, IO 3alpOCHB Ha «IPOTYISHKY» pPa3oM
3 6e3cmeptam. Tlopyd 3i cMepTio ToeTeca yCBiIOMITIOE 6e3cMepTs:

The Carriage held but just Ourselves —
And Immortality.

VY Bipmi aMOiBaJeHTHICTh AIHCTBA MOMOPOXKI PO3KPHBAETHCS y TPHOX
imocracsx — XHTTS, CMepTh 1 Oe3cMepTs. Y peasbHOMY CBITI JIipHYHA TepOiHs
CHODIISIIAE TIeH3aXK, MIKOJAPIB, BimqdyBae mpoxonoxy. [ami BoHa Oa4uTh AiM
— SIK CHMBOJI OCTaHHBOTO CIIOKOIO. Y TI03aMEXHOMY CBIiTi NIHCTBO ITOTOPOXKi
MPOTIKA€E y BiKaX, sKi MoeTeca Biqdyna sK OOUH ACHb — Feels shorter than the
Day, mo Binkpusae be3cmepts sx BiuHicTs:

14

Hixincon Emini. Jlipuka. 2001. Kuis : JIninpo. 382 c.
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1 first surmised the Horses Heads ..Mums
Were toward Eternity — Axka siokpuna — [losiz naw
o Biunocmi cmpemumo. (nepexn. M. Cmpixu)

VY menianbHOMY CTaHi, MiXK )KUTTSIM 1 CMEPTIO, JTipHYHA TepoiHs HaOIu3uIacs
UM IIIIXOM J10 cBoro ocranHeoro lomy i mo bescmeprs. [iM cripuiimMaeTbest
SIK CHUMBOJI MICIISI OCTAaHHBOTO CIIOKOIO, JIe KapHHU3 TOpKaeThbes 3emii — «The
Cornice — in the Groundy (Miclle YIIOKOEHHS) 1 ie TIOKPIBIS Jiens BUAHA — « The
Roof was scarcely visible» — nyxe Bucoko, 10 HeGa (CUMBOJ Bi4HOCTI). Y Bipmii
roereca cKasaia Ipo BIYHICTh TBOPYOCTI micns ii cMepTi.

Ocb nepeo namu eupic [im —

Tybunucs wnuni

laneko 6 nebi — a cmina

Jleow sutiuina 3-nio semni (nepexa. M. Cmpixu)

Ane HalBHIIMM BTUJICHHSM CMeEpTi, Ha IOyMKy MoeTecH, € He QizuyHa
CMEpTh, a CMEpTh Iyl Bl HEMOXKJIMBOCTI BUCIOBUTHCS y moesii. Emini
JikiHcOH cBigomMo oOpana rmHuOOKy caMoTHIiCTh y kuTTi. CaMoTHicTh ii He
OeHTeXM1a, aje OCHTEXKWIO IHIIE — HEMOXJIMBICTH MOBHO DPO3KPUTH CBOIO
Jylly, BTiJIeHY y noesii, ToMy IO CaMOTHICTh AyIli, a OTXe, W moe3ii — ue
«obmexncena besmesicnicmoy — Finite Infinity.

Bipw Ne 1695 (pik HanTMCaHHS HE BH3HAYCHO)

There is a solitude of space, Icnye cmepmi camoma

A solitude of sea, I camoma zemui

A solitude of death, but these 1 neba camoma nycmunna
Society shall be, Ta eci éonu mani

Compared with that profounder site, Tlopisnano i3 camomoio

That polar privacy, ... (nepexa. /]. Iagiuuxa)

A Soul admitted to Itself
dinocodcrke OCMUCICHHS 00pa3y MmoeTa sIK XyI0KHBOI Kareropii.

Bipu Ne 448, 1862 p.

This was a Poet — It is That To 6ys Iloem — 6in 0obupas
Distills amazing sense HJonaiisucoxy Cymuo

From ordinary Meanings — 3 oasno 3amepmux 3nauenv —
skeskoskoskosk

Himself — to Him — a Fortune — /[na cebe — cam 6in — ceiii Tanan —
Exterior — to Time — 3a meoicero Yacis. (nepexn. C. Ilasnuuxo)

Ha nymxy moerecu, oO6pa3 moera BEIUYHUAN — «8iH 000Upas uwjOHAUBUCOKY
Cymb 3 0asHo 3amepmux 3HaueHb» — BiH BHUILE JIOACHKOTO OyTTS. Aje mois
Horo TpariuHa, BiH «UIs1 Hac oOpaB xeOpampkuii auH» — «Entitless us — by
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Contrast — to ceaseless Povertyy. Tpariyauii B ii CBiIOMOCTI, BiH 3HAXOJUTHCS
BuIe OyTTSI — «0ast cebe — cam 6in — csiil Tanan — 3a mexcero Yaciey. Tpariam
Joii moera, BBaxkae Emini JliKiHCOH, MOJISrae i B TOMY, IO HE 3aBXKIU MOCT
MOK€ BHCIIOBHTH CBOI JyMKH, CBili OUIb mepej iHIIUMHU — SIK TaKAMH, 10
He po3yMmitoTh Horo. Jlo meBHOI MipH 1€ OyJI0 OCMHUCIEHHS i BJIAacHOI 0
1 00paHOro yCaMiTHEHHS.

Bipw Ne 544, 1862 p.
The Martyr Poets — did not tell — /locnieno: Iloem-cmpaonux — He po3Ka3as—
But wrought their Pang in syllable — Ane nanucag npo cgiti 6in6 crosamu

Hocnigauns 11 tBopuocti Xenen Mak Heiin 3ayBakye: «V poxu i
cmpaonuymea Emini Jlikincon eucnoguiosana cebe uepes MoguanHs — KypuosHuil
sucnig: Hanucame mosyannsy'S. JIOCTIOHULS MOSCHIOBaNa M€ THM, IO
y TIOETECH «CiM 5, coyianbHuti cmamyc, cmamo, pe2ion — yce ye 3HUNCY8ano it
CaMOCMBEPONCEHHSI, He NEPEUKOONCAIONY THULUM MPUMamu ii nio KoHmpoaem»'s.

Ewmini /[likincon ¢inocodcbkn OCMHUCITIOBaa MPEKPACcHY, aje BOIHOYAC
TpariyHy JIOJIO0 MOeTa, 3HAYSHHsS MOro TBOPYOCTI AJIsl CYyCHUIBCTBA 1 3HAUCHHS
noe3ii y cBiti. [Toeteca 3BepHysacs a0 Bimomoro 3 bioil 00pa3y cBiTUIBHUKA
SIK CBITJIa ICTHHH, CBITJIa po3yMy. O0pa3 CBITHIIbHHKA B 11 TBOPI CTaB CHMBOJIOM
noeTiB. Y HENpsIMOMY 3HAYCHHI MMOETH TAKOXK ITOPIBHIOIOTHCS 13 coHlleM. [loetn
MOXXYTb 3raCHYTH, aJie BOHH 3aMaloTh CBITIO icTHHH. SIkuio CoHIle 3amantoe
CBITJIO )KUTTSI, TO BOHO PO3CIIOE CBITIIO TBOPUOCTI.

Bipw Ne 883, 1864 p.

The Poets light but Lamps — Tloemu oxpim ceiuox

Themselves — go out — naname cebe — i eacHymo—

The Wicks they stimulate — Csimosi darouu

If vital Light Csimno enache —

Inhere as do the Suns — Ak ye poonams Conyst, —... (nepexa. C. Ilasnuuko)

2.2. Teopuicmo Onenu Tenici (1907-1943). I3 biozpaghii

Omena Temira (Illeerenia) nHapommmacs y IlerepOypsi. 3 1917 p. mo
1923 p. pa3om 3 Garpkamu Memkana y Kuesi. Pomiaa Oyma pociicChKOMOBHOO.
VYKkpaiHCEKy MOBY IIo4ajia ONaHOBYyBaTH B eMirparii y Ilomebpamax. ¥ 1925 p.
BeTynmwia Ao yHiBepcutetry y Ilpasi. ¥V 1929 p. pasom 3 gomosikom, Muxaiinom
Teniroro, mpuixanma no Bapmasu. IlpamtoBanma y «Bicauky» JIm. Jlonrosa.
VY 1939 p. noznaitomunacst 3 Onerom Kanmnboro-Onexudem, cTaia WICHKHHEIO
OVYH. Bmitky 1941 p. Onena Temira Oyma HampapieHa kepiBHuITBoM OYH

5 Me. Neil, H. Emily Dickinson. 1-st American ed. New York : Panteon Books. 1986. P. 63. 200 p.
16 Tam camo, c. 34.
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criovarky 1o JIbBoBa, notim y PiBHe. [ToBepuynacst 1o Kuesa 22 xosrast 1941 p.,
npautoBaiia ['o1oBoro CHijiki NMCbMEHHUKIB, PEIAKTOPKOIO XKypHaTy «JliTaBpm».

OCHOBHUM HanpsIMOM 11 IyONiUCTHYHOT AiSTIBHOCTI OyJ10 IijiecpsiMOBaHe
OaxkaHHsT OOpOTHCST 3a He3aleXHICTh YKpainu: «Konu mu wmecemo ideio
VKPAIHCbKO20 HAYIOHANI3MY HA CE0L 3eMli, He CMIE Oymu Hi 0OHO20 NOPOICHLO2O
cnosa. Koowcne eacno mae epocmamu 6 nawly 3emuato, a He 3acmivyeamu it
nopooicHvoio nyckoo. Konu eosopumo npo HayioHAnbHy CRITbHOMY, MYCUMO il
siouysamu»'’.

YVesioomnennsi doni noema. Onena Temira roBopuna: «Koau mu, noemu,
nuwemMo npo 6ioeazy, meepoicmes NOCEAMU, U YUMU MBOPAMU 3ANATIOEMO
ma wiiemMo Ha Hebe3nexu IHUUX, MO K MONCEMO MU CaMi Yybo2o He pobumu?
Cnpasoichss noesis — ye He udymana KombOiHayis, ye enaue Oywi. Ax oce
JHC yymumycy s, Koau nidy npomu ceoei noesii? Koau 3aeumy, mo sHamumy
U IHWUM NOKAdICY, WO JiICULd MAK, SIK XOMina i noguHHa Oyna imcumu, Koau
o1 cudimumy 6 6esneunim 3aniuii — ye eaice 6yoe 3pada mene camoiy'®,

Bipmr «Cy4acHukam». VY 3BepHeHHI 10 cydacHukiB Omnena Temira
BHCJIOBIJIA CBOI MOpPAaJIbHO-CTUYHI 1/Ieaiu, MoKa3ana HalBaXXJIUBIII pUCH cebe
SIK JIIONUHH 1 SIK IIO€TA.

It ieummese xpeoo:

He naymaii oywy y eopinns mina,

Cxo8aii csill 6inb. 3n0MU panmosuii NOpus.
Ane 0na mene —y ceamim cow3i

Jhwa i mino, wacmsa 3 2cocmpum 6onem.
Ii kpeoo noema:

He mpeba cnig! Xaii 6yoe minvku dino!
Hozo pobu — cnoxiiinuii i cysopui...

IToereca ycBigomitOBaja MpPEKpPacHy 1 BOAHOYAC TpPAariuHy CBOO JIOJIIO
T0eTa — «KYnamu cepye 8 Xypmosui CHIdNCHIl, Kynamu Oyuty y X0100Hil 31Uix».
Bona BBaxkaisa, 1o jois noera OnarociioBeHHa borom, 1 BomgHOYac «gimpamu
il conyem», TOMy BOHa MYCUTb OyTH «meepod i cysopay.

Bimpamu i conyem boe mili winsx namimus,
Ta mam, 0e mpeba, — s meepoa i cyposa.

Omnena Terira, sik 6araro iHIINX HOETIiB, mependadanga cBoe MailOyTHE, sKe
«Hcoane 0082i OHIi 8dce tlde 3 Oescmepmuumu Oapamuy. Take SCHOBUIIHHA
BOHAa 3MaJlfoBasia y TpekpacHux moesisx «IloBopor», «HenoBropHe cBSTO,
«bescmeptrey, «JIuct» (JI. MoceHna30B1)

7 Tenira Onena. 36ipauk. Kuis : Bua-so im. O. Temiru. 1992. C. 189. 478 c.
18 Tam camo, c. 182.
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Bipu «be3cMmepTHe»

Ta st munana 6ci 602Hi,

Mos ceimno ne ceoei bpamu,

Bo uyna: socoane 0osei Oni

Boice 1ioe 3 6escmepmuumu oapamu

VY nmoerecu Tex Npo3Byyalla TeMa «2apauoi cmepmi» B «JInCTi», Ta s AyMKa
JIOTIYHO MOETHYBANACS 3 ONTHMICTHYHUM CBITOCIIPHUHSATTSM, 31 CBITJIIOIO BIpOIO
B JKUTTA, 3 0aJOPUM TyXOM TOE3ii.

Bipm «be3 HazBm»: «lluti orce Opusku, ceixci ma ickpucmi, OezimenHux
paodicHux Ocepeny.

VY Bipwi «/JTucm (JI. Moceno3o6i) CTBOPEHO TpEKpacHi 00pasw XKHUTTA:
COCAUHA MUMbY, KHeOOnume CoHyey, il «Oyula 6 YepeoHill aMasonyiy, i 0opas
noemecu — «6 nasymumni nepexpecnux 6ape». Ii BHCOKa Mpisi moera Gyna
CIIOBHEHa AYMOK ITpO HIIIXEeTHY 00poThOy 3a Boiro. Llimomy cBiTy Tpebda Oyio
TIOKa3aTH YKpaiHChKY CYBEpEHHICTh, 1 3a Ile moereca Oyila roToBa NPUHHITH
«eapsauy cmepmoy.

A nanko mpiio 0o camozo panns,
L1Job boe nocras memi navisuwiti oap:
Tapauy cmepmob — He 3uMHE YMUPAHHSL.

Y Kuesi B uyacu oxynauii Onena Temira He BiicTymuia BiJ CIpaBu
TonoBn Crinky NMUCBMEHHUKIB — TMOLIMPIOBATH 11e1 HE3aJeXHOCTI YKpaiHH.
Bona He 3nmskanacs, xoua 3Haja, [0 ii YEKae apeliT i cMepTh y recramo. Ha
JIONUTaX BOHA BCE B3sla Ha cebe, Aaloud 1HIIMM 30epertu >kuTTs. [ecramno
3aapemryBasio Oneny Temiry 9 motoro 1942 p. y Choinii MUCBMEHHHKIB Ha
TpBOXCBATUTENBCHKIH «3a npunanedcuicms 00 OYVHy, 15 mororo ii po3cTpinsim
y babunomy Slpy.

Sk 00pa3 HOBOI kxiHKH-TepoiHi, Onena Temira He 3aMKHyNacs y paMKax
moesii, aje BIANMOBIZHO O CBOElI TBOPYOCTI CTajla B psAM YKPaiHCHKOTO
MOJIITHYHO-PEBOIIOIIITHOTO PyXYy, MPOrPaMo0 SKOro Oyna 00opoTh0a 3a MOBHY
CBOOOY YKPaiHCHKOI JICPKABH.

VYBakHe mpouuTaHHs noesii i myominuctuku Onenu Temirm gano 3mory
PO3KpUTH OCOOMUBOCTI ii TBOpUOl MaHepu. Bucoki © wiisxemwui OYMKU,
He3suuatHi U sACKpaei memagopu, 0codIuea OuHamixa OYMOK, dacoyiayii
i MosnenHs € xapakmepuumu OJs JpuyHux meopie noemecu. B ii moesii
BinoOpasuiacs Jyma HarpioTKH, JIOOAsS40i CBOIO baTbKiBIIMHY, TOTOBOI
BiAmaTu KUTTA 3a 1i cBoOomy 1 HesanexHicTh. OcoOmuBocTi il TBOpYOL
MaHepH, o0pa3 >KIHKM-MHUCTKUHI 1 CTBOpeHHMH Hero o0pa3 moera, Ha Hauly
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JIYMKY, € CyTOJIOCHHMH 3 TBOPYICTIO 3HaMeHHTOI amepukanku XIX ct. Emini
JikiHCOH.

3a geranpHOro CTyHilOBaHHs JipuuHi TBopu Emini [likiHcoH 1 Onenn
Teniru BUSABIAIOTH BEIMKY HHU3KY CIIOPIJIHEHUX TEM 3 YCBIJJOMJICHHS CBOEi
JI0JI1 IOETECH 1 pO3AYMIB PO JOJI0 TI0eTa, po 00pa3 moera sk TBOPLS, PO
HE3HMIIEHHICTh TBOpYOCTi y BeecBiTi. XapakrepHoto o3Hako ctwitro Emini
JlikiHCOH y CTBOpEHHI 00pa3y rnoeTta BU3HAYAEMO NpPArHEHHs 0 ITTHOOKOro
¢inocopcrkoro ocMmucieHHs o0pasy IoeTa, Tpari3M i KEepTOBHICTh IOro
JI0J11, YCBIIOMJICHHSI HUM HOTO BeMYi Ha MEXi cMepTi 1 6e3cmepTs. Y mipui
Ounenn Teniru nonsi mMoeTa OCMUCIIOETHCS SIK MPEKpacHa, CaMOXEpPTOBHA,
r0oKo TpariyHa y 60poTh0i 3a ifeanu He3anexHocTi YKkpainu. MopaibHo-
STUYHI iJieanu KpacH, MpaBIu, He3aJIeKHOCTI — 0COOMCTICHOT 1 HAIIOHAIBHOT
— sickpaBo npezcTaieHi B moe3ii i Emim [dikincon, i Onenn Temiru.

Hons xoxHOi moerecn Oyna Tpariyna. Emimi JlikiHCOH, mNpuiHSABIIN
caMoTy K o0pa3 mpoTecTy MNpoTH Oe31yXOBHOCTI CyCHlJ‘ILCTBa YHHKaa
ny6uikaniii, ACKpaBo PO3KpHMBaja CBOIO Ayuly Y moesii. Ii moesis B moBHOMY
00cCs131 1 B aBTOPCHKOMY CTBOpEHHI CTayia Bijoma jmiie y 1955 pomi. Cepie
Osenu Tenirm 3aMOBKJIO TiJ KyJasMH KaTa, Oararo ii BipImiB OyJao BTpadeHO
y OypeBii BifiHH. Mu HU3bKO BKJIOHseMOCs momsury Onenu Tenmiru-moerecw,
MyOIIIMCTKY, TOMyM’SIHOTO OOpILs 3a HedanexHIcTh Ykpainu. Ciosa O. Onecst
mpo Oneny i Muxaiina Teniry: «4 cmepmo ix 6escmepmsim 3ycmpinay — TOTIYHO
HAJIeXKATh 1 JI0 JIOJI MMOeTa, i 10 Oro TBOPYOCTI.

BUCHOBKHA

Orsan nipuunux TBOpiB Bix III TuC n0 H.e. 10 HAmMX JHIB PO3KPHB
OararorpaHHicTh 00pa3y moeTa, WOro TBOPYOCTI, 3HAYCHHS I CYCHUIBCTBA.
ABTOpPH TBOpPIB pPO3KpUBAIU (PiTOCO(CHKE OCMHCICHHS 3HAYCHHS TOE3ii
y CBITi, 0€3CMEPTHICTH TBOPUOCTI 1 MOETA SIK TBOPILA. JJOMiHYBaHHS Takol TeMH
B 1oe3ii € He3alnepeyHuM 3 JIaBHIX yaciB. Y JiTepaTypHHUX TBOPax Bi3Ha4e€HO
YHCJIeHHi CIOPiTHEeHOCTi, AKi MAaIOTh iCTOPUKO-KY/JIBTYPHI Ta cy0’€KTHBHO-
inguBinyansHi KopinHsi y cnpaBi cTBopeHHsi o0pa3y moera. J[ns Bcix
HaBEJCHUX Yy JOCII/DKEHHI TEKCTIB CyroJIOCHOIO € AyMKa NpPO HE3HHIIECHHICTh
MOeTHYHOI TBOpYOCTI y cBiTi. Piocodcbke OCMHCIEHHS CMEpTi, BIYHOCTI,
0e3cMepTs 3HAMIIIO CBOE JIOTTYHE MPOJOBKEHHS Y PO3yMax IOETiB 3 IPUBOAY
6e3cmepTst moera 1 fioro TBopuocTi. BoHo copMyBanocs y CBiIOMOCTI MOETIB
Hasuvoro Pumy no HoBux uacis y TBopax B. Illekcnipa, B. Birmena i y mipuiti
E. Hixincon i O. Temirn.
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AHOTAUIA

VY crarti 00’€KTOM TEHEalOTiYHOTO JOCHIHKEHHS BHOpaHO o0Opa3 moera
B HOTO PO3BUTKY 3araJbHOHAIIIOHAIBEHOTO JiTepaTypHOro npouecy. [IpoBeaeHo
JNOCT/DKCHHS KOPIYCY JIPWYHAX TBOPIB BiA HaWHABHINIOI MUBLTI3aMmii
[Tymepu, gyaciB AHTHYHOCTI W paHHBOTO XPUCTUSHCTBA y BizaHTii 10 emoxm
Bimpomxerns, XIX i XX cr. IlocninoBHe TeMnopaibHe JOCIIIKEHHS 00pasy
TBOPIS 1 3HAYESHHS TBOPYOCTI CIIPHUSIIO IIUOIIOMY OCMHCIICHHIO 00pasy moera,
npencrapieHoro y moesii Emimi [ikincon i Onenn Temirm.

VY mpoueci JOCHi/KEHHS BHKOHAHO aHalli3 MOpaJbHO-CTHYHUX 3acaj
i myxoBHux momrykiB E. [likiacon i O. Temirm y cTBOpeHHi o0pa3y moeTa,
BHSBJICHO CIIOPiTHEHI €JIEMEHTH B iCTOPUKO-JIITEPaTypHOMY PO3BUTKY 00pasy,
BH3HAUYCHO BHECOK TMoeTec y imocodcrke ocMHUCIEeHHS Toe3ii i oOpasy
noeta sk TBopus. IIpuaineHo yBary HasBHOCTI THIIOJOTIYHUX OCOOIMBOCTEH
¢inocoPCHKUX KOHIEMIM 1 MOpambHO-CTHYHHX i7ealiB, sIKi SCKpaBO
npencrapieHi y TBopax Ewmini Jlikiacon i Omenn Tenmirn. @inocodcbki TyMKH
IoeTec Ta BIUCOKWH 1 TpariyHuid o0pa3 moera B iXHii TBOPUOCTi € ONM3BKUMH
3a (opMOIO 1 3MICTOM BHCIIOBJICHHS, NWHAMIKOIO MHCJICHHSA Ta iIeiHO-
TEMAaTUYHOIO CHPSMOBaHICTIO. JloCmikeHHS B3aeMO3B’s3KiB TBOp4ocTi Emimi
Hixiacon i Omenn Temirn € BaXJIIMBUM UL CYYacHOTO JITEPaTypO3HABCTBA
B YKpaiHi i moTpeOye MogambIIoro po3BUTKY.
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CHAPTER 34

THE UKRAINIAN LANGUAGE
AS THE VERNACULAR MEDIUM OF RUS':
A HISTORICAL-LINGUISTIC INQUIRY

Deshko P. P.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-34

INTRODUCTION

Language emerges not merely as a means of communication but also as
a fundamental basis of cognition, thinking, and the spiritual self-identification
of peoples. As stated in the First Epistle to the Corinthians (14:14): «For
if I pray in an unknown tongue, my spirit prayeth, but my understanding
is unfruitful»!. In this context, the Apostle Paul emphasizes the intrinsic
connection between language and intellect: without comprehension of the word,
the meaning of spiritual communication is nullified. Thus, language functions
as a communicative-cognitive system, a form of existence of an ethnos, and
a representation of its value orientations and worldview foundations.

The national language operates as a factor in the awareness of collective
values and the coordination of practical activity. It ensures the effectiveness
of communicative processes — from the regulation of production instructions
at enterprises to the development of software in the field of information
technologies. It is through language that the capacity for comprehension,
interaction, and creative activity is formed, which ultimately determines the
level of a nation’s competitiveness.

Is there any state known to history that, having neglected its own language,
achieved significant success in the development of science, culture, and
economy? This question is evidently rhetorical.

Insufficient command of one’s native language may be interpreted as an
indicator of spiritual and intellectual degradation. Language constitutes the
foundation of cultural identity; it is a carrier of meanings and a means of
affirming truth. The devaluation of language effectively signifies disregard for
culture, nation, and statehood. Consequently, language policy acquires not only

! Hosuii 3asit ocmona mamoro Icyca Xpucra. [lcammu / mep. 3 rpem. I1. Jly6oBuka. Ykropon :

3akapnarts, 2006. C. 170.
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a cultural but also a security dimension: it determines the level of informational
resilience of society, its cultural autonomy, and its economic subjectivity.
Ignoring the linguistic factor leads to multidimensional dependence — political,
economic, and spiritual — and results in the loss of the domestic market, as it
creates conditions for the dominance of external capital and cultural expansion.

Over a prolonged period of Russian-Ukrainian relations, a deliberate policy
aimed at denying the distinctiveness of the Ukrainian language and its historical
development can be observed. In different historical epochs, numerous
prohibitions and restrictions were imposed on its functioning in the public
sphere, accompanied by the discrediting of Ukrainian-speaking populations. In
the context of the contemporary Russian-Ukrainian war, these narratives have
intensified, reinforcing informational manipulations surrounding the language
issue.

The relevance of this study is conditioned by the spread of pseudoscientific
concepts according to which the Ukrainian language is interpreted as an
artificial construct, lacking an independent history, or as a dialect of the Russian
language, or as a result of the Polonization of the population of Ukraine. Such
approaches were represented by certain figures of Russian historiography and
philology, in particular M. Lomonosov?, M. Pogodin®, and O. Sobolovskii*. At
the same time, the distinctiveness of the Ukrainian language and the continuity
of its historical development have been convincingly substantiated in the
works of A. Krymskyi®, H. Pivtorak®, S. Smal-Stotsky’, K. Tyshchenko?®, and
Y. Shevelov®, as well as other leading scholars.

2 JlomonocoB M. B. Pocciiickast rpamaruka. Cankr-ITerepOypr: IIpu nmmepopckoil akajien Hayk,

1755.213 c.

3 Tloromma M. II. 3ammcka o npesieM sibike pycckoM (ITucemo k WM. U. Cpesuesckomy). #AH no
Omoenenuto pyccroeo azvika u crogechocmu. Cankt-IlerepOypr, 1856. Y. V. Beim. 2. C. 70-92.

*  Co6onosebkuit O. 1. Kak roopuiu B Kuese B XIV u XV Bs., 1883.

Kpumcekuii A. 1O. JIpeBHekueBckuii roBop. M3zsecmus Omoenenus pyccko2o A3bIKa U CI08ECHOCMU
umnepamopcioti Axademuu nayk, 1906. T. XI. Ku. 3. C. 368-411.

¢ Tlieropaxk I I1. [ToxomkeHHs yKpaiHLiB, pocisiH, GiopyciB Ta iXHIX MOB: MiH i mpaBza 1po TpsOX
OpartiB OB’ SIHCHKHX 31 «CIiibHOT Komuckny». Kuis : Akamemis, 2001. 152 c. ; ITiropax I I1. Vkpaimui:
3BiikM MU 1 Hatia MoBa. Kuis : HaykoBa mymka, 1999. 200 c.

7 Smal-Stockyj S., Gartner T. Grammatik der Ruthenischen (Ukrainischen) Sprache. Wien:
Buchhandlung der Szewczenko-Geselschaft der Wissenschaften in Lemberg, 1913. 550 s.

8 Tumenko K. M. JlecsaTh icTOpUYHUX CBIIKIB NPafiaBHOCTH YKpaiHChkoi MOBH. Bicnux HTILI. 2023.
Ne 67. C. 64-76 ; Tumenko K. M. KonTypu nexcuko-tonoHimiunoi crparurpadii Ykpainu i erHorenes
yKkpainuiB. Hapoona meopuicms ma emnocpagis. 2005. Ne. 4. C. 31-44 ; Tumenko K. M. IIpagaBHicts
YKpalHCBKOi MOBH, BiJUI3epkalieHa B MoBax cycimiB. 1. Mososnascmeo. 2023. Ne 1. C. 14-28 ;
Tumenko K. M. TlpanaBHicTs ykpaiHChKoi MOBH, Bij3epKaneHa B MOBaX CycimiB. 2. Mogosnascmeo.
2023. Ne 2. C. 1843 ; Tumenko K. M. ITlpaBra npo MoxojUKeHHS YKpiHCbKOI MOBH. Vkpaincvkuil
mudicoens. 2012. Ne 39(256). C. 22-64.

°  IlesensoB 0. B. Icropuuna ¢owomorist ykpaincekoi mosu / mep. 3 aurt. C. B. Bakynenka ta iH.
XapriB : Akra, 2002. 1054 c.
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1. Historical and philological underpinnings
of the Ukrainian language

According to the conceptually grounded periodization proposed by Yurii
Shevelov, the historical development of the Ukrainian language comprises
the following stages: Proto-Ukrainian (7th—11th centuries), Old Ukrainian
(11th—14th centuries), Early Middle Ukrainian (15th—16th centuries), Middle
Ukrainian (mid-16th — early 18th centuries), Late Middle Ukrainian (18th
century), and Modern Ukrainian (from the late 18th century to the present)™.
This framework is based on a comprehensive analysis of phonological,
morphological, and lexical transformations that attest to a distinct evolutionary
trajectory of the Ukrainian linguistic system.

The language that, during the period of Kyivan Rus, was designated as
“Rus’ian” (Ukrainian) functioned as a living vernacular in Kyiv, Chernihiv,
Pereiaslav, Halych, and other centers of Rus. At the same time, following the
adoption of Eastern Christianity, Church Slavonic assumed a dominant position
in ecclesiastical and administrative spheres. It was in this language that the
vast majority of chronicles, hagiographic works, official acts, and written
monuments of the 10th—12th centuries were produced. The Church Slavonic
tradition was primarily based on the Bulgarian recension, as also emphasized by
Yurii Shevelov. However, this literary language did not supplant the vernacular
foundation but existed in continuous interaction with it. The penetration of
elements of the spoken language into Church Slavonic texts is evidenced by
numerous linguistic features recorded in manuscript sources, including the
Ostromir Gospel (1057) and the Dobrylo Gospel (1164), among others. Such
phenomena are generally explained by the influence of the local linguistic
environment on scribes.

An additional argument for the early formation and historical continuity
of the Ukrainian (Proto-Ukrainian) community is the presence of relics of
linguistic interaction with other peoples, as well as the preservation of ancient
Proto-Slavic elements; these aspects have been thoroughly investigated by
Konstantyn Tyshchenko and Hryhorii Pivtorak. Just as the first utterances of
a child testify to its existence, so too the lexical remnants of ancient ethnic
communities serve as evidence of their historical reality.

According to the research of Konstantyn Tyshchenko, the Ukrainian
language possesses ten historical testimonies confirming its development and
long-term existence:

I. The first witness to the existence of the Proto-Ukrainian language — the
Upper Sorbian language.

10 Tam camo.
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II. The second witness — the Polabian language.

III. The third witness — the Lida—Loyew isogloss continuum.

IV. The fourth witness to the antiquity of a number of Ukrainian linguistic
features (11th—12th centuries) — the Novgorod birch-bark letters.

V. The fifth witness of ancient components of the Ukrainian language (4th
century) — the Gothic language.

VI. The sixth Ukrainian witness (2nd century CE) — Celtic neighbors; in
particular, the Celtic origin of the suffix -yna.

VII. The seventh Ukrainian witness — the Popular Latin future imperfective
tense (2nd century CE).

VIII. The eighth Ukrainian witness as a kind of «chronological indicator»
for Proto-Slavic (2nd century CE) — the Swadesh list; comparison of Swadesh
lists across Slavic languages.

IX. The ninth Ukrainian witness (5th century BCE) — the Scythians; in
particular, references by Aristophanes to Scythian pronunciation.

X. The tenth Ukrainian witness — the Ukrainian language itself as an integral
system!'!,

The specific features of the development of the Ukrainian language and the
processes of Ukrainian ethnogenesis preclude the validity of the concept of
the «Old Rus’ nationality» of the 10th—12th centuries, since the formation of
the Ukrainian language and ethnos began long before the emergence of this
artificial theoretical construct.

According to the conclusions of Konstantyn Tyshchenko, ancient elements
of the Ukrainian language were formed under the influence of the languages of
ancient peoples. In particular, the phoneme -r- [fi] is associated with Scythian
linguistic influence; the suffix -yna is of Celtic origin; the derivational suffix
-ar is traced to the Gothic linguistic tradition; and the forms of the future
imperfective tense (yistymu, zhytymesh) with endings -mu, -mesh, -me,
-memo, -mete, -mut arose under the influence of the Latin language of the
Romans!?.

On the basis of the above considerations, the corresponding linguistic
phenomena may be illustrated. In particular, words with the suffix -yna,
associated with Celtic influence, include: liudyna, divchyna, khlopchyna,
rodyna, tvaryna, perlyna, drabyna. Lexemes with the suffix -ar, linked to
the Gothic language, include: drukar, pysar, zhnyvar, kosar, shkoliar, muliar.

""" Tumenko K. M. JlecsTs iCTOPHYHKX CBI/IKIB HPaIaBHOCTH yKpAiHCBKOI MOBH. Bichux HTIII. 2023.

Ne 67. C. 64-76.

2 Tumenxko K. M. IlpamaBuicte yKpaiHChKOi MOBH, Binj3epkaleHa B MoBax cycimis. 1.
Mogosnascmeo. 2023. Ne 1. C. 14-28 ; Tumenxo K. M. IIpanaBHicTs ykpaiHChKOI MOBH, Bifii3epKancHa
B MOBax cyciiB. 2. Mososnascmeso. 2023. Ne 2. C. 18-43.
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Forms of the future imperfective tense that developed under the influence of the
Latin linguistic tradition may be exemplified as follows: yistymu, yistymesh,
yistyme, yistymemo, yistymete, yistymut’.

The Ukrainian language has inherited a substantial body of features of Proto-
Slavic origin, which confirms its antiquity and self-sufficiency alongside other
Slavic languages. Hryhorii Pivtorak identified key features of the Ukrainian
language that have Proto-Slavic foundations:

— the ending -u in the genitive singular of masculine nouns with the
former u-stem: solodu, medu, domu, verkhu, polu,

— the endings -ovi, -evi (-ievi) in the dative singular of masculine nouns
of this group: solodovi, medovi, domovi, and subsequently in other masculine
nouns;

— alternation of consonants h, k, kh with sibilants z, ts, s in the dative and
locative singular (noha — nozi, ruka — rutsi, vukha — u vusi — P. D.);

— the presence of the vocative case: zheno, druzhe, kniazhe, brate, zemle,
vladyko, uchyteliu,

— dative forms of pronouns: meni, tobi, sobi;

— third-person forms of verbs in the present and simple future tenses of
the first conjugation: mozhe, ubyvaie, ide, zhyve, pouchaie;

— the ending -mo in first-person plural verb forms in the present and
future tenses: daiemo, postavymo, pytaiemo, pomahaiemo, etc.

Thus, the presented results of linguistic research convincingly demonstrate
the historical continuity of the Ukrainian language and its independent
differentiation from the Proto-Slavic linguistic community. This, in turn, refutes
the pseudoscientific concepts of Russian historiography of the 18th—20th
centuries and confirms the significant place of the Ukrainian language in
contemporary international scholarly discourse.

2. Epigraphic and Written Sources as Evidence of Vernacular Practic

Evidence of the functioning of the Ukrainian language in the popular
milieu is also provided by the graffiti of Saint Sophia Cathedral in Kyiv.
S. O. Vysotskyi, who studied the corpus of inscriptions from the Cathedral
of Saint Sophia in Kyiv dating from the 11th to the 17th centuries, identified
linguistic features in the graffiti of the 11th—12th centuries that correlate with
the Ukrainian linguistic tradition. This finding refutes claims that the Ukrainian
language supposedly emerged only in the 13th—14th centuries from a «common
ancestor».

13 Tlisropak I II. IToxomKkeHHs yKpaiHLiB, pocisH, OiIopyciB Ta iXHiX MOB: Mi(H i IIpaBa po TPHOX
s

OpaTiB CJIOB’IHCHKHUX 31 «CMiNBHOT KoJucKm». KuiB : Akamemis, 2001. C. 45.
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In particular, graffiti No. 108 records the text:
«MATHINEXOTAYH|ABTHY A|BBXAITET (segmentation — P. D.)»'*, which
can be reconstructed as: «Martu, He X04y4H AuTs, ODKHUTH reTh...» («Mother,
not wishing for the child, ran away...») (see Fig. 1).

Fig. 1. Graffito No. 108 discovered in Saint Sophia Cathedral in Kyiv'®

This inscription of the 11th century, discovered on the walls of Saint
Sophia Cathedral in Kyiv, is rendered in modern Russian translation as:
«Mars, He xenas peOEHka, Oexana npodb...». We agree with the conclusion
of S. O. Vysotskyi that this text contains linguistic features characteristic of the
Ukrainian language.

Another inscription from the late 11th — early 12th century, also found
in Saint Sophia Cathedral in Kyiv, reads as follows: «O[OPETOBBIAN/
PONHY€|OXb|TOBBHBBOXE (segmentation — P. D.)»'¢, which can be
reconstructed as: «O rope 1061, AHIpOHHMYE, 0X TOO1, HEOOXKe...» («Oh woe to
you, Andronych, oh you poor fellow...») (see Fig. 2).

Fig. 2. Graffito No. 204 discovered in Saint Sophia Cathedral in Kyiv"’

14 Kopuienko B. B. Kopmyc rpadiri Codii Kuicskoi (XI — nmouarok XVIII cr.). U. IX: IliBuiuni
BHYTPILIHA Ta 30BHilIHs ranepei. Kuis : Topoberp, 2019. C 46-47.

15 Penuenko O. He monutBoto enunow. Ykpainchka MoBa B Kuiscbkiil Pyci. Kuiscoke npasociag’s.
URL: http://kyiv-pravosl.info/2015/05/23/ne-molytvoyu-edynoyu-ukrajinska-mova-v-kyjivskij-rusi/
(nara 3BepHeHHs: 25.04.2026).

1 Kopsierko B. B. Kopnyc rpadiri Codii Kuiscskoi (XI — mouarox XVIII cr.). Y. VIII: liBxenni
BHYTPIIIHS Ta 30BHinIHA ranepei. Kuis : Topobems, 2018. C. 440.

17 Pequenko O. He monutBoto equnoro. Ykpaincbka MoBa B KuiBcokiit Pyci. Kuiscoke npasocnag’s.
URL: http://kyiv-pravosl.info/2015/05/23/ne-molytvoyu-edynoyu-ukrajinska-mova-v-kyjivskij-rusi/
(nmara 3BepHeHHS: 25.04.2026).
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In modern Russian translation, this text reads: «O rope Tebe, AHAPOHUK, O
Tebe, IIeMsHHUK. ..». Thus, in this case as well, linguistic features characteristic
of the Ukrainian tradition can be observed.

The analysis of the graffiti of Saint Sophia Cathedral (11th—12th
centuries), conducted in particular by Serhii Vysotskyi, provides grounds
for significant generalizations regarding the nature of the functioning
of the Ukrainian language in the pre-Mongol period. The identified
inscriptions constitute not only paleographic or epigraphic material but
also direct evidence of the living linguistic practice of broad social strata
of Kyivan Rus.

First and foremost, it is essential that the graffiti of Saint Sophia Cathedral
reflect not the kumxna, standardized Church Slavonic language, but rather
a spontaneous linguistic level — the language of everyday communication. The
very fact that inscriptions were made on the walls of the cathedral by various
individuals — from clergy to laypeople — attests to the democratic character
of this source. Unlike chronicles or liturgical texts, which underwent editorial
processing, graffiti record speech in its immediate, unregulated form. For this
reason, they possess exceptional value for historical linguistics.

From a scholarly perspective, it is important to emphasize that graffiti
cannot be regarded as a fully systematic linguistic corpus; they are fragmentary
and incidental in origin. However, it is precisely this fragmentariness that
constitutes their advantage: it allows scholars to avoid artificial normalization
of speech and to capture natural linguistic variation characteristic of different
social groups. Thus, graffiti function as a kind of «cross-section» of the living
language that existed alongside the official written tradition.

Consequently, the analysis of the inscriptions of Saint Sophia Cathedral
confirms that the Ukrainian language has deep historical roots and was formed
as a vernacular, spoken system long before its literary codification. Its origins
should be sought not only in written monuments of high style but also in the
everyday linguistic practice of the population of Kyivan Rus. It is precisely this
popular foundation that ensured the resilience and continuity of the Ukrainian
linguistic tradition, which can be traced from the medieval period to the present.

3. The progressive functional development of the vernacular
in subsequent periods
Despite the dominance of Church Slavonic in official domains, the vernacular
language preserved its continuity and gradually expanded the scope of its use.
This process became particularly evident during the existence of the Grand
Duchy of Lithuania, when the Ruthenian language acquired administrative
status.
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The use of the vernacular in legal documents, administrative records, and
everyday communication testifies to its stability and adaptability. The interaction
between written and spoken forms contributed to the gradual standardization of
linguistic features that later shaped the Ukrainian literary language. At the same
time, it is important to emphasize that the chancery norm was not isolated from
living speech; rather, it existed in constant interaction with it, which led to the
penetration of vernacular elements into written texts.

This tendency is particularly evident in legal monuments, above all in
the Lithuanian Statutes (1529, 1566, 1588), which represent a high degree
of codification of the written language while preserving features genetically
connected with the vernacular linguistic substratum. Their language records
phonetic, morphological, and lexical characteristics that later became defining
features of the Ukrainian linguistic system, including the use of verb forms
ending in -t’, the development of vocalism, specific case endings, and lexical
composition.

Thus, the linguistic situation in the Grand Duchy of Lithuania is characterized
not by opposition but by the interpenetration of written and spoken traditions.
It was precisely this interaction that facilitated the gradual crystallization of
supradialectal norms, which subsequently formed the basis of the Ukrainian
literary language. Accordingly, the evolution of the Ukrainian language appears
as a continuous process in which the vernacular element played a decisive
role, ensuring historical continuity and the structural integrity of the linguistic
system.

Separately, it is important to emphasize the role of translation activity,
which functioned as one of the key channels for adapting the written (bookish)
language to the needs of a broader social milieu. Translations of religious
texts, in particular such monuments as the Peresopnytsia Gospel (1556—-1561),
demonstrate a deliberate approximation of language to the vernacular base.
This attests to a shift in the communicative paradigm — from a sacralized
model, confined to a narrow circle of users, to a more open one oriented toward
a wider audience.

From the perspective of modern historical linguistics, these processes may
be interpreted as manifestations of the gradual desacralization of the Church
Slavonic linguistic system and a transition toward a functionally differentiated
model. In this sense, the development of the Ukrainian language in the late
medieval and early modern periods corresponds to broader European tendencies
associated with the increasing role of vernacular languages in public and
cultural life.

Thus, the functional expansion of the vernacular is reflected not only in
the growing number of domains in which it was employed, but also in the
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deepening of its structural influence on the written tradition. It is precisely as
a result of this process that a linguistic system capable of meeting the needs of
everyday, official, and cultural communication was formed, which became one
of the key factors in the emergence of the Ukrainian literary language.

CONCLUSIONS

The conducted study provides grounds for a comprehensive reconsideration
of the genesis and historical development of the Ukrainian language as
a distinct linguistic phenomenon with deep roots in the popular milieu of Rus.
The synthesis of linguistic, historical, and written sources makes it possible to
formulate several fundamental conclusions.

First and foremost, the Ukrainian language emerges as the result of a long-
term, continuous evolutionary process originating in the Proto-Slavic linguistic
community, yet already at early stages demonstrating a distinct trajectory of
development. The periodization proposed by Yurii Shevelov convincingly
attests to the existence of Proto-Ukrainian and Old Ukrainian stages, which
chronologically precede the “late” emergence of the Ukrainian language
traditionally asserted in certain historiographical concepts. This, in turn, refutes
the notion of its secondary character or dependence on other East Slavic
languages.

The analysis of the works of Konstantyn Tyshchenko and Hryhorii Pivtorak
confirms that the Ukrainian linguistic system has preserved a substantial
layer of archaic Proto-Slavic features, while also undergoing influences from
various ethno-linguistic contacts (Scythian, Celtic, Gothic, and Latin), which
testifies to its antiquity, openness, and complexity of formation. The totality
of phonetic, morphological, and word-formational features inherent in the
Ukrainian language cannot be explained as the result of a late divergence from
a hypothetical «OIld Russian» language; rather, they indicate an independent
development within the broader Slavic area.

Particularly significant is the analysis of epigraphic sources, notably the
graffiti of Saint Sophia Cathedral, studied by Serhii Vysotskyi. These inscriptions
of the 11th—12th centuries constitute unique evidence of the functioning of
a living vernacular language under conditions of the dominance of the Church
Slavonic written tradition. Their linguistic structure contains features that
directly correlate with modern Ukrainian, both at the lexical and grammatical
levels. This allows us to assert that the Ukrainian linguistic tradition existed not
merely as a potential or latent system, but as a real communicative practice of
broad social strata of the population of Kyivan Rus.

The subsequent stage in the development of the Ukrainian language is
associated with the functioning of chancery and administrative practice within
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the Grand Duchy of Lithuania, where the Ruthenian language acquired official
status. The use of this language in legal acts, particularly in the Lithuanian
Statutes, attests to its high level of functional development and its capacity for
standardization. At the same time, the chancery language maintained a close
connection with its vernacular basis, which ensured its intelligibility and vitality.

Thus, the development of the Ukrainian language should be regarded as
a process of gradual crystallization of supradialectal norms on the basis of
living popular speech, which not only preserved its continuity but also actively
influenced the formation of the written tradition. The popular character of
the Ukrainian language is manifested in its flexibility, openness to external
influences, and capacity to integrate heterogeneous elements into a coherent
system.

In summary, it can be asserted that the Ukrainian language is an
autochthonous and self-sufficient phenomenon, the historical development of
which has remained uninterrupted from the earliest times to the present. Its
formation took place in close connection with ethnocultural processes on the
territory of Rus, while the vernacular basis played a decisive role in ensuring
this continuity. Consequently, contemporary scholarly data convincingly refute
pseudoscientific concepts regarding the secondary or artificial nature of the
Ukrainian language and confirm its organic place among the Slavic languages
as a distinct, historically formed linguistic system.

SUMMARY

The study examines the problem of the origin, continuity of development,
and the vernacular character of the Ukrainian language as a linguistic system
formed within the milieu of Rus, taking into account contemporary scholarly
approaches and the critique of pseudoscientific concepts. On the basis of
the periodization proposed by Yurii Shevelov, the early differentiation of
the Ukrainian language and its independent evolution from the Proto-Slavic
foundation are substantiated. The study incorporates linguistic arguments
presented in the works of Konstantyn Tyshchenko and Hryhorii Pivtorak, which
confirm the presence of archaic features and a complex system of interlinguistic
contacts in the process of the formation of the Ukrainian language. Particular
attention is devoted to the analysis of epigraphic sources, notably the graffiti of
Saint Sophia Cathedral, which attest to the functioning of a living vernacular
language already in the 11th—12th centuries. It is demonstrated that these
monuments reflect not a kHwkHa, but an everyday linguistic practice directly
connected with modern Ukrainian. The role of chancery and administrative
language during the period of the Grand Duchy of Lithuania is also examined,
where the Ruthenian language acquired official status and underwent partial
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standardization. It is shown that the interaction between written and spoken
forms contributed to the formation of supradialectal norms. As a result of the
study, it is demonstrated that the Ukrainian language is an autochthonous,
historically continuous, and self-sufficient linguistic system. The findings refute
notions of its late or artificial origin and confirm its decisive role in the cultural
and historical development of the Ukrainian people.
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CHAPTER 35

ICTOPUYHUN AHTPOMOHIMIKOH ClJ1 KPOMNUBHA,
MAJTIIBKA, LLLEPEUHIBKA 30JIOTOHICLKOIO
PANOHY YEPKACbKOI OBJIACTI AAK EJIEMEHT

ICTOPUKO-KYJIbTYPHOIO NMOPTPETY PETIOHY:
CTPYKTYPHUWN TA ETUMOJIOMNYHUIN ACNEKTU

BosHwok I'. A., KomapHuupbka T. K.
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BCTYN

B ymoBax HHHIIIHBOI €K3WCTEHIiIfHOI O0OpOTEOM VYKpaiHHM 3a CBOIO
IICHTUYHICTh Tepel BITYM3HAHUMH HAyKOBISIMH-TYMaHITapiiMH  CTOITh
3aBJaHHS MaKCUMAIIbHO IIPOKO OXOITUTH ¥ KOMH(iKyBaTH BC1 PiBHI YKpaiHCHKOL
HaIiOHANBHOI crierudiky, 3adikcyBard i 30epertTu A HAMAAKIB yCi eJIeMeHTH
HaIIol HaIlOHAIBFHOI MEHTaJ bHOCTI. besmepedHo, ykpalHCBKa iIEHTHIHICTBH
BepOami3yeTbess y 0araTboxX ONWHHIAX MOBH, IO aKTyalli3ye yKpaiHO3HaBYi
JOCIIUKEHHS PI3HUX CIIPSIMYBaHb, OJHUM 13 SKUX € BUBYCHHS OHOMAaCTHYHOI'O
MPOCTOPY HaIoi KpaiHu, 30KpeMa ii aHTPOIOHIMIKH.

AHami3 BacCHMX Ha3B 1, ByX4Ye, AHTPOIOHIMIKOHY € TPOXYKTHBHUM
HaATIpSIMOM CyYacHHX (ITONOTIYHUX JOCHiKeHb. Tak, cepem 3aKOpIOHHUX
Mpanb OCTAHHIX POKIB CIIOCTEpPIraEMO IOITYKHM HOBHUX METOAWK 1 ITiJXOMIiB
JI0 BUBYCHHS aHTPOIIOHIMIB Pi3HMX MOB CBIiTy. 30Kpema, y mparmi B. XiceHaii
i H. Kactpati «CoriooHOMacTHYHUI OIS/ aHTPONIOHIMIB Ha OCHOBI (Pi3HYHUX
BruactuBocTei» (2024) ommcaHO COLIOOHOMACTHKY — HOBHI HampsM Ha
TIEPEeTHHI OHOMACTHKHM Ta COIIIOJIHTBICTHKH. ABTOPH BHBUYAIOTh 3HAYCHHS
BJIACHWX HAa3B Y JIHTBICTHYHUX OHOMACTHYHHX JOCHIHKEHHSIX 3 iCTOPHYHOI Ta
COILIAIBHOT MEePCIIEKTHB 1 PO3ITIINAIOTH BIACHI iMEeHa Jtofielt SIK BimoOpaskeHHS
BipyBaHb 0aThKIB Ta TOrOYaCHOTO COIiabHOTO KOHTEKCTY'. J[. derekaH y crarti
«AHTpoOTIOHIMIKa Ta TparMaThka. BiacHi Ha3BW: piBHI Ta ¢yHKIi» (2025)
JUIA aHaNi3y AaHTPOIOHIMIB TIOCITYTOBYETHCS IHCTPYMEHTAMH TIParMaTHKH,
Teopii MOBIICHHEBMX akTiB Ta (imocodii mMoBu. OKpiM HBOTO, IOCIIITHHUIIL

' Hysenaj V., Kastrati N. Socioonomastic overview of anthroponyms based on physical properties.

Anglisticum Journal (IJLLIS). 2024. Ne 13(2). P. 39-49.
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31ilicHIOE cripo0y po3mIsiaTy BiacHI iMeHa Ha TPbOX (PYyHKUIHHMX DIBHSX:
yHiBepcanbHOMY (iMEHa SIK )KOPCTKI A€CUTHATOPH), ICTOPUYHOMY (KOHBEHLiITHE
IMEHYBaHHS 3 1[IOMaTHYHMM 3MICTOM) Ta iHJIWBiIyanbHOMY (HEKOHBEHIIIHHE
iMEHYBaHHSI, HAIIPHKJIIA]] IPi3BUCHKA).

[IponykTrBHUM HarpsiMOM AHTPONOHIMIYHHUX JIOCITIJDKEHb
€ JIIHrBOKYNbTyposoriunuii. Tak, Hanpukinan, M. Mycradoesa y crarti «Cy4acHi
METOJY BHMBYCHHS aHTPOIOHIMIB Y JIHIBICTHLI Ta iXHEe 3HaueHHs» (2025)
IMiAKPECIIOE BAXJIMBY POJIb aHTPOIOHIMIB Y DPI3HUX JIIHTBICTHYHHX JOMEHaX
Ta MOSICHIOE, SIK IMEHA BTUIIOIOTH KYJIBTYPY, TPaAULil, MEHTAJITET 1 JyXOBHICTh
Hauii’. M. Muaitnaposa, I. Capceke ta I. Caxin y mpaii «AHTPOMOHIMH:
JIEKCUKO-CEMaHTHYHMH IiJIX11 10 CIIOBOTBOPEHHS Ta HOTO COIialibHI i KYJIBTYpHIi
Hacigkuy (2025) cTBEpIIKYIOTH, 10 JCKCUKO-CEMAHTUYHUH MIIXiJ] A€ 3MOTY
CTBOPIOBAaTH 3MICTOBHI iM€Ha, Ki BiJI0OOpakaroTh PUCH OCOOHMCTOCTI, @ TaKOXK
KyJIBTYPHY CHOAIIMHY, MOpaibHi Ta (inocodChki IIHHOCTI eTHOCYy!, TOOTO,
BiJIIITOBXYIOUKCH BiJ| JIEKCHKO-CEMaHTUYHOI'O aHaNi3y, y Pe3yJbTaTi BUXOISTh
Ha JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHY IUIOLIHHY.

Po3misin KynbTypHOTO IJIACTy aHTPONOHIMIKM ITPU3BOJMTH A0 3aTyYSHHS
i icropuuHOTro acnekty HoMiHanii. 3okpema, I. Xiniposa y crarti «JIiHrBicTnuHI
Ta KyJIBTYPHI OCOONMBOCTI aHTpOHOHIMIB» (2025) aHnaiizye JIHIBICTHYHI
XapaKTepUCTUKH, KyJIbTYpHE Ta COLiaJibHe 3HA4Y€HHS AaHTPOIOHIMIB
(3 ocobmuBuM QokycoM Ha y30eubKii aHTPONOHIMIT), BKJIIOYAIOUM iXHiM
icTopu4HHiA pPO3BUTOK Ta mianektHi Bapiamii’, a C. Caxep, HUI. Timn Ta
M. Apcnan («JIiHrBiCTHYHI IHHOBAIil B JOCTIJDKCHHSIX AHTPOIOHIMIB: MICT
MDK MHHYJIUM 1 MaiOyTHIM», 2025) BUBYAIOTh POJIb JIHI'BICTUYHHUX iHHOBAIil
y TpaKTULi HaJaHHS IMEH 3 ICTOPUYHOI Ta Cy4acHOi TOYOK 30pY, BUSBISIOTH
3HayHI 3MiHM B IMEHYBaHHI: 3POCTaHHS KUIBKOCTI IHAWBiAyaji30BaHUX IMEH,
MPUAHATTS KPOC-KYJIBTYPHUX IMEH YHAacCNioOK Drobaiizalii Ta NOMyJsipHICTH
ribpuaHnx abo CKIagHUX IMEH, JOXOISYM BHCHOBKY, LIO IMEHa CTaroTh
MapKepaMH iICHTUYHOCTI B MYJIBTHKYJIBTYPHHX CyCHiTbCTBaXC.

SIKIIO 7K TOBOPUTH NPO BITYM3HSHI aHTPOIIOHIMIYHI CTYAIl, TO, 32 HAIUMH
CIIOCTEPEXEHHSMH, MPOBIJHOI0 TEHJICHIIEI0 OCTaHHIX POKIB € MOCIHIIKCHHS
(GyHKIIH, THIIONOTIi Ta CTWJIICTHYHOIO MOTEHIaly BJIACHUX IMEH JIrofei

2 Felecan D. Anthroponymy and pragmatics. Proper names: Levels and functions. Onomastics in
Interaction with Other Branches of Science. 2023. Vol. 2. P. 141-153.

3 Mustafoyeva M. A. Modern methods of studying anthroponyms in linguistics and their significance.
Spanish Journal of Innovation and Integrity. 2025. Ne 38. P. 83-87.

4 Mnaidarova M., Sarseke G., Sahin I. Anthroponyms: The lexico-semantic approach to word
formation and its social and cultural implications. Lodz Papers in Pragmatics. 2025. Ne 21(1). P. 35-54.

> Khidirova G. Linguistic and cultural features of anthroponyms. Journal of Multidisciplinary
Science and Innovations. 2025. Ne 4(3). P. 700—703.

¢ Saher S., Gill S., Arslan M. Linguistic innovation in anthroponym studies: Bridging the past and the
future. Journal of Applied Linguistics and TESOL. 2025. Ne §(1). P. 1240-1255.
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y XyZloXHiX TBopax. Tak, aHTpONOHIMIKY y BITYM3HSIHIHN Ta 3apyOixHiH JliTepaTypi
BuBuasn: 3. I1. bakyn (anTpomonimu y TBopax Mapii Marioc), JI. B. fBip
(anTpomonimu y noesii Iana ®@panka), O. C. boiiBan, O. B. KoryH (aHTpononimMu
y pomanax J»oan Poyninr), H. B. I'actok, O. M. Iy (aHTpOnIOHIMIKOH poMaHy
«Okxo cBity» P. Ixxopaana), O. C. ['opbau (aHTponoHimMu B pomani Bonogumupa
Hanunenka «["azeni GimHoro Pemsi»), A. 1. Berem (aHTpOIOHIMIKOH pOMaHiB
Annpis  Kokortoxu, Mapii Marioc, IOpis [auenka, Jlopm IliaripHoi,
Bnanucnasa IBuenka), O. O. Jlinik, O. B. Ca3oHoBa (aHTPOMOHIMH y pOMaHaX
lannuu IaryTsx), H. O. I'na3oga, 1. 1. lnpuenko, 1. B. JIyrosa (aHTponoHiMikoH
pomaniB Bacuns Hlxisipa), I1. A. Xanamm (JriTepaTypHO-XyJ0KHI aHTPOIIOHIMH
y pomaHi 1. I'paboBcekoi «3ipku i kictkmy»), FO. C. Baceliko (aHTpoOmOHIMiKa
noe3ii €BreHa Manantoka). Cepesl HAHOBIMINX JOCIIIPKEHb aHTPOIIOHIMIKOHY
XyJOXHIX TBOPIB UITKO TIPOCTEXKYETHCS TEHICHLIS aHaJli3yBaTh HOTro
B paMKax JIIHTBOKYJBTYPOJIOTiYHOI HapaJurMM Ta po3DisgaTH BepOaizaiiio
eTHocnenniku B iMeHax mepcoHaxiB. Tak, M. C. Cremuk ta A. B. Crenuk
y npani «B iMeHi — mo4yaTok i KiHeIb»: aHTPOIIOHIMIKOH po3u Mapii Marioc»
(2025) akIeHTYIOTh yBary Ha CTHOMCHTANBHIM crerudimi aHTPOIOHIMIB,
pO3MIAAArOYM X SK BaXJIMBI aKCIOJOTIUHI ONWHMUIN, SKi BiIOOpaKarTh
CBITOIJISIHI OPIEHTHPH aBTOPA i IIEPCOHAXKIB Ta MAlOTh OTY)KHUH CUMBOJIIYHUN
MOTEHLIialI, 1110 Ia€ 3MOT'y He JIMILIE CTBOPIOBATH BUpa3Hi 00pasy, a it popmyBarn
cneuubpivuae minrBokynerypre wio’. T. 1. KpymeHoboBa («AHTPOMOHIMIKOH
pomany «Amanoka» Codii AHApyX0BUY: QyHKUIHHHUN actiekT», 2025) aHaiizye
BJIaCHI IMEHa MEPCOHaXIB SIK NIMOOKHI MeXaHi3M perpe3eHTalil HaliOHAIbHOT
IIGHTUYHOCTI, IICUXOJIOTIYHOTO CTaHy Ta iJCOJIOTIYHMX IIEPEKOHaHb T'epoiB,
MIPUAUISIFOYN OCOONIMBY YBary TOMY, SIK aHTPOIIOHIMH JONOMAaraioTh aBTOPY
KOHIIETITYaJli3yBaTl TEMHU KOJIEKTHMBHOI TPaBMH Ta iCTOPUYHOI Iam’sITi IUIIXOM
OB’ I3yBaHHS Pi3HUX YaCOBHUX IUIACTIB TBOPY®.

OkpiM  JIOCHIJUKEHHST aHTPONOHIMIKOHY XYAOXKHBOTO TBODPY, HH3KY
mpanb  BITYM3HSHUX JIOCHIJHHMKIB TPHCBSYEHO AHTPOIOHIMILI  Pi3HUX
MOB cBity: annmiicekoi (H. B. bapmina, A. 0. [dyouk, O. JI. Kiumenko,
JI. C. Kononina, A. A. Komaperuu A. A. Kyma, C. O. Mipomnuk, O. I1. Yara,
O. B. SIxoBneBa,), ppaniry3pkoi (1. B. Myseiinuk, O. M. [Iexunceka, K. Torpka),
typerpkoi (JI. II. IlerpoBa Ozens, B. M. Ilimsoiinmii, 1. JI. TlokpoBchKa,
I. A. Ckpaznosebka, I 1. Xamiumonenko), kopeticbkoi (A. O. boiiko), nepcbkoi
(O. C. 3aBroponns), naruucekoi (K. I. Benuka, B. I. Pe3nik, O. I1. Lpun-I'pom),
nosnbebkoi (JI. B. Henon-Aiinauny), icnancekoi (I. B. CunraiBebka), SSTOHCHKOT

7 Creruk M. C., Crenuk A. B. «B iMeHi — 04aToK 1 KiHELb»: aHTPOIOHIMiKOH npo3u Mapii Marioc.

Hayxosi 3anucku. Cepis «@inonoziuni naykuy. 2025. Ne 213. C. 136—146.

8 Kpynensosa T. I. AHTpomoHiMiKoH poMany «Amanoka» Codil AHAPYXOBHY: ()YHKIHHHHUIT aCIIeKT.
Hayxosi sanucku. Cepisi « Dinonoeiuni naykuy. 2025. Ne 213. C. 98—102.
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(T. K. KomapHuipka). Y 1ux JOCHTIHKEHHIX HAYKOBIIl 3a4ilal0Th SK TPaIUIliiHI
JUIsl 1HIIOMOBHOTO Marepialy HpoOjeMH IepeKaJl03HaBUOro XapakTepy, Tak
1 3B’S30K BJACHUX HAa3B 13 aKTyaJlbHUMU HHUTAaHHSAMH JIiHTBOKYJIBTYPOJIOTIi.
30KkpeMa, aHTPOIIOHIMU SIK JITHFBOKYJIBTYpHE SIBUILE Ha MaTepiaii yKpaiHCBKOi
i Typeuskoi MoB nociipkysanu JI. I1. Tlerpoa Ozenpb ta 1. A. CkpasnoBcbka,
MIPOBIBIIM TOPIBHSUIBHUM aHadi3 YKPaiHCBKMX 1 TYpelbKHX aHTPOIOHIMIB
SIK HOCIIB 3HA4yyIIoi JIIHIBOKYJBTYpHOI iH(popMalii. ABTOpH pO3NIAAAIOTH
BJacHI iMeHa, 3adikcoBaHi y ()OJBKIOPI, PENirifHuX TeKcTax Ta OOpSIOBHX
TPaaMLIsLX, a TAKOXK IMPi3BHIIA, 110 HOXOMATH BiJl HAa3B TPAJULIMHUX peMecel,
1 JEMOHCTPYIOTb, SIK aHTPOIIOHIMIYHI CHCTEMH 000X HapojiB BiZoOpa)karoTh
ICTOPUYHHIA TOCBIJ, JYXOBHI I[IHHOCTI Ta 0COONIMUBOCTI HAI[IOHATBEHOTO MOOYTY’.

1. BUHMKHEHHA nepeAyMOB Npo6ieMu,
¢opmMynoBaHHA Npo61eMU Ta NOCTaHOBKA 3aBAaHHA

SIK HaM BUZIA€THCSI, CTUCIMN OIVIS/T HAYKOBHX MPallb OCTAHHIX POKIB 3arajiom
JEMOHCTPY€ TOMYJISPHICTB JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOTO ITiAXOAY O BUBYEHHS SIK
peabHOrO aHTPOIIOHIMIKOHY Pi3HHX MOB CBITY, TaK i crieliuiku aHTPONIOHIMIKH
B XyloxHbOMY mpocrtopi. Ilpm 1poMy, omHaK, OCKUIBKM OHIMHY JICKCHUKY
MO’KHA aHaJi3yBaTH HE JIMIIE B JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOMY, a i B ICTOPUYHOMY,
€THOJIIHI'BICTUYHOMY, KOTHITUBHO-IIParMaTHuyHOMY Ta COLIOJIHIBICTHYHOMY
acmekrax'’, ', aKTyalbHUM BHAAETHCS CaMe MiKIUCIMIUTIHADHUN MiAXix 10
JOCITI/DKEHHST aHTPOIOHIMIKOHY, OCOOJIMBO 3 ONIAY HA T€, IO JOCIIJHUKU
BiZI3HAYAIOTh MIKIPEIMETHICTh aHTPOMOTOMOHIMHOI HOMiHALi1'"2.

I nmidicHo, Hampukian, I I1. Jlykam, po3nisparoud akTyajibHI NpoOIeMHU
YKpaiHCHhKOT OHOMACTHKH, HIIIE TPO HEOOX 1 IHICTh MIKAMCIMILTIHAPHOTO MiAX0LY
Ta BUKOPHCTaHHS HAaOyTKIB OHIMHOI KOHLENTOJOIii W JIIHIBOKYJBTYpOJIOTii,
OCKUIBKH BJIACHI HA3BU € JIMHAMIYHOIO CHCTEMOIO, SIKa BiJOOpakae TyXOBHI Ta
ICTOPUYHI PUCH HAPOMY, i POOUTH BUCHOBOK, IO MOEIHAHHS METO/IIB CYMIKHUX
HayK Jia€ 3MOTYy MAaKCHMaJbHO €(EeKTHBHO IOCIHIIPKYyBaTH OHIMHHH NPOCTIp
SK Ba)XJIMBUH YMHHUK (DOpMYBaHHS HalllOHAJBbHOI IAEHTHYHOCTI; OKpIM
LBOTO, JIOCIHIJIHUK aKIEHTYE Ha BAKJIMBOCTI pPEriOHaJIbHOI OHOMACTUKH JUIsl
30epekeHHs HAIlIOHATBHO-KYJIBTYPHOTO KOAy'’, i TYyT Ba)KO HE MOTOAMTHUCH.

®  Tlerposa Ozenb JI. I1., Ckpa3znosebka I. A. AHTPONOHIMH SIK JTIHTBOKYJIBTYpHE sBULIE (Ha MaTepiaii

yKpaiHCBKOI 1 TyperbKkoi MoB). JTvgiscokutl ghinonoeiynuii uaconuc. 2021. Ne 10. C. 102—-108.

10 Bepowua C. O. BrnacHi Ha3BM B Cy4acHOMY YKpPAiHCBKOMY IIPOCTOpi: ()YHKI[IOHYBaHHS,
JOCITiIKeHHs, Komudikauist. Yxpaincvka mosa. 2024. Ne 4(92). C. 49.

' Jlykam I I1. Horarku 3 Teopii oHoMacTuki. Bicuux JKumomupcokoeo Oepoicagnozo yHieepcumemy
imeni lsana @panka. Qinonoeiuni nayku. 2023. Ne 2(100). C. 185-186.

12 Biax M. AHTpONOTONOMiMHA KapTHHA CBITy: r€OiCTOPHYHHI KOHTEKCT : HABYAIIbHHI MOCIOHHK.
JIeBiB : JIHY imeni [Bana ®panka, 2024. C. 4.

13 Jlykam I I1. Horatku 3 Teopii oHoMacTuki. Bichux JKumomupcwvko2o Oepaicaghozo yHieepcumemy
imeni leana Opanka. Pinonoziuni nayku. 2023. Ne 2(100). C. 184—194.
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OtiKe, BUBYEHHsI MICIIEBOTO OHIMHOTO IIPOCTOPY 1, By)K4€, aHTPOIIOHIMIKOHY
SIK eJIEMEHTa HaI[lOHAJIBHOI iIEHTHMYHOCTI € ChOTOJHI OJHUM i3 aKTyaJbHUX
3aBlaHb YKpPAlHCHKOI T'yMaHITapUCTUKH, pEaiyBaTH SKE IIOBHOIO MipOIO
MOKJIMBO JIMIIE i3 3ay4EeHHSIM MDKIUCUUILTIHAPHOTO IiJIXOY.

3 omminy Ha BUINECKa3aHe, HAa Hally IYMKY, HaJ3BHYailHO BaXXIIMBHM
y HHHIINIHIX pealisiX € JOKyMEHTYBaHHS 1 BHUBYEHHS pErioHaJbHOTO
AQHTPONOHIMIKOHY HaIloi KpaiHu, aJpke IMEeHa — i€ TaKoX BaroMuil CKJIaJHHK
YKpaiHCHKOT MEHTAJIHOCTI ¥ iICTOPUYHOI ITaM’sITi, BOHU IMILTIKYIOTh YHIKQJIbHY
€THOMEHTANbHY iH(OpMaIlito i akcionoriuni npiopuretu'®. 1lum i MoscHIOEMO
TPaguLil0 YKpaiHCBKUX PpOAMH 30epirard iM’s uepe3 IOKOJIHHS HIISIXOM
Ha3WBaHHS [iTed Ha 4ecTh Jija/mpanina (6alyci/mpabalyci) (Muxaiino
KpuBeHKO y cBOeMy PpYKOITHCI, SIKMH HOCIyryBaB HaM 3a JDKepelibHy 0a3zy
JOCTIDKCHHS, CTBEPIDKYE, IO «36UYAl 0a8Amu CIMAPUIOMY CUHY IM 5 0ida, uod
He 8UX00UI0 3 pody, 08 Y KO3aybKuX Cim sxy; II0 caMy TPAJHUIIII0 Ha MaTepiai
icropuyHoro antponoHimikony [lonrasmmau apyroi nonosunn X VIII cromitrs
BigzHavae JI. P. Ocram, nonaroun cronu mie 3adikcoBaHi B ICTOPUYHHUX XPOHIKax
MOJIEITi «0aThKO — CHHY, «MaTH — JIOUKa», «ISIbKO — INIEMIHHHKY, «PIiIHI OpaTm»,
«PiJHI cecTpm», «ABOIOPIAHI cecTpu»'®). HemapeMHO X MITYyYHE HAB’sSI3yBaHHS
HETUNOBUX Uil YKpaiHu iMeH (Tonexkyau 3 abcypaHoro (OpMOI0, HaIpHKIA
Haznpanempa, Jlasnpacmurna uyn Kykyuamons) Oyao OIHUM 31 CKIIAJHUKIB
xonoHizariiiHoi momituku CPCP. Came ToMy koauikyBaHHS OCOOJIHBOCTCH
AQHTPONOHIMIKY PI3HHUX PETioHIB YKpaiHH 1 BIACTEKEHHs IUHAMIKH i PO3BUTKY
€, Ha Hally AYMKY, HaJ3BHYAHO aKTyaJbHUM. BiAmoBimHO, y 1iil cTarTi HaM
XOTiIoCsT OW BUCBITIIMTH TEHJICHLIT PO3BUTKY aHTPOMNOHIMIYHOTO ()OHAY Cill
Kponusra, MauniiBka ta IllepOuniBka 3omnoroHichkoro paioHy Yepkacbkoi
(mo 1954 p. — ITonTaBceKoi) 00NacTi K OJHOTO 3 OCEPENKiB KO3aIBKOTO JIYXY,
aJoke Biomo, 1o c. KpornmeHa naBano KponuBHSIHCHKMIA KO3albKUI NOJIK, 1 11
pOJb SIK 3HAHOTO KO3aLbKOro (oprocty XMeNbHHYUUHM 30epirajiacs ax Jo
XVIII cr.'%; mpu upoMy, ockinbku cenna Maiiigka ta [llepOnHiBKa PHUIISITalOTh
10 KponuBHY, y HUX TEX CEJNMIIMCS HaIIaAKH Ko3akiB. OTxke, rajlaeMo, MOXHa
CTBEP/KYBaTH, 110 B iICTOPUYHOMY aHTPOIOHIMIKOHI ITMX TPHOX KO3aLBKUX CiJ
MOYKHA MPOCTEKUTH OHIMHI TEHICHIT KO3aI[bKUX POJIiB, & 0COOIHMBOCTI Oy10BH
NIPI3BHII PO3IIISAATH SIK il OJHE CBIIMYEHHs KO3aI[bKOTO ITOXO/DKEHHS IXHIX
HociiB. [Tonpu Take Hax3BUYaliHE icTOpUYHE 3HaYeHHS KpONMBHY 1 MpHIIenTUX

4 Creuuk M. C., Cretuk A. B. «B imMeHi — 104aTOK i KiHELbY: aHTPOIOHIMiKOH 11po3u Mapii Marioc.

Hayxosi 3anucku. Cepis «@inonoziuni naykuy. 2025. Ne 213. C. 139.

5 Ocram JI. Jlo ocobiuBocTeil aHTPONOHIMIKOHY yKpaiHuiB IloaTaBluHM B ApYriii MOJOBHHI
XVII cronitrst. Haykosuii gichux Yaceopoocvroeo ynisepcumemy. Cepia «Dinonoeiay. 2023. Ne 50.
C. 347-348.

1 Tomum I'. M., JIucuus JI. I. logopox 3marokpaem. Hapuc ictopii 3omoToHimuHy Ta ii mOCeIeHb
BiJl TaBHUHH JI0 chorosieHHs. Yepkacy : Beprukais, 2018. C. 344-346.
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JI0 Hei cijl, AUHAMiKa 3MiH B aHTPOIOHIMIKOHI I[LOT0 KO3aIBKOTO Kparo JI0Ci HEe
CTaBajia MpeJMETOM HayKOBUX PO3BIZIOK (esKi MUTaHHS JiaXpOHIYHOTO 3pi3y
antpornoHimiB [TontaBiuau ananisysaia JI. P. Ocram'’, omHak 30cepemkyBana
yBary Ha JIaBHINIMX ICTOPUYHHMX €MOXax 1 He BUALIUIA OKPEMO OCOOIMBOCTI
AHTPOTIOHIMIKH KO3aI[bKOTO (hOPIOCTY 30JI0TOHICHKOTO KPato; IMOO1XKHO MUTaHHS
TIOXO/KEHHS AesKuX Npi3Bull y cenax Kpommsha, ManiiBka Ta IllepOunika
sagimarore M. II. 'yboukin'® Ta A. M. Mansap'’, oqHak He BiICTEXYIOTh iX
YACTOTHICTh YM CIIOCOOM CJIOBOTBOPY i HE HAMAararmThCs iX Kiacu]ikyBaTu).
BinmoBinHO, cTaBUMO Tiepes; COOO0 3aBIaHHs BUSBUTH HANOMIMPEHIIIT XKIHOYI
i 4onoBivi iMeHa y cenax Kponusna, MaiiBka Ta IllepOuHiBKa y MpOMiXKY
Mix 1870-mu # 1920-mu pokaMu, BCTAHOBHUTH TCHJICHIIIT 0 HAa3UBAHHS THMH
YM TUMH IMEHaMH (aHTPOIIOHIMIYHY MO/ ) 32 JECATHIIITTSAMH, a TAKOX BUSBUTH
HaMMOUIMpPEHili Tpi3BUIA MEIIKAHIIB TPhOX CUI Yy AiaXpoHIYHOMY 3pi3i,
OITMCATH HAMUTUIIOBIILI MOJIEITi TBOPEHHSI PI3BUIL y TPHOX CeJax, Kjacu(ikyBaTu
iX 3a TOXOUKEHHSM Ta BCTAHOBHTH B33a€MO3B’SI30K MK OCOOIMBOCTSIMH
aHTPONOHIMIKOHY MemkanuiB KpomuBhu, Maniieku T1a IlepOuniBKu
W ICTOPUKO-KYJIBTYpHMM HOpTpeToM Kpato. [l peamizamii HOCTaBICHUX
3aBaHb OyZeMO ITOCITyTOBYBATHCS SIK KBAHTUTAaTUBHUMM, TaK 1 KBaJITAaTHBHUMU
MeToauKaMu. Tak, [IJIs BUSBICHHS HANYACTOTHININX YOJIOBIUMX 1 KIHOUHX IMEH
3a JAECATWIITTSAMU 1 3arajoM y mepiox apyroi nmomoBuHu XIX CT. — mo4arky
XX cT., a TakoX 3’SCYBaHHS 3HAUYNIOCTI THX YM THX NPI3BHII Y TPHUrOXi
CTaHe METOJl KUIBKICHHMX MifpaxyHKiB, a Juid onucy kiacudikamii iMeH Ta
MIPI3BHII 1 TUIOBUX MoOAEIeH TBOPEHHS IpI3BHII — ONHUCOBUI METON, METOAU
KOMIIOHEHTHOTO, CEMaHTHYHOTO, €TUMOJIOTIYHOTO i CJIOBOTBIPHOTO aHai3y.
OxpiM 1BOro, MiJ Yac ONHMCY MOBHHUX 1 HAapoiHUX (OpPM IMEH YaCTKOBO
Oy/l0o TakoX 3acTocoBaHO 3icraBHMH Merox. IlpoBexeHHs mapaneneil Mix
ocoOnuBOCTSIMH  OyZJOBM MICIIEBOTO IMEHHHKA Ta KO3aLlbKO-XPUCTUSHCHKOIO
IICHTUYHICTIO HOTO HOCIIB Ja€ 3MOTYy pO3DISAAaTH  aHTPOIOHIMIKOH
mMpIIe, HiK CYTO MOBHE SBHINE, TPAKTyBaTH AaHTPOIOHIMH HE JIMIIE SIK
Hocii JITHrBOKYJIBTYpOJIOTi4HOI iH(oOpManii, a i sSK apredakTn iCTOPUYHO-
KpPa€e3HABYOTO XaPaKTEPy, aKTyaTi3yrOur HOBITHIA MIXIUCIUILTIHAPHUHA TiXi]L,
0 YMOXKJIMBIIIOE BUBYCHHS CHHEPTii HE JIMIIE MOBH Ta KyJIbTYpH (SIK Yy paMKax
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOT MapajurMu), a i MOBH Ta icTopii, reHeasnorii, pemirii.

7 Ocram JI. Jlo ocobiuBocTeil aHTPOINOHIMIKOHY yKpaiHuiB IlonTaBimHM B ApYriil MOJOBHHI

XVII cronitrst. Haykosuii gichux Yaceopoocvroeo ynisepcumemy. Cepia «®Dinonoeisy. 2023. Ne 50.
C. 347-353.

18 Ty6oukin M. II. Tparncdopmaris KponnBHSIHCEKOTO KO3ALBKOTO MOJKY B COLiaNbHO-CKOHOMIUHIi
Ta BilicbkoBO-TIONITHYHIH icTopii Ykpainu (1648-1782 pp.) : mumc. ... kauzg. icrop. Hayk : 07.00.01.
Ilepesicna-Xmensuuupkuit, 2013. 250 c.

1 Mamsip A. M. KponuBHsiaceka bomrokiBiumaa — GarekiBiuna Jixynast. Bichuk 3o0i0moniuunu.
2005. 09 mumus. C. 6.
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JxepenbHOr0 0a3010 JOCIIKEHHS MOCIYTYBaJIH JBa YHIKaJIBHI Marepiann
— BugaHHs «Brnepeny KponuBHSIHCEKOT CUTLCBHKOT paay 30JI0TOHICKKOTO palioHy
UYepkacekoi obmacti 3a 16 xBiTHa 1963 p. Ta pykonuc MemyapiB BHXiIUs
3 Kpormusan Muxaiina KpruBeHka, Ha OCHOBI SIKMX MOXKHA ITPOCTEKUTH JTUHAMIKY
3MiH B aHTpomnoHiMikoHi KpommBHu Ta npwiermux no Hei cin (ManiiBku
i IllepOuniBku) apyroi nmonourn XIX — mouarky XX cr. Tak, Ha 4OTHPHOX
CTOpiHKax BuAaHHA «Brepem» po3MilleHO pPOKM HApOIDKEHHS, IPi3BHIIA,
iMeHa Ta 1o 6arbKoBi 437 KpONUBHSIH, MaJIIBLIB Ta epOuHiBLiB. BignosiaHo,
CIHPAIOYUCh HAa POKHM HApOJKEHHs, HaJAPYKOBaHi B ra3eri, MO)KHa BCTAHOBHUTH
HaAMUIOMyNSIPHIIII YOJIOBIYl Ta )KiHOYI iMeHa 3a pokamu. OKpIM IIbOTO, CITUCOK
Jlae YSIBIICHHS TPO THIIOBI NPI3BHINA KPONWBHSH, MaliiBLiB Ta HIepOHHIBLIB
1 1a€ 3MOTY BHOKPEMHTH MOJEINI iX TBOpeHHs. HemoikoM 1bOro CIucky € Te,
[0 B HHOMY 3a3HAYCHO JIUIIIC JaHi CEJsH, sKi TOXKMIU 10 1960-X poKiB, TOMY,
B3SIBIIM IOTO 3a OCHOBY, MU PO3LIMPHJIM Il CIHCOK NaHUMH 3 MeMyapiB
Muxaiina TpoxumoBnua Kpusenka (1934-2024) — BeTreprHapHOro JiKaps 3a
OCBITOIO, JIOCTIiIHMKA-eHTYy31acTa icTopii, 3BHM4aiB Ta QOJILKIOPY KO3AIbKHUX CiJI
3osoToHickKoTO Kpato. Y pykomnuci «PonunHe nepeso ¢aminii Kpusenko, mo i3
cena KponmBHa 3onotoHickkoro paiioHy Yepkacwkoi (ITontaBcekoi) obGiacti»
M. KpuBeHKO OKpiM PpEKOHCTPYKILIi T'€HEAJOTIYHOrO0 JAepeBa KO3aIbKOro
pony KpuBeHkiB omucye icTopito i moOyT Kparo, CIUPAIOYKCh HA CIIOTaId
OYCBHIIIB-IOBrOXKHUTEIB CUT 30JIOTOHICHKOTO pPaliOHy, HacaMmepel CBOro
6arpka — Tpoxuma MakcumoBrnya Kpusenka (1897—-1991), ski cun 3anmcas i3
foro BycT?, a TakoXX Ha Pe3yJIbTATH BIACHUX apXiBHHX MOLIYKIB, Y pe3yibrari
YOro JOCJITHHUK BiITBOPUB I'€HEAJOTiI0 CBOET POJMHU KO3AIbKOTO ITOXOKEHHS
i3 3a3Ha4Y€HHSAM IMEH 1 POKiB HapOPKEHHS (IIOAEKOJIN MPUOIU3HUX). Y PYKOMIHCI
YMMaJIO MiCISl BiJIBEZIGHO XPOHII )KUTTS CEJISH, 3raayIoThCs IMEHa 1 Mpi3BHILIA
0araTboX KpOIMBHSH, MaJiiBIIB Ta IIEPOMHIBIIB, 30KpeMa THX, SIKi 3arMHYIN
BHACJIIJIOK TOJIOMIOMOPIB, peIpeciii i BOEH. 3BiCHO, YMMAaj0 AHTPOIOHIMIB
y MeMyapax TyOJroI0Th MPI3BHUIIA, IMEHA 1 PiK HAPOIKCHHS 31 CIIUCKY BHIAHHS
«Briepen», TOX, BIJKHHYBIIM TakKi MOBTOPIOBAaHI OAWMHHMIN, MOXEMO IOJAaTH
70 rmepeniky 3 437 antponoHiMiB ime 57. OkpiM IIMX OAMHULB, Y PYKOIHCI
TaKOX TPAIULIFOTHCSl HENOBHI, MPEACTAaBJICHI JIMIIE NPi3BUILAMH, BIACHUMH
iMEHaMH 4M Tpi3BUChKaMu. Taki oguMHHLI MU HE OyJeMO BpaxoBYBaTH Iijl 4ac
MiipaxyHKiB HaWNOMIMPEHIMKMX IMEH 1 MpI3BHII, OJHAK BI3bMEMO JIO yBaru
i 4ac OIMHUCY TUIIOBHX MOJIENICH TBOPEHHS INPI3BHII KPOIMBHSIH, MaliiBIIiB
Ta EepOuHIBIIB 1 iX Kiacubikamuii (Ha ocHoBi knacudikamii 0. K. Pegpka®!).

2 Komapuuupka T. K. Tomomomop 1932-1933 pokiB y c. Kpomnueri 3onotoHicekoro paiiony

Yepkacbkoi obmacti y Memyapax Muxaina TpoxumoBuuya Kpusenka «PomuxHe nepeBo daminii
KpuBeHkiBy. Axmyanvui numanns eymanimapnux nayk. 2025. Ne 89(1). C. 54.

2 Penpko 0. K. CyuacHi ykpainceki npissuma. Kuis : Haykosa nymka, 1966. 214 c.
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I nnst nomoBHEHHs 3arajbHOi KapTHHU B pE3yNbTaTi BHBYEHHS MICHEBUX
MeTpuk napyroi nonoBuHH XIX — mouarky XX CT. i ONUTYBaHHS MiCLIEBUX
xureniB (I'Bo3ns Anaronist IBanosnua (1953-2023) i Kpusenko (3a6010THBOT)
Hinu T'puropiau (1939-2024)) mMu Takok HOmaid IIe MIICTh iMEH CEJIsH,
HapOKEHUX y Opyrii nonoBuHi XIX — Ha moyatky XX CT.; OTXKe, y pe3yJbTari
MaeMo BHOipKy 3 500 mpi3Bum, iMeH i 10 0aThbKOBI KPOIMBHSH, MaiiBIiB Ta
mepOUHIBLIB 13 pOKaMH HapOJDKEHHS (B KIJIbKOX BHIAJAKaX MPHOIM3HUMHM), SKi
OKpECIIMIIN YacoBi pamku marepiainy 1870-mu — 1920-mu pokamu.

2. XapaKTepucTuKn iMeHHoro ¢poHAy KpOnuBHSIH,
ManiiBLiB Ta Wep6UHIBLIB Y XPOHOJIOTIYHIA ANHAMILL;
€TUMOJIOrisA Ta eBoJIloL,is iMeH

Cutyauisi 3 NOMYJISPHICTIO Ta YacTOTHICTIO iMEH Yy 30JI0TOHICBKOMY Kpai
kiang XIX — mouatky XX cr. Oynaa BiIOOpaXCHHSM MEPEXiTHOTO CTaHy
BCBOTO YKpaiHCBKOTO CycHibCTBa. 3 OxHOro OOKy, 30epiranacsi »OpCTKa
KaHOHIYHA cUCTeMa, KepoBaHa IlepkBoro, 10 3a0e3redyBaiia CTaOUIBHICT
iMeHHOTrO (POHIY Ta BHCOKY YaCTOTHICTb TPaAMIIHHUX XPUCTHSHCHKHX IMEH
(ITerpo, IBan, Mapis, I'anna). s cucrema Oyna ¢yHIaMEHTOM, Ha SKOMY
TpUMajacs ColliaJbHa ineHTH(]IKAllis MINTBHOHIB Jroped. 3 1HIOIOrO OOKY,
nmoyaTok XX CT. IIPUHIC i3 cO00I0 XBIJIIO HAIIOHAJIBHOTO ITiTHECEHHS, sKa HE
MOIVIa HE MO3HAYMTUCS Ha iIMEHax. YKpaiHCbKa IHTEINITeHIis rovaja CBiJJOMO
BUKOPUCTOBYBaTH IMEHa SK IHCTPYMEHT HaliOHaJIBbHOI camoifeHTHdIKalii.
Lle mnposiBHiIOCs y IBOX HampsiMax: peaOinmiTauii HapopaHux (opM iMeH Ta
MIOBEPHEHHI JI0 JABHBOCJIOB’ SHCHKHUX 1MEH.

JI. T. CKpUIHUK Yy CIOBHUKY-IOBIIHUKY «BiacHi iMeHa irogeid» HaBOIUTH
KiJIbKa JDKEpeJT MTOXOMKEeHHS YKPaiHChbKHUX IMEH:

1. Bi3aHTilichKi XpHCTHSIHCBK] iMEHA, 200 IMEHa XpPUCTUSIHCHKOTO KaleHAapsl.
Ix 6yno 3amosuyeHo i3 3anMpoBaKeHHAM XpUCTHAHCTBA B Pyci B X . [lo HuX
HaJIe)KaTh MEPEeBAYKHO JIaBHBOTPELbKI, TaBHHOPUMCHKI Ta JaBHHOEBPEHCHKI 3a
MTOXO/KEHHSIM IMeHa, 1110 Oy kKaHOoHI30BaH1 [{epkBoro 1 3adikcoBaHi y CBATIIAX.
Bapro 3a3HaunTH, M0 BOHM YacTO 3a3HABaJM 3HAYHUX (POHETHYHUX 3MiH Ha
YKpaiHCbKOMY MOBHOMY IpyHTi, Manu Oararo BapiaHTiB. J[0 Bi3aHTIHCBKUX
IMEH Halle)xaTh HaWNoOMyJsIpHiI ykpaiHcheKi iMeHa: IBaH, [lerpo, Muxaiino,
l'anna, Mapist To1mo.

2. JlaBHbOpYCHKi iMeHa. IMena, mommupeni B Pyci: Cearocnas, Bomogumup,
Jlronmuna. JIo HUX BITHOCATH TakoX Kaibku 3 rpenbkoi moBu (Borman, Bipa,
Hapist, JIro00B) Ta iMEHa CKaHMHABCHKOTO TOXOMKeHHs Toro vacy (Irop, Omer,
Ounbra).

3. Imena, 3amo3uyeHi i3 3aXiJHOCIOB’SIHCHKHX Ta IMBIEHHOCIIOB’ SHCHKUX
MOB.
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4. ImeHa, 3amo3u4eHi i3 3aXiJIHOEBPOIIEHCHKUX MOB.

5. InpuBinyansHi iMeHa-HOBOTBOPH.

6. Imena, mo 3’sBuimcs 3a yacis CPCP?%,

SIKo nociryroByBarucs Ii€to Kinacudikarieto st BU3HaYeHHs OXOKEHHS
HAWYaCTOTHINIMX IMCH JOCIHI/PKYBaHOI MiCIIEBOCTi, TO BHUXOIMTH, IO
aHTponoHiMiyHa Tpamuuis Kpornmsau, ManiiBku ta lllepOuniBKkM cTaHOM Ha
1870-1i — 1920-Ti pokM cripuiHsUIa JIMIIE MEpIi Bl IPyNu iMEH, NPH LBOMY
aOcomoTHy OUIBIIICTH cepel IMEH i3 HAIIOro JIOCIIKYBaHOTO Marepiairy
CTaHOBJIATh IMEHa XPHUCTUSIHCHKOTO IIOXO/DKEHHS, IO JIHCHO BijoOpaxkae
DIMOMHY XPUCTHUSHCBHKUX BIpYBaHb Yy TpaJuLiHHOMY yKpaiHCBKOMY celli
W TADICTh aHTPONOHIMIYHOI Tpajguuii BCyHeped IITyYHO TBOpEHIH Ta
HaB’s13yBaHIi aHTPOMOHIMIYHIA Mozl waciB Pociiicekoi immepii Ta mepuioro
necatunitrss CPCP. Po3misiHeMo pe3ynbTaTd HaIMX KUTBKICHHX ITiJpaxyHKIiB
YaCTOTHOCTI KIHOYMX 1 YOJIOBIUMX IMEH 3a JECATHIITTIMHM 13 3a3HAUCHHSM IX
TTOXO/KCHHSL.

Janux npo iMeHa censH, Hapomkenux y 1870-x — 1880-x ta 1910-x —
1920-x pokax, y HallMX Marepiajax MICTUThCS Hebarato, TOX i Yac HaIluX
KBaHTUTATUBHUX MiJPaXyHKiB MH BHPIIIWIKA 00’ €IHATH iX IO J[BA NCCATHIIITTS;
pewry x gecatuiith (1890-1i, 1900-Ti) po3misimaeMo okpemo.

[IpoananizyBaBmm yactoTHiCTh iMeH KiH. XIX — mou. XX cr., Moxemo
3pOOHTH BUCHOBKH II[OA0 TOIYJISIPHOCTI KOHKPETHHUX 1IMEH Y Pi3HI AECATHIITTSL.
Tak, cepen xxiHouux iMeH y 1870—1880-Ti neprie micue MOAUIAIOTE MK CO00I0
imena I'anna, Hacts (y mokymeHTax 3adikcoBaHe came B TAaKOMY BUIIIAAL, a HE
«AHacracis») ta YisHa. Ha apyromy micui — Mapis. ¥V 1890-x Ha nepuiomy
MICIIi 3a MOMYJSAPHICTIO 3aNUIIaeThes iM’st Hacts, Mapist — 3HOBY Ha qpyromy
Micui. 1900-Ti poku 1eMOHCTPYIOTh BUX1/1 iMeH Mapis Ta 'aHHa Ha niepiie micue
3a YaCTOTHICTIO 3 BEJIMKUM BigpuBoM BiJ iHmmx. 1910-1920-11i — iM’st Mapis
3aJMLIAETHCS. HAMMOMYISAPHILIMM, BUIEPEAMBIINM pemTy. Taka HOMyJIspHICTH
iMeHi Mapis LinKoM JIOriuyHa, OCKUIBKM BOHO € HaiOUIbII IIaHOBaHUM
XPHUCTUSHCBKUM JKiHOUMM iMeHeM?. OKpIM LbOro, SIK IEMOHCTPY€E TaOJIHUId,
aOcoMoTHY OLIBLIICTD JKIHOYMX IMEH CEJISTH CTAHOBIISITH XPUCTUSHCHKI iMEHa;
IMEH JITaBHBOPYCBHKOTO IMOXO/KEHHs 3a(iKCOBaHO BCHOTO II’STh; PEIITa IPyn
IMEH He TpeJCTaBIeHa B3arai.

Sk Gaunmo, cepen dosnoBiunx imeH y 1870—1880-Ti poku nepue Mice 3a
yacToTHICTIO mocinae iM’st [lerpo. ¥V 1890-x mepiny Tpiliky HaWIOMyISpHIIINX
iMeH ovomotoTh [Ban, ['puropii ta SkiB BignosizHo. Y 1900-1i pokn nepiue

2 Cxkpunauk JI. T, [3srkisceka H. II. Buachi imena momeii: ClOBHHK-IOBiIHHK / pen.

B. M. PycaniBcbkuid. 2-¢ Bua. Kuis : Hayxosa qymxa, 1996. C. 7-8.

3 Cremuk M. C., Crenuk A. B. «B imMeHi — 1o4artox i KiHeIb»: aHTPONOHIMIKOH 1po3u Mapii Marioc.
Hayxosi sanucku. Cepisi « Dinonoeiuni naykuy. 2025. Ne 213. C. 141.
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Tabnuus

YacToTHICTH TAa €TUMOJIOTiS KiHOYNX iMeH KPONMUBHAH, MAJIiiBUIB
Ta mWepOuHIBIIB 32 1ecATHIITTAMHE B A0CI)KyBaHOMY MaTepiaJi

Kinoui imena

Poxn Im’st IoxomxenHst YacroTHicTh
1 2 3 4

T'anna XPHCT. (I.-€BP.) 4
Hacrs (Anacracis) XPHCT. (Tpe.)
Visana XPHCT. (JIaT.)
Mapis XPHCT. (1.-€Bp.) 3
DOpocuna (IIpiceka) XpHCT. (TpeiL.)
Bapgapa (Bapxka) XPHCT. (Tpel.) 2
Oxkcana XPHCT. (Tpel.)
Ounexcanapa XPHCT. (Tpel.)
Bipa JIaBHBOPYC. KaJlbKa 3 TPeLl. 1

1870-1880-i Toproust xpucr. (rpem.)
€nu3asera XPHCT. (I.-€BP.)
Mapuna XPHCT. (JIaT.)
Mapdoda XPHCT. (apaMmeic.)
Haranka XPHCT. (JIaT.)
Onena XPHCT. (Tpel.)
IMuctuna XPHCT. (Tpel.)
Codis XpHCT. (Tpel.)
denopa XpHCT. (Tpel.)
Ddenocis XpHCT. (Tpew.)
Hacts (Anacracis) XpHCT. (TpeL.) 15
Mapis XpHCT. (1.-€Bp.) 14
T'anna XpHCT. (71.-€Bp.) 9
Haranka XpHCT. (J1aT.)
Tlapacka XpHCT. (TpeL.) 8
Tersina XpHCT. (TpeL.)
€BOKis XpHCT. (TpeL.) 7
Karepuna XpHCT. (TpeL.) 5
Tenaris XpHCT. (TpeL.)
Ounbra JIaBHBOPYC. (CKaHII.) 4
Bapsapa (Bapka) XpHCT. (TpeL.)

1890-Ti Vnsuna (Ynura) XpHCT. (J1atT.)
Onena XpHCT. (TpeL.) 3
®pocuna XpHCT. (TpeL.)
Bekna XpHCT. (TpeL.) 2
Bipa JTABHBOPYC. KalbKa 3 TpPell.
Topruna XpHcCT. (J1at.)
€B1oKis XpHCT. (TpeL.)
Mapuna XpHcCT. (J1at.)
Mapda XpHCT. (apameiic.)
Menawis XpHCT. (TpeiL.)
Oxcana XpHCT. (TpeL.)
Denocis XpHCT. (TpeL.)

240




[ponorxenns Tadbmuii 1

2 3 4
Bacuiuna XpHCT. (TpeL.) 1
Toprons XpHCT. (TpeL.)

Jlomaxa XpHCT. (J1aT.)
€nuzasera XpHCT. (J1.-€Bp.)
E€bpocunis XpHCT. (TpeiL.)
Jlykepis XPHCT. (J1aT.)
Mortps XpHCT. (J1aT.)

1890-Ti Hanist JTABHBOPYC. KalbKa 3 TPell.
Onwucist XpHCT. (TpeiL.)
Ompacbka (€Bopakcist) | XpucT. (rpeit.)
Opuna (Ipuna) XpHCT. (TpeL.)
Codist XpHCT. (TpeiL.)
VYers (Yeruna) XpHCT. (J1aT.)
Ddenopa XpHCT. (TpeL.)
Xpucts XpHCT. (TpeL.)
Tanna XPHCT. (1.-€Bp.) 21
Mapis XPHCT. (1.-€Bp.)
Mapda XPHCT. (apameiic.) 8
Outexcanzpa XPHCT. (TpelL.)
Ienaris XPHCT. (TpelL.)
Bapaapa xpucr. (rpe.) 7
Ouena XPHCT. (TpelL.)
Haranka XPHCT. (JIaT.)
Visiaa XPHCT. (JIaT.)
®dpocuna XPHCT. (TpelL.)
€BIOKIs XPHCT. (TpelL.) 6
Hacrs XPHCT. (TpelL.)

1900-Ti TersiHa XPHCT. (TpelL.)
Opuna (Ipuna) XPHCT. (TpelL.) 5
AHTOHIHA XPHCT. (JIaT.) 4
€nu3aBeTa XpHUCT. (J1.-€Bp.)
Oxcana XPHCT. (JIaT.)
Karepuna XPHCT. (TpelL.) 3
Cooist XPHCT. (TpelL.)
Aradis XPHCT. (TpelL.) 2
Jligist XPHCT. (TpelL.)
Mapuna XPHCT. (JIaT.)

Mortpona (Motps1)
Hanis

XPHCT. (JIaT.)

JIaBHBOPYC. KaJbKa 3 Ipell.

Crenanuja XPHCT. (TpelL.)

Bacununa XpHCT. (Tpe.) 1
Bekna XpHCT. (Tpe.)

Bipa JTABHBOPYC. KAJIbKa 3 TPEIL.

Tsra (€srenis) XpucT. (rpett.)

Jlykist XpHCT. (Tper.)

JIro60B JTaBHBOPYC. KaJIbKa 3 TPell.

Map’siHa XPHCT. (JIaT.)
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[Iponorxenns Tadmui 1

1 2 3 4
Menana XpHCT. (Tper.)
MokpuHa XpHCT. (Tper.)
Opnapka XpHCT. (J1.-TIepc.)
®denopa XpHCT. (Tper.) 1
XapuTtnHa XpHCT. (Tper.)
Sxununa XpHCT. (J1aT.)
SHKa JIaBHBOPYC.
1910-1920-1i Mapis XpHCT. (1.-€Bp.)
TTapacka XpHCT. (TpeL.)
Amnronina (Tocs) XPHCT. (JIaT.)
Tanuna XPHCT. (TpelL.)
T'anna XPHCT. (1.-€BP.)
Karepuna XpHCT. (TpelL.)
Harans XpHCT. (JIaT.)
Outexcanzpa XpHCT. (TpelL.)
Onena XpHCT. (TpelL.)
Outbra JIaBHBOPYC. (CKaHI.)
dpocuna XpHCT. (TpelL.)
Tabmurs 2

YacTOTHICTH TA €THUMOJIOTiSI 40JIOBiYMX iMEeH KPONMBHSIH, MAJIIIBUiB
Ta WepOUHIBLIB 32 IeCATWIITTAMHU B AOCJHIIKYBAaHOMY MaTepiaJi

Poxn Im’st TToxomxeHHst YacToTHICTDL
1 2 3 4

Ilerpo XPHCT. (Tpe.) 4
Awnpipiit XpHCT. (Tpel.) 2
T'puropiii XPHCT. (Tpe.)
Muxaiino XPHCT. (XI.-€Bp.)
Onekcanap XPHCT. (Tpe.)
Ouexciit XPHCT. (Tpel.)
Amictpar XpHCT. (Tpew.) 1
Bacunb XpHCT. (TpeL.)
Bononumup JIaBHBOPYC.
Tnar XpHcCT. (J1at.)

1870-1880-1i poku | Jimurpo xpucr. (rpeir.)
Kocrsutun XpHCT. (Tpel.)
Jlyka XpHCT. (Tper.)
Murpodan XpHCT. (Tper.)
Tasno XpHcT. (J1at.)
Tetpo XpHCT. (Tper.)
Munun XpHCT. (Tper.)
TIpokin XpHCT. (Tper.)
danimon XpHCT. (TpeL.)
denor XpHCT. (Tpel.)
SkiB XpHCT. (1.-€Bp.)
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[ponorxeHHs TAOIUII 2

3 4
IBan XpHUCT. (1.-€Bp.) 9
T'puropiii XpucT. (rpei.) 6
SkiB XpHCT. (J1.-€Bp.) 5
AHppiit xpucr. (rpew.) 4
1890-Ti AHTOH XpHUCT. (J1aT.)
Muxaiiino XpHCT. (J1.-€Bp.) 3
Bacwuib XpHCT. (Tpew.) 2
TaBino XpHCT. (J1aT.)
Tlerpo XpHCT. (Tpew.)
Crenan XpHCT. (Tpew.)
AunpisH XpHCT. (TpeL.) 1
Bikrop XpHcCT. (J1aT.)
Januno XpHCT. (J1.-€Bp.)
Hocun XpHCT. (J1.-€Bp.)
Kapmo XpHcCT. (J1aT.)
Jleonin XpHcCT. (J1aT.)
Maxkcum XpHcCT. (J1aT.)
Manodiit XpHCT. (J1.-€Bp.)
Marsiit XpHCT. (J1.-€Bp.)
Huxudop XpHCT. (TpeL.)
Huxon XpHCT. (TpeL.)
OBpam XpUCT. (1.-€Bp.)
Ogciit XpHCT. (TpeL.)
Onekcanap XpHCT. (TpeL.)
Onekciit XpHCT. (TpeL.)
Omenbko XpHCT. (TpeL.)
Onanac XpHCT. (TpeL.)
Tanteneiimon XpHCT. (TpeL.)
TTapamon XpHCT. (TpeL.)
Munun XpHCT. (TpeL.)
Cemen XpHCT. (J1.-€Bp.)
Cepriit XpHcCT. (J1aT.)
Tpoxum XpHCT. (TpeL.)
Denip XpHCT. (TpeL.)
Xoma XpHCT. (TpeL.)
Srop XpHCT. (TpeL.)
IBan XpHUCT. (1.-€Bp.) 3
ITaBno Xpucr. (J1ar.)
Awnpipiii XpHCT. (Tpel.) 2
AHTOH XpHCT. (J1aT.)
1900-ti Nauuno XPHCT. (I.-€Bp.)
Tlerpo XpHCT. (Tpel.)
Denip XpHCT. (Tpel.)
Bacuip XPHCT. (Tpe.) 1
T'Har XpHCT. (J1aT.)
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[ponorxeHHs TaOIUII 2

1 2 3 4
T'puropiii XpHCT. (Tper.)
Jmutpo XpHCT. (Tper.)
Kyspma XpHCT. (Tper.)
Muxaiino XpHCT. (1.-€Bp.)
Huxudop XpHCT. (Tper.)
Onekcanap XpHCT. (Tpel.)
Munun XpHCT. (Tper.)
Sxum XpHCT. (1.-€Bp.)
SkiB XpHCT. (1.-€Bp.)
Ierpo XPHCT. (Tpeil.) 3
Bacuns xpucr. (rpew.) 1
1910-1920-i Bonoaumup . JIaBHBOPYC.
I'puisko (I'puropiit) xpucr. (rpew.)
Mukona XPHCT. (TpeL.)
Denip XPHCT. (TpeL.)

MicClie 32 YaCTOTHICTIO PO3JUIHIN Mik coboto iMmeHa IBan ta IlaBno. ¥ 1910—
1920-T1i oy SIPHICTh MOBEPTAETHCS 10 iMeHi [leTpo. ¥ X TeHACHIIIAX TaKOX
ybadaeMo BiJOOpaKeHHS TpaiMiil LIAHYBAaHHS XPUCTUSHCHKUX Oi0OMIHHUX
iMeH, aJpKe, HAPUKIIA, BiZIOMO, 10 |BaH € HAlMOMyISAPHILIMM XPUCTUSHCHKUM
iMenem?*. Sk GaunMMoO, CIIBHOIO TEHIECHIIEH HA3MBAHHA JKIHOK 1 YOJIOBIKiB
y TPbOX CellaX € HaJ[aHHs a0COJIOTHOT epeBard XpUCTUSIHCHKUM IMEHaM; cepelt
YOJIOBIYMX IMEH IIsI TEHACHI[S IIe CHJIBHINIA, OCKUIBKK 3a(hiKCOBAHO JIUIIIE
OJIHE 1M’sl, SIKe HAJICXKHTh O IHIIOI IPyNH, — JaBHBOPYChKUX. ['amaemo, 1ie 1ie
pa3 JOBOIUTH CTIMKICTh PENIriMHUX TPaAMUii 1 MIAHyBaHHS XPUCTUSHCHKUX
00psi1iB B YKpalHChKHX ceiax. SIKIIo K MipKyBaTH PO MIPUYKUHH MOMYJISIPHOCTI
Ha#nomupeHimux iMmeH Mapis, anna, [BaH, To, Ha Hally IyMKY, BOHH Taki:
1) imena IBan, Mapis Ta ['aHHa TpamsIOTBCS y LEPKOBHOMY KalleHIapi
Halyacrime, 2) me iMeHa «CHJIBHHUX» HEOECHUX IMOKPOBUTEIIB BiAMOBIIHO
JI0 XPUCTHUSHCBKHUX MEpPEKOHaHb, 110 CIIOHYKaJO JIIOIed BUOMpaTu came iX.
Take 3HayHE mNepeBaXKaHHS IMEH XPUCTHUSHCHKOTO (Oi0JITHOrO) IOXOMKEHHS
HIATBEPIDKYE TIMOTE3Y PO Te, IO PEeiriiHi TpaauLil CpaBHIN 3HAYHUI BIUIUB
Ha PO3IIUPEHHS Ta PErVIAMEHTAIllI0 KoJla aHTPOIOHIMIB, SKi yKpaiHI 37aBHa
BUKOPUCTOBYIOTh JJIsl HalilMEHyBaHHs, LI0 CBIAYMTH MpPO Te, L0 KYJIbTypa
BIPOCIIOBIIaHb € BAXKJIMBOIO IIi/IBAIMHOIO EBOJIOLII €THOIMEHHOI CHCTEMH
Vipaian®.

2 Cremuk M. C., Creuuk A. B. «B imMeHi — 104atoK i KiHelb»: aHTPONOHIMIKOH mpo3u Mapii Marioc.

Hayxkosi 3anucku. Cepis «@inonoziuni naykuy. 2025. Ne 213. C. 141.
» Terposa Osens JI. I1., CkpasnoBcbka 1. A. AHTPOIOHIMH SIK JIIHTBOKY/IBTYpHE sBHIIE (Ha Marepiaii
YKpaiHCBKOI 1 TyperpKoi MoB). JTvsiscvkutl ghinonoiunuii uaconuc. 2021. Ne 10. C. 104.
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Po3misiHyBIIM 4acTOTHICTH IMEH YOJIOBIKIB Ta JKIHOK, BiJ3HAYa€EMO TaKOX
moOyTyBaHHs B cenax Kponueaa, ManiiBka Ta [l{epOuHiBKa MapHUX YOJIOBIUMX
1 )KIHOYHX IMEH, [0 MaJIH CIUIbHE OXomKeHHs. Cepell HUX: AHTOH — AHTOHIHA,
Bacuns — Bacununa, Onexcannp — Onekcannpa, Crenan — Crenannaa, @enip
— ®enopa, Depociit — Denocis.

Sk MM BKe 3a3HavajIM paHille, aHTPOIIOHIMIYHOIO TPAIUIIEI0 YKPATHCHKOTO
cena Oyno HasMBaHHS HAIAJIKIB Ha YECTh MpPEAKIB, sKe BijOyBajocs 3a
KiJIbkOMa MOJEsIMU. 30€peKeHHs] POAOBHX IMEH, 3 OAHOTO OOKY, CIIPHSIO
3MII[HEHHIO TPAJUILIHHOI rPOMa/IM 1 TypTyBajO POIUHY, IIPOTE, 3 IHIIOTO OOKY,
BUHHKaJa HEOOXIHICTh y PO3PI3HEHH]I YUCICHHUX T€30K Y MEXaxX OJHOTO CeJa.
Le npu3Besno 10 PO3KBITY CUCTEMH PO3MOBHHX BapiaHTIiB iMEH.

Mu 3adikcyBanu YMCIICHHI HapoIHI BapiaHTH iMeH y cenax KpomuBHa,
MauiiBka Tta ll{epOuHiBKa, 1110 aKTHBHO TOOYTYBaJIM 1 Y TOro4yacHUX OQIiIliHHUX
JOKyMEHTaX, 30KpeMa B aHaJli30BaHOMY CITUCKY CEJISH.

AHami3yloud HaBelIeHWH CIMCOK 4YacTOTHOCTI imeH cin  KpomnuBha,
epOuniBka, MauiiBka 1870-x — 1920-x pOKiB, NPOCTEKYEMO HH3KY

Tabmurs 3
HapoaHo-po3MoBHi BapiaHTH XpHCTHSIHCBKHX i TaBHbOPYCHKHUX iMeH,
mo nodyrysaau y Kponusni, MaaiiBui Ta IllepouniBui

ILlepkoBHUI KaHOH Haponni BapianTu
1 2
ABpaam OBpaM — muToMa ykpaiHchka HapoxHa ¢opma 6i6miiHOTO
iMeHi ABpaaM
Aradis Tagis; Fanka — HAaWOLIBII y)KUBAHUI HApPOJHUI BapiaHT
Arpumnina TopnuHa — HaWOIIBII Y)KUBAHHN HAPOIHUH BapiaHT
AxkunuHa €BxuinHa, SxunnHa, Knnnaa — y cenax Kponnraa, MaiiiBka Ta

[lep6uniBka kin. XIX — mouarky XX CT. TparusiioThCs BC1 TpH
HapOJIHI BapiaHTH LOTO IMEHI

AmnacTacis Hactsa — y cenax Kponusna, MauniiBka Ta lllep6uniska kin. XIX —
nouatky XX CT. BXKUBAJIOCS caMe B Takiil Gpopmi

AHTOHINH AHTOH, AHTOCH

AHTOHIHA Tocs, Toust

Bapsapa Bapxka, Bapouka, Baps, Bipa. Ham Bigome noGyTyBaHHS BiJiMEHHOTO
HaliMeHyBaHHs poaunu cena [llepOuniBka — Bapouku

Bipa Bipxka

Toprous Tonbka

l'anna (AHHA) Tanst, ['ans (acTo I CKOPOUYCHHS L[bOTO IMEHI BUKOPHCTOBYBAJIOCS
CKOpoueHHs Bij iMeHi ['anuHa)

T'eopriii €rop, €ropko, Arop

I'puropiii I'puma, I'pumiko

Hapis Opnapka, apuna

245



[ponorxeHHs TabmuI 3

1 2

JloMHiKist Jlomaxa, JTomHa

Hocud Mocun

€Brpakcist Onpacbka, Ilapacs (cninbpHa HapoaHa dopma 3 imeHem IlapackeBa)

€BIOKis Jyns, Jlynpka, SIBnoxa

€BreHis iBra — onHa 3 HAMKONOPHUTHININX i CYTO yKPATHCHKUX HAPOTHHX
¢opm rpenpkoro imeHi €Breis

€BceBiit OBciii — caMo0yTHs yKkpaiHChbKa HapoaHa GopMa rpenbKoro iMeHi
€BceBiit

€rnena OueHa (HalnomMpeHimmii ykpaincbkuii Bapiant), Onenka

€nucTuMis €nuctuna, [Tuctuna (Halfgacrime moOyTye caMe y Iiif HapoqHii
¢opwmi), [Tects

€dpocunis ®pocuHa (HapoAHUIt BapiaHT, 0 OyB HAWOLIBII MOIIMPEHUN Ha
nociikyBaHiil Tepurtopii), ®pocs, [Ipicbka

IBan Banbko

Ipuna Opuna, Opucs

Karepuna Karps, Karpycs

Kocrantun Kocts, Koctuk

Jlinist Jlina

Jlykepist (I'muxepis)

Jlukepa, JIukepka, JIykis — iHOZI BUKOPHCTOBYBAJIOCS SIK IapajeibHa
¢opma (xoua me okpeme im’si, y IoOyTi iX 4acTo HE PO3PI3HSIIN)

Jlyxkis Jlyus, Jlyupka

Jro6oB JTo6a, JIroOka, JIro6us

Maxkpuna MokpuHa — HalfuacTile modyTye came y Wil HapoaHiit Gpopmi;
Morps — iHoxi (MOMHIKOBO) MOKpPHHY MOIIH IUTyTaté 3 MOTpOHOIO,
Xoua Iie Pi3Hi iMeHa

Maodiit Manbsko/Manamko — iHOZi BUKOPUCTOBYBAJIUCS K yHIBepCaJIbHi
CKOPOUCHHS JUIS iMEH, IO NMOYMHAIOThCs Ha «Mai-» (Manaxis,
Maodiit)

Mapis Mapycs, Mans, Manbka

Menanis Menana, Menanka

Mukoita Mukoiika, Komst

Muxaiino Muxach

Motpona Mortps

Hanis Hans, Hagpka

Haranist Haranka (Haifyactimma HapoxaHa ¢opma, mo Oyia MOIyJIspHa Ha BCil
Tepuropii Ykpainu), Harans

Huxudop Hyuunip — HaltmomupeHimuil HapoHUil BapiaHT

Kcenis OxkcaHa — HaUMOIIMPEHIINI YKPaTHChKHUH BapiaHT

Ounekcanap Cako, Canbko, Onech

Onexcanjpa Cans, Canbka, Camrynst, Onecs

Onbra Oust, OmioHst
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[ponorxeHHs TadbmuI 3

1 2

Owmenss (Big Eminian) | Omenbko

Omnanac ITanac

ITaBiio IMaBnuk, ITaBnycs, [Taniko

ITanreneiimon ITanbko

[Tapamon ITapamonuuk, [TapamonbKo

IMapackoBisi, [TapackeBa |Ilapacka (Haiibinbin HapoxHuii Bapiant), [lapacs

Ilenaris IManaxka (HaiOinBII MOmMpeHuit HapoxHuit BapiaHT), [lanarna

Ilerpo Ilersko, Iletpycs, Ilerpuxk, Ilets

TTnnun ITnnunko, [Mununox

Ipokomiit Ipoxin, [pokinko

CemeH Cemenko, CeMKo

Cepriit Cepriiiko

Codist Cons

Credan Crenan, Crenanko

Cremnanuna Crenka, Crenis

Tersana Tersanka, Taneuka, Tans, Tacs

Tpodum Tpoxum, TpOXHMKO

®dinimMoH, PuTHMOH danimon, XBaniMOH (XapakTepHa 1 yKpaiHCbKOT MOBH (opma, e
3BYK [(] 3amiHIoBaBcs Ha [xB]), Panbko

Desponis/Despocis XiBpst

Denip ®denpro, Denopro, Dens, Xsenip

denopa ®denopka, XBenopa

deonocis Denocs, decst, Pecpka, XBecbka

denor denpko, Deas

doma Xoma, XOMKO

XapuTuHa Xaputs

Xpucruxa Xpucts, XpuctyHs

Omniana VnsHa (HapogHUI BapiaHT, MOMIUPEHUH y JOCIIIKYBaHOMY PErioHi),
Vaura, Yis

IOcTuna VYeruna (HalOiIbII TOMMPEHUI HAPOJAHHIA BapiaHT), YCTs

Slkum Slkumko, SIkumenb

SIkiB Slupko, SIchko

Sna SlHka

(doHeTHUHUX TpaHChOpMAIlii, SKMX 3a3HAIM IEPKOBHI iMeHa (AHTPOMOHIMH
IPELBKOro, JIATUHCHKOTO 1 JaBHBOEBPEHCHKOTO TOXOIDKEHHS) Ha YKPaiHCHKOMY
IPYHTI, NPHUCTOCOBYIOUMCH 10 JKHMBOi HapoaHoi MoBu. Ha Hamy aymky, i
3MiHH BiZIOyBasliCs 4epe3 MParHeHHs MOBIIB CIIPOCTUTH BUMOBY UYXOPIJIHUX
3BYKOCIIOJIYK Ta Y3TOIUTH iX 13 3aKOHAMH YKpaTHCHKOT (POHETHKH.
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Ha ocHoBi 3icraBieHHs (OpM iMEH y HalIOMy Marepialli i y CIOBHHKY-
JoBimHUKY «BrnacHi iMeHa IOAEH»’® TOXOAMMO BHCHOBKY, L0 OCHOBHHMH
(OHETHYHUMHU 3MiHAMU OyIu:

1. ITosiBa mpoTreTHYHMX (TIPUCTABHUX) MPUTOJIOCHUX. s HapomHoi MoBH
OyJI0 HEBJIACTHBUM IIOYMHATH CJIOBO 3 TOJIOCHOI «a». KilacmuHuUM npukiagom
€ iM’s1 AHHa. J[aBHbOEBpEHChKE 32 MOXOKEHHSAM, Y TPElbKid Ta JaTHHCHKIN
repenadi BOHO IMOYMHAETHCS Ha TOJIOCHUH (Ha BiIMIHY BiJl 1aBHbOEBPEHCHKOTO
opuriHaiuy, e nepmor Jireporo € 1 /xer/ [x]). B ykpaiHcbkili HapoaHiit
MOBi, IO TparHyjia [0 CHIBHIIIOIO II0YaTKy CJIOBAa, MEpe] «a» BHHUKAE
(dapuHranpHuil QPUKATUBHUN [T], IO 3a I[iKaBUM 30iroM HaOJIWKa€ BUMOBY
iMeHi 1o opuriHanpHOI. Tak BuHUKIA dopma «[aHHa», SKa B JOCIIIKYBaHUI
niepion Oyia abCOMFOTHO JOMIHYIOUOH. AHAIOTIYHI 3MIiHU OMKCAaHI 100 IMCH
Aprem — Taprum, Onydpiii — ToHodpiii Tomo y Bomunchkiii obmacti’’,
3 4Oro poOMMO BHCHOBOK IIPO TUIIOBICTb TaKoi TpaHchopMarii Ha yKpaiHCbKOMY
IPYHTI.

2. Tpanchopmaris/peyKilisi TOYaTKOBUX TOJNOCHHX Ta wortamis. [lepexin
TIOYaTKOBOTO «€» B «s» UM «I» a0 IMOBHA BTpaTa L[LOTO OYAaTKOBOTO TOJIOCHOTO
— yYacTte sBHMINE B HapoiHidi MoBi: €rop — Srop; €BkwianHa — SkuinHa,
Kunuua; €nucrumis — Iuctuna; €Bnokis — SIBroxa; €Brenis — IBra Tormo.
Takox 3adikcoBaHO BXHMBaHHS 3ByKa [i] Ha Moyarky iMeH, SK-OT y BapiaHTi
«MBan» 3amicts «IBan».

OKpiM IIbOTO, OCKIIBKH Il YKpaiHCHKOT MOBH MOYATKOBUII rOJIOCHHUH [a]
B iIMEHaX HE € XapaKTepPHHUM, Y IEPKOBHUX IMEHaX BiH 4aCTO 3aMiHSBCS O1IbII
npuponuuM [o]: Onekcannpa/Onekcannp, Onena, OBpam, Onekciii, OnaHac
(momiGHMI MPOIEC OMUCAHO IS JaBHIMIKX aHTPOmoHiMiB JKuroMupruuu®,
i3 4oro poOMMO BHMCHOBOK IPO JaBHICTb TPaAMLii ajJanTyBaTH iMEHA TaKUM
yrHOM). [{s nocsrHeHHs OiibIIoi MUIIO3BYYHOCTI Ta JIETKOCTI BUMOBH 3BYK
[0] 3’sBiIsIBCSL TakoX Iepe]| MOYaTKOBHM IIPUTOJOCHUM a00 3aMiHSB CO0OI0
MOoYaTkoBi «e» uu «e»: Mapis, Jlapuna — Opnapka, Kcenis — Oxkcana;
€nena — Onena; Ewmimian — OwensH; €Bmpakcis —  Ompachka;
€Bcesiit — Ogciit. [ikaBo, mo JleHb cBATOro €BCEBis B HApOAl HA3UBAIH
«OBcis» 1 Big3zHawamu 22 uepBHsA. Hapospna erumonoris MilHO IOB’s3aia
iM’st OBcili 31 CIIOBOM «OBEC», MOpOIWBIIN mpukaszky: «IIpuiimoB OBciit

kpunauk JI. T., JI3arkiscbka H. TI. Brachi imena mrozeii: CIIOBHUK-IOBIIHHK el
% Ckp J. T. H. II. B C / p

B. M. PycaniBcekuii. 2-¢ Bua. Kuis : HaykoBa gymxka, 1996. 312 c.

27 Caposa JI. O. CiMeiiHO-pofI0Bi iMEHYBaHHs, MOXI/IHI Bijl iIMEH Ta Mpi3BHIL IEPIIOHOCIIB (Ha OCHOBI
BHOpaHMX aHTPONOHIMIB ciT AHTOHIBKa Ta BopuckoBudi mouarky ta cepenunu XX cromirrs). Studia z
Filologii Polskiej i Stowianskiej. 2020. Ne 55. Article 1930.

®  Swyk JI. B. ®oHetnyHa ajanTaiis MOYaTKOBHX FOJOCHHX Y XPUCTHSAHCHKOMY aHTPOIOHIMIKOHI
Kuromupuman  XVI-XVIL  cr.  Boaunv-JKumomupwurna: — icmopuxo-ginonoziunuti  30ipHuk 3
pezionanvrux npoonem. 2013. Ne 24, C. 189—198.
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— oBec cii». YBaxanocs, IO IICHs LBOTO JHS BKE HE MOXKHA CIsTH spi
KyJBTYpH KpiM BiBca.

3. CopoueHHs TpyIl ToJoCHUX (MOHO(TOHTI3alis) rpynu -ia-, -io-, -iy-
yacTo BiAOyBanocsi 3 TPEUbKMMHU IMEHaMH, SIKi MICTHIM 30irM TOJOCHHX
(mudToHrM 200 3iHHA), IO OyaM HE3PYUYHUMHM JUIsl YKPATHCHKOT apTHUKYJIALII.
BigmoBigHo, y mpomeci HapomHoi aganraiii BigOyBasoCs CTATHCHHS
ab6o cnpomenHs nwux rpyn: HOmiama — Visma; Haramis — Harans;
[MapackeBis — [lapacka Tormio.

4. YTpara KiHIIeBUX eneMeHTiB (anokona). B odimiiiHux nqokymeHTax iMmeHa
3a3BMYail 3amucyBaiiil y MoBHIN QGopmi (AHToHIH, 3uHOBIH, [Ipokomiii), ogHak
*uBa MOBa KiHnsg XIX cT. maike He BKHBAJIA 3aKIHYCHHS -1l y YOJIOBIUMX
iMeHax Ta -1 y JKiHoumx: AHTOHIH — AHTOH, Peonmocis — decbka,
[poxomiit — Ilpokim Toro.

5. BixciueHHs TOYaTKOBOro 3ByKa abo ckiagy cioBa (adepesa), sike
0y/i0 0COOJMBO IPOAYKTHBHUM Y TBOpPEHHI NOOyTOBUX (hopM IMEH Bif
moBHUX IepkoBHUX: Omnekcannp — Camko, Canbko; AHacracis — Hacts;
Anrtonina — ToHs ToIIO.

6. BunaninHs cepeJUHHUX 3BYKIB Ta 3MiHa agikciB (CHHKOMNA), MO Ja€
3MOTY CKOPOTHTH KiJIBKICTBh CKJAiB, poOissun iM’s muHamivHimuM. CKiamHi
JUISl BAMOBH CIIOJYY€HHS IPHUTOJIOCHHUX CIIPOIIYBAJIMCS A0 OUIbII MPHUPOAHUX
Uit ykpaiHcbkoi MoBH ¢opm: Topronss — Tonbka; €BceBiii — OBciid;
Crenmanuna — Crenka; [lapackopis — Ilapacka; Morpona — Motps ToIIIO.
[Moni6Hi mporecy onucaHo Ha Marepiali MOJTICHKUX TiaJIeKTiB, y TOMY YHCi 13
3aTy4eHHSIM JeIKUX NPUKIA/iB OHIMHOTO XapakTepy”, y 3B’ 3Ky 3 YAM MOXEMO
CTBEP/PKYBaTH, II0 TAaKOTO POAYy aJalTallis € THUIOBOI JUIS YKPaiHCHKOTO
PO3MOBHOT'O MOBJICHHSI.

7. 3MiHHU TOJIOCHHMX yCEpeANHI OCHOBH. Y paMKax Takol 3MiHM BinOyBamnacs
aJlanTarisi FoJIOCHUX, 10 TPU3BOAMIIA IO MOSBU HOBUX HapoaHuX (opM. Oxpim
TOr0, y HapoAHIA BHMMOBI 4acTO BigOyBaJoCS 3MIIIyBaHHS HEHAroJIOIIEHUX
[e] Ta [u], M0 € XapaKTEpHOIO PHCOIO YKpaiHChKOi (oHeTnku. Hampukman:
Kcenis — Oxcana; ITuctuna — Ilects.

8. 3amina 3Byka []], skuil TpuBammii yac crnpuiiMaBcsi B YKpaiHCBKIiH
MOBI K INTyYHWH, 3al0O3MYEHUI, TOMy B HapOJAHOMY MOBJIEHHI HOTo 4acTto
3aMiHIOBAJIM CHONYKOK [xB] abo 3Bykamu [x], [m], [1]. Lle BimoOpaxkanocs
i B imenax: Mocud — Mocum; Tpodum — Tpoxum; DamiMon — XBaiMoH;
Oenip — Xgenip; ®enor — Xsemor; oma — Xoma; Depocis — XiBps;
deonociss — XBeckka TOIIO.

¥ Tpomuk 1O. B. KombinaropHi 3ByKOBi 3MiHH B TIONICHKiii ToBipIi cena Jlumue: Meraresa, mporesa,

aepesa, CHHKOIIA, allOKOIIa, ereHTe3a. Tunono2is ma @yukyii mosnux oounuys. 2014, Ne 2. C. 72.
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Oco0nmmBO BENMKMX 3MiH Ha HapoOJAHOMY IPYHTI 3a3HalO Bi3aHTIHChke
iM’s1 JaBHBOT PELbKOTO0 MoXomkeHHs €dpocunis — Ppocuna; Ppocrna — [1picbka,
TpaHcdopMmaliss B sIKOMy BinOysnacs 4epe3 CHPOLIEHHS 3BYKiB ¢p — mp Ta
nonaBaHHs cydikca -ka. Sk cBiguaTh Hami Marepiayi, iM’si HoOyTyBajlo Ha
tepuTopii cin KporueHa, MaiiBka, Ll{epOuHiBKa B yciX TppOX BapiaHTax.

9. JleminyTuBHI Ta ekcnpecuBHi Qopmu. HapomHa MoBa aKTHBHO
BUKOPUCTOBYBasa Cy(hikCH JUIs TBOPEHHS MECTIIMBUX a00 3rpy0inux (opm, mio
panuKanbHO 3MiHIOBAJIO (pOHETHYHMH BUIIAN iMeHi: Mukonaik — Mukonka,
Komntons; Isan — Banbko, Wsan.

i mpomecu cBiguaTh MpPO DIMOOKY aganTaIlil0 KaHOHIYHUX IMEH, SKi
3 4YacOM yTpadalld CBOE «KHIIKHE)» 3By4YaHHS, CTAIOYM OPTraHIYHOI YaCTHHOIO
HAI[IOHAJIEHOTO aHTPOTOHIMIKOHY.

3. ETMMONOriyHi, CTPYKTYpPHi Ta CIOBOTBipHI XapaKTEPUCTUKU NPi3BULL,
KPOMWUBHSAH, ManiiBLiB Ta Wep6UuHiBL,iB

Sk ykazye 1O. K. Penpko, mMarepianom juisi TBOPEHHsI YKPAiHCBKHX ITPi3BHILL
OyJIM YOTHPH OCHOBHI JKepea: IMeHa; Ha3BH MICIsI TPOKUBAHHSI 200 ITOXOIDKEHHSI;
Ha3BH MOCTIIHOTO 3aHATTS 4M npodecii; IHAMBIAyanbHi 03HaKH ((Pi3H4Hi, NCUXIYHI
¥ iHII BIACTHBOCTI) mepiioro Hocist npizBuina®. Taki mpi3Buia SBJIAOTH COO00
SIZICPHY YaCTUHY aHTPOIOHIMIKOHY i MAIOTh JIABHE iCTOPHYHE KOPiHH’'.

I nificho, B icropuuyHOMy aHTponoHimMikoHI KpornumBau, MaiiBku Ta
[lepOuHiBKH 3adikCOBaHO BCI LIl YOTUPH TPYyIH Npi3BuLlL. Tak, BiJ iMEH HOXOIITh
mpisBumia: AHTOHOBHY, Jlopomienko, IBamienko, IBanuenko, KupuyeHko,
Knumenko, Kocrenko, KocreBuu, Kocrenenpka, Ky3zpmenko, MapuHeHko,
Mapuenko, Muxaitnuk, Makapenko, Haymenko, Ilerpam, Ilerpenko, PomaneHko,
Casuna, Cagiceko, Crenienko, Tepemienko, Tpoxumenko, Spmona (IMOBipHO).

Jlemo MeHIIy KUTBKICTh TPI3BHIN CEJITH MOXKHA BHBECTU BiJ] Ha3B MiCIls
MIPOXKMBaHHA YH ITOXOKEHHS: 3a00510THS, 3aBropoHsi, JInTBHHEHKO i JIsmeHko
(erHoHIMIYHI npi3Buiia), Opna (MMoBipHO), YopHOTOpOICHKA.

Huska mnpi3Buil KpONMBHSH, MaNiiBIiB Ta MIEPOMHIBIIB E€TUMOJIOTIYHO
BKazye Ha Ha3Bu mnpodecii un poxy 3aHsaTh: J[xypa, I3Bozumk, Koanpuyk,
Konecuuk, Mipomuudenko, Masip, Ckisp, Tkauenko, Ueprens, [llamosai. Taki
MPI3BHUIIA € KYIbTYPOJOTiYHO 3HAYYIIMMH’? Ta BiI3HAYAIOTHCS OPUTIHATBHHM
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUM W €THIYHUM KOJOPUTOM™.

30 Pempko 0. K. CyuacHi ykpainchki npi3suia. Kuis : Haykoa nymka, 1966. C. 34.

ITerpoBa Ozens JI. I1., CkpasnoBcbka 1. A. AHTPOIOHIMY SIK JTIHTBOKY/IBTYpHE SIBUIIE (Ha MaTepiani
YKpaiHCHKOI 1 TypeLbKoi MoB). JIvsiscokutl ghinonociunuti uaconuc. 2021. Ne 10. C. 105.
32 Penpko 0. K. Cyuachi ykpaincski npizsuma. Kuis : Haykosa gymka, 1966. C. 43—44.

ITerposa O3zexns JI. I1., CkpasnoBcbka 1. A. AHTpoIOHIMY SIK TIHTBOKY/IBTypHE SBUIIE (Ha MaTepiani
YKpaiHCBKOI 1 TyperpKoi MoB). JTvsiscokutl ghinonoziunuii uaconuc. 2021. Ne 10. C. 105.
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Benukoro € rpymna npi3Bull, 10 NOXOASATH Bij IHAMBIAyaJbHUX O3HAK:
Binuk, bpukyn, Bupsukumika, [onosxo, T[opsuenko, [[3r00aH, [luka,
3mupap, Ickpa, Kpusenko, Kpusonora, Koctouka, Monoauk, Iloropina,
Psbyxa, Peroryn, Cipenko, Ckopoxox, Tymora, Xwuub, [lokamo, Yy0,
Yopuenko, Yopuumii, [llakyn, Illumka, HIpamko, [lokun. YucneHHictsh
OCTaHHBOI IPYIH, Ha HAIIY AYMKY, YaCTKOBO MOXXHA HMOSCHUTH KO3aLbKUM
MMOXOJ/KCHHSIM CLJI, aJKe NaBaTH MpPI3BHUCHKA 3 OMISAAY Ha IHIHMBITyaldbHI
03HaKU OyJI0 TUMOBHUM Yy KO3albKHUX KOJAaX; Mi3HINIC I[i MPi3BUCHKA JOT1YHO
MepeiuIn y po3psia Npi3BUIL. 3HAYYIICTh TAKUX MPi3BUII MOJISTAE Y TOMY,
10 BOHH BHPaXalTh HAPOJHI MOIISIAM HAa OCOOJHMBOCTI 30BHIIIHOCTI,
32 paxyHOK YOro MOXXHAa IHPOCTEKUTH ETHOKYJIbTYPHUH KOMIIOHEHT
Metadopusallii i BHOKPEMUTH CHPUHHATTS KOHKPETHHUM HApOJOM THX YH
THX 00pas3iB.

Cepen THNOBUX TPI3BUIL KPOIUBHSH, MAJIIBIIB Ta MIEPOMHIBLIB YMMAJIO
Takox 300HIMIB: BoBk, ['omyboBuu, 3aenp, Kopon, Kymuk, Mumak, [Tyrau,
[amenko. IMoBipHO, Taki mpi3BHINAa YTBOPEHI LUIIXOM MeTadOPUIHOTO
MIEPEOCMHCIICHHS NIEBHUX XapaKTEPUCTHK BiJIIOBIIHMX TBAapUH Ta 0Opa3HOro
MOPIBHSAHHS iX 13 OCOOJMBOCTSAMH 30BHIIIHOCTI Y BIa4i JIFONWHH, OTXKE,
Taki Mpi3BHIIA TAKOXX MOXKHA BIIHECTH JI0 OCTaHHBOI IPYIH TNPI3BHUI — THX,
[0 YTBOPEHI BiJ| 1HAWBIAYAJIbHUX O3HAK JFOJMHU, I HA IXHIA OCHOBI TaKOX
MOKHA NMOOAYUTH ETHOKYJIBTYpHY creuudiky Meradopusauii B yKpaiHCbKil
JIHTBOKYJIBTYPI.

OkpiM 1BOTO, 32 CEMAHTHYHHM KPUTEPIEM MOXEMO BHOKPEMHTH 1 Taki
IPYIH MPI3BHLI:

— 13 ¢unopuctuunum kommnoneHroM (I'pub, Topomko, I'pubiHCHKMIA,
Jlo6ona, Jlimmua, [Tnromy, [Iwmka);

— 13 xomopuctnyHuM  komnoHeHtoMm (bimmk, PsOyxa, Cipenko,
Yopuoropoacska, YopHeHko, YopHuii);

— YTBOpPCHI BijJ Ha3B peuei, momupeHux y nooyti (I'Bo3np, Cycino);

— yTBOpeHi Bix Ha3B npupoanux ssuil (I'posa, Xsuis, Ickpa).

HificHo, sk 0aynMo, 3ACOUTBIIOrO «TPAIUIliHI TPI3BHINA TPO30POI
€TUMOJIOTIi»*®, OIHAK [IesIKi MpPi3BHUILA BCE-TaKH MAIOTh HEMPO30PY BHYTPIIIHIO
¢dbopmy Ta/abo KiJibKa TinoTe3 iX MOXO/PKEHHS, a TOMY 1X BaXKKO Oe33amepedHo
BigHecTH 3 KoTpoich i3 rpym: Kysp, 'apkyma, [ominbko, JlymHuk, MHeka,
Omnpodar, ITixrop, @ik, llenens.

3 Kocrok H. Konopucruka mpizeumt. Cyuachuti onomacmuunuii npocmip Jlyeanwunu : Matepiaim

IX Perion. Hayk.-pakT. KoH(}. 3 oHOMacTHkH, M. JIyraucek, 09 kBitHs 2013 p. Jlyrancek : JIHY imeni
Tapaca IlleByenka, 2013. C. 76.

3 Cremuk M. C., Crenuk A. B. «B imMeHi — 1o4aToK i KiHeIb»: aHTPONOHIMIKOH 1po3u Mapii Marioc.
Hayxosi sanucku. Cepisi « Dinonoeiuni naykuy. 2025. Ne 213. C. 141.
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OxpeMO BapTO BiJ3HAYMTH SBHO KO3allbKi Tpi3BuUINA, 3adikcoBaHi
B KO3aI[bKMX pEECTpax, a JesAKi HaBiTh y WiIpydYyHHKax icTopii YKpaiHu:
BupBuknmika, I'anmaran, Dymuid, [[xynai, [lopomenko, Ickpa (fimMoBipHO,
MpIi3BHIIE OJHOrO i3 3acHOBHHKIB KpomuBHK®), 110 CBigYaTh Mpo KO3allbKe
MIOXO/KEHHS MICIIEBOTO HaceJeHHs. 30KpeMa, mpi3uiie «Jxymai», mo Oyno
OIHUM 13 HAHYaCTOTHIIIMX y BKa3aHHX CeJlaX, ICTOPUYHO CIIOPiTHEHE 3 IMEHEM
KPOIMBHSHCHKOTO ITOJIKOBHMKA 1 HaHONMWK4oro croasmwxkHuka bornana
Xwmenbuurpkoro — dinona [xemkenis (Ixenanisn)?.

BuBumBIM mpi3BUINeBU (OHI KPONMHMBHSIH, MANIIBIIB Ta NMICPOUHIBIIIB
3a JIOTIOMOTOI0 KBAaHTHUTAaTUBHUX METOIMK, JIOXOAMMO BHCHOBKY, UIO
aHaNi30BaHI Marepiasn MicTaTh 132 mpi3BUIIa, a HAWNOWIMPEHIIIUMHU
npizBumamu cist Kponusna, ManiiBka, [llepouniska y 1870-x — 1920-x pokax
Oynu: I'Bo3np (24 Hocii), KpuBenko (15 HociiB), lllamoBan (15 HociiB),
3inuenko (14 nociiB), Casicbko (14 HociiB), Koponb (13 HociiB), bpukyn
(12 nociiB), Jxynaii (12 nociiB), Cxusap (12 nociiB), Hlakyn (12 HociiB),
Ioxemenuncekuii/[xxemenuncoka (11 HociiB), Makapenko (11 HociiB). Ilpu
IbOMY, 3 OISy Ha 31eOiNbIIOro pi3Hi Mo OaThKOBI 3a3HAYEHUX HOCIIB
YOJIOBIUOI CTaTi 3a HAJNEXKHOCTI /IO OJHOTO IOKOJIIHHSA (Ha OCHOBI POKIB
HapOKEHHS ), MOXKEMO 3pOOHTH BUCHOBOK TIPO iX HEOJIN3bKY CIIOPiAHEHICTb,
TOOTO, TajaeMo, MOXXHa CTBEpJUKYBaTH, ILI0 HOCIi BKa3aHWUX IPi3BUIL
OyJay KOPIHHUMHM MEHIKaHISIMHM IMX CUI MIHIMYM y TPETbOMY IOKOJIiHHI,
a TXHI reHealoriuHi JepeBa € JOBOJI po3ralyXeHUMH. [Ipo icTopuuHy
3HAYYILIICTh JESKHUX IOMIMPEHUX HPI3BUIL CBi4aTh BiJAHTPONOHIMIYHI
Ha3Bu MmicueBocteir y KponusHi: Kpusenmmna, Cxispiska, [lakyHiBka®®,
OT)Ke, Halli MPUITYLIEHHs IPO CIIOKOHBIYHE NPOXXMBAaHHSA HOCIIB LHX
Mpi3BHI] Ha OAHOMY W TOMY camMOMy Micui 1 TSADICTh IXHIX POIUHHHX
TpajuUild € IUIKOM cilyItHUMH (30Kpema, Muxaiino KpuBeHko y cBoemy
pYyKOIHCI 3a3Havae: «Bio uacie nocenenns 6 ybomy micyi Mo2o npanpadioa
bepee, wjo npunaeas 0o piuku, cmaiu nasusamu Kpusenwunoioy). Jlo peul,
3a pesyibpraTaMi Hamoi eTHorpadiunoi ekcrieauuii no c¢. KponuBHu 0yno
3’sicoBaHoO, 110 npizBuma ['Bo3ne Ta KpuBeHko moci B HpoMy 30epemiucs,
X0ua, sIK CBiJYaTh HalfHOBIWI JaHi, i ABa HAHpPO3TalTyXeHIlIl reHeaJoTiuHi
JlepeBa ChOTOJAHI BXKE BTPAaTHJIM CBOIO 3HauymlicTb. Tak, cTaHOM Ha
2018 p. HaiimommwmpeHimwuMu npizBumaMu y c. KpommBui Oynu: BpuxyH,

36 Tomum . M., JIucuus JI. T. [Tomopox 3narokpaem. Hapuc ictopii 3omoToHimuH# Ta ii OCeTeHb Bif

JTaBHUHM JI0 cborofieHHs. Yepkacu : Beprukans, 2018. C. 345.
37 Tomuu I. M., JTucuus JI. T. Tlogopox 3narokpaem. Hapuc ictopii 30/10TOHILIMHY Ta i MOCEIeHb Bij
JIaBHUHHU J10 cborofieHHs. Yepkacu : Beprukans, 2018. C. 345.

3% Tomum . M., JIucuus JI. T. ITomopox 3narokpaem. Hapuc ictopii 3omoToHimmmHu Ta ii MoCeIeHsb Bif
JTaBHHUHH JI0 cborosieHHs. Yepkacu : Beprukains, 2018. C. 344.
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Jxemenuncekuit, xymai, Jxypa, Ickpa, Casicsko, Illakyn, Illamosadn,
enens®; y c¢. ManiiBui — Bosk, Tony6oBuu, Juxuii, Monoguk*;
y ¢. Hlep6unisii — Bupsukumika, [prouwno, 3iHuenko, Spmorna*!. Yrim, 3a
BHHSATKOM YTpaTH NOWMpeHOoCTi mpizBumamu ['Bo3ap i KpuBenko Gaummo,
IO 3arajoM Mpi3BHLICBHI JIaHAmWAPT TPHOX CUI MPAKTHYHO HE 3MIHUBCS
HaBiTh 4epe3 CTOJITTS, i HaBiTh 3apa3 BaromMa HOro 4acTka MpecTaBlIeHa
KO3aI[bKMMU NPi3BUIIAMH, IO CBITYUTH IIPO HE3MIHHUN CTATyC TPbOX CiJl SIK
OCepeKiB KO3albKOT KYJIBTYPH U 1IEHTHYHOCTI.

[loBeprarounch 1O KUIBKICHHX XapaKTepHCTHK MPI3BUII KPONUBHSIH,
MaJliiBIiB 1 WIepOWHIBLIB, HAPOIPKEHUX Yy MpoMikky Mix 1870 i 1929 pp.,
BiJJ3HAYMMO HasBHICTb JIMILE OHOTO HOCis npi3Bui: [opsiuko, braxko, ['po3a,
Ixypa, Jopomenko, Kymuk, Kminienuipka, Kpusonora, Kocrenko, JlynuHa,
Mymnbko, Heseuepa, Oppna, Ilixtop, Ilpucryna, Ilerpam, Ilnrom, PomaneHko,
Cropuak, Tymora, Tpoxumenko, Tkauenko, XapuyeHko, YopHOTOpoJCHKa,
Yopuenko, [lIpamko, llenak, [lokun, llepoans, SApmint. ['agaemo, 1o e Moxe
CBiTuMTH 200 MPO HEMICIIEBE IMOXO/PKEHHS TXHIX HOCIiB, a00 (Ha Hally IyMKY,
OiJIbII BIPOTIZHO) TPO BiJTOJIOCKH 3JI0YHMHIB PaASHCHKOTO PEXHUMY — Tparesil
Tonoxomopy, sika 3abpana XHUTTS ITSITOI YaCTHHHU CEJIsH, 3[eOUIBIIOro Maixe
iTUX poAuHY, CTamiHCHKHX pEmpecii, y pe3ysbTaTi sKuxX y Tabopax THHYIHA
Maibke Bci WiIeHH poAuHu, a Takox Jlpyroi cBitoBoi BiitHu. Tak, 30kpema,
y Memyapax Muxaina KpuBeHka 4YMTaeEMO NpO BHIAJIKH, KOJM BHACIHITOK
rogony 1932—1933 pp. B *KUBHX y POAWHI JIMIIABCS JIMIIE XTOCh OMUH", a Mmix
yac BiHM KPONMBHSH MacoBO Kujanu Ha ¢opcyBanHs [lHinpa, ge OuUIbIIicTh
i moToHyna. BianoBizHO, MOXKHa CTBEPAXKYBaTH, 10 MPi3BHUILIEBUIT (POHT TPHOX
ClJI € A3epKaJIOM sIK JaBHIIIOI repoivHOi, TaK 1 IMi3HINIOI TpariyHoi icTopii Kpato.

AHami3 npi3BUII 3a CTPYKTYPHUMH XapaKTEPUCTUKAMH 1 TUIIOBUMH
MOJIEJISIMU TBOPEHHS JIa€ 3MOTY BUSIBUTH HAWIPOAYKTHBHIII CIOCOOM TBOPEHHS
1 HalmommwmpeHimi ciaoBoTBipHI Mopdemu. Tak, y Mexax Mop¢oIorivHOro
croco0y CIIOBOTBOPY IepeBaXkae TPAJMLIHHMAN Uil MPi3BHIL Cy(]iKCAIbHHM.
30KkpeMa, TUNOBUMH € TIpI3BHUILNA, YTBOPEHI 3a JIONOMOroi0 CyQiKciB -eHK
(-eHK) + 3aKiHYEHHS -0, 1[0 €TUMOJIOTIYHO MO3HAYAIOTh IMCHYBaHHS CHHA Bij

¥ Tomuu I. M., JTucuus JI. T. Tlogopox 3naroxpaem. Hapuc icTopii 30/0TOHILIMHE Ta i MOCEIeHb Bix
JIaBHUHHM J10 cborosieHHs. Yepkacu: Beprukains, 2018. C. 345.

4 Tomum I'. M., JTucus JI. T. Tlomopox 3narokpaem. Haprc ictopii 3oioToHiume Ta 1i moceneHs Bi
JTaBHUHH J10 cborofieHHs. Yepkacu: Beprukans, 2018. C. 371.

4 Tomnm I M., JIucuus JL. T. [Togopox 3narokpaem. Hapuc icropii 3onoToHiumHu Ta i mocesieHs Bija
JIaBHUHHM J10 cborofieHHs. Yepkacu: Beprukans, 2018. C. 499.

4 Tomnm I M., JIucuus JI. T. ITogopox 3naroxpaem. Hapuc ictopii 3omoToHinmHu Ta ii mocesieHs Bix
JIaBHUHHM J10 cborozieHHs. Yepkacu: Beprukains, 2018. C. 348.

4 Komapuuupka T. K. Tomomomop 1932-1933 pokie y c. KpomusHi 30510TOHICBKOrO paiioHy
Yepracbkoi obmacti y Memyapax Muxaitna TpoxumoBuua Kpusenka «PomunHe npepeBo damimii
KpuBeHkiBy. Axmyanvui numanns eymanimapnux nayk. 2025. Ne 89(1). C. 55.
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iMeHI/Tpi3BUChKa 0aThKa, HOr0 MOXOMKCHHS YU POy WOTo MisIbHOCTI, TOOTO
€ narpoHimMivauMu*: [opsiuerko, JlopoieHko, 3iHueHKO, [BalieHKo, IBaHUCHKO,
Kupuuenko, Knumenko, Kocrenko, Kpuenko, Kyspmenko, JIuTBHHEHKO,
Jlsmenko, Makapenko, Mapuenko, Marymienko, MurieHko, MiponrHHYEHKO,
Haymenxo, Hecrepenko, Ilerpenko, IloHomapenko, Pomanenko, Cipenko,
Creuenko, Tepemenko, Tkauenko, Tpoxumenko, Xapuenko, IlaneHko,
YopHEeHKoO.

MeHII MOUTMPEHUMH BUSBUIIUCS 1HIII MATPOHIMIYHI Cy(ikcH:

1) -yk (-rox) — boxrok, KoBanbuyk;

2) -am (-st) — [erpa;

3) -oBuy, -u4 — AHTOHOBHY, [01y00BMY, Kynuuuy;

4) -iB — PomHCHEKIB,

5) narpoHiMi4HO-MaTpoHiMiuHMi cydikc -uH — CaBuna, l1{okuH;

6) 3MEHIIyBaJIbHO-TIECTIINBI Cy(iKCH -HK Ta -K (+ 3aKiH4eHHs -0) — braxkko,
Topstuko, ['omosko, Toporiko, Tonineko, Kotko, Muxaitnuk, MyHnbko, CaBichbKo,
Ipamko.

Take 3HauHe mepeBaxkaHHs Cy(iKCIB -€HK (-€HK) y TpyIi HaTpOHIMIYHUX
MOSICHIOEMO THM, L0 CaMe BOHHU € TpaaulinHumu 11t HagaHinpssHimnHn®.

Cepen cydikcis, 0 BKa3yloTh Ha Npodecito Yi XapaKTEepUCTUKY JIIOIMHY,
HasBHI:

-uK (-HuK) — binuk, [3Bo3unk, Kanamuuk, KonecuHuk;

-yH — bpukyH, Perotyn, llaxys;

-ap — 3nuaap;

-sp — Mansp, Cxsp;

-aif — Jhxymnai.

Cepen cydikciB, 10 BKa3yOTh Ha MicLie TPOYKMBAHHS YH TTOXOJDKEHHS HOCIS
Mpi3BUINA, HAMOLIbIIA YaCTKA MPUIATA€E HA -ChK (-IbK), 1[0 HEPIAKO BKa3ye Ha
LIISIXETHE MOXOPKEHHS HOCIIB: AmnaibKoBcbKa, [ pubiHchkuid, J[kemennHChbKa,
Kocrenernpkuii, Kiimenurpka, Kpyrnceka.

Cyodikc -ak (-sK) y mnpi3BUIIaxX € MOMIQyHKUIHHUM 1 MOXKe BKa3yBaTH
Ha TOXOPKEeHHs, npodecito um xapakrepHi pucu Hocis: Mumak, Cropuak,
Hlenak. Cydikc -aH Takox € noaidyHKIIHHUM 1 MOXKe BKa3yBaTu Ha npodecito/
XapakTepHy O3HaKy JIIOJMHU YW MaTH NaTpOHIMIuHMN xapakrep: J[3t00aH.

Jpyrum 3a NpOAYKTHBHICTIO cepell MOPQOJIOTiYHUX CIIOCOOIB TBOPEHHS
MIPi3BHIL BUSBUBCS NpediKcaabHO-CyiKCaNbHUM, 0 MOEAHYE y cOOl TUIOBI
JUIsl yKpaiHChKOT MOBM mpedikcu 3a-, Hal-, 10-, IpH-, M- 13 cydikcamu, siKi
BKa3yIOTh Ha MiClle IMPOXKUBAHHS/TIOXOKCHHS, NPOQeciro/XapakTepHy Iito

4 Penpro FO. K. OCHOBHI CI0BOTBOpUYI THITM CYYaCHUX YKPATHCHKUX TPIi3BUII Y TOPIBHSHHI 3 IHIIMMH
c1oB’ THCBKUMH. Dinonoziunuii 36ipnux Yxpaincokozo komimeny cragicmis. 1958. C. 115.

# Penpko 10. K. CyuacHi ykpaiHcbki npizsuiua. Kuis : Haykosa gymka, 1966. C. 98.
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Yy € TmarpoHiMiuHUMH: 3a00yI0THs, 3aBroponHs, Hanrouiit (xo4ya, MOXKIJIHBO,
y 1bOMY pa3i eTuMoHOM mpi3Buina € nyd’tk’ — cenmmie (MoBa maxiapi)*),
[oropinuii, [Tobusaneus, [pumenna, [linpyunnii.

HaGararo MeHIIy NpOAYKTUBHICTE Yy TBOPEHHI NpI3BHII MEIIKaHIIB
Kponueau, MamniiBku Ta lllepOuHIBKM MalOTh OCHOBOCKJIAJaHHS 1 JIEKCHKO-
CHUHTaKCU4HU crioci0: Bupsukuika, Kpuonora, Ckopoxoxn, HopHOropoachka.
[ixaBum npukmnagoMm € mnpizeuie «HeBeuepay, sike, Ha MNepUIMH MO,
MOXOANTH BiJl IMEHHHKA «BEUIp» UM «BEYEPsD» 1 3allepeyHol YacTKHU «He»,
X04a, MOXKJIMBO, HaclpaBli Mae TiOpUIHE KOpiHHS, 1 YacTKa «He» Jozajacs
JI0 BIPMEHCHKOTO 3a MOXOJUKEHHSIM CJIOBa «Bedep» (vacar — TOpTiBIsl, PUHOK,
6azap — TOproBselb, Kymneus)*.

UuMarna KiIBKICTH TPI3BHI K¢ B3araii 3a (opmor  30iraerbes
3 BIJIIOBIIHMH 3araJlbHUMHU Ha3BaMH, SIBJISIIOYM COOOIO PE3yJIbTaT CBOEPIAHOTO
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO Crocoly cioBoTBopy: BoBk, I'Bo3mp, ['pub, I'posa,
Huxka, [Ixypa, 3aeup, 3nuaap, Ickpa, Kopoxs, Kopor, Kynuk, Jloboza, Jlimuna,
Mausip, Opna, Ilyrau, [Imrom, Cycno, Ckisip, Xeuis, Uy0, Uepaens, YopHuid,
[Mumixa.

OxpiM Tpi3BUL 13 TPO30POI0 MHTOMO YKPaiHCHKOIO ETHMOJIOTIENO,
CIIOCTEpIraeMo TMEBHY KIJIbKICTh TNPI3BUIN, IIOJO SKUX ICHYE Timoresa
TIOPKCHKOTO TTOXOPKEHHSI, OCKLUIBKU BOHH, sk nuiie M. I1. ['yGoukiH, 3a cBo€ro
(bopMoI0 OBTOPIOIOTH TIOPKCHKI TepMinu®. Jocmimauk A. M. Mansip yBaxae,
0 Taka KUIBKICTh TIOPKCHKHX (KPUMCBHKOTaTapChKHUX) TEPMIHIB HE MOXKe
OyTH 30Cepe/DKeHa y TPhOX CYCIIHIX cellaX 0e3 HasBHOCTI Y TXHBOMY IIEHTPI
MOTYXKHOTO OCepenKy Lporo (akropy* i BiJHOCHTH IO MPi3BHIL TIOPKCHKOTO
TIOXO/DKEHHSI TakKi Mpi3BHIIA CeJlsH, 10 (irypyloTh y Hamomy crnucky: Kyse —
BiJ] KDHUMCBKOTATapChKOTO «Ky3b» — 0CiHb; Dtk — Bix «duiby — ciion; SIpmona
— BII «sIpMoiIa» — 3aB3sATUI rpamMoTii; ['apKyiua — BiJi «KbapKbyIL» — CHITYD;
l'ymuit — Bix «rymb» — TposiHIa, a Takox [anaran, Spmim, Kouypa, [oniHbko
(Bl «roip» — 03epo, 03epHHUH, TOOTO TOH, XTO >KMBe Ol o3epa), MHeka
(in «minex» — BepxoBa TBapuHa), IllakyH (Bin «IIakbiil» — kapTiBHHUK)™.
lmore3y 11040 TIOPKCHKOTO KOPiHHS Ipi3BHIIA ['apKyiia Ta OJHOKOPEHEBUX

% Tumenko K. M. InmomoBHa ictopis ykpainmis: 2300 3amo3mueHux peanmiif aHTH4HOCTI i

CepeiHbOBIYYS y MOBI, TONOHIMaX i npizBuiax. Kuis ; bpoau : IIpocsira, 2018. C. 759.

47 Tumenko K. M. InmomoBHa ictopist ykpainmis: 2300 3amo3wdeHuXx peamiii aHTHYHOCTI i
CepenHbOBIYYS Y MOBI, TolOHIMax i npizBumax. Kuis ; Bpoxu : ITpocsira, 2018. C. 684.

4 Ty6oukin M. I1. TpaHcdopmariiss KponMBHSIHCHKOTO KO3albKOTO HOJIKY B COLialbHO-CKOHOMIYHii
Ta BiiiCbKOBO-TONITHYHIN icTopii Ykpainu (1648-1782 pp.) : muc. ... xaHa. icrop. Hayk : 07.00.01.
Iepescnas-Xmensuunpkui, 2013. C. 58.

4 Mansip A. M. Kpormuusiucbka bomokiBimna — GarbkiBuuna J[xynast. Bicnux 3onomoniwunu.
2005. 09 munus. C. 6.

0 Mamsap A. M. KponusHsinceka BomoxiBiuna — OarekiBiuna Jokynast. Bicnuxk 3onomoiwunu.
2005. 09 mumus. C. 6.
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TONOHIMIB 3Haxomumo # y mpaui K. M. Tumenka, ne BiH BUBOAWTH iXHIO
eTUMOJIOTIIO Bifl Typelpkoro antpomnoHima Kapakyur’'. YTim, sk po3aMipKoBye
M. II. I'yGoukiH Ha npuKIaAi npi3BUIa MUXHO (MOXIIMBO, BiJl «MUX» — LBSIX,
a MOXKJIUBO, Bii «MuXaiiiao»), MoJAEeKOIN BaKKO JOCTEMEHHO CTBEPIDKYBATH,
[I0 T€ YW TE MPI3BHUILE MAE CTOBIICOTKOBO THOPKCHKE KOPIHHSAZ, 1 TYT BaXKO
HE TOTOJMTHCA, a/DKE CYAUTH NP0 TIOPKCHKE KOPIHHS TOTO YHM TOTO CJIOBA,
BHUXOJIYM JIUIIE 31 3BYKOBOi MOMIOHOCTI, € XMOHMM mimxojaoMm. besmepedHo,
MOBHICTIO BIJAKMIATH TIOPKCbKE KOPIHHA YMMAaJOi KUIBKOCTI YKpaiHCBKUX
BJIACHMX Ha3B He MokHa (1 TYT Hacamrmepea BapTo BIJI3HAUYUTH KOJOCAIBHHUN
HaykoBui nopobok K. M. Tuiienka, sikuii BHOKpEMHB IMOBIpHE iHIIOMOBHE
MOXO/KeHHsT 716 yKpaiHCBKUX MPI3BUII’, cepell SKUX HEMAalo TIOPKi3MiB).
JificHO, Nesiki KO3albKi IMpPi3BHUINA CTHMOJOTIYHO CIIOPITHEHI 3 TIOPKCHKUMH
TEpMiHAMH, IO LIJIKOM JIOTIYHO 3 OISy Ha ICTOPUYHMH YHMHHHK, aJiKe
TIOPKI3MHU € HAHMIMI3HIIIMM cepe]] CTENOBHX IUIACTIB YKPAiHCHKOT TOMOHIMIKH,
MIPYWOKWINCS BOHM W y KO3aIbKiii BINCHKOBIH HOMEHKJATYpi, NepeiIoBIIn
I3HIIE Y po3psil MPI3BUCHK, a OTXe, MpPi3BHL] (Tak, BiIOMO, 10 HaBITH came
CJIOBO «KO3aK» T€X TIOPKCHKOT'O ITOXOKEHHS).

OnmHak KoMu WIEThCS PO CYTO 3BYKOBY IOMIOHICTE (opMH Tpi3BHUILA
1 1HIIOMOBHOTO TEepMiHa, Il HACIpaBiAi AaJeKo He 3aBKIU CBIAYMTH MPO IX
ICTHHHY CIIOPiIHEHICTh 1 HOTpeOye eTalbHIIIOr0 iCTOPHKO-JIIHIBICTHYHOTO
JOCII/PKeHHS. SIKIIO TOBEpHYTHCS 10 HAaBEACHOTO BHIIE IEPENiKy Ipi3BHUIL
i3 MOXJIMBUM TIOPKCHKMM IIOXOJDKEHHSIM, TO HE BIJIKHZAEMO BIpOTiJHICTH
TOro, W0 Tpi3BHUIIE SIpMONa MOXKE MaTH BiJI@HTPONOHIMIYHE ITOXOKCHHS
BiJ iMeHI €pmonaii; ['apkyia Moke MOXOAWTH BiJl CIIOBa «rapkaBuii», TOOTO
XapakTepucTuku Hocis; ['ynmuit — Bim imeni [puropii abo NpHKMETHUKIB
«TONUIY», «Tynuit» 4n «rynsBuid»; Spmim — Bix iMmeni Slpema um €pmonaii;
Tonmiabko — Bix mpukMeTHHKa «ronuiy. [l{omo mpissuina Kysb, T0, MOXKIHBO,
BOHO € CKOpOUeHOI0 (hopMmoto iMeHi Ky3bpMa, yTBOPEHOIO B pe3ysbTari aroKonu
(xoua, Hampukian, K. M. Tumenko, po3misgaroud KoMIoHeHT «Ky3pMuH-»
B YKpATHCBKiM TOMOHIMIIl, HABOMUTH JaHI MPO MOXJIHMBE HOTO MOXOIKCHHS

' Tumenko K. M. InmomoHa icropis ykpainuis: 2300 3amosuyeHux peamiil aHTHYHOCTI W

CepeIHbOBIYYS y MOBI, TONOHIMaX i npizBuiax. Kuis ; bpoxau : IIpocsira, 2018. C. 689.

2 Ty6oukin M. II. Tpauchopmariss KponuBHSIHCBKOIO KO3ALBKOTO IOJKY B COLiabHO-CKOHOMIYHIH
Ta BiiicbKOBO-OMiTHYHIN icTopii Ykpainu (1648-1782 pp.) : muc. ... xauz. ictop. Hayk : 07.00.01.
Iepescnas-XmenpHunpkui, 2013. C. 58.

3 Tumenko K. M. 42 emoxu yKpaiHCPKHX MOBHHX KOHTaKTiB: eHrmkiomemis 3000 3amo3ndeHux
peatiif aHTHYHOCTI il cepeiHbOBIUYS y MOBI, npi3BuIIax i TornoHiMax. Kuis ; bpoxu : ITpocsira, 2020.
912c.

3 Tumenko K. M. Crig TyHryciB, MaHEDKYpIB | MOHIOMIB y TonOHIMIT Ykpaitu. Bickux Jlbsiscokoeo
yuieepcumemy. Cepis « Dinonoziunay. 2014. Ne 61. C. 208.
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Big ocHOBHU «Kyuemin-»*®). TIpissuiie @uiib Moke MOXOMUTH Bij iMmeH Deodi,
®danmumon un [Twun, a, MOXKIIMBO, 1 BiJl IMCHI KPOIIMBHSHCHKOTO ITOJIKOBHUKA
®inona xemxenis (JIxenanist), AMOBIpHO, OZHOTO 13 3aCHOBHMKIB KponuBHu;
y TaKOMY pa3i I[e MOXE CBIIYUTH PO HASIBHICTh IBOX MICI[CBUX T'iJIOK HAIIAJIKIB
LBOTO IpEJCTaBHUKA Ko3alpkoi crapmmHu — JkynaiB ta ®umis. Takox
HE MOXKHa BIJIKMJAaTH 1 BIPOTIIHICTH TOTO, IO B PI3HMX perioHax YKpaiHu
OMOHIMIYHI Ha CBOTOJIHI Mpi3BHINA HACIPaBAi MAarOTh Pi3HE ITOXOPKEHHS;
y TaKOMy pa3i 3’sCyBaTH TOYHY €TUMOJIOTII0O MOXKHA Xi0a 110 y pa3i HasBHOCTI
apXiBHUX METPUYHHMX MarepiaiiB, Jie, MOXJINBO, Oyne 3adikcoBaHa AaBHiIIa
¢dopma mpi3BuIIa, fKa OLIBII TPO30pO BimoOpakaTMMe HOro ETHMOJIOTIIO.
I Tax camo momryk apxiBHUX 3aIlUCIiB € UM HE €JUHUM MOXKJIMBUM CIIOCOOOM
3’SCyBaTH CTUMOJIOTIF0 PpigKicHUX mpi3Buil Mo3syna, Ompodar, I[lixtop,
L0 MICTATBCS. B aHATI30BAHOMY CIIMCKY CEJISiH. Y KOXKHOMY pasi ramaemo,
IO THUTaHHS BCTAHOBJICHHS IIOXO/KCHHS HHM3KH YKPaiHCBKMX IPI3BHIL
€ TMIEPCHEKTUBHUM HaIpsIMOM JIOCIIJDKEHb, 1 TYT 32 OCHOBY TaKOX Kpalie Opatu
MDKIUCIUILTIHATPHUN MiXiJ] 13 3a7Ty4YCHHSM ICTOPHYHHMX JAHHWX Ta apXiBHUX
Marepianis.

BUCHOBKHA

VY mincyMKy MOKEMO 3a3Ha4MTH, IO POBEAEHE JOCIIKEHHS ICTOPUYHOTO
anTponoHiMmikoHy cin Kporusna, MauniiBka ta IllepOuniBka 30510TOHICHKOTO
paiiony (1870-ti — 1920-Ti pOKHM) IPOJEMOHCTPYBAIO €(EKTHBHICTH
MDKIUCHUILTIHApHOTO Miaxoxay. AHamni3 500 aHTPONOHIMIYHUX OAWHMIG JIOBIB,
110 BUBYECHHS BJIACHMX Ha3B MOTpeOye CHHTE3y JIHTBICTHYHMX, 1CTOPUYHUX
Ta peJirie3HaBUMX JaHUX. AHTPOINOHIMH y I[bOMY KOHTEKCTI BHUCTYIIAIOTh HE
MIPOCTO MOBHHMMH 3HAaKaMH, a PEJICBAHTHUMH ICTOPUYHUMH JDKEPENaMH, 10
JIal0Th 3MOTY PEKOHCTPYIOBAaTH COLaJIbHY CTPYKTYpY I'poMaj, i mirpariiHi
MIPOLIECH Ta JyXOBHI ITPIOPUTETH.

Kpisp mpuaMy aHTpONOHIMIB UiTKO IPOCTEXKYETHCS HEIOXHUTHICTh
XPUCTUSIHCBKUX Tpamulid y 3a3HaueHoMy perioHi. JloMiHyBaHHS iMeH
KaHOHIYHOTO IIEPKOBHOTO KayeHjapsi (30KpeMa, BHCOKAa YacTOTHICTh IMEH
IBan, Ilerpo, Mapisi, 'anHa) cBigYUTH PO Te, 110 NPaBOCIABHA TpaauLis Oyia
BU3HAYaJbHUM YHHHHUKOM (OPMYyBaHHS IMEHHOTO (OHIY NPOTAIOM ILIECTH
3a3HAYCHUX JCCATHIITh. PeririiHa iICHTHYHICTh MEIIKAHINB JTOCIIIKYBaHUX
Cll BUSIBHJIACS KOHCEPBATUBHHM €JIEMEHTOM, SIKUHM YCIIIIIHO MPOTHUCTOSB
30BHINIHIM TpaHcdopmanism KiHusg XIX — nouarky XX cT.

5 Tumenko K. M. Crig TyHryciB, MaHEDKYpIB | MOHIOMIB y TonoHIMIi Ykpaiuu. Bichux JIbsiscoko2o

yuieepcumemy. Cepis « Dinonoziunay. 2014. Ne 61. C. 212.
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AmnHani3z BuSBMB DIIMOOKY aJanTaiil0 3al0o3W4YE€HHX XPHCTHSIHCHKHX IMEH
10 (pOHETHKO-MOP(OIOTIYHOI CUCTEMH YKpaiHChKOi MoBH. lle CBiquUuThH TIPO
KMBY MOBHY TBOPYICTh HapoAy Ta crenudiyHe CHPUHHATTS CaKpaJIbHUX
TEKCTIB 4epe3 HalllOHAJIbHI JIIHIBOKYIBTYpHI QinbTpu. I[100yTyBaHHS HApOAHUX
BapiaHTiB iMeH Nopsia 3 oiitHUMH pOpMaMU MapKye MEXY MK «IIEPKOBHUM»
Ta «1100YTOBUMY IIPOCTOPAMHU IIEHTHYHOCTI.

BuBYeHHS CTPyKTypW Npi3BHL MelIKaHIiB KponuBHH (SK KOJIUIIHBOTO
COTEHHOTo MicTeuyka KpONMBHSIHCHKOIO TOJKY) Ta HaBKOJMILIHIX CiJl
3acBiguye 30€peXeHHS «KO3albKOro T€HEeTHMYHOro KOAy». 3HayHa 4YacTkKa
MIPi3BUIL, YTBOPEHUX Bij BIHCHKOBUX Ha3B, peMecel Ta MPi3BUCHK (TIOJEKOIN
TIOPKCBKOTO TOXOJ/DKEHHSI), BiZOOpaka€ TAMIICTh KO3AUbKUX TpaauLii
Ta O0COONMBUH THUI COLaJIbHOI camoopraHiszamii, 110 MiAKPECIIOE pPOJb
AQHTPOIIOHIMIT y 30epeXeHHI pEeriOHaJbHOI IJEHTUYHOCTI Ta maM’sITi Hpo
ICTOpUYHE MHUHYJIE Kpalo.

OtpuMaHi pe3yJbTaTd JEeMOHCTPYIOThb, 110 JIOKAIBHUH aHTPOIOHIMIKOH
€ (hyHZaMEeHTOM HalliOHAJIBbHOI CaMOCBIJIOMOCTI, a BUOip iMeHi Ta 30epesKeHHS
POMOBOTO Mpi3BHIIA ICTOPUYHO BHUCTYNAJIH aKTaMU yTBEPIXKEHHS YKpaiHCBHKOT
inenTnyHocTi. lle mae migcraBM  po3mIsgaTH  OHOMAacTHYHHUI  MPOCTIp
30JIOTOHIIUHN 5K LUIICHY CHUCTEMY, 110 aKyMYINIOE Yy cO0i ICTOpPUYHY HOJIIO
HapoIy, KOTO XPUCTHSHCHKI IIHHOCTI Ta BOJICIIOOHMIA KO3albkuil nyx. OTxe,
AQHTPONOHIMIKOH JOCIHI/DKYBaHHX CUI PENpPEe3eHTye TSMICTh yKpaiHChKOT
KyJIBTYPH, 1€ KOXKHE 1M’ € JIAHKOIO, L0 TIOE€JHY€E 1HIUBITyalbHY JOJI0 0CO0U
3 MI00AJBHUM ICTOPHYHUM Ta PEJiriiHUM KOHTEKCTOM HaIlii.

AHOTALLIA

Y cyyacHMX yMOBax 3axUCTy HaIiOHAJIBHOI IJCHTUYHOCTI OCOOIHMBOTO
3HayeHHs Ha0yBa€ BUBUEHHSI OHOMAaCTUYHOTO IPOCTOPY YKpaiHU. AHTPOIOHIMHU
€ He JIMIIE JIHTBICTHYHUMHU OIUHHUILIMHU, a i TIOTYKHUMH HOCISIMH 1CTOPHYHOT
mam’sTi, eTHOKYJIBTYPHOI iH(pOpMaIlii Ta FeHETUYHOTO KOy Harii. JlocmimkeHHs
JIOKAJIBHOTO aHTPOIIOHIMIKOHY KOJIMIIHIX KO3albKuX ocepeakis JliBooepexHol
VYkpaiHu Jae 3MOry BiJCTEXUTH TpaHCc(opMalilo Hal[lOHaIbHOT MEHTaJIbHOCTI
Yyepe3 NpU3My IMEHYBaHHS 0COOU B pi3HI ICTOPHYHI MEPiOIH.

Mera crarti mojsrae y TpPOBEAEHHI KOMILIEKCHOTO JIHI'BOICTOPHYHOTO
JOCII/DKEHHSI CTPYKTYpHHX, E€TUMOJIOTIYHMX Ta KUIBKICHUX XapaKTEePUCTHK
antponoHiMiB cin KponmBha, MaiiiBka ta IllepOuHiBKa MpoTsAroM IIecTH
necatwnite (1870-1i — 1920-Ti poku). 3aBraHHSAMH POOOTH € BHUSIBICHHS
3aKOHOMIpHOCTEH (YHKIIOHYBaHHS IMEHHOTO ()OHAY, OIUC ITOXOKEHHS
1 Monesieil TBOPEHHS MPI3BHIL, YCTAHOBJICHHS AWHAMIKHA «a@HTPONOHIMIYHOT
MOAW» B 3a3HAUCHWH Tepion 1 po3MIsL CHEUU(IUHMX PHUC MICIEBOrO
AQHTPOMNOHIMIKOHY B 1CTOPHKO-KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI.
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Marepianom JIOCIIDKCHHS € penpe3eHTaTuBHa BHOIpKa
3 500 aHTPONOHIMIYHMX OAWHMLE (TIPI3BUILA, IMEHA, 110 OATHKOBI), BHIIYYEHUX
i3 pi3HOTHIHUX JpKepes: 1) odimiffiHMX Ta apXiBHMX JOKYMEHTIB: CIIHCKY
JITHIX KOJNTOCIIHUKIB, ommyOIikoBaHoro y raseri «Bmepen» KponusnsHCbKOT
cinbebkoi paau Bif 16 kBiTHS 1963 p. (w0 gano 3mory 3adikcyBaru JaHi ocio,
HApOIDKEHUX y Apyriii momouHi XIX CT. Ta Ha mo4yatky XX CT.); MiCIIEBUX
METpHK; 2) MeMyapHOi CHaAlIMHU: HeomyOJlikoBaHOro pykomnucy Muxaiina
Kpusenka «PonunHe nepeBo daminii KpuBeHko...», kUil MICTUTb YHiKaJbHI
BiZIOMOCTI [P0 POJMHHI 3B’S3KH Ta aBTEHTUYHI ()OPMHU IMEHYBaHHS MEIIKaHIIIB
periony; 3) MOJBOBHX JOCIIJDKEHb: PE3YJbTaTiB ONUTYBAaHb CTAPOXKWIIB Ta
3alKCiB YCHHUX NepeKasiB, IO JOMOMOIIM YTOUYHHTH €THMOJIOTIIO JIOKaJIbHUX
npi3Buml. Y poOOTi BUKOPHCTAaHO OMUCOBHHA MeTox (st kiacudikamii iMeH),
METOJ| KUIbKICHUX MiAPaxyHKIB (1JIs1 BU3HAUSHHS YaCTOTHOCTI IMEH 1 Mpi3BHIL),
METOJM E€TUMOJIOTIYHOTO0, CEMAaHTUYHOTO0, KOMIIOHEHTHOTO Ta CIIOBOTBIPHOTO
aHaiizy (Ui kinacudikanii iMeH 1 Npi3BUIL), a TAKOXK 3ICTABHUHA METOI.

HaykoBa HOBM3HAa poOOOTH moOJsrac y BBEAEHHI 1O HAayKOBOrO 00iry
paHilie He JOCIIPKyBaHOTro (paKTUYHOTO Marepiaiy 3 iCTOpii aHTPONOHIMIKH
30J10TOHIIUHK. YTIepIle Ha OCHOBI MIKIUCIHUIUTIHAPHOTO MiIXOMY MPOBEIACHO
rapaJiesib MiXK KO3aI[bKHM TIOXOJDKEHHSIM HACEJICHNX ITyHKTIB Ta 30€peKeHHAM
POMOBHX IMEH 1 crienn(ivHUX MojeIeld TBOPEHHs! MPI3BUIL y JOCIIHKYBAaHOMY
perioHi.

Y pe3ynbrari 10CiiKEHHs BCTAHOBJIEHO, III0 aHTPOIOHIMIKOH cilt KporuBHa,
Mauiieka Ta llepounika y 1870-x — 1920-x pokax xapakTepu3yBaBcsi BACOKHM
CTyIIeHEM KOHCEpBaTU3My Ta BIJAJAHICTIO TPAJULIIHHOMY XPUCTHUSHCBKOMY
IMEHHHKY. BUsIBICHO 4iTKI KOJMBaHHS MOMYNSPHOCTI iMeH. Tak, y »KiHOYOMY
iMmeHHHKY 1890-x pokiB nominyBanu imena Hacms 1 Mapis, Tozi Sk Ha IOYaTKy
XX cr. (1900-1i — 1910-Ti pokn) migepcTBo yrpumyanu I anna Ta Mapis. Cepen
YOJIOBIYMX iIMEH HE3MIHHO BUCOKY YaCTOTHICTh IEMOHCTPYBaH iMeHa [lempo Ta
lean. BinpiiicTb IMEH AOCIIIKYBAaHOTO NIEPiOy MarOTh XPUCTUSHCHKO-010iiiHE
(rpeupKe, JTATUHCHKE, NaBHBOEBPEHCHKE) KOPIHHS, aJanToBaHe A0 (OHETHKO-
MOp(OJIOTIYHUX HOPM YKpAiHChbKOT MOBH. 3aiKCOBaHO HAMIOIIUpPEHIII
¢onetnuHi TpaHchopmarlii, SKHUX 3a3HaBadM IICPKOBHI (opMu iMeH Tix
BIUIMBOM HapO/IHOi MOBH.

AHai3 Tpi3BUII JOCTIKYBAHOI MICIICBOCTI 3acBIMYHMB IEPEBaKAHHS
Mojielel, MOXiAHUX Bia mpodeciii, mocaj] Ta COIialIbHOTO CTaTyCcy (HAIPUKIA,
NPi3BHIA KO3ALBKOTO ITOXO/PKEHHS), a TaKOXK NaTpOHIMIYHUX Mopened (i3
Cy(hiKCOM -enk, 10 € TUIOBUM Jutst Hamainpsamuam). JJocniKeHHs T0Ka3ano
a0COIOTHE TepeBaXKaHHs CY(IKCATBHOTO CIOcOo0y TBOPEHHS IMPI3BUIL, IO
MO’KHA IMOSICHUTH MOUIMPEHICTIO MTaTPOHIMIYHUX Mozeneld. B etnumosnoriunomy
aCIIeKTi MOPsII 13 MPI3BHUIIAMHU MUTOMO YKPATHCHKOTO MOXOJKEHHS Bi3HAa4€HO
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YUMaJly YacTKy TIOPKI3MiB, IO MOXKHA IIOSCHHTH KO3albKUM KOPiHHAM
MICIICBOTO HacelieHHs. Jleski Tpi3BHINAa MarTh HEIPO30py ETHMOJIOTIIO,
YTOYHEHHS AKOi MOTpedye MOoAaIbUINX apXiBHUX IOIIYKIB.

JlociKeHHsT IEMOHCTPYE, MO JIOKaJbHUUA aHTPOMOHIMIKOH € HaJiifHUM
IHCTpyMEHTOM ISl PEKOHCTPYyKIWii cowmianeHOi icTopii Ta MikpoicTopil
YKpaiHCBKOTO cena. Marepiaiu CTarTi MOXyThb OyTH BHUKOPHUCTaHI Mix dvac
YKJIQJIaHHS OHOMAaCTHUYHMX CIJIOBHHKIB, y Kpae€3HaBd4iii poOOTI Ta mix dvac
BUKJIaJIaHHs KYPCIB 3 ICTOPMYHOT JITHIBICTHKHU Ta €THOJIOTII.
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CHAPTER 36

MOBA AK YAHHUK ®OPMYBAHHA HALIOHANIbHOI
TA KYJIbTYPHOI IBEHTUYHOCTI (HA MPUKNAAI
AHININCbKOI MOBMN)

lferman 1O. C.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-36

BCTYN

MoBa € omHMM 13 HaWBaXJIMBIIINX CKJIAQQHUKIB JIOICHKOrO KHUTTI. BoHa
CYIIPOBOIKY€ JTIONMHY 3 PAHHBOTO TUTHHCTBA 1 MOCTYHOBO (opmye ii OaueHHS
CBITY, CIOCI0O MHCIECHHS, a TaKOX CIOCIO B3aeMOmii 3 IHIIMMH JFOIBMH.
Uepes MOBY TepemaroThCsl 3HAHHS, JOCBIM, TPAIUIii, KyIbTypa i IIHHOCTI, AKi
HAKOITUIYBAJIUCS TIPOTATOM 0OararhoxX IMOKoNiHb. Came TOMy MOBY HE MOXHA
PpO3TIIAAAaTH BUKITIOYHO K 3aci0 CIiKyBaHHSI. MOBa € 3HAYHO IIMPIINM SBUIIIEM.

VY cydacHOMy CBiTi TUTaHHS POJIi MOBH CTa€ OCOONHMBO akTyambHUM. Lle
IIOB’SI3aHO 3 TIPOIecaMH TTo0ai3amii, PO3BUTKOM TEXHOJOTIH, MOITHPEHHIM
IaTepHeTy Ta MikKHapOAHOI KoMyHiKatlil. OmHi€l0 3 HAWOLTBII BIDTHBOBUX MOB
Yy IbOMY KOHTEKCTi € aHTJIiChKa, sika (PaKTHIHO CTajia YHiBepCaIbHOI0 MOBOIO
CHijKyBaHHsl y Oaratbox cepax xutts'. ToMy BaXJIMBO HE JIMIIE BHBYATH
AQHIIIHACHKY MOBY K IHCTPYMEHT IUIsl HaBUYAHHS 9M pOOOTH, a ¥ po3ymitHd ii
KyJIbTypHHUH BIUIMB. BoHa MoOXe 3MIiHIOBaTH HE JHIIE CHOCIO KOMYHIKarlii,
a ¥ crmoci®é MuCIeHHs, MO BIUIMBAaE Ha (POPMYBAHHS INCHTUYHOCTI JIFOMUHH.
Mertoro CTarTi € aHami3 poili MOBH y ()OpMyBaHHI HaliOHAIBHOI Ta KYJIBTYPHOL
IICHTUYHOCTI, a TaKOX MOCIHIPKEHHS BIUTUBY aHIIIACHKOI MOBH Ha CydacHE
CYCHLIBCTBO.

1. TeopeTuyHi 3acagn MOBM K YMHHUKA GOPMYBaAHHS iAEHTUYHOCTI

MoBa € CKIagHOI0 CHCTEMOIO, sIKa (OPMYETHCSA MPOTATOM ICTOPUIHOTO
PO3BUTKY CycCHiNbCTBa. BOHa BKIIOWa€ He JIMIIE CJIOBA, a i TIpaMarTHKy,
CTHIJTICTHKY, IHTOHAIIIIO Ta KyJIbTypHI KOHTEKCTH. MOBa HE iCHye€ OKpPEMO Bij
cycminbecTBa. BoHa po3BHBaEThCSA pazoM i3 HUM i1 BimoOpakae yci 3MiHH, SIKi
BiIOYBAIOTHCS y KYJIBTYPi Ta COI[iaIbHOMY JKHTTI.

' Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. P. 3.
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Cepen ocHOBHUX (YyHKLIi MOBH MOXHA BHIUIMTH KOMYHIKaTHBHY,
KOTHITHBHY, KYJIBTYpHY Ta ineHTudikauiiiny. KomyHikatnBHa ¢(yHKUIIs nae
JIOISIM 3MOTY OOMiHIOBatucs iH(popMaiieo. KornituBHa ¢yHKIis 1moB’s3aHa
3 MHUCIICHHSIM, OCKUIBKM JIIOIMHA MUCIHTh MOBOW0. KyibTypHa QyHKIis
3abe3rneuye nepeaady TpaAuLii i 3HaHb, a ineHTudikaniiHa — GopMye BiTIyTTs
HaJIS)KHOCTI J10 TIEBHOI IrpyIu.

SAx 3asnauae Enapm Cemip, MOBa He MPOCTO BioOpakae JTyMKH,
a i crBoproe ix% lle o3Haudae, M0 pi3Hi MOBH MOXKYTh (HOPMYBATH Di3HI THIH
MucneHHs. Hanpukian, Jneski MOBM MaroTh Oilblie CIIiB AJs ONUCY HEBHUX
SIBHIIL, IO JIA€ 3MOTY X HOCIsSIM TO4YHIiIIe 1X po3pi3HsTh. Came IS BIaCTHUBICTb
MOBH IOSICHIOE, YOMY JIIOIIM 3 PI3HUX KYJIBTYpP MOXYTh MO-Pi3HOMY CHpuiiMaTu
OZIHY 1 Ty K CHUTyaIilo.

Moga Bifirpae KIto4oBy poiib y (hopMyBaHHI 0cOOUCTOCTI. BoHa € mepimm
IHCTpyMEHTOM, 4epe3 SKHH JIIOJMHA MOYMHAE B3aEMOMISATH 31 cBiToM. I3
PaHHBOTO BiKY JIFOZIMHA 3aCBOIOE HE JIMIIIE CIIOBA, 8 i HOPMH MOBEIIHKH, CIIOCOOH
BUpaXEHHS €MOLIiH 1 coliaibHi npaBuia. Yepes MOBY JIFOAMHA OTPUMYE JIOCTYII
JI0 KyJIBTYpH CBO€1 KpaiHu. BoHa BUBUa€E Tpamuilii, 3Buyal, iCTOPIkO Ta IIHHOCTI,
o opmye ii cBiTODISA.

JocnigHuKy 3a3Ha4yaroTh, 1110 MOBA € BaXKJIMBUM KOMIIOHEHTOM E€THIYHOI Ta
KyJIBTYPHOI iieHTHYHOCTI®. 1{ikaBo, 1110 JFOANHA MOXE MO-Pi3HOMY HOBOTHTHCS
3aJeKHO BiJI MOBH, SKOIO BOHa CIUIKyeTbcs. Hampukian, npeski jroau
BiJJUyBalOTh ceOe OUIBII BIAKPUTUMH 1 BIIEBHEHUMH, KOJIM TOBOPSATH 1HO3EMHOIO
MoBo0. [e cBimuuTh Npo Te, 1110 MOBA BILIMBAE HE JIMIIEC Ha MUCIICHHS, a i Ha
MOBE/IIHKY Ta €MOILIIHHUI CTaH JIIOJUHU.

2. MoBa Ik 0CHOBa HaLlLiOHa/IbHOT Ta KY/IbTYPHOI iA€HTUYHOCTI

HarioHanbHa iICHTUYHICTE — [I¢ YCBIIOMJICHHS JIFOJIMHOO CBOET HAJICKHOCTI
JI0 TIEBHOTO Hapoxy. BoHa opMyeThes 1mi ] BIUTMBOM iCTOPIT, KYJIBTYPH, TPaIULil
1, 3BMYAiHO 3K, MOBU. MOBa € OIHMM i3 TOJOBHUX UYMHHHKIB HAI[1OHAJILHOI
enHocTi. Sk 3a3Hayae beHeMUKT AHAEPCOH, HAIliS € «YSIBICHOK CIUTBHOTOIOY,
sIKa 00’ €JIHY€EThCS Yepe3 CIIbHY MOBY Ta CHMBOJIH®,

B VkpaiHi 11c mUTaHHSA 0COONMBO BaxKIIUBE. YKpaiHChKa MOBa € HE JIUIIC
3ac000M CIJIKYBaHHs, a i CHMBOJIOM JEP)KaBHOCTI Ta HE3aJeKHOCTI. BoHa
Jae 3Mory 30epiraru iCTOpUYHY IIam’siTh 1 HepelaBaTd KyJIbTYpHI Tpajauiii.
Tomy 30epeKeHHS MOBH € OJHUM i3 HAWBaKIMBIININX 3aBIaHb IS PO3BUTKY
HaLlOHAJIBHOT 1IEHTUYHOCTI.

2 Sapir E. Language. New York : Harcourt, 1921. P. 69.

3 Fishman J. Handbook of Language and Ethnic Identity. Oxford : Oxford University Press, 1999.
P. 44.

4 Anderson B. Imagined Communities. London : Verso, 2006. P. 133.
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KynbrypHa i1€HTHYHICTH BKIJIOYAE LIHHOCTI, 3BMYKH, Tpaauuil Ta crocid
KHUTTS, sKi (OPMYIOTh YHIKAJIBHICTH II€BHOTO Hapoay. MoBa € OCHOBHHM
IHCTpyMeHTOM mepenadi i€l KyasTypu. ['ymOoipAT 3a3HauaB, 1O MOBa
€ «ayxoM Hapony»’. Lle o3Hauae, 110 yepe3 MOBY BiZ0OpakaeThCsi BHYTPILIHIH
CBIT KynbTypH. Hanpukiiaz, y pisHEX MOBax iCHYIOTh Pi3Hi CIIOCOOH BHpa)KeHHS
BBIWIMBOCTI, eMOIIill a00 CTaBlIcHHS 710 4Yacy. Lle BIuMBae Ha MOBEIIHKY JFOICH
i Ha 1X B3aeMomi0 y cycniibcTBi. CaMe depe3 MOBY JIFOJMHA HAWKpaIlie MOXe
3PO3YMITH IHIIY KYJIBTYDY.

3. AHrniicbKa MoBa B YMOBax r/106ai3aii:
KY/ITYPHUIA BNJIUB, KOJIOHiIaNi3M i MOBHUI 6asiaHC

CroroaHi aHnificbka MOBa € TII00aJIbHOI0 MOBOIO. BOHa BUKOPHCTOBYETHCS
y OinpmiocTi cdep KUTTS: y Haylli, OCBITI, Oi3HEC], TEXHOJIOTISIX Ta KYJIBTYpI.
3a cnoBamu /JI. Kpicrana, anmiiiiceka crayia m00ajibHOIO uYepe3 iCTOPHYHHN
PO3BUTOK Ta CKOHOMIYHHWIl BIUIMB AHIIOMOBHHX Kpain®. Y cyd4acHOMY CBITi
3HAHHS aHIIMCHKOT MOBH € BR)KJIMBOIO TepeBaroro. BoHa BifkpuBae 10CTyI 10
BEJIMKOT KIJIBKOCTI iH(opMaii Ta MOXXIMBOCTEH.

Hns Oimpin  mIMOOKOTO PO3YMIHHSI Cy4YacHOi poJi  aHIIIHCBKOI MOBH
Ba)XJIMBO BPAaxXOBYBaTH ICTOPHYHI NPUYUHHU 11 MOLIMPEHHSI, 30KpeMa IMpolecH
KoJIOHiaNi3My. Y mepion icHyBaHHS bpurancekoi immepii (XVII-XX ct.)
aHIJIIiCbKa MOBa aKTHBHO MOIIMPIOBANACS HA TEPUTOPIAX KOJOHIH y Pi3HHX
yacTHHaX CBIiTYy: B A3ii, Adpuni, [liBHiuHIi Amepuui Ta ABcTpamii. Y mux
perioHax aHDIifiCbKa MOBa BUKOPHCTOBYBaJIacs SIK MOBa BIIaJd, aJMiHiCTpallii,
OCBITH Ta TOpriBmi. Y 0ararh0oX BHITaJKaX BOHA CTaBajia 00OB’S3KOBOIO IS
OTPUMaHHS OCBITH a00 Kap €pHOro 3pOCTaHHSA. Y pe3yibTaTi LbOro MicleBi
MOBH 4acCTO BUTICHSUTMCS 200 BIAXOIMIN HA JPYTHH IUIAH.

JlocnigHuKY 3a3Ha4aloTh, 10 caMe KOJOHIai3M CTaB OIHHMM i3 KIFOYOBUX
YMHHUKIB, IKi 320€3Me4riy obabHe MOMMPEHHS aHTiHCbkoT MoBH . [Ti3Hilre
LieH BIUIHB OyB MOCHIEHUH EKOHOMIYHOIO Ta KyJIBTYpHOIO goMiHanTHicTIO0 CIIIA.
BaxnBo Takox 3a3HaYMTH, IO B 0ararboX KOJMIIHIX KOJOHISAX aHDIiHChKa
MOBa i CHOTO/IHI Ma€ BUCOKHUII cTaTyc. BoHa BUKOPHCTOBYETHCS y JIepKaBHOMY
yIpaBiiHHI, OcBiTi Ta 0i3Heci. Lle mpu3BomUTh M0 (GOpPMyBaHHS OCOOIMBOTO
THITY IIE€HTHYHOCTI, JIe MOEIHYIOThCS JIOKAIbHI KyJIBTYPHI €JIEMEHTH Ta BIUIUB
AQHIJIOMOBHOT KYJIBTYpH.

VY HayKoBi# JjiTeparypi Takuil BIUIMB 4acTO PO3INISIA€THCS KpPi3h MPU3MY
MOHSTTS. «MOBHOTO iMmepianizaMy», TOOTO JOMiHyBaHHS OjHi€El MOBH

> Humboldt W. On Language. Cambridge : Cambridge University Press, 1999. P. 58.
¢ Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. P. 3.
7 Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. P. 3.
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nvax iHmumu®, Ile o3Hauae, M0 MOBa MOXKE BHCTYIATH HE JIMIIE 3aCO00M
CNIJIKyBaHHS, a W IHCTPyMEHTOM KYJIBTYPHOTO BIUIUBY. TakuM UHHOM,
PO3YMIHHS POJIi KOJIOHIAI3MY JIOTIOMArae Kpaiie OI[iHUTH Cy4acHE CTaHOBHIIEC
aHDIilicbKkol MOBH. BoHa crasa mi00ajabHOIO HE BHIIAJKOBO, @ BHACIIIOK
CKJIQJIHUX ICTOPUYHHUX IIPOILIECIB, SIKI MPOJOBXKYIOTh BIUIMBAaTH Ha Cy4acHUH
CBIT.

Pa3oMm i3 momMpeHHsM MOBHU BiZOyBa€Thcs 1 MOIIMPEHHS KYJIBTYPH, aJiKe
i /1Ba SIBUIIA TICHO MOB’s3aHi MK C00010. AHIVIIMICbKa MOBa HE € BHHSTKOM:
BOHA BHCTYIIa€ HE JINIIE 3aCO00M CITUIKYBaHHS, a H HOCIEM IEBHUX KYJIBTYPHHUX
Mojelnel, MiHHOCTeH 1 CcTHMo KUTT. Ha cydacHomy eTami aHDIificbka MOBa
AKTHBHO IOLINPIOE:

—  3axiJ;Hi KyJIBTypHIi LIHHOCTI;

—  MAacoBy KyJnbTypy (KiHO, My3HUKY, Meia);

—  cydYacHi MOJIeJli TOBEIHKU Ta KOMYHIKaIIil.

Yepes dinbmu, comianbHi MEpexki, My3HKy Ta [HTEpHET-KOHTEHT aHITIOMOBHA
KyJIbTypa CTa€ JOCTYNHOK Juisi Jofeil y BcboMmy cBiTi. Lle ocoGmuBo
BIUIMBAE€ Ha MOJIOAE IOKONIHHS, SK€ aKTHBHO CIOXXKHBAa€ CaMe aHIVIOMOBHHUI
koHTeHT. Sk 3a3nadae J[. Kpicran, miobajbpHE MOLIMPEHHs aHIIIHCHKOT MOBH
CYIPOBOJIKY€ETHCS BIUINBOM aHITIOMOBHOI KYJIBTYPH, 110 ()OPMYE HOBI KyJIBTYpHI
opieHTHpH’. 3 OJHOrO OOKY, [Ie Ma€ MO3UTHUBHI HACTIZAKH. 30KpeMa, Ie CIpHSE:

—  PO3BUTKY MDKKYJIBTYPHOTO JIiaJIOTy;

—  KpamoMmy po3yMIHHIO iHIIUX KYJBTYp;

—  (opmyBaHHIO TII00ATLHOTO MUCIICHHSI.

[Ipore icHye 1 3BopoTHM# Oik 1poro mpouecy. HaamipHuii Brums
AHIVIOMOBHOT KYJIETYPH MOX€ ITPU3BOJUTH J10:

3MEHIICHHS 1HTEpeCy [0 HalliOHAIBHOI KYJIBTYpH;

YaCTKOBOI BTpaTH KyJIBTypHOI CaMOOyTHOCTI;

yHi(iKalii KyJIbTypHOTO IPOCTOPY.

[IpobGnema monsrae He B caMOMy BIUIMBI  aHDIIHCHKOI  MOBH,
a y WOro HEKpUTHYHOMY CIPUHHATTI. BaxmuBo 30epiraru BiacHy KyJIBTYpHY
IIEHTUYHICTh, OJJHOYACHO BiJKPUBAIOYHCH J0 HOBUX KYJIBGTYPHHX BIUIMBIB.

OnHuM 13 HalOLIBII TOMITHHX MTPOSIBIB BIUIUBY aHIJIIIICEKOT MOBH € aKTHBHE
BUKOPUCTAHHSI aHDIIIM3MIB. AHDIIOU3MHU — [ie cjioBa abo BHpasu, 3aro3uyeHi
3 AHIDIHCHKOI MOBH, $IKi aKTUBHO BXOISTh Y TIIOBCSKJICHHE MOBJICHHS.
B ykpaiHCBKili MOBI BOHM ITOLIMPIOIOTHCSI HACAMITEpel y TaKuX cdepax, siK:

—  iH(poOpMaliifiHi TEXHOJIOTIT;

— Oi3HeC Ta MEHEIKMEHT;

8 Phillipson R. Linguistic Imperialism. Oxford : Oxford University Press, 1992. P. 47.
> Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. P. 145.
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—  MAapKeTHHT;

—  couiaNbHI Mepexi.

Cepen HaWNOMIMpEHIMX MpPUKIAIIB MOXKHA Ha3BaTH ClioBa: meeting,
deadline, feedback, startup. VY Oararbox BHUMagKaxX TaKi 3aMO3HYCHHS
€ 3pYYHUMH, OCKIJIbKH BiZJOOpa)katoTh HOBI MOHATTS, SIKi paHille HE iCHyBaJu
B MoBi. Sk migkpecmoe JI. Kpicrain, 3amo3uyeHHs] € NPUPOIHUM IPOLIECOM
PO3BUTKY Oyjb-sIKOI MOBH, OCOOJIMBO B yMoBax riobOaiizamii'®. BoHu maiorh
MOBI 3MOTY aJarnTyBaTHCs 10 HOBHX peainiil. OgHaKk HajMipHE BHKOPHCTaHHS
aHNIIU3MIB MOXKE MaTH 1 HEraTUBHI HACIIIIKHU:

—  BUTICHCHHsI YKPATHCHKUX BiJIIIOBITHHKIB,;

—  CIPOLICHHS MOBHOI CTPYKTYpH;

— yTpara MOBHOi CaMOOYTHOCTI.

Tomy BaxIMBO IOTPUMYBATHCSl OajlaHCY: BHUKOPHCTOBYBAaTH aHIIIIM3MHU
Tam, Je BOHHU JIHCHO HEOOXiJHi, 1 BOXHOYAC MiATPHUMYBAaTH PO3BUTOK BIACHOI
MOBHOI CUCTEMH.

ImoGamizauis € OAHUM i3 KIIIOYOBHX IIPOLECIB CydacHOro caity. Bona
CIpHsi€ aKkTHBHOMY OOMiHY iH(OpMaIli€l0, PO3BUTKOBI MIXXHAPOJHHX 3B’SI3KIB
i 30JIDKeHHIO KynbTyp. BogHOYac BOHa CyTTEBO BIUIMBAa€E Ha MOBHI IPOIECH.
AHTITIMIChKa MOBa B YMOBax mioOaii3allii cTajla OCHOBHHM IHCTPYMEHTOM
MiKHapoaHo! KoMyHikauii. BoHa BHUKOPHCTOBYETBCS B OCBITI, Oi3Heci, HayIli
Ta Mefia, 1o crpusie ii mogaipinomy nommpeHHto'!. IIpore rmobanizaris mMae
1 CKIIaJIHI HACHIIKU. 30KpeMa, I1e:

—  yHiikamis Kymsryp;

—  3MEHIIEHHS MOBHOI PI3HOMaHITHOCTI;

—  JOMiHYBaHHs TJIOOAJIBHUX MOB.

Y HayKoBiH JiTeparypi e SBUIIE YaCTO OMKUCYETHCS K MOBHUI IMIIEpiai3Mm,
TOOTO JOMiHYBaHHS OHI€I MOBHM Haj iHmmMH'Z, SIk 3a3Hayae P. DimincoH,
MOBHUH iMIepiaji3M € HaciJIKOM ICTOPHYHHMX IIPOLIECIB KOJOHIami3My Ta
CYYaCHOTO €KOHOMIYHOTO BILTHBY aHIJIOMOBHHX Kpaiu'’.

I'moGaunizauis cama 1o co0i He € HeraTuBHUM siBUILEM. [IpoOiieMu BUHHKAIOTh
TOJi, KOJIU BOHA NMPHU3BOIUTH JIO BUTICHEHHS JIOKaJbHUX KyJbTyp. Came TomMy
Ba)KJIMBO 30epiraTv HalllOHaJbHI MOBH HaBiTh Yy NNIOOAIILHOMY CEpPENOBHILI.

B Vkpaini aHmmificbka MoBa Bifirpae agenaii Baxiuimy poisbs. e
MIOB’S13aHO 3 PO3BUTKOM MIDXKHapOJHOTO CHIBPOOITHHUIITBA, IHTETpaLi€l0
y CBITOBy CKOHOMIKY Ta 3pOCTaHHSIM pOJIi TEXHOJIOTiH. AHIJIIHChKa MOBa
AKTHBHO BUKOPHCTOBYETHCS:

1 Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. P. 120.
" Graddol D. English Next. London : British Council, 2006. P. 45.

2 Phillipson R. Linguistic Imperialism. Oxford : Oxford University Press, 1992. P. 47.

Phillipson R. Linguistic Imperialism. Oxford : Oxford University Press, 1992. P. 50.
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— ycohepi IT;

— y BUIIH OCBITI;

— y Oi3Heci;

— y MDKHapOIHHX HPOEKTAX.

OcobmuBo ne mnomitHo B IT-cekrtopi, ae aHmiilickka MoBa (DaKTHYHO
€ pobouoto. barato xoMmnaHiii HpauoOTh i3 MDKHAPOAHUMHU KII€EHTAMH, 10
BUMarae BHCOKOTO piBHA MOBHOi KommeTeHLii. TakoX CTyIeHTH aKTHBHO
BUKOPUCTOBYIOTh aHIJIOMOBHI JpKepeia JyIsl HaBYaHHS, 1110 PO3ILUPIOE iX JTOCTYII
10 iHpopmarrii'®,

BongHouac BaxMBO, 1100 PO3BUTOK AHIIIMCHKOI MOBM HE IPHU3BOAUB
JI0O 3MCHIICHHS pOJi ykpaiHchkoi. Ha Mo aymKy, oOWIBI MOBH TOBHHHI
rapMOHIHHO CriBiCHyBaTH. BuBUeHHS aHIIIHCHKOT MOBH Ma€ 3HaYHHH BIUIUB Ha
PO3BHUTOK 0coOHcTOCTI. BOHA BiIKpHBae HOBI MOXKIIMBOCTI JJIsl caMopealtizariii,
HaBYaHHS Ta NpodeciiHOro 3pocTaHHs. 30KpeMa, 3HaHHsS AHIIHCHKOI MOBH
Ja€ 3MOTy:

—  OTpHMAarH AOCTYII IO MDXKHAPOJHUX OCBITHIX IpOrpam;

—  IIpalfoBaTH B MDKHAPOIHHUX KOMIIAHIfX;

—  IOJOPOXYBATH 1 CIIJIKYBaTUCA 3 JIIOIBMHM 3 1HIIUX KpaiH;

—  BHKOPHCTOBYBATH CBITOBI iH(OpMaLiiiHi pecypcH.

OkpiM TOro, BUBYEHHS IHO3EMHOT MOBH CITPUSIE PO3BUTKY MUCIICHHS, T1aM’SIT1
Ta KOMYHIKaTUBHMUX HaBHYOK'. JIOCHiMKEHHS MOKa3ylTh, 10 OaraTOMOBHI
JIIOAM MOXYTh JIETLIE aJanTyBaTHCS IO HOBHUX YMOB i INPOSBISIOTH OUIBIIY
THYYKIiCTh Y MHCIICHHI'S.

PazoM i3 TUM BaXJIMBO HE BTPATHTH BIACHY KYJIBTYPHY 1JIE€HTHYHICTB.
Ha moro nym™mKy, 3HaHHS iHO3eMHOI MOBM HE NMOBHHHO 3aMiHIOBAaTH piAHY,
a Mae nonoBHIoBatH 1i. CaMe MoeHaHHS BIIKPUTOCTI JIO CBITY Ta 30epesKeHHS
BJIACHOT KYJIBTYpH € OCHOBOIO T'aPMOHIHHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI.

VY cyuacHuX ymoBax mio0amizauii nuTaHHs OajaHCy MiX MoBamu HaOyBae
0COOJIMBOT aKTyaJIbHOCTI. 3 OIHOTO OOKY, aHIITificbKa MOBa CTaJla YHIBEpCaIbHUM
3ac000M MDKHApOAHOI KOMyHiKalii, SKMH BIIKPUBAE MIMPOKI MOXIIUBOCTI JUIst
OCBiTH, PoheciiHOT AiTBHOCTI Ta nocTymy a0 iHdopmaii'’. 3 iHmoro Goky,
i1 TOMiHyBaHHS MOXKE CTBOPIOBATH MEBHI PU3MKHU ISl PO3BUTKY Ta 30€peKeHHS
HalliOHAJIbHUX MOB.

Bananc Mixk MOBaMM MOJISIra€ y rapMOHIHHOMY CIIiBiCHYBaHHI IJI00abHOT
Ta piJHOi MOB, KOJM KO)KHA 3 HUX BHKOHYE CBOIO (DyHKIiIO. AHIVIiicbka MOBa
BUKOPUCTOBY€EThCSI MEPEBAKHO SIK IHCTPYMEHT MIKHAPOIHOI B3aeMomii, TOXi

14 Graddol D. English Next. London : British Council, 2006. P. 72.
15 Pavlenko A. Emotions and Multilingualism. Cambridge : Cambridge University Press, 2005. P. 33.
Pavlenko A. Emotions and Multilingualism. Cambridge : Cambridge University Press, 2005. P. 35.
17" Graddol D. English Next. London : British Council, 2006. P. 12.
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SK HalllOHaJbHA MOBa 3aJMIIAE€THCS OCHOBOIO KYJIBTYPHOI 1J€HTUYHOCTI Ta
BHYTPILIHBOI KOMYHIKaIlii CycmiibcTBa'®,

VY npakTu4HOMY BUMIpi Il 03Ha4ae po3nofin (yHKIIH MK MoBamu. Tak,
aHIJIIChbKa MOBA € HEOOXITHOIO JIJISL:

— JocCTymy A0 moOallbHUX 3HaHb i HAyKOBHUX PECYPCIB;

— y4acTi y MDbKHaponHoMy npodeciiiHoMy cepenoBHILi;

—  HaBYaHHS 32 KOPJOHOM;

—  KOMYHIKAIil 3 MPECTAaBHUKAMH IHIIUX KYIBTYP.

— Bognouac piHa MOBa BUKOHY€E HE MCHIII BaXIUBI (QYHKIIIT:

— 3abe3reuye 30epeXKeHHs KyJIbTYpPHOI ClIa/IIIHI;

— (opMye HaliOHATBHY CBiJIOMICTb;

— IIATPUMYE JITEepaTypHy Ta KyJIBTYPHY TPaHLil;

— ©Oepe y4acth y (OpMyBaHHI MHCJICHHS OCOOMCTOCTI.

Sk migkpecmoe K. Kpamm, MoBa i KynbTypa € HEpO3PHBHO IOB’SI3aHUMH,
TOMy BTpara abo mocinabieHHs OfHiel 3 HUX HEMUHYyYe BIUIMBA€E Ha iHIIy'’.

OnmHak y peaJlbHOMY O>KHMTTI JOCSTHEHHS Takoro OallaHCy HE 3aBXIU
€ mpoctuM. Yacto aHDIINCbKa MOBa AaCOLIIOETHCS 3 YCIIIXOM, HPECTHIKEM
Ta CYYacHICTIO, L0 MO)KE€ NPU3BOAWUTH JIO 3MEHILCHHS POJIi HalliOHAIBHOI
MOBH, 0COOJIMBO cepell MOJIOOro ToKoJiHHA. Lle siBuIe 4acTKOBO MOB’s3aHe
3 MIOOaJbHUM BIUIMBOM aHIVIOMOBHOI KYJIBTYpH, SIKMH copMmyBaBcs SIK
YHACTIJOK KONIOHiadi3My, Tak i 4epe3 cydvacHi ekoHomiuni mpouecu®. Ille
OJHUM aCIEeKTOM € aKTHBHE NPOHUKHEHHS aHDIIU3MIB Yy IIOBCAKICHHE
MoBneHHs. Sk 3a3navae JI. Kpicran, 3amo3uueHHs € MPUPOTHOI0 YACTHHOKO
PO3BUTKY MOBH, OCOOIMBO B YMOBaX IHTCHCHBHHX KYJIBTYPHHX KOHTAKTiB>'.
[Ipore HamMmipHe BUKOPHCTAHHS IHIIOMOBHUX €JIEMEHTIB MOXE ITOCTYIIOBO
BUTICHSITH HAI[IOHAJBHI MOBHI PECypCH.

BaxnuBuM € yCBIIOMJIGHWE MiAXix A0 BHUKOpUCTaHHS MoB. Jlromuna
TIOBUHHA PO3YMITH, Y SIKMX c)epax JOpeYHO BUKOPHUCTOBYBATH aHIVIIHCHKY MOBY,
a B SIKMX BiJ|laBaTH niepesary piguid. Hanpukinan, y npodeciiiHomy cepenoBHIi
aHIIIiCbKa MOBa MOXKEe OyTH HEOOXIIHOIO, TOAI SIK y MOBCSKACHHOMY JXHTTI
JOLIBHO MiATPUMYBaTH BUKOPHCTaHHS HalliOHAIBEHOI MOBH.

BaxnuBy ponp y minrpumanHi MoBHOro Oanancy Binirpae ocpira. Came
OCBiTHS cucTeMa (OpMye MOBHI KOMIIETEHIIi Ta CTaBJICHHS JO MOBH.
[NoennanHs SKICHOrO BUBYECHHS aHIIIMCHKOT MOBH 3 DIMOOKMM OIaHyBaHHSM
pimHOi1 MOBH cripusie popMyBaHHIO FAPMOHIHHOT MOBHOT 0cobucToCTI??. OKpiM

'8 Kramsch C. Language and Culture. Oxford : Oxford University Press, 1998. P. 25.

19 Kramsch C. Language and Culture. Oxford : Oxford University Press, 1998. P. 27.

2 Phillipson R. Linguistic Imperialism. Oxford : Oxford University Press, 1992. P. 47.

2 Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. P. 120.
2 Graddol D. English Next. London : British Council, 2006. P. 72.
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TOTO, 3HAYECHHS Ma€ 1 Jiep)kaBHa MOBHa NouiTHKA. [liqTpMMKa HalioHANBHOI
MOBHU B OCBITI, MeJlia, KyJIbTypi Ta IyOIi4HOMY MPOCTOpi Jae 3Mory 30epiraru
il yHKUIOHANBHICTH HABITH B YMOBAX IIo0ai3arii.

OTxe, y Cy4acHOMY CBITi 0araTOMOBHICTh € HE BUHITKOM, a HEOOXIIHICTIO.
BosnozmiHHs aHDIIHCHKOI0O MOBOIO PO3LIMPIOE MOXKIMBOCTI JIFOAWHM, TOII SIK
3HaHHA 1 BHKODHCTAaHHS PiIHOI MOBHM 3a0e3reuyloTh 30epesKeHHsS BIAacHOI
inenTH4YHOCTI. OTXKe, OaraHC MiXK MOBaMH € BR)KJIMBOIO YMOBOIO TapMOHIITHOTO
PO3BUTKY K OCOOHMCTOCTI, Tak 1 cycmniinbcTBa. BiH Jae 3Mory edexkTHBHO
KOPHCTYBATHCS IIepeBaramMy 1mo0aizalii, He BTpa4alouy Npy bOMY KyJIBTYPHOT
caMOOyTHOCTI Ta HalliOHAIBHOI YHIKaIbHOCTI.

BUCHOBKHA

VY pesyabraTi NpOBEAEHOrO aHalli3y MOXKHA 3pOOHMTH BHUCHOBOK, L0 MOBa
€ OJHHMM i3 KJIIOYOBUX YMHHMKIB (DOPMYBaHHs HalllOHAJIBHOI Ta KyJIBTYPHOI
IICHTUYHOCT] JIOMUHU. BOHa BHKOHY€ He JIMIIC KOMYHIKATHBHY (YHKIIiO,
a W BUCTymae HOCIEM ICTOPHYHOTO JOCBiAY, KYJIBTYPHHUX LIHHOCTEH Ta
KOJIEKTHBHOI nam’siti. Uepe3 MOBY IepeaaroThesl Tpaaullii, HOpMHU TOBEIIHKA
Ta CIoCi0 MHCICHHS, M0 (POPMYE YHIKAIBHICTh KOXXKHOTO Hapoay. OcobmuBy
poibp y 1BOMY Ipoleci Bifirpae HalliOHaJbHa MOBa, sKa 3abe3nedye
30epeXeHHs KyJIbTYpHOI CHaaMHU Ta (OPMYE BIiOUyTTS HAJIEKHOCTI 0
MEBHOI CIIJIBHOTH.

VY Bunanky YkpaiHu yKpaiHChbKa MOBa € BOXJIMBUM YMHHUKOM HalliOHAIBHOT
IZICHTUYHOCTI Ta CHUMBOJIOM JIepXaBHOCTI. Pa3oM i3 THM Cy4YacHHU#l CBiT
XapaKTepU3YEThCSl aKTUBHMMH  IIOOAi3allifHUMU TIpOLecaMH, Y  SIKHX
KIIIOYOBY POJIb BiJlirpae aHDiilicbka MoBa. BoHa crajsa MiKHapOJHOIO MOBOIO
CNIJIKYBaHHS 3aBISKM HE JIMIIE Cy4aCHHM EKOHOMIYHHMM 1 TEXHOJOTIYHUM
YUHHHUKAM, a # ICTOPUYHUM TIPOLiecaM, 30KpeMa KOJIOHIai3My.

[Mommpennst anrmilicbkoi MOBHM y mepion bpurancekoi immepii cTBopuio
OCHOBY UIsl 11 MOAANBIIOrO I00ATBHOrO MOMiHYBaHHS®. ¥V 6Garathox KpaiHax
CBITy aHINIIHChbKa MOBa 3aKpiNmiiacs sIK MOBa OCBITH, Oi3HECY Ta JEp>KaBHOTO
YIpPaBIiHHS, MO0 3HAYHOIO MIpPOI0 BIUIMHYJIO Ha (OPMYBaHHS KyJIBTYPHOI
IIGHTUYHOCTI HaceJeHHs. Y JesSKUX BUIAJKax 1€ MPU3BEJIO JI0 3MEHIICHHS
pomi MiCUEBHX MOB Ta KyJIbTYp, LIO PO3IVIAJAETHCA SIK IMPOSB MOBHOTO
immepiamizmy>.

BoxHouac y cydacHHX yMOBax aHINIIHChbKa MOBa MTPOJOBXKYE MOIIHPIOBATHCS
BKE HE uepe3 NOJNITHYHMH THUCK, a uepe3 Diodaiizaliio, MiKHAPOIHY
KOMYHIKalil0o Ta pPO3BUTOK iH(OpMaliiiHuX TexHoorid. BoHa BinkpuBae

3 Crystal D. English as a Global Language. Cambridge : Cambridge University Press, 2003. P. 3.
2 Phillipson R. Linguistic Imperialism. Oxford : Oxford University Press, 1992. P. 47.
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LIMPOKI MOKJIMBOCTI JUIsSl OCBITH, ITpodeciiiHol peasizalii Ta MiXKKYJIBTYpPHOTO
00MiHy, cipusitour (POpMyBaHHIO TI00AJIBHOT 1I€HTUYHOCTI.

[Ipore nomiHyBaHHS aHDIIHCBKOI MOBHM MOXKE CTBOPIOBATH PH3HMKH JUIS
30epeKeHHs] MOBHOI Ta KyJIBTypHOI pi3HOMaHiTHOCTI. HazMipHe BHKOpHCTaHHS
AQHITIIM3MIB, 3HIDKEHHS POJIi HAI[lOHAJbHUX MOB 1 yHiQikauis KyJbTYpHOTO
MIPOCTOPY MOXKYTh HETaTUBHO BIUIMBATH HA IIEHTHYHICTH HAPOIIB.

Ha ocHOBI mnpoBeaeHOro JOCIHIPKEHHS MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IIO
HalBa)XXJIMBILIIMM 3aB/IaHHSM CY4acHOTO CYCIIBCTBA € 30epexeHHs1 OajaHcy
MDK II00aJbHUMH Ta HaliOHAIBHUMHU IpOLieCaMH. 3HAHHS aHIICHKOI MOBH
€ HeOOXiTHUM JUIS PO3BUTKY, POTE BOHO HE IIOBMHHO BUTICHSITH PiJHY MOBY.
OntuMajbHUM MIiIXOAOM € 0araToMOBHICTb, SKa Ja€ 3MOTY IOEIHYBaTH
IHTErpauilo y CBITOBE CITIBTOBApHCTBO 31 30epeKEHHSIM BJIACHOI KYyJIBTYpHOI Ta
HaLlOHAJIBHOT 1I€HTUYHOCTI.

Otrxe, MOBa BHCTyIa€ HE JIMIIE 3aCOO0OM CIIUIKyBaHHsS, a i OCHOBOIO
¢dopmyBanHs imeHTHuHOCTi. [Ipn mpomy sk ictopuuHi mporecu (30Kpema,
KOJIOHiaJi3M), TaK 1 cydacHi mio0aji3amiiiHi TeHAEHLIi BilirpaioTh BaXKIHUBY
POJIb y BU3HAYEHHI MicList MOB Y cy4acHOMY cBiTi. OKpiM TOro, BapTo 3a3Ha4MTH,
0 MOBa HE JIMIIE BinoOpakae IIHCHICTB, a i akTMBHO Oepe yd4acTb y ii
¢dopmyBaHHi. BoHa BIUIMBaE Ha CHPUHHATTS COLIANBHUX IMPOLECIB, BU3HAYAE
crocobu koMyHikanii Ta (popMye cUCTEMY LIHHOCTEH.

VY cy4acHOMY CBiTi MOBHE CEpENOBHINE CTa€ Jeaaji OLTbII TUHAMIYHUM,
[0 OTPeOy€e MOCTIHHOTO MPUCTOCYBAHHS 5K 13 OOKY 0COOUCTOCTI, TaK 1 3 OOKY
cycriibeTBa. OCOOMMBO BaXKIIMBO MiAKPECIUTH POJIb OCBITH y (hopMyBaHHI
MOBHOI TOJITHKM Ta MOBHOi Kynbrypu. Came uepe3 OCBITHI IHCTHTYLIi
BiZOyBa€ThCs MOLIMPEHHS MOBHHX HOPM i (hOpMyBaHHs CTaBJIEHHS JIO PiIHOI
Ta IHO3eMHHX MOB. SIKIIIO OCBITHSI CUCTEMa IIATPUMYE PO3BUTOK HaIlllOHAJIBHOL
MOBH IO 13 BUBYEHHSIM MI>KHAPOIHHUX MOB, i€ CIIPHsI€ 30€pEKEeHHIO MOBHOTO
OanaHcy.

He meHm 3Hadymor € poiab Meaia Ta iH(OPMAIIHHOTO NPOCTOpY, SIKi
aKTHBHO BIUIMBAalOTH Ha MOBHI mnporecH. CydacHi TEXHOJOTii CIPHSIOTh
MOLIMPEHHIO aHIICHKOI MOBH, aje BOJHOYAC MOXKYTh BHKOPHCTOBYBATHCS
1 JU1st omyJsipu3aniii HalioHaJIBHOT KyJIBTypH. BaskiIMBO TakoK ypaxoByBaTH, 110
MOBHA 1IEHTUYHICTb € THYYKOIO 1 MOXKE 3MiHIOBAaTHUCS i/l BIUINBOM COLiaIbHUX
1 KyIbTypHUX YMHHHKIB. lle o3Hauae, 110 JIFOAMHA 37aTHA MOEIHYBaTH pi3HI
MOBHI Ta KYJIBTYPHI BIUIMBH, ()OPMYIOUH BIIACHY YHIKQJIbHY 1€HTUYHICTb.

TakuM 4YMHOM, PO3BHUTOK 0araTOMOBHOCTI € INEPCHEKTUBHHM HalpsMOM
y Cy4acHOMY CYCIIJIbCTBI, OCKUIBKM BiH JIa€ 3MOTY HE JIMIIE PO3ILIMPIOBATH
MOYKJIMBOCTI JIFOINHH, @ 1 CIIPHSIE PO3BUTKY TOJEPAHTHOCTI Ta MIXKKYJIBTYPHOTO
po3yMiHHA. TakoK BayKIIMBO BiA3HAYUTH, 110 30€PEIKEHHSI MOBHOTO PI3HOMAHITTA
€ nI00aIbHUM 3aBJaHHSM, sIKe OTpeOye CIUTbHUX 3yCHIIb pi3HUX KpaiH. KoxkHa
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MOBa € YHIKQJIbHUM HOCIEM KYJIBTYpH, TOMY 1i BTpara o3Haya€ BTpaTry BasKJINBOI
YaCTHHU CBITOBOI CIaJIIIMHH.

VY 3B’513Ky 13 IIMM OCOONMBOTO 3Ha4€HHs HAaOyBae€ ITiTPHUMKa HalliOHAJIBHUX
MOB Ha JIep>)KaBHOMY PiBHI, 30KpeMa B OCBITi, KYJIBTYpi Ta ITyOJIi4HOMY IPOCTOPI.
e nmae 3mory 3abe3meunTH iXHId CTaOUIPHMH PO3BUTOK HAaBiTh B YMOBax
mrobamizanii. [ligcymMoByrouH, MO)KHa CKa3aTH, II0 MOBA 3aJIUIIAETHCS OTHUM
i3 HalBAXIMBIIIMX EJIEMEHTIB ICHYBaHHs CYyCIIUIBCTBA, SIKUM BH3HAYae HOTO
KyIbTypHY Ta HallioHanbHy crenudiky. [i pomb He 3MeHIIyeThCs, a HaBMAKH
— 3pOCTa€ B yMOBaX Cy4acHUX TpaHchopmariii. OTxe, eheKTHBHE TOETHAHHSI
BUKOPUCTAHHsI aHDIIHCHKOT MOBH Ta 30€peXeHHs piJIHOI MOBH € HEOOXiITHOIO
YMOBOIO TapMOHIITHOTO PO3BUTKY 0COOMCTOCTI i CyCIIIBCTBA Y LIJIOMY.

AHOTALLIA

VY craTTi po3nIsAAETHCS MOBA SIK OJIUH 13 KJIFOYOBUX YMHHHKIB ()OPMYBaHHS
HalllOHAJBHOI Ta KYJIBTYpHOI 1IGHTUYHOCTI OCOOMCTOCTI B yMOBax Cy4acHOi
miobamizanii. [IpoanasnizoBaHo 0cHOBHI (hYHKIIIT MOBH, 30KpeMa KOMYHIKaTHBHY,
KOTHITHBHY, KyJIBTypHY Ta iJleHTH(]IKaLiiHy, a TAKOXK IXHIO pojb Y GOpMyBaHHI
CBiTOIISILYy 1 cowiaysibHOI MOBeAiHKH JroauHU. OcoOiMBY yBary NpHIIiUIEHO
B3a€MO3B’SI3KY MOBHM Ta MHCIEHHS, a TaKOXX BIUIMBY MOBHOTO CEpEIOBHILA
Ha PO3BUTOK ocobucrocTi. JlocaiukeHO polib HaliOHAIBHOI MOBH SIK OCHOBHU
30epeKeHHs KyJAbTYPHOI CIIAIIIMHA Ta (POPMYBaHHS HAI[IOHAIBHOI CBIZIOMOCTI.
OxpeMO pO3MISHYTO (PEHOMEH aHIIIHCHKOI MOBH SIK IIOOAIBHOTO 3acoly
MDbKHapoaHO! KOMyHikauii, i BIUIMB Ha KyJNbTypYy, OCBITY Ta IpodeciiHui
PO3BHUTOK.

3HayHy yBary INPHUIUIEHO ICTOPUYHMM IEpeIyMOBaM  IIOIIUPEHHS
aHIIIMCBKOT MOBM, 30KpeMa IIpoliecaM KOJIOHiami3My, SKi crpusumi 1l
YTBEPKEHHIO SIK JIOMiHYI0u0i y 6ararbox perioHax cBiTy. PO3IIsiHyTO MOHATTS
MOBHOTO iMIepiani3aMy Ta HOro BIUIMB Ha HalllOHaJbHI KyJIbTypH 1 MOBHE
piHOoMaHITTs. [IpoaHanizoBaHO Cy4acHi mporecw mDIobamizamii Ta IXHIM
BIUIMB Ha MOBHY CHTYallil0, 30KpeMa IOIIMPEHHS aHDIINU3MIB i yHi(ikaiio
KYJIBTYpHOTO mpoctopy. OOIpyHTOBAHO HEOOX1MHICTh 30epekeHHs OaaHCy MiXK
BUKOPUCTAHHSIM aHIIIIHCBKOI MOBH SIK IHCTPYMEHTY II00abHOI KOMYHIiKalii Ta
PO3BUTKOM PiHOT MOBH SIK OCHOBHU HAI[IOHAJIBGHOI 1ICHTHYHOCTI.

VY BHCHOBKax MiJIKPECIEHO, IO ONTUMAJIBHUM MiIXOAOM € (OpMYBaHHS
6araToMOBHOI OCOOMCTOCTi, 34aTHOI IO€AHYBaTH BIAKPUTICTH 1O CBITY 31
30epeKeHHSIM  BJIACHOI KyJIbTypHOI camoOyTHOocTi. OKpiM TOro, y crarti
aKIEHTOBAHO yBary Ha Ba)KJIMBOCTI CBIZIOMOIO CTaBJICHHS J0 MOBHOI ITOJITHKH
SK Ha pIBHI JlepKaBu, Tak 1 Ha piBHI okpemoi ocobucrocrti. [linkpecneHo,
mo 30epeXeHHs HallioHaJIbHOI MOBHM € HEOOXIIHOK YMOBOIO MiATPHUMaHHS
KYJIBTYpPHOI PI3HOMAHITHOCTI Yy CBiTi. 3a3HaueHO, M0 e()EKTHUBHE IMOETHAHHS

272



I00ANBHUX 1 JIOKaJIbHUX MOBHHX IPAKTHK cHpusie (OpMYBaHHIO TapMOHIITHOTO
MOBHOTO cepenoBuia. JOCHi/DKCHHS MiATBEPIKYE aKTyaJbHICTh MPOOIeMH
MOBHOTO OajaHcy B YMOBax CyYacHHMX COLIOKYJBTYPHUX TpaHchopmartiii.
OtpuMaHi pe3ynbraTd MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI Yy MOAQIBHIMX HAYKOBHX
JOCII/PKEHHSX, @ TAKOXK Y MPAKTHLI OCBITHBOI Ta KyJBTYPHOI MOJIITHKH.
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CHAPTER 37

IHHOBALI,!I;IHA MAPALAUTMA MOBHOI MAroToBkun
MAUBYTHIX ®AXIBLIIB B YMOBAX LLU®POBOI
TPAHCO®OPMALLII OCBITU

Moropina C. I, Tumuyk I. M.
DOI https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-37

BCTYN

Huni ocita mpoxomuTh uepe3 eranm OONICHHMX, aje HEOOXiTHHX 3MiH,
CIpUYMHEHNX IMPPOBIM CcTpHOKOM Ta Tiobamizamiero. MoBHa ocBiTa
B IIMX yMOBaxX IiepecTae OyTH IWIIe TyMaHITApHUM IOJATKOM 1O (axy,
MIEPETBOPIOIOYHCh HA CTPATeriYHUN aKTHB, SKHH O3BOJISE BUITYCKHHKY OyTH
THYYKHM, JIETKO aJalTyBaTHCs 10 HOBUX 3allMTiB PHHKY Ta BUIBHO MOYyBaTHCS
B IHIIOMOBHOMY 4H IH(PPOBOMY TIpOGECiitHOMY CeperoBHIIi.

Huni mumdposizamis — me BXe HE MPOCTO HASBHICTH KOMI IOTEpa
B ayIUTOPii, a cHia, 0 JJaMa€e cTapi METOANYHI KaHOHU. 3aBASKH HABYAILHIM
miatpopMaM Ta JONATKaM MH HapemTi BUXOOMMO 3a CTiHM KaOiHeTiB. OcBita
CTae HelepepBHOIO Ta IHTEPAKTUBHOIO, JIe CTYISHT OTPUMYE JOCTYII IO 3HAaHb
y Oynmp-sKHil MOMEHT, a TpPaAWIiNHI JIEKIil MOCTYHNAIOThCS MICIeM >KHBOMY
muppoBoMy miamory. MoBHA MIATOTOBKA BUXOAWTH 32 MEXIi MiIpydHHUKA,
IHTETPYIOUNCh Y MYIBTUMENIHHE CepelOBHIIE, ¢ TEKCT IMOETHYETHCS 3 Bieo,
aymoio Ta IHTepaKTHBHUMH 3aBHaHHAMH. lle crpuse MiABHINCHHIO MOTHBAIIii
CTYICHTIB Ta CTBOPEHHIO yYMOB s iHAMBimyami3amii HaBuaHHA. BomHowac
mudpoBe cepemoBuile BUMarac (OpPMyBaHHS HOBHX KOMIIETCHTHOCTEH —
nu(ppoBOi TPaMOTHOCTI, MEIiarpaMOTHOCTI Ta HABHYOK KPHUTUYHOTO aHAII3Y.
CryneHTH TIOBWHHI BMITH HE IJIMIIE CIIOKMBAaTH iH(OpMAIlio, a i OLiHIOBATH
1l DOCTOBIpPHICTH Ta IHTEPIIPETYBAaTH Yy BIACHIH KOMYHIKaTWBHIN HisITEHOCTI.
Y npoMy actekTi MOBHA ITiITOTOBKA MTOCTAE BaXKITUBUM IHCTPYMEHTOM PO3BUTKY
iH(pOpMAaIiitHOI KyIBTypH OCOOHCTOCTI.

[Ile omuH HapiXHUK KaMiHb HOBOI MOJEJI — II¢ aBTOHOMIsS CTymeHTa. Mu
0a4nMo, SK LEHTP Bard 3MIIY€ThCS 3 BHKJIAJaHHA Ha HaBdaHHA. Lle o3Hauae,
IO CTYZCHT CTa€ TOCIOAApeM CBOTO Hacy Ta 3HaHb, CAMOCTIHHO BHOMpAIO4YH
TeMN 1 TMUOWHY 3aHypeHHS B Marepian. Taka BiIMOBiNANBHICTH 3a BIIACHHHA
PE3YyNBTaT € TOJIOBHUM KPOKOM /10 ()OpMYBaHHS CIIPaBKHBOTO MpodecioHana.
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MoBHa migroroBka Mae 3abe3neyuTd (QopMyBaHHS BMiHb CaMOCTIHHO
MpalfoBaTH 3 PI3HUMHU THUIAMU TEKCTIB, BUKOHYBAaTH aHAJITHYHI 3aBJaHHS,
3MIACHIOBATH CAaMOKOHTPOJIb 1 caMoOOoImiHIOBaHHS. lle TICHO T™OB’s3aHO
3 TEpPEOCMHCIICHHSM pOJi BHKIJIAJada: HHUHI BIH BHCTYIA€ MOJEpPaTOPOM,
HaCTaBHUKOM Ta (acHIiTaTOpOM, SKHUH CHPSMOBYE ITi3HABaJbHY aKTHBHICTh
CTYAEHTIB 1 MiATpUMYy€E iXHI IHAWBIAYyaJdbHI OCBITHI TpaekTopii. Takumil mixxin
cripusie (OpMyBaHHIO BiNOBiAaIbHOT Ta pediekCMBHOT MOBHOT 0COOMCTOCTI.

CyvacHa MOBHa ITapaJIurMa HEeMOXKJIMBa 03 aKIEHTY Ha «M’SIKUX HaBHYKax».
MoBa — 1ie iJeanbHUil MaiiJTaHYMK JIsl «[IPOKauyBaHHSD) EMOLIIMHOTO 1HTEJIEKTY,
KPUTHUYHOTO aHalizy iHpopmanii Ta BMiHHS JoMmoBiatucs. Ilpamroroum 3i
CJIOBOM, CTYAEHT BUHMTBLCSI HE IPOCTO TOBOPHUTH, a IEPEKOHYBAaTH, IPALIOBATH
B IpyIi Ta TBOPYO ITIJXOAWTH IO PO3B’s3aHHA MpPOOJIEM, 10 € OCHOBOIO HOTO
MalOyTHBOI YCHIIIHOCTI. BaxIuBO miAKpecIuTH W HEOOXiJHICTH iHTErpamii
3 (haxOBMMH JUCLUILTIHAMK: MOBa PO3IIISAAETHCS SIK IHCTPYMEHT MpogeciiHoi
JISUTBHOCTI, 110 3YMOBITIOE POOOTY 3 (h)axOBOIO TEPMIHOJIOTIERO, TOKYMEHTAIII€10
Ta HAYKOBUMH JDKEPEJIaMH.

OcCKibKM MOBHA MIATOTOBKA Yy 3aKjaJax BUIIOi OCBITH HHHI BUXOAWTH 3a
MEXI1 TPaIUIIIIHOTO HABYAHHS 1 CTa€ BH3HAYAJIHHUM YHHHUKOM MPOQECiitHOTO
CTaHOBJIEHHS OCOOMCTOCTi, BOHa cHpsiMOBaHa Ha (opMyBaHHA (axiBId
HOBOTO IOKOJIHHS — KOMYHIKaTHBHO KOMIIETEHTHOTO, IU(PPOBO TPAMOTHOTO Ta
3[aTHOTO J0 HEIEPEpPBHOTO CaMOPO3BHTKY B YMOBax INI00ali30BaHOTO CBITY.
Otxe, iHHOBaliifHA MapajaurMa MOBHOI MIJTOTOBKU € CKJIQJHUM SIBHUILIEM,
o0 TapMOHi3ye NU(MPOBI TEXHOJOTIi, OCOOUCTICHY aBTOHOMIIO Ta «THYYKi
HaBUYKHW», BUMaraouyy OHOBJICHHS 3MICTY OCBITH Ta METOJIB HaBYaHHS.

Mera pocnijpkeHHs! 1ojisirae B oOIPyHTYBaHHI T€OPETHKO-METOIONIOTHHUX
3acajl Ta NMPAaKTUYHHUX ACMEKTIB iHHOBALIIHOI MapagurMy MOBHOI IiJ'OTOBKH
CTYICHTIB (30KpeMa, arpapHoro npoduio) B yMOBaxX CUCTEMHOI nugpoBizarlii
OCBiTH, W0 3a0e3medye (OpMyBaHHS KOMYHIKaTHBHO KOMIIETEHTHOI Ta
npodeciiino MOOLITBHOT 0coOuCTOCTI (haxiBIs.

Jnst foCSIrHEHHS IOCTaBJIEHOI METH BU3HAYEHO TaKi 3aBJIaHHS:

1. TIpoananizyBaTu poJyib KyJbTYpH MOBJIEHHSI Ta JIITEpaTypHOI HOPMH SIK
(dyHnamMeHTy mnpodeciiHOro CTaHOBJIEHHS MaWOyTHIX arpapiiB y cy4acHOMY
OCBITHBOMY IPOCTODI.

2. [Hocnigutu BrumB nudpoBoi TpaHcdopmanii Ha JIOTIKY B3aeMopii
Cy0’€KTiB OCBITHBOTO TIIPOILECY, 30KpeMa uepe3 BHUKOPHCTaHHS ILIaTGOpMHU
Moodle Ta iHCTpYMEHTIB T€HEpPaTHBHOTO INTYYHOTO IHTEJIEKTY (Ha IpHKIati
Google Gemini).

3. BwuzHauuTH METONOJOTIYHI 3acaau (POPMYBAaHHS «THYYKHMX HABHYOK)
(soft skills) Ta KynbTypu OHJIAWH-CHIIKYBaHHS Yy CTYNEHTIB SIK HEOOXIIHHX
CKJIQJIHUKIB Ipo(eciiiHOT eTUKH B MEPEKEBOMY CEPEIOBHILL.
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4. OOrpyHryBarn poib camocTiiiHoi poboru crygentiB (CPC) sk
KIIIOYOBOTO YMHHMKA NMPOQECiHHOr0 CaMOpPO3BUTKY Ta PO3KPHUTH METOIMKY ii
oprasizaii 3a JONOMOI'00 IHTEPaKTUBHHUX IIM(POBUX PECYPCIB.

S. VY3araJbHUTH JIOCBiJ BIPOBA/DKEHHS IHHOBAaUiWHMX  TEXHOJOTiH
HaBYaHHS  (KEHC-METOH, «IIEpEeBEpHYTHH KIJlac», IIPOEKTHE HaBYaHHS)
y binouepkiscekomy HAY.

1. TeopeTUKO-MeTOA0/I0TiYHI 3acaAn MOBHOI NMiAroToBKu ¢axisu,iB
Y CY4aCHOMY OCBiTHbOMY MPOCTOPi

Y cydacHMX yMOBax JAWHAMIYHOTO PO3BUTKY arpapHOro CeKTopy
€KOHOMIKHM YKpaiHM CyTTEBO TpaHC(OPMYIOTBCS BUMOTH 10 mpodeciiiHol
MATOTOBKM MaiOyTHiX (axiBiiB. I|HHOBamiliHa mapagurMa OCBITH BHUMarae
MiATOTOBKH arpapist HOBOTO ITOKOJIIHHSL — HE JIMIIE TEXHOJIOra YW YIPaBIiHII,
a i eheKTMBHOrO KOMYHIKaTopa, 37[aTHOTO MPAaLOBaTH B yMOBax LU(pOBizalil
Ta nobaizaii.

3akoHoM VYkpainu «IIpo BuUIly OCBiITY» BH3HAa4Y€HE TOJIOBHE 3aBJIaHHS
3aKJIa/iB BHIIOI OCBITH, SIKE MOJISTa€ y «IMiATOTOBILI KOHKYPEHTOCIPOMOXHOTO
JIIOJICBKOTO KarliTaJly JUIi BHCOKOTEXHOJIOTIYHOTO Ta 1HHOBALIHOTO PO3BHUTKY
KpaiHu, camopeainizauii ocobucrocri, 3abe3nedeHHs MOTPeOd CyCHiIbCTBA,
PHHKY TIpaii Ta Iep>KaBu y BUCOKOKBami(hikoBaHUX (DaXiBIIAX»'.

MoBa B 1bOMY KOHTEKCTI TNOCTae (QyHIaMEHTAIbHUM I1HCTPYMEHTOM
npodeciiiHOl IisUTBHOCTI, 1110 BU3HaYae craryc (axiBisl Ta e()eKTUBHICTH HOTo
B3a€EMOJIII y TPYIOBOMY KOJICKTUBI. Y BuIOIEpKIBCHKOMY HalliOHAIEHOMY
arpapHomy yHiBepcuteti (BHAY) Bukiaganus nucuuiuiing « YkpaiHcbka MOBa
3a npodeciiiHnM crpsMyBaHHSAM» 0a3yeTbcsi Ha NPHHIUIAX IHHOBALIHHOCTI,
MOEJHYIOYM  aKaJeMiyHy HOPMAarHBHICTH 13  po3BuTkoM  soft  skills.
PesynbraTuBHICTE HAaBYaHHS OLIHIOETHCS 3AATHICTIO 37100yBada BHIIOI OCBITH
YiTKO, JIOT1YHO Ta apryMEHTOBAaHO BHCJIOBIIIOBaTH JYMKH Y MYJIBTHMOAAIBHUX
cepenoBuIaX, AOTPUMYIOUYHNCh BUMOT MOBJIEHHEBOTO €THKETY SIK HEBIJ €MHOT
yacTMHU npodeciiiHoro iMimpKy. MoBieHHEBa KyJabTypa 0OasyeTbcs Ha
MalCTepHOMY BHMKOPHCTAaHHI BepOalbHUX 3aco0iB 3aJie)KHO BiJ CHUTYyaii
cninkyBaHHs. /st crynenriB arpapHux 3BO muTaHHS BIOCKOHAJICHHS MOBHOT
KOMIIETEHLII1 € 0COOINBO aKTyaJIbHUM, OCKUIBKH (haxiBelb arpapHoi raiy3i 4acto
BHCTYIIAE€ MOCEPCIHUKOM MIiX HAyKOl, Oi3HECOM Ta JCPKaBHHUM CEKTOPOM.
[Ipore anamiz MOBJIEHHS CTYACHTIB 11032 HaBYAJIbHUM IIPOLIECOM BHSBIISIE
3HAQUHUH BIUIMB CJICHTI3MIB Ta HEHOPMAaTWUBHOI JISKCHKH, LIO IiJCHIIOETHCS
UQpoBUM ciieHroM. Y He(OpMaIbHOMY CEpPEIOBHILI CIIOCTEPITaeThCsl AKTUBHE

' Tpo Bumy ocsity : 3akon Ykpainu Big 01 mum. 2014 p. Ne 1556-VII. URL: https://vk24.ua/
regulations_and_jurisprudence/zakoni/zakon-ukraini-pro-visu-osvitu-vid-1-lipna-2014-roku (nara
3BepHeHHS: 02.05.2026).
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BXKHBAHHS TaKUX JICKCEM, SIK «OPO», «OyMepuy, «KPIHIICY, & TAKOK CTICITUPIIHIX
JieCTiBHUX QOpM: «pogdhiumuy, «azpumucsy, «uekamuy. 1le «noxoninus xainyy»
YacTo NMEePEeHOCUTh OOMEXXEHNH CIIOBHUKOBUII 3amiac MeCeHDKepiB y npodeciii
auckycii. B ymoBax iHHOBamiiHOT HapagurMy 3aBAaHHsS BHKJajgada IoJsrae
y (GOpMyBaHHI y CTYJICHTIB MOBHOI CTIHKOCTI Ta 3AaTHOCTI JO CTHJIICTHYHOTO
nepemukans (code-switching) Mk HedopManbHUM CHIUJIKYBaHHSAM Ta
npodeciiiHoI0 KOMYHIKaIi€0.

Ha ¢opmyBaHHS KyabTypu MOBICHHS BIUIMBAa€E POJMHHE Ta COLiajibHE
cepeloBuIlle, aKa/IeMiYHe CepeIOBUILE Ta PIBEHb BUKJIAIaHHSI MOBH 1JIiTEpaTypH,
SIKICTh BUKJIJaHHS MOBH 32 NMpOQeciiHUM CIpPSMYBaHHSM, a Tako)X MOBHE
OTOYECHHS B YHIBEPCHUTETI, JIe KOKEH BUKIJIaaad (paxoBUX AUCLUILIIH (arpoHOMii,
BeTepHHapii, eKOJIOTii) € HOCIEM HOPMaTUBHOTO MOBJICHHS.

CamoocBiTa, SK IpPOBIIHMA YWUHHUK KyJIBTYpPH MOBJIEHHs, Iepeadaqae
YUTAHHS XyAOXKHBOI JIiTEparypH, BUKOHAHHS TPEHYBaJbHUX BIIPaB Ta
caMOCTiliHe BUBYEHHS MOBH. B yMoBax mepexoay /10 CaMOCTIHHOTO HaBYaHHS
CTYAEHT Ma€ CTaTH Cy0’€KTOM BJIACHOI'O MOBHOI'O PO3BHUTKY, BUKOPHCTOBYIOUH
MOOUIBHI JIONATKH, OHJAWH-KYpCH Ta CJIOBHHMKM JJIsI caMOKOHTpousto. Jlist
peanizanii 1HHOBAI[HOT MapagUrMH HASBHI Ji€BI NUIAXH BIOCKOHAJICHHS
npouecy (GopMyBaHHS KyJIBTYpH MOBJICHHS Y CTYJCHTIB-arpapiis.

Hacammnepen 11e cTocyeThest pi3HOMaHITHOCTI METO/IIB HaBUaHHs. TeopeTHuH1
3HAHHS BapTO MIJKPIIUIIOBATH BUKOHAHHSIM PI3HOMAHITHUX TMPAKTUYHUX
3aBnaHb. Hanpukian, BuBuatoun temy «MOBHI HOPMHY, JOLUIBHO MPOBOIUTH
JUCKycCii 3 pO3DIAAOM TOBCAKICHHUX Ta MpOoQeciiHUX KOMYHIKaTHBHUX
CHUTYyallili, BAKOHYBaTH BIIPaBU Ha pellaryBaHHs. Pe3ynbTaTHBHUM € ITPOBEICHHS
ceMiHapiB 3 0OrOBOPEHHSIM aKTyaJbHUX MUTaHb MOBHOI KYJIBTYPH, HEPETVISIIOM
Ta aHaJIi30M BHCTYIIB BifioMux oci0, nporpam ta ¢inbmiB. Po3Burok soft skills
Yyepe3 KOMYHIKaTHBHI TPEHIHTM Iiependadae IMOEAHAHHS 3aCBOEHHS MOBHUX
HOPM i3 PO3BUTKOM €MOLIHHOIO IHTEJEKTY, HaBUYOK BEICHHS IEPEroBOpiB
Ta BUpilIeHHS KOHQUIIKTIB. MonemoBanHs cuTyauii, Takux sk «CHiiKkyBaHHS
3 iHo3eMHUM iHBecTopom», «KoHcymbramis ¢epmepa» um «IIpesenTauis
€KOJIOTIYHOTO TIPOEKTY», BUUTH CTYACHTIB apryMEHTOBAHO 3aXHIIAaTH CBOIO
TIO3HMIIiI0, TOTPUMYIOUMCH E€THYHHUX T4 MOBHUX CTaHIApPTIB.

CTBOpEHHSI INPUPOIHOTO MOBHOTO CEpeJOBHMINA MOJNATae B Oprasizamil
3aX07IiB, II0 BUXOAATH 3a MEXi aymuropil: kpyrm croiau («MoBHI npobiemu
OCBITHBOTO TPOIIECY: JyMKa MOJIOAI»), IHTeNeKTyalbHi irpu («Marist pigHoro
CJIOBA»), YYacTh y paJiONUKTAHTAaX. BaXJIMBUMHU € 3ycTpidi 3 BIJOMHMH
MUTILSIMH Ta NPOBEAEHHS HUMHU Maiicrep-kiaciB. Taki KpOKHM CIpsIMOBaHI Ha
BHUXOBAHHSI BUCOKOTO PIiBHS MOBHOI KYJIBTYPH Cepel CTYAEHTIB, o (opMmye
EMOIIifiHY MPHB’I3aHICTh JO MOBH Ta YCBIIOMIICHHS 11 SIK I[IHHICHOTO CKJIQHUKA
rpodeciiiHOT MiATOTOBKH.
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OmHuM 13 HaleeKTUBHINMX 3aco0iB  (QoOpMyBaHHS KyJIbTypH MOBH
€ BHUKOPHCTaHHS KOMYHIKaTHMBHOTO MiJIXOAy, L0 Tependadae MpOEKTYBaHHS
curyanid mpog)eciiHOro CHUIKYBaHHS Ta 3a0XOUCHHsS CTYACHTIB [0
JOTPUMaHHS CTHJIICTHYHUX HOPM Y DPi3HHX JKHTTEBHUX oOcTaBuHax. He meHIn
e(eKTUBHUM € MPOEKTHUH METO: CTBOPEHHS 1HIMBITyaJbHUX ab0 TpyIOBHX
poOiT (Hampukian, TakuX SK «TepMIHONOTIYHUN CIOBHUK MaiOyTHBHOTO
arpoHoma» abo «[aig 3 IUIOBOTO €THKETy B arpoOi3Heci»), 0 CTHMYIIOE
JOCHIJHANBKMH 1HTEpeC Ta BIANOBIAAJIBHICTH 3a pe3yibTaT. MeTonuuHul
npuiiom «IIpodeciitnuii 610r arpapis» po3BHBa€ HABUYKHU ITyOJIIYHOTO MHChMa
Ta HU(POBOrO ETHUKETY, /i€ CTYAEHTH BEAyTh CTOPIHKH y COLIAJbHUX Mepexax,
OITMCYIOTh TEXHOJIOTI4HI poreck abo MyOliKyroTh HOBHHH MPOQeCciiHOi ramysi
3 IOTPUMAaHHSIM HOPMAaTHBHOCTI.

BaxBoro cki1aloBOI0 YaCTHHOIO € Oe3rnepepBHuUil IpodeciiftHuii pO3BUTOK
BUKJIaJia4a 4Yepe3 KypcH MiIBHIIEHHs KBaiidikauii (Hampukian, y BHAY
(YHKIIOHYIOTH Ha TMOCTilfHIH OCHOBI 0e3KOTOBHI Kypcu «Mos ykpaiHChKa:
NpaBWJIbHA Ta BHIIyKaHa»), IIO0 JO3BOJNSAE OyTH B Kypci OCTaHHIX 3MiH
y TIPaBOIHMCI Ta OCBITHIX TEXHOJOTIsIX.

OCKiNTbKY OHJIaHH-HaBYaHHS CTAJO0 HEBIJ’ €MHOI0 YaCTHHOIO OCBITHBOTO
IpoLecy, BOJOJIHHS HAaBUYKaMU KyJIBTYpPHOTO Ta TPaMOTHOTO CITUIKYBaHHS
B Mepexi HaOyBae CTaTycy KPHUTHYHO BaXJIMBOI NMPOQECiiHOi KOMITETEHIIi.
HenpaBunbHe BHKOpHUCTaHHS MOBH B OHJIAWH-NIPOCTOPI YacTO NPHU3BOIHUTH
J0 HENOpO3yMiHb Ta KOH(QJIKTIB, IO JECTPYKTHBHO BIUIMBA€ Ha OCBITHE
cepenoBuiie. DopMyBaHHS €THYHOI Ta MOBHOI KYJIBTypH B MEpEKeBiil
KOMYHiKallii CrpHs€e CTBOPEHHIO aTMOC(EpH B3a€EMOIIOBArM Ta TOJIEPAHTHOCTI,
0 € 3amnopykoro moOyaoBu MinHuX npodeciiinnx crocyHkiB. HaBuukn
IU(pOBOro €THKETY € 0a30BUMHM JUIs YCIHILNIHOI caMmorpe3eHTauii QaxiBs
arpapHoro mnpodimro. Y 1[bOMy Mpoleci BHUKIagadi MOBHHX JTUCIHIUTIH
BiJIIrpaloTh KIIFOYOBY POJIb, IHTEIPYIOUM €THUYHI aCHEeKTH Y BUKJIQJaHHS TaKUX
TeM, 5K «Kynbsrypa axoBoro MoBieHHs», «KMOBHI HOPMH JIiTEpaTypHOi MOBUY,
«ETnka crinkyBaHH» Ta «MHUCTEUTBO MyOJIIYHIX BUCTYIIIBY.

JisnbHICTh BUKNAZa4a y Hanpsmi QoOpMyBaHHS KyJIbTYpH OHJIAMH-
CIIJIKYBaHHS pealli3yeThesl 3a KiJIbkoMa Bektopami. I1o-niepiire, 11e 1oTpuMaHHs
MIPaBUJI OHJIAMH-CITIIEHOTH Ta aKIEHTYBaHHS yBaru Ha crieruini KoMyHikamii
Ha PI3HMX MalJaHuynKax. 3BEpTaEMO yBary Ha Te, 10 Ha (opymax, y yarax
a0o coriagbHUX Mepexax HasBHI cBOi mpaBmia. SIKIO0 MOJOADKHUM (opymMam
IpUTaMaHHa aHOHIMHICTb, TO ()aXxoBa KOMYHIKallis BHMarae JIOTPHUMaHHS
YiTKUX €TUYHHX PaMOKZ.

Kynerypa cminkyBanus B inrtepHeri : BeOcaiiT. URL: https:/kl81.dnepredu.com/uk/site/kultura-
spilkuvannya-v-in.html (nara 3Beprenns: 02.05.2026).
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[o-mpyre, BaXJIMBUM € CBiIOME BHMKOPHUCTaHHS MOBHM Ta OCOOMCTHH
NIPUKIIAJ, ajpKe BHKIanad Mae OyTH 3pa3koM, JEMOHCTPYIOUM JOTPHUMaHHS
opdoeniynnx, opdorpadiyHuX Ta MyHKTyalidHUX HOPM Yy IOBIJIOMIIEHHSX
Ha HaBYaNbHHUX Iuardpopmax. Ilo-Tpere, AOULIIBHUM € KPUTHYHHUHA aHaii3
TEKCTIB Ta CHUIBHUNA po30ip MOCTIB YM KOMEHTapiB (HANpHKIIAA, aHali3 BiJleo
3 TikTok, 1o nonynsipu3yroTs CypsKHK), IO JONOMAarae CTy/lIeHTaM YCBIIOMUTH
BaXIJIUBICTh YHCTOTH MOBJICHHS’.

BrpaBu Ha (opMyBaHHS MOBHMX HAaBHYOK Yy MECEHJPKEpax J03BOJISIOTH
CTyAEHTaM BiJIpalboByBaT ME/AiarpaMOTHICTh Ta TOJEPAHTHICTh Y 3BUYHOMY
st HuX 1dpoBomy dopmari. CTyeHTaM HPOIOHYEThCS Y4acTh y JAUCKYCISAX
y rpymi Viber Ha Taki Temu: «MoBa HEHaBHCTI B IHTEpHETI: SIK PO3Ii3HATH
Ta TPOTHCTOSITH», JI€ aHANI3YIOThCS IMpPUKIaIH; «MHUCTENTBO apryMeHTauii:
SK TepekoHaTH Oe3 KOH(IIKTY», Jie CTYISHTH BYarbCcs OyayBaTH JIOTi4HI
nepekoHaHHst; «DelKkoBI HOBUHM Ta MaHIIMYJISII: SK HE CTaTH >KEPTBOIO», LI0
Ma€ Ha MeTi PO3BUTOK HaBUYOK KPHUTHUYHOTO OIiHIOBaHHs iH(opmarii; «Mosa
1 KyJabTypa: sIK MOBaKaTH PI3HOMAHITHICTBY», Jieé 0OTOBOPIOIOTHCS CTEPEOTHITH
PO MOBY Ta MOBIIIB.

Takox J1ieBUMH € iIrpoBi Ta MPOEKTHI TEXHOJIOT11, METO/I MOJIETIFOBAaHHS CUTYaIil
(ponboBa rpa «Po3noBcromkeHHsT GEeKoBOI HOBUHM»), 1€ CTYJICHTH IPUMIPSIOTH
poJi CKeNTUKIB ab0 aBTOPIB, JOMOMAralOTh BUMTUCS BepuQiKyBaTu iH(OpMAITLito.
CTBOpEeHHsI CaMOCTIMHUX TPOEKTIB (BiIEOPOJMKIB, Mpe3eHTaliil 4K iHporpadikm)
Ha TEMy ETHYHOTO CIIJIKyBaHHS CIPHSE KpalioMy 3acCBOEHHIO Marepiany Ta
(hOpMyBaHHIO KOMYHIKATHBHO-ETUYHOI BiIIIOBIIAJIBHOCTI MOBJIEHHSI CTY/ICHTIB®,

EdexruBHa KoMmyHikamis B OU(QPOBOMY MpOCTOpi Ta yCBiJOMIICHA
CaMOCTIHHICTb CTYy/IEHTa HEMOXJIMBI 03 HaJIEKHOTO PIBHS PO3BUTKY «THYYKHX
HaBu4oK». Came TOMY iHHOBAIlil{Ha MapajurMa MOBHOI MiATOTOBKHM Iependayae
HE JIMIIE 3aCBOEHHS JIHIBICTUYHHUX HODPM, a it akTuBHe GopmyBanHs soft skills
K (yHIameHTy npodeciiiHol cripoMoXKHOCTI MaiiOyTHbOrO (haxiBIs arpapHOi
raimysi. Y cydacHiil meparoriuniii Hayii mijg noHATTSIM «soft skillsy (rayuki
HaBMYKH) PO3YMIIOTH CYKYNHICTH YHi()IKOBAaHMX HaBHYOK Ta OCOOMCTICHUX
SIKOCTEH, 110 JeTepMiHYIOTh e(eKTUBHICTh mpodeciiiHoi B3aemonii. Soft skills
— yHiBepcaJlbHi HABUYKU €BPOIICHCHKOTO PiBHSL.

Ha BiaMiny BiJg By3bKOCIEIiasli3oBaHUX MPOQECiHHUX KOMIIETeHIIN
(hard skills), rHy4YKi HaBUYKH OXOILTIOIOTH KOMYHIKaTHBHI, YIPaBIiHCBKI Ta
JAEepPChKI TaJlaHTH: 3/1aTHICTh 10 NEPEeKOHAHHS, MaHCTEpHICTh MyOJiYHUX

3 Cypkuk i umcrora, abo Yomy ue «Binsparitensnoy» : BeGcaint. URL: https://www.ukrinform.ua/
rubric-society/3408444-surzik-i-cistota-abo-comu-ce-vidvratitelno.html (nara 3Beprenns: 02.05.2026).

* Tumuyk 1. M., [Toropina C. I. ®opmyBaHHS KyJIbTYpH OHJIAIH-CITUIKYBaHHS CTYJICHTIB Ha 3aHATTSX
3 yKpaiHChKOT MOBH. Tpancopmayia ioeHmuuHoCmi 6 yMo8ax Cy4acHo20 YKPAIHCbKO20 CYCRINbCMBA :
marepianu | Beeykp. Hayk.-npaxt. koH¢. (M. JIbBiB, 10-11 sxoBT. 2024 p.). JIsBiB, 2024. C. 224-229.
URL: http://rep.btsau.edu.ua/handle/BNAU/13100.
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BHUCTYHIB, BMIHHS pO3B’si3yBaTH KOH(IIKTHI cuTyauii Ta BOJOAIHHSA
OpaTOPCHKUM MHCTEUTBOM. Taki SKOCTI € 3arajJbHONIOACHKMMH Ta MaloTh
yHIBepCaJIbHE 3HaueHHsI sl MpoQeciiiHOro CTaHOBJIEHHS OCOOMCTOCTI
y Oyme-sikiii cdepi. IIporec BUBYUEHHS TUCIHILTIHU «YKpalHChKa MoBa (3a
npodeciitnuM crpsimyBaHHaM)» Yy BHAY Bucrynae notyxHUM MaiaH4HKOM
s GopMyBaHHS OCOOMCTICHMX (CaMOperyismisi, JAUCLUILIIHOBAHICTD,
3[aTHICTH 0 KEPyBaHHS €MOLIHHUM CTaHOM), KOMYHIKaTHBHUX (MalCTEpHICTh
BIUTUBY Ha ayJUTOPIil0, OpPATOPChKE MUCTCITBO, MeMiallis KOH(MIIKTIB) Ta
YIPaBIiHCHKUX (MPUHHATTS KpEaTWBHUX pillleHb, TalM-MEHEIKMEHT Ta
KOMaHJIHa po0O0Ta) HABUYOK.

I. A. Yaycos ta O. E. bproxoBernpka, aHaii3yrod4d HAyKOBi JDKepena, J0
noHATTs «soft skills» BiTHOCSATH JiJIepChbKi SIKOCTi, HABUYKH KOMaHIHOT poOOTH,
KPUTHUYHE MHCIICHHS, BMIHHS HaB4aTH, IPOBOJMTH IIEPETOBOPH, PO3B’s3yBaTn
KOH(QJIIKTH, 3[JaTHICTh NPAIOBaTH B yMOBaX (popc-Makopy, BMiHHS CTaBUTH Ta
JOCSTATH I[iJIeH, YIPABIIATH YaCOM, BiIMOBINANBbHICTh, IPE3EHTALIIHHI HABHYKH,
KpeaTHBHICTh TOWIO. BueHi MpHITycKaloTh, IO HAsBHICTh TaKUX KOMIIETEHIIH
(dbopMye coliaibHy KOMIIETEHTHICTh MalOyTHHOTO (haxiBILs .

[HHOBaNiiHICT MOBHOI MIIrOTOBKM B BiONEpKiBCbKOMY HalliOHAJILHOMY
arpapHOMy YHIBEpPCUTETI peaji3yeTbcsi dYepe3 3alydeHHs 1HTEPaKTHBHOIO
MeqiiiHoro konteHty Ha iarpopmi MOODLE BNAU, mo crumymnoe
CaMOCTIMHICTh Ta BIANOBIJAJIBHICTH 3100yBaviB ocBiTH. lle mnpeseHramii,
iH(orpadiku, TabNUIl, KSHCOBI 3aBNAHHS, OHJIAMH-TECTH, BiICOPECYPCH 3 KaHAITY
YouTube, mnardpopmu. Bukinagauamu kadenpu ¢inosorii, Heaaroriky i METOIUKA
BUKJIQJaHHS c()OPMOBAaHO Ta ampoOOBaHO CydyacHE HaBYAIBHO-METOIMYHE
3a0e3neueHHs] BHUKJIAJaHHA JUCHMIUIIH: METOIMYHMX IIpanb, cuiadycis,
MIPAKTUKYMIB, iHCmpykmuenux kapmok i3 QR-koaMu TEKCTIB A1t OTIPAIIOBaHHSL.

[IpakTryHe BinnpalfoBaHHS THYYKMX HABHYOK 3IHCHIOETBCS i dYac
TPEHIHTIB Ta JUIOBHX irop, /€ CTYAEHTH ONAHOBYIOTH €JIEMEHTH COLIaIbHOI
KOHIIETIIIT (HarpyKJiIa ], yMiHHS «4ATaTH 3 00JIMYUs») Ta PO3BUBAIOTH EMOLIIHHUN
iHTeNeKT. Bu3HauanbHa poib y I[bOMY HpOLECi HaJexuTh Kadeapi ¢inororii,
MeIaroriku Ta METOIUKHM BHKJIAJaHHS, CKiIaj sKoi 3abe3leyye HaBUaJIbHUN
IIpoLecC I'PYHTOBHUMH PO3POOKaMHU 3 PUTOPHKH.

@dopMyBaHHSI CBITOIVISIHOTO IIOTEHIIANy CTYJAEHTa BiJOYBA€ThCS TaKOXK
Yyepe3 CHCTeMy HacH4eHOl mo3aayquropHoi nisuibHOcTi. Crogm Halexarb
TEeMaTH4HI 3aX0/IH, 110 (OPMYIOTH L[IHHICHI OPIEHTHPU MOJIO/I, Ta ITpodeciiHui
HETBOPKIHT, HallpHKJIa[, 3ycTpivi 3 poboronasusiMu. ®opmaru Panel Discussion

> Yaycos 1. A., Bproxoseupka O. B. Busnauenns i 3mict momstrs «soft skillsy Maii6ythix

¢axiBuiB. Bicnux nicisounnomnoi oceimu. Cepis «Coyianvii ma nogedinkogi nayxu, Ynpaeninus ma
aominicmpysannsy. 2024. Bum. 28(57). C. 156-163. DOI: https://doi.org/10.58442/2522-9931-2024-
28(57)-136-153.

280



Ta Zoom-ceMiHapiB JO3BOJISIIOTH CTY/IEHTaM BiJICTE)KYBaTH aKTyallbHI TPEHIH
pHHKY ripani. Po3BuTOK JiepcTBa 3a0e3nedyeThest TisuIbHICTIO TypTKa «Jlinep»
Ha COLiaJIbHO-TYMaHITapHOMY (haKyibTeTi.

OyHramMeHaIbHY POJIb JUIi MOBHOI MIJTOTOBKM Ta (OpMYBaHHS «soft
skills» maiiOyTHix daxiBuiB Binirpae LlenTp MoBHO-iTeparypHoi ocBiT BHAY,
METOIO SKOTO € peaizalis 3aBJaHb pe)opMyBaHHS MOBHO-JIITEPATYpHOI OCBITH
Ha OCHOBI JIep’KaBHOT MOBHOI IOJIITHKH, CAMOOCBITH Ta 3[1HCHEHHS! HayKOBO-
METOJJMYHOTO CYIIPOBOJY 13 IePXKaBHOI MOBH.

Lentp € crenianxizoBaHUM HPOCTOPOM, 1€ 3a0e3MeUyeThCS BHUKJIAJIAHHS
00OB’SI3KOBOT  JUCHMILIIHM  «YKpaiHCbKa  MoBa (32 mpodeciiiHum
cnpsmyBaHHsIM)». Okpim ayautopHoi pobotu, LleHTp 3nilicHIOE cucTeMHY
METOJMYHY MIiATPUMKY HAyKOBO-TIEAAroriuHuX IMpaliBHUKIB, JONOMAaraiodu
BHKJIa/IauaM y BIOCKOHAJICHHI IXHBOTO MPOo(eCciiiHOro MOBJICHHS Ta IMiJrOTOBIII
HaBYAJbHUX MarepiayiB, Mo 3a0e3leyye BHCOKMH CTaHAApT BHKJIAJAHHS
yKpaiHChbKol0 MoBoro. KpiMm TOro, mnpeacraBuuku lLleHTpy noiydeni 1o
[porpamu migsumenHs kBaigikaunii HIII, mo BinOyBaeTbest KOXHI 5 POKIB.
BaxniBuM BEKTOpOM pOOOTH LIEHTPY € HalliOHAJIbHO-IATPIOTHYHE BUXOBaHHS
Ta NOHyJspu3allis MOBHOI KyJBTYpH CTYIEHTIB 4Yepe3 KOHKYpCHHH pyX,
ockibku LleHTp cTaB MalJJaHYMKOM JUIsi TPOBEIEHHS MOBHO-JITEPaTypHHX
KOHKYPCIB, KpPYIJIUX CTOJIB Ta KOH(epeHLiil. Bukianayi akTHBHO 3ai1ydyaroTh
CTYAEHTIB /10 HAayKOBOI MisJIBHOCTI, JONOMAarairodu iM IHTerpyBaTH 3HaHHS
3 MOBH Y HAayKOBHH KOHTEKCT (HAIPUKIIAM, Y4acTh CTYAEHTKH 111l KEPIBHULITBOM
I. Tumuyk y Bceykpaincekiii koHdepenuii «Ad linguas et culturas per
cognitionem». [lyOmikamisi, mpucBsdyeHa mNpOTHAIl KiOEpMOOIHTY Ta MOBI
BOpPOXKHEYI, JIEMOHCTPYE, SIK HAaBHYKH OHJIAHH-CIIKYBaHHS Ta MOBHa €THKa
CTalOTh IHCTPYMEHTAaMH IPABOBOTO 3aXHCTY B LU(PPOBOMY IPOCTOPI).

PoGora IlenTpy 30cepemkeHa Ha momyirsipu3alii yKpalHChKOI MOBH
cepel MOJIOAI 4epe3 Pi3HOMAaHITHI 3aXOIH, PEryJsipHI 3ycTpidi i3 BiJOMHMH
MMMCbMEHHUKaMU Ta MOeTaMu buronepkiBuMHU. BaxkiauBuMm noCSTHEHHAM
poboru Ilentpy Oyma mpe3eHTAIliss YHIKaJIbHOTO KYJIBTYPHO-OCBITHBOTO
poayKTy — 30ipKH TBOpPIB CTYAEHTCHKOI TBOPYOCTIi, IIO 3’SIBHJIACS 3aBJSKU
MIPOBEICHHIO BceykpalHCHKOro KOHKYpCY Ha Kpaluid JiTeparypHHd TBIp,
npUcBAYeHU Mi>KHApOAHOMY AHIO pifHOT MOBHS.

Takum unHOM, podota LleHTpy n03BOIsIE 3100yBauaM OakaaaBpCbKOTO PiBHS
HE JIMIIE OTPUMAaTH TEOPETHYHI 3HAHHS 3 MOBH, a 1 c()OPMyBaTH NPaKTUYHI
HaBUYKH, HEOOXiIHI A ycmimHol npodeciiiHol KoMyHiKalii Ta HOJAJIBIIOro
HABUaHHS 3a (haxoM.

¢ Tam, me cioBo, — xuBe YkpaiHa : 30ipka TBOpPIB CTYACHTCHKOI TBOPYOCTI / 3a MATPOHATOM

pekropa BHAY Omenu Ulyct. bina Ilepksa : BHAY, 2025. 247 c. URL: http://rep.btsau.edu.ua/handle/
BNAU/14886.
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IHTerpamiss TrHyYKMX HaBMYOK y CHCTEMYy MOBHOI  IiJTOTOBKH
€ BIATNOBIJJIIO HAa 3allUTH CYYacHOTO PHHKY Ipalli, IO JO3BOJISE IiJIrOTYBaTH
KOHKYPEHTOCIIPOMO)KHOTO (paxiBLsl, KWl BOJIOJI€ MHUCTEHTBOM €(EeKTHBHOI
npodeciiiHoi B3aemozii. MoBHa MiArOTOBKa y BHINIH IIKOJNI I'PYHTYETHCS Ha
HU3IL1 HAyKOBUX IIIXOMIB, CEpeld SIKMX KIIOYOBHM € KOMNEMEeHMHICHULL, 110
OpIEHTY€E OCBITHIN MpoIlleC Ha (OPMYBAHHS 3aTHOCTI 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS
y ZJisbHOCTI. MOBHa KOMIIETEHTHICTh IHOCTAa€ SIK IHTETPaTUBHE YTBOPEHHS,
10 OXOIUTIOE 3HAHHS, BMIHHA Ta IOBEAIHKOBI crparerii. Komyuikamueno-
OisnbHicHull  TAXiN nependayac HaBYaHHS MOBHM  4epe3 MOJIENIOBaHHS
npodeciiHuX cuTyaliil, po3B’sI3aHHS KOMYHIKaTHUBHHMX 3aBJaHb Ta Yyd4acTb
y IHCKyCisX, 110 3a0e3rnedye (DyHKIIOHANBHICTh 3HAHb 1 CIIPHUSE PO3BUTKY
MOBHOI OCOOMCTOCTI CTY/ICHTA.

VY cyvacHiii ocBiTi MoBa HaOyBae crarycy IHCTPYMEHTY MpogeciiHOi
JUSUTBHOCTI, IO OCOOMMBO BaXIMBO JJs (DaxiBI[iB arpapHOi Ta TEXHIYHOL
raity3eH, e TOYHICTb TEPMIHOJIOTI] Ta KyJIbTypa MOBJICHHSI € YHHHUKAMH YCIIIXY.
MeTo0IOTIYHUM MIAIPYHTSAM € TaKOXK 0COOUCMICHO OpIEHMOBAHUU NioXio, 1e
BUKJIaJia4 BHCTyNae (hacHIiTaTopoM, IO CTBOPIOE YMOBH JUIS camopeaizanii
CTy/IEHTA.

OCKiTbKM MOBa € HOCIEM KyJIBTYPHHX LIHHOCTEW Ta mpodeciiiHoi eTHkw,
BEJIMKE 3HA4YECHHs Mae akcioyoriyHui acnekt. PopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI
CYIPOBOKYETHCSl BHXOBAaHHSM BIINOBIZAJBHOTO CTaBJIEHHS 1O CJOBa Ta
PO3BHUTKOM MOBJICHHEBOI KyJIbTYpH. MOBHa MArOTOBKa HHMHI BHMXOIMThH 3a
MEXI TPaJuLiHHOTO HaBUYAHHS 1 CTa€ YMHHUKOM CTaHOBJIIEHHS (DaXiBIsl HOBOTO
MOKOJIHHS — KOMYyHIKaOelIbHOro, HHU(pPOBO TPaMOTHOIO Ta 3IaTHOTO JI0
CaMOCTIHHOTO HaBYaHHS B YMOBAX IOCTIHHHUX 3MiH.

OcoOnnBoOi  aKkTyaJIbHOCTI B OCBITHBOMY Hpoueci HaOyBae wLuQpoBuit
KOMIIOHEHT (BUKOPHCTaHHS OHJIAIH-TIIIaT(OPM Ta iIHTEPaKTUBHUX CEPBICIB), L0
BiJIKpHBA€ MOXIIMBOCTI JUIsl iHIMBIAyaizamii nporecy. Lle Bumarae moeHaHHs
TpaguuiiiHnx 1 1MdpoBUX QGopM HaBuaHHA. TeOPETHKO-METONOJOTIUHI
3aca/ii BU3HAYAIOTHCS IHTETpaLi€lo MiAXOAIB, MO 3a0e3NeuyloTh (POpMYBaHHS
ocoOucToCTi, 34aTHOI JI0 KPUTHYHOTO MHCJIEHHS Ta Oe3lepepBHOIO
CaMOpO3BHTKY. MoJiepHi3allisi MOBHOI OCBITH Ma€ I'PYHTYBaTHUCSI Ha HAayKOBHX
MiJIX0/IaX Ta MOTPedax PUHKY Mpalli, o 3a0e3MeUnTh MiATOTOBKY KOMITIETCHTHUX
1 BIIIOBiTAILHUX (PaxiBIliB.

Tox HOBa MOJENIb HaBYaHHS — 1I€ «TPUKYTHUK» YCIIXY, Y SIKOMY CydacHi
rajpketd (uM¢pa), BMIHHSA BYMTHCS caMOMy (@BTOHOMis) Ta MHCTELTBO
crniyKyBaHHs 1 TBopuocti (soft skills) e enmemeHTamu, siki roTylOTh CTyJIeHTa
OyTH CIIpPaBXKHIM JIiZIEpOM Yy CBOil mpodecii.

Hudposizaris 3MiHIOE MIXOMU 10 OpraHizamii HaBYaHHS, PO3LIMPIOIOYN
MEXI ayJuTopii Ta IHTErpyro4H TEKCT i3 MynbTuMe/ia. MOBHa MiJIrOTOBKA CTa€e
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IHCTpYMEHTOM PO3BUTKY iH(opMaliifHoi KyabTypu. Lle akTuBi3ye mizHaBaJIbHY
JUSUTBHICTH Ta BUMarae (pOpMyBaHHS MEIiarpaMOTHOCTI, 1[0 Niepeadadae BMiHHS
OLIIHIOBATH JIOCTOBIPHICTH iH(opMarii Ta cTpykTypyBary ii. CTyleHTH BUaThCS
MIpaIfoBaTH 3 TEKCTaMH, BHUKOHYBAaTH aHANITHYHI 3aBJaHHS Ta 31iHCHIOBATH
CaMOKOHTPOJIb. Y 1LbOMY HampsiMi e(EeKTHBHOIO € MPOEKTHA JisUIBHICTE.
Bukianau crae Mopeparopom, SKHH CIPSIMOBYE AKTHBHICTH CTYAEHTIB Ta
MiATPUMYE THIUBINyanbHI OCBITHI TPAEKTOPIi.

@®opmysanns  soft skills ©OesnocepenHbo TmOB’s3aHe 3 MpolEcaMu
apryMmeHtanii Ta TepekoHaHHs. [lpakTWyHa peamizaiisi IOTO HANpPIMY
nependadyae BUKOPUCTaHHS 1e0aTiB, POJILOBUX Irop Ta aHaiisy keiciB. Taki
(opmu poOOTH PO3BHBAIOTH MOBJIEHHEBY aKTHBHICTB Ta KYJIBTYPY HpodeciiiHoro
cniykyBanHs. KpiM TOoro, MoBa po3misgaeTbcs SIK IHCTPYMEHT mpodeciiiHol
JSUTBHOCTI, 1110 3yMOBIIIOE POOOTY 3 (DaXOBUMM TEKCTAaMH Ta JIOKyMEHTAIli€lo,
3a0e3Meuyoun NPakKTHYHY CIIPSIMOBaHICTh HABYAHHS.

Otrxe, iHHOBaliiiHa TapagurMa MOBHOI ITIJTOTOBKM CTa€ BHU3HAYaJIbHUM
YUHHUKOM TpOQECiiiHOro CTaHOBICHHsS (haXiBLss HOBOIO IOKOJIHHSI —
KOMYHIKaTHBHO KOMIIETEHTHOTO, LU(POBO TPaMOTHOTO Ta 3[aTHOTO JO
Oe3repepBHOr0 CaMOpPO3BUTKY B YyMoBax mobaimizoBaHoro cBity. Came
Taka MOJEeNb BI/ANOBIZa€ BUKIMKAM CBOTOJCHHS Ta 3a0e3leduye IIiJrOTOBKY
KOHKYPEHTOCIIPOMO)KHHX ~(DaxiBIiB, TOTOBUX 1O TNpodeciiiHol misiIbHOCTI
B YMOBAax HOCTIHHHUX 3MiH.

2. TexHonori3auia Ta undposisaLis HaB4aHHA YKpPalHCbKOi MOBU

3a npodecinHuM cnpsaMyBaHHAM

Huni Mu cnocrepiraemo (hyHIaMEHTaJIbHI 3MIiHM Y MiAXOAaX J0 MOBHOI
ocBitn B YkpaiHi. [ludpposa TpaHchopmanis OCBITHROrO HPOCTOPY BUMAarae
MO€IHAHHS KJIACUYHMX METOAIB BHKJIAJAHHS 3 HOBITHIMH TEXHOJIOTIYHHUMH
PIIICHHSAMM, 1110 JJO3BOJISIE PEali3yBaTH KOHIIEIIII0 HETIEPEPBHOI Ta aJarTHBHOL
iJITOTOBKY (haxiBIIiB.

VY Binouepkicbkomy HAY B Mexax 3MiIIaHOTO HABYAHHS CTYACHTH MAlOTh
3MOry mpamfoBatd Ha miatgopmi y cucremi Moodle. Buxnamau ¢opmye
NIepcoHali30BaHe HaBYAJIbHE CEPEOBHILE, PO3MIIIYIOUN TEOPETHYHI MaTepiajH,
IHCTpyKTaxi Ta MeroquyHe 3abesneueHHs. CTylaeHTH B aCHHXPOHHOMY
PEXUMi ONpPaLBOBYIOTh CJIOBHHMKHM, IOCIOHMKHM Ta JITEparypy, IO CHpUSE
PO3BUTKY HaBMYOK aBTOHOMHOCTI. Hampukian, mijg 9ac BUBYEHHS TeMH
«MucrenTBo myONiYHOTO BHCTYIy» 3700yBadl aHaJi3yIOThb Bijeomarepiaiu
BHCTYIIIB BHJATHUX oparopiB, po3mimieHi B Moodle abo na Google [ducky,
32 BU3HAYEHOIO cxeMolo. KoHTpoip 3HaHb (TeCTyBaHHS, MOAYJIBHI pOOOTH)
ABTOMAaTHYHO (IKCYEThCSI B EJIEKTPOHHOMY >KypHajl, a 3BOPOTHHH 3B’S30K
3a0e3neuyeThcsi uyepe3 MyJIBTHMOAAIbHI KaHAIN: €JIEKTPOHHY IOIITY Ta
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mecenpkepu (Viber, Messenger). JlieBUM € migXia «HepeBEpHYTHI Kiacy, 3a
SIKOTO JISKI[IMHUIM Marepial Ta IMepLIoDKEpeNa ONparboBYIOTECS CTYIEHTAMH
CaMOCTIHHO y 3pY4HHI Yac, a ayTUTOPHI 3aHATTS IPUCBIIYIOTHCSI 0OTOBOPEHHIO
MpoOJIEMHUX CUTYallill, BUKOHAHHIO NIPAKTUYHUX 3aBIaHb Ta aHAJI3y CKJIQJIHUX
nutane’. Baano mixibpani Metoan poOOTH B PEKHMi 3MIIIAHOTO HABYAHHS HE
nvme 030porITh MaOyTHBOTO (axiBIsl CHCTEMOIO 3HaHb, a W (QOPMYIOTH
3[1aTHICT 0 CaMOOCBITH.

JloriyHUM  PO3BUTKOM TakOi CHCTEMH HaBYaHHS CTa€ 3aJyueHHs
IHCTpYMEHTIB TEHEPaTHBHOTO IITYYHOTO IHTEJEKTY, $Ki JO3BOJIIOTH ILE
Oijbllle TIEpCOHAI3YBaTH aCMHXPOHHY poOOTy 3100yBadiB. YKpaiHChKa MOBa,
sIKa aKTUBHO OHOBIIIOETHCSI 3aBJISKW BTUICHHIO HOPM HOBOTO ITPaBOIIUCY,
3HAXOAWTh HAJIfHY MIITPUMKY B Takux cucreMax, sk Gemini Big Google,
o TpaHC(HOPMYIOTBCS 3 IHCTPYMEHTIB pEJaryBaHHs B IHTEJEKTyaJlbHUX
ACHCTEHTIB, 3/1aTHUX OINpPAlbOBYBaTH CKJIAIHI 3allUTH Ta aJanTyBaTHCS 0
oTped KOHKPETHOTO CTYIICHTA.

[IpakTyHKii 1OCBiA, OTPUMAHMK I Yac HaBYaHHS 32 MPOrpPamMol0
«Axanmemist I mnst ynpasninuiB Big Google for Education»®, miareepaus
BHCOKHI TOTeHIIan Moaeni Gemini ajs MOJCpHi3alii OCBITHHOTO IPOIIECY,
ONTUMi3alil poOOTH 3 TEKCTOBUM KOHTEHTOM Ta MEPCOHANI3alil HaBYaHHS .

BukopucranHs TeHepaTHBHOTO INTYYHOTO iHTENeKTy, 30kpema Google
Gemini, sIK IHCTPYMEHTY Il BHBYEHHS MOBHM MOXKE CTaTH NEPCOHAIBHUM
PENeTUTOPOM 1 IIOMIYHUKOM Yy npodeciiiHOMy BIIOCKOHAJICHHI.

1. Ananiz nomunoxk ma axkmuene peoazyeauns y cepeoosuuii Canvas.
Bukopucranns incrpymeHtapiro Gemini Canvas J03BOJIsIE iHTETpyBaTH 3Ha4HI
00CSTH TEKCTy B €AMHE poOoYe BIKHO ISl INIMOOKOTO aHallizy Ta pelaryBaHHs.
Jdns  JOCSTHEHHS MakCHMaJBHOTO —HaBYAJIBHOIO  e(eKTy IpOIOHYEMO
3aCTOCOBYBATH MiJIXiJ| aKTMBHOI B3a€MOIi uepe3 4iTko copMyabOBaHi 3aruTu
(mpomIiTH), IO TEPETBOPIOE CHCTEMY Ha IIEPCOHANI30BAHOTO PENETHTOPA.
3aMiCTh CTaHAAPTHOTO 3aIUTYy «BHUIIPAB TEKCT» JOLIJIBHO BUKOPUCTOBYBATH
QJITOPUTM PO3IIUpPEHOTO 3anuTy: «IlepeBip Leil TeKCT Ha HasgBHICTH JEKCUUHHUX
Ta MyHKTYyalllHHUX MOMWIOK. He mpocTo BUIpaB iX, a MOSCHU KOXKHY IIPaBKY,
MOCHJIAIOYNCh HAa YMHHI HOPMH YKpaiHCBKOTO MNpaBoOIKCy». BBaxaemo, mo
TaKWi Miaxig 3a0es3rnedye OTPUMaHHS HE JIMIIE BiJKOPUTOBAaHOIO Marepiaiy,

7 Horopina C. b., Tumuyk . M. IlpakTika BHKOPHCTAaHHS OHJANHH-PECYpPCIB Yy BHKIIAJaHHI

JUCLHUIUTIHA «YKpalHChbKa MOBa (32 Mpo(eCiiHUM CIpsIMyBaHHAM)» B yMOBax 3MILIQHOTO HAaBYAHHS.
Dinocoghcoki acnexmu npogeciiinoi oceimu : 30ipHHK Te3 3a Marepiaiamu X MixHap. HayK.-lPakKT.
xoH(. (M. KpormBruuskui, 17 microm. 2022 p.). Kpomusrumpkuii, 2022. C. 255-257.

8 Tpeninr 1: Ocuosu ILI, maiicrepHicTs crBopenHs 3amuti ta II-rpamorHicTs : Bineosamuc. URL:
https://www.youtube.com/live/zfcjFeOk96w (nara 3Bepuenns: 02.05.2026).

®  Tpeuiar 3: Posmmpeni moxmmBocti Gemini: iHTerpamii, JOCTIIKEHHS Ta aBTOMATH3AIs
Bineosamuc. URL: https://www.youtube.com/live/gkkhuOuX9e4 (nara 3seprenns: 02.05.2026).
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a ¥ IPYHTOBHOTO HaBYaJbHOTO KOMEHTaps, IO CIPHsE 3aCBOEHHIO CKJIaJHOI
temu. ns npuxnany: «Ha wapadi mu nionsiu easxciuse RUMAHHA Npo
3axnouenHs docosopyy. Ananis I1: «lliousnu numarnnsy — TIEKCUYHA TIOMUIIKA
(kanpka). PeKOMEHIIOBAHO: «nOpYUUIU NUMAHHSAY, «3aKTIOHUEeHHsT 002080pY»
— KaHLEeNIpHU3M, HEBIACTUBMH YKpaiHCBbKiIH IiIOBIH MOBi. PekomeHmoBaHO:
«yrnaoanus 00206opy». OTKe, KIHIEBUHN BapiaHT: «Ha Hapadi mu nopywuiu
sadicnuse NUMAHHA Npo YKIadauHs 0oeosopy»'’. Sk 6Gauumo 3 MpPUKIALY,
KOPHCTYBa4 HE JIMILE OTPUMYE BiJpellarOBaHWN TEKCT, a 1 CTa€ aKTUBHUM
YYaCHUKOM TIPOLIECY OCMMCIICHHSI Ta IOBTOPEHHS JIEKCMYHHUX 1 IpaMaTH4HUX
HOPM YKpaiHCBKOI JiTepaTypHOi MOBH.

2. Cmunicmuuna mpauncgopmauyia mexcmy: 6i0 po3moeHo20 00 oQiyiino-
dinoeozo. Ha mpuknani MoOJAENIOBaHHS CHTYyalii, KOJIHM CTYIEHT-TIPaBHUK
IiATOTYBaB YCHY JIOTIOBiIb ITPO MEIaIlii0 B PO3MOBHOMY CTHJIL: «...HOBULl 3AKOH
— KOPUCHA WIMYKQ... 100U He 6ydymb Oicamu no cyodx... Mediamopu mMaromo
wapumu 6 memi...». 3a JIOTIOMOTOI0 TIPOMIITY Ha CTHJIICTHYHY TpaHchopMaliito
cUCTeMa IIEPETBOPIOE TEKCT HA aKaJIeMiYHUWH: «...YXGANEHHS 3AKOHY NpO
mediayilo € KpokoM 00 YOOCKOHANEHHs NPAGO6OI CUCMEMU... 8pPe2yilioO8aANHs
cnopieé y nozacyooeomy NopsioKy... ONMUMI3ayis NPOYeCyaibHUxX CMpOKI6...».
VY pesyabrari CTYICHTH 3aCBOIOIOTH MpoQeciiHI Kiile Ta TepMiHOJOTIYHi
cTaHaapTH oQiliifHO-11JIOBOTO CTHIIIO.

3. Cumynauia npodgpecininux cuenapiie ma poavosi icpu. llle ogHUM
IHHOBAaLlIfHUM HamnpsIMOM € BHKOpHCTaHHS Gemini Il «IpOrpaBaHH»
MaiOyTHIX KOMYHIKaTMBHHMX cuTyanid. lle chpusie mojosiaHHIO MOBHOTO
Oap’epy Ta pO3BHUTKY BIIEBHEHOCTi. Hampuknan, CTyZEHT-IOPUCT MOXe
IHILIIOBAaTH PONBOBUM Jiayor: «¥asu, wo mu — Gumo2iusuil ad8oKam-
pobomodaseysb, a s npemeHOylo Ha nocady nomiunuka. IIpoeeou 3i MHOIO
cnigbecioy, eunpaeusaouu Mol MOGHI NOMUIKU NICAS KOXCHOI 6i0nogidiy. lle
JI03BOJISIE B irpoBil ()OpMi BUSBUTH Ta CKOPUTYBAaTH TaKi ITOIIMPEHI TOMUIIKH,
SIK «CITIKYFO 3a (hipMOIo» (3aMICTh «CTEXY 3a JIISUIBHICTIO») abo «rpuiimMaeTe
y4dacTb» (3aMiCTh «Oepere y4acTby).

[Mompu 3HauHi nepesaru, Bukopucranus LIl Hece meBHI pusnkm, cepen
SIKUX: «TaJTIoIMHAIID (3MaTHICTH MOJICNCH TeHepyBaTH BUTanaHi ¢aktu ado
HEiCHyI04i TpaMaTuyHi IMpaBWiIa) Ta NUTAHHS aKaJeMIiuHOi J00poYecHOCTI
(HeoOXiHICT MPO30POro JeKJapyBaHHs BHUKOpUCTaHHs iHcTpyMmentiB LII).
IHHOBaIIII{HA MapagurMa BUMAarae BiJl BUKJIaada 3MilIeHHS (POKyCy OIliHIOBaHHS
3 KIHLIEBOTO PE3yNbTaTy (TEKCTy) Ha Mpolec — OOIPyHTYBaHHS BUOOPY MOBHUX
3ac00iB, apryMeHTallil0 Ta YCHUH 3aXKCT POOOTH.

1 Gemini : Bennka MOBHa Moznenb. Google. 2024. URL: https://gemini.google.com (nara 3BepHEHHS:

26.01.2026).
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Tox, B3aemopis 3 MOBHMMH MozessiMu Ty Gemini JT03BOJISIE CYTTEBO
MiJICHJINTH KOTHITHBHI MOKIIMBOCTI CTYIICHTA, 3a0€3MeUyr0YH IBUIKUI MOIIYK
CHHOHIMIB Ta CTHJIICTHYHE BIOCKOHAJICHHS, MPOTE 3000B’sI3y€ JEKIapyBaTH
BUKOPUCTAHHsI IHCTPYMEHTIB 1 He 3aMiHIOE€ HEOOXiJHOCTI (hyHIaMEHTaJIbHOTO
BUBUCHHS I'PAaMaTUKU Ta PO3BHUTKY >KUBHX KOMYHIKaTHBHHX 3110HOCTEH.

TexHonorii ajanTUBHOTO HABYaHHS, IO MIATPUMYIOTBCS IITyYHUM
IHTEJIEKTOM, KOPUTYIOTh CKJIQJIHICTh 1 CIPSIMOBaHICTh 3aBJaHb BiAMOBITHO
0 IHIWBIIyambHOrO Tporpecy Ta moTped 3700yBadiB BUINOI OCBITH,
MIEPCOHANI3YIOYH OCBITHIO TPAEKTOPII0 Ta 3a0e3MEUyOYd MiJIeCIPIMOBAHUIMA
PO3BUTOK MpodeciiiHOi MOBHOT KOMIETEHTHOCTI' .

VY3aranbHIOIOYHM BHKJIAJIEHE, MOXKHA CTBEPIUKYBATH, L0 TEXHOJIOTI3alis Ta
nudposizallisi HaBYaHHS YKpaiHChKOi MOBHM 3a MPOQECIHHUM CIpSIMyBaHHIM
TpaHCQOPMYIOTh pOJIb SIK CTYIAEHTa, TaKk 1 BHUKJI3jada. BripoBamkeHHs
cucTeM yINpaBiliHHS HaByaHHsAM (Moodle) y moeaHaHHI 3 IHCTpyMEHTaMH
reHeparuBHOTO MTyyHOro inrenekry (Google Gemini) m03BONSE CTBOPUTH
THy4YKe, aJalTHBHE Ta NEepCOHAJI30BaHE OCBITHE cepenoBHIle. BukoprcraHHs
HII-iHcTpyMeHTIB Ul aKTHBHOTO pelaryBaHHs, CTIIIICTHYHOI TpaHcdopmarii
Ta mpodeCiiiHOT CUMYIIAIIT HE JIMIIEC ONTHMI3y€ 3aCBOEHHS MOBHUX HOPM,
a 1 CTUMYJIIO€ PO3BUTOK HABUUOK aBTOHOMHOTO HaBuaHHs1. BogHovac edexTrBHa
iHTerpautiss IHUX TEXHOJOTIH MOTpedy€e KPUTHUYHOTO IMiAXOLY /A0 pe3yJbTariB
reHepaii Ta CyBOpOro JOTPUMAaHHsS NPUHLUIIB aKaJeMidyHOI J0OpOYECHOCTI,
ne LI Buctymae iHTENEKTyaJbHUM aCUCTEHTOM, IIO JOMOBHIOE, a HE 3aMiHIOE
(dyHIaMEeHTaIbHy MOBHY ITiITOTOBKY.

3. OpraHisauis caMocTiltHOT po6oTu
AIK YUHHUK npo¢eCciMHOro cCaMopo3BUTKY CTYAEHTa

Camocriiina pobora crymentiB (CPC) sk mnposigHa ¢opma opranizamii
OCBITHBOTO TMPOIECY 3YMOBJICHA MOJCPHI3AI€I0 CHUCTEMHU BHIIOI OCBITH.
[IpoGnema nomryky iHHOBaLIHHKUX MIXOIB JI0 OpraHi3auii caMocTiiiHOT poboTn
HaOyBa€e 0COOJIMBOTO 3HAYCHHS, OCKUTBKU OTPEOy€E BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIH,
[0 XapaKTePHU3YIOThCS YHIKAJbHUM aBTOPCHKUM ITiIXOJIOM, HECTAaHIAPTHUMH
MPUIOMaMU Ta PE3YJIBTaTHBHICTIO peatizallii MeaarorivyHoro 3aaymy.

VY HayKoBHX MpaIlX i3 IMENAroriKK BHUINOI IIKOJK HASBHI Pi3HI MiIXOOH 10
BU3HAYEHHS CYTHOCTI caMOCTiifHOI poOotu cryneHtiB. 3okpema, B. I[piGiHoB
PO3LIIA/Ia€ CAMOCTIWHY pOOOTY SIK aKTHBHY, TBOPUY, KCPOBaHY i KOHTPOJIBOBAHY
HABYAIBHY [ISUTBHICTB, IO 3MIIHCHIOETBCS SIK TMiJ] KSPIBHUIITBOM BHUKIIAIa4a, TaKk

' Ninenxo H. M., Toprorosa M. M., Iloropina C. I. 3acrocyBanHs iHHOBAUiWHHMX OCBITHIX

TEXHOJIOTl TS PO3BUTKY MpodeciitHol MOBHOT KOMIIETEHTHOCTI 3100yBadiB BUIIOI OcBiTU. [Tedacociuna
Axaodemin: nayxosi 3anucku. 2025. Bum. 17. URL: https://pedagogicalacademy.com/index.php/journal/
article/view/844/733. DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.15249309.
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i 6e3 HpOro. Meroro Takoi JisIBHOCTI € (hPOpMyBaHHS CaMOCTIMHOCTI SIK SIKOCTI
ocobucrocti Ta Ha0yTTs podeciiinux KomrerentHoctei'2. O. TamapkiHa BU3HaYa€e
CaMOCTiifHy poOOTYy sIK OpraHi30BaHy BHKJIaJIa4eM aKTHUBHY JMiSUIBHICTD Y4HIB,
CIIPSIMOBaHY Ha BUKOHAHHSI TOCTABICHOI METH Y CIICHIaNbHO BiJBeCHMIA dac'.

C. Icaena, H. Conogeii, I. JleTyHOBCbKa aKLIEHTYBaJIM yBary Ha HEOOX1THOCTI
METOJMYHOIO, MaTepiajbHO-TEXHIYHOrO Ta IH(pOpMaLiiHOrO 3abe3rneueHHs
yMOB /17151 epeKTUBHOT OpraHisaiii camocTiiiHoi po6otu cryaenTi'®. [IpeqmeTom
HaykoBoro jociijpkeHHs O. Muxaitnenko € ocoOnMBOCTI —opraHizauii
CaMOCTIHHOT POOOTH CTYAEHTIB 3 ypaxyBaHHSIM CyYaCHHX BHMOI Ta YMOB
HABYAHHS SIK HEBiJI’€EMHOTO CKIIaJJHUKA CHCTEMH OCBITHBOTO CepeoBHINa'.

BignosinHo no IMonoxkenns «IIpo opranizaiiiro i KOHTPOJIb 03aayAUTOPHOT
caMoCTiiiHOT poOoTu 3700yBauiB BHIIOI ocBitTh B binmouepkiscekomy HAVY»
caMocCTiliHa po0OTa CTYIEHTIB € CIOCOOOM AaKTHBHOTO, I[JICCIPSIMOBAHOTO
HaOyTTs HOBUX 3HaHb Ta yMiHb. BoHa 3abesmneuye QopMyBaHHS NPHIOMIB
Ii3HaBaJIbHOI AiSTIBHOCTI, IHTEPEC IO TBOPUOi pOOOTH Ta 31aTHICTH BUPIITyBaTH
HAyKOBi 3aBIaHHs'‘. 3riZHO 3 HaBYATBLHKUM ILUIaHOM arpapHoro 3BO, camocrTiiiHa
poboTa CTyJIeHTa CTaHOBHTH ONU3BKO 2/3 Bif 3arajbHOI KUIBKOCTI TOIUH
aucuuiuting  «YkpaiHcbka MoBa (3a mpodeciiHuM crpsimyBaHHSIM)»'7. Jlns
3a0e3neueHHsl opraHizamii caMOCTIHHOI pOOOTH CTYIOEHTIB BHUKJIAJadyaMu
Kadenpu ciaBicTUUHOI (iOJIOTrii, NeJaroriku i METOAMKU BUKJIAJaHHS OyJo
IiATOTOBJICHO apceHall HaBYaJIbHO-METOANYHOTO 3a0e3eYeHHSI.

Tak, HampukiIag, METONMYHI BKa3IBKM Uil BHKOHAHHS CaMOCTIMHHX Ta
KOHTPOJIBHUX POOIT 3 IUCHMIUIIHM «YKpaiHcbka MoBa (3a mpodeciiHuM
CHIpSIMYBaHHSIM)» JUIsl 37100yBadyiB BHUIIOI OCBITH Iepiioro (0akanxaBpChKOro)
PiBHS CIIpsSIMOBaHi Ha (OPMyBaHHS Yy CTYJEHTIB KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
BIATIOBIZHO JI0 MpodeciifHOro CIpsSMyBaHHS, PO3BHTOK HaBHYOK aKaJeMiuHOIO
IIMChMa, JILUTOBOTO MOBJICHHSI Ta KyJIBTYpH MPo(eCciiHOTrO CHJIKYBaHHS i MOXYTh

12 Tpi6inos B. M., [Tumunenko O. O., Ckpurers A. B. CamocriiiHa poGoTa cTyaeHTiB 1u1st opraHisarii

HABYAaHHA 32 MOJYJIBHOIO TeXHoJori€w. Enekmponika ma cucmemu ynpasninus. 2006. Ne 2(8).
C. 149-156.

1 Tamapkina O. Camocriiina po6ora cryaentis 3BO B ymMoBax AMCTAHIIfHOTO HABYAHHS. AKmyaibHi
numanus cymanimaprux nayx. Cepia «Iledazozikay. 2020. Bun. 34, 1. 5. C. 228-231.

4 Icaesa C. [., Comoseit H. B., Jlerynoscoka 1. B. CamocriiiHa po6ota CTyIeHTIB SIK 3amopyka
e(heKTHBHOI OpraHi3allii HaBYaJIBHOTO MPOLECY Y BHUILOMY HaBYaIbHOMY 3aKnali. I paane nayku. 2023.
Ne 28. C. 385-392.

15 Muxaiinenko O. OcobmuBocTi opramizauii camoctiiiaoi po6otu crymentis y BH3. Monoos i punok.
2015. Ne 10 (129). C. 64-68.

' TIpo opraHi3aiiio i KOHTPOJIb MO33ayIUTOPHOI CaMOCTiiHOI poGOTH 3100yBadiB BHIIOI OCBITH B
binouepkiscbkomy HAY : INonoxenns. bina Liepksa, 2022. URL: https://btsau.edu.ua (nara 3BepHEHHS:
02.05.2026).

17 Tloropina C. I, Tumuyk I. M. Meroau akTuBawii caMocTiiiHOT poGOTH CTYIEHTIB Il Yac BUBYCHHSI
yKpaiHCbKOi MOBM (3a mpodeciiiHum crpsiMyBaHHAM). Bukiauku ma nepcnekmugu cy4acHoi HayKu:
meopis, npakmuka, iHHosayii : Marepianu MixHap. Hayk.-nipakT. KoH]. (M. Bina Ilepksa, 10-11 kBiT.
2025 p.). bina Llepksa, 2025. URL: http://rep.btsau.edu.ua/handle/BNAU/14065.
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OyTH BHKOpPHCTaHi SIK JUISl ayIUTOPHOI, TaK 1 JUIsl M03aayJUTOPHOI CaMOCTiHHOT
pobOTH CTyIeHTiB. Y METONWYHIM Tpaii BH3HAYCHO BUMOTH 10 BUKOHAHHSI
KOHTPOJIBHUX POOIT Ta pPO3MIIIEHO BapiaHTH 3aBIaHb IS HPOMDKHOTO Ta
ITiICYMKOBOT'O KOHTPOJTIO, HAaBE/ICHO 3pa3Ki OQOPMIICHHS 1HAUBIyaJIbHUX POOiT,
BU3HAYCHO KPUTEPIl OLIHIOBAHHS Ta MOJAHO MEPEiK JiTeparypHuX kepen's.

[IponyKTHBHUMHM METOAWYHMMH MpaulsIMU JUIsl OpraHizauii camocTiiHOT
poOOTH CTyAeHTIB 3 AMCUUIUIIHM «YKpaiHChka MoBa (3a mnpodeciiHIM
CHpsIMYBaHHSM)» € BHIaHHA PoOOYMX 30LIMTIB 3a JBOMa MOXYJISMH,
CIpPSIMOBaHUX Ha PO3BUTOK KOMYHIKAaTUBHUX YMiHb 1 HaBUYOK CTYAEHTIB
BHAY, npusHayeHux ajs y3arajJbHEeHHS Ta 3aKpiIUIeHHsI 3HaHb 3 YCIX PO3ALIIB
Kypcy Ta HaOyTTsl HABUYOK YCHOTO i MUCEMHOTO MPOQeCiifHOTO CIiNKYBaHHS.
OcobnuBa yBara Yy 3a3Ha4eHUX Mpalsx mnpujaieHa opdorpadiyaum,
CTHJIICTUYHMM Ta JIGKCHYHUM HOpMaMm JIiTepaTrypHOi MOBH Ta po0OOTi
3 oiniiHO-AIIOBUM CTHIJIEM, a caMe CKJIaJaHHIO 1 peJaryBaHHIO JJOKYMEHTIB
3 TOTPUMAaHHSIM MOBHUX HOpM'®.

MeronuuHi  pekoMeHJanii it 3100yBadiB  BHINOI OCBITH HEPLIOTO
(bakamaBpChKOTO) PpIBHA CKOHOMIYHHX CIEIIAIbHOCTEH CIpsSMOBaHI Ha
OpraHi3allil0 ayJUTOPHOI Ta CaMOCTIHHOI pPOOOTH CTYICHTIB i3 HaBYAIBHOI
JUCIMIUTIHM «YKpaiHCbka MoOBa (32 MpodeciiHuM cHpsIMyBaHHSM)». BupaHHs
MICTHUTB Tepeslik KOMIIETEHTHOCTEH 1 OPIEHTOBHI Pe3yJIbTaTH HaBUaHHS; TIEPeIiK
MIUTaHb, BUHECEHUX Ha CEMIHAPCHKI 3aHSATTS; OCHOBHI INOHSTTS Ta HaBYAJIbHI
Marepiaiy 3 TeM; TBOPYI 3aBJaHHS IS 1HIMBIAyalbHOI Ta IpyHoBoi poOOoTH
CTYJICHTIB; TIPAaKTHYHI BIIPaBH, 3alIUTaHH, TECTOBI 3aBAaHHS JUISi CAMOKOHTPOJIIO;
OpIEHTOBHI TeMH HAYKOBHX ITOBIZIOMIICHb Ta PEKOMEHIOBAHY JiTeparypy=.

HayxoBo-nenaroriyai npaniBHUKH KadeApH IOCTIHHO MpaIoOTh Hal
YAOCKOHaJIEHHSM METO/IB Oprasizamii caMOCTIHHOi pOOOTH CTY/IEHTIB,
MOCHITIOIOYN HaBYaJIbHO-METOAUYHY 0a3y.

VY Mmexax iHHOBaLliHOT ITapaJurMy MOBHOT MiJITOTOBKM CaMoCTiliHa poboTa
CTYAEHTIB TPaHC(HOPMYETHCS 3 JIOMIOMDKHOTO €JIEMEHTa B KIIOYOBHH YMHHHK

18 Meronuuni BKa3iBKH Uil BHKOHAHHS KOHTPOJBHMX Ta CaMOCTIHHHX pOOIT 3 IUCIHILTIHA

«VYkpaincbka MoBa (3a mpodyeciiHHM CIpsMyBAaHHAM)» sl 3700yBadyiB BUIIOI OCBITH MEPLIOrO
(bakanaBpcbkoro) pius / yknan.: C. I. IToropina, 1. M. Tumuyk, H. FO. Pumap. bina Llepksa : BHAY,
2025.95¢c.

19 Po0ounii 30UIMT-NIPAKTUKYM JUIsi BHKOHAHHS ayJMTOPHOI Ta CaMOCTiHHOI pPoBOTH 3 HaBYAIbHOL
JMCUMILTIHU «YKpaiHCchka MOBa (3a npodeciiinum cnpsmyBaHHIM)». Monynb 2 / ykian.: 1. M. Tumuyk,
C. T IToropina. bina Llepksa : BHAY, 2024. 76 c. URL: http://rep.btsau.edu.ua/handle/BNAU/11915.

2 VYkpaiHcbka MoBa (3a HpOQECIHHAM CHPAMYBAaHHSIM): METOAMYHI PEKOMEHHALIl 1O ayJuTOpHOI
Ta camoctiitHoi podotn (Moxyms 1) mis 3m00yBadiB BUINOI OCBiTH mepiuoro (6akamaBpChKOro) piBH
crienianpHOCTei: D1 OOmik 1 omonmarkyBauHs; D2 @inancu, OaHKIBCbKa CIpaBa, CTpaxyBaHHS Ta
¢ounnosuit punok; D3 Menemxment; D4 Ily6niune ynpasiiHHS Ta aaMinicTpyBanHs; D5 MapketrHr;
D 7 Topriems; Cl1 ExoHomika Ta MiKHApOgHi €KOHOMiuHI BigHOCHHH (32 crewmiamisauismu); F6
Indopmamiiiai cucremu Ta Texuoxmorii / ykmax. I. M. Tumuyk, C. I. Ioropima, H. }O. Pumap. bima
Ilepkea, 2026. 82 c. URL: http://rep.btsau.edu.ua/handle/BNAU/16165.
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npodeciiinoro cranoBieHHs. [[udposizaiis OCBITHROIO MPOCTOPY CTBOPIOE
YHIKaJIbHI YMOBH JUISi NEPEXOJy BiJ] PEHNPOAYKTHBHOTO 3aCBOEHHS 3HaHb JI0
AKTHBHOTO CaMOpO3BUTKY ocobuctocti. CamocriiiHa pobota y 1udppoBoMy
CepeloBUIL € NOTY>KHUM 1HCTpyMEHTOM po3BUTKY soft skills. Bona nerepminye
(opMyBaHHS TakuX NMPoQeciiHO 3HAUYIINX SIKOCTEH, SK:

Tavim-meneddcmenm ma camoOucCyuniiHa: CaMOCTidHHa poOOoTa J03BOJISE
3100yBayaM BHIOT OCBITH IMOIIMONTH 3HaHHS 3 TUX TEM, 110 BUKJIMKAIOTh Y HUX
HaMOUIBIII TPY/AHOLIl, Ta MPALIOBATH y BIacHOMY Temili. Ha Hamry nymKky, Taka
JSUTBHICTh CIIPUSiE HE MEXaHIYHOMY 3amaM’sITOBYBaHHIO, a YCBIJIOMJIIEHOMY
po3yMiHHIO Joriku opdorpadiuaux HopMm. PoOoTa B aCHHXpOHHOMY pEXHMIi
Ha mardopmi Moodle Bumarae Bij CTyaeHTa 31aTHOCTI 10 camoopraHizauii ta
e()EeKTUBHOTO PO3MOILTY Yacy.

Kpumuune mucnenna ma «opgoepagiuna nuibHicmsy: BUKOPUCTAHHS
IUQpPOBUX TpPEHAXEpIB PO3BUBAE HABUYKY MHUTTEBOTO PO3Mi3HABaHHS
JIHTBICTUYHUX PU3HKIB Ta CBIJOMOTO BHOOPY MOBHHX 3aCO0iB, 1[0 € OCHOBOKO
npodeciitHoi pedurekcii.

Aoanmuenicms ma yugposa epamomuicms. caMoCTiiHa poOoTa BUpOOIIsiE
y CTYZIEHTIB BiJIIOBiAIBHICTH Ta IHILIATUBHICTB, 1110 popmye (axiBiis, 31aTHOTO
J0 caMmoBaockoHaneHHs. [lomyk iHpopManii B €JIEKTPOHHHX CIIOBHHKaX
(mnardopma «lopox»), podora 3 IllI-monensiMu Ta Bepudikalisi KOHTEHTY
(dopmyroTs HaBH4KH HenepepBHoro HaByaHHs (Lifelong Learning).

InTerpamis crmenianizoBaHux IUQpPoBUX IwiatGopm mneperBopioe CPC
Ha IHTEPaKTHBHUH IpoOIeC i3 MHUTTEBUM 3BOPOTHHM 3B’si3koM. Lle no3Bosse
CTYAEHTY OIlpa3y BUSBIISITH NOMHJIKY Ta KOPUTYBATH iX, HE YEKarO4Yn NepeBipKU
BUKJIaJIa4eM, IO 3HAYHO MPUCKOPIOE 3aKpiluieHHs Marepiany. [elimidikamis
(Gasm, pedTHHTH, PiBHI) NEpETBOPIOE BUBUEHHS opdorpadii Ha 3aXOIUTIOI0UNI
npouec. binpiicts MOBHUX pecypciB goctynHi 24/7 3 Oynb-SKOro MpHUCTPOIO,
a MOXIIMBICTH BIJICTE€XKYBATH IPOrpec J03BOJISIE aBTOMATHU3yBaTH TpaMaTHuHi
HaBMYKH Ta TOYKOBO BIANPAIbOBYBATH «IPOOJIEMHI» opdorpamu.

Haiirmomynsipaimmmmu  pecypcaMu  Jiisl - yOOCKOHaJlleHHsT opdorpadiuHux
HaBHYOK €:

OnlineCorrector — iHTeNneKTyanbHUH QiabTp, 1110 ToroMarae ifeHTH]IKyBaTH
JIeKcu4H1 Kayubku Ta opdorpadiuni xubu. Cepsic Ha ocnosi Il He mpocto
BUIIPABIISIE MOMUJIKH, @ i HaJa€ MOSCHEHHS, 10 CIPHSE HABYaHHIO .

«Mosa — JIHK nayiiy — nnardopma, 1o 3ade3nedye MiKpOHABYAHHS 4epe3
reiimidikaniro. [HTepakTHBHI TeCTH Ta BIpPaBH IMOJaHi B irpoBiil ¢opwmi, 1o
3HIDKYE KOTHITHBHE HABaHTA)XCHHsI Ta MiJBHIILYE MOTHBALIF0?.

21 OnlineCorrector : Be6caiit. URL: https://onlinecorrector.com.ua/ (zara 3seprenns: 02.05.2026).

Moga — JIHK Hariii : BeOcaiit. URL: https://ukr-mova.in.ua (nara 3seprenns: 02.05.2026).
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Tpenaoscep 3 npasonucy  YKpaiHCbkoi  MO6uU  JIO3BOJSIE  TOYKOBO
BiJIPallbOBYBaTH CKJIAIHI TeMH (anmocTpod, M’SIKHUH 3HAK, MOJBOEHHS TOLIO),
MOETHYFOUH TEOPIiI0 3 MPAKTUKOI0?.

Inam@popma «lopoxy — TOTYKHUI TPABONUCHUIA CIOBHUK. Jlomomarae
CaMOCTiHHO Bepu(iKyBaTy KIH4HI HOpMH, BIAMIHIOBaHHS TPI3BUIL Ta IPABOIIHC
TEpPMiHiB, PO3BHBAKOYH JOCIITHUIIBKY aBTOHOMIO (haxiBiis™.

Inam@popma «Jlaigxarxu 3 ykpaincekoi» TPOIOHYE MHEMOHIYHI TPUHOMH
Ta MPAKTHYHI TOPaIy IS MIBUIKOTO MOKPAIICHHS IPaMOTHOCTI®.

Monens  Flipped Classroom 'y binonepkiscekomy HAY  3mimnrye
aKIEHT 3 NAacHUBHOTO IIPOCIYXOBYBaHHS JICKIIH Ha aKTHBHY B3a€MOIIO.
CrynmeHT ompaiboBye Teopito B Moodle camocriiiHO, a aymuTOpHE 3aHATTS
MIEPETBOPIOETHCS HA TUCKYCIHHUNA KITyO, e 3HaHHS TEpeBIpsIIOThCS B YMOBax
xuBoi npodeciitnoi komyHnikanii. s ¢popmyBaHHS HAaBUYOK poOOTH 3 (haxoBOIO
TEpMIHOJIOTI€I0 CTYAEHTaM IPOIOHYEThCS aHali3 HAayKOBUX Ipaib (uepes
QR-xozan), 7ie BOHN BUATBCSI «3ropTaTmy iH(GOpMaIlito, 31iHCHIOBATH JIEKCHYHUI
aHaJli3 Ta TOTYBaTH JIOTOBIJII.

Takum unHOM, camocTiiiHa po0oTa, mifcuieHa M(POBUMHU IHCTPYMEHTaMH,
CTa€ MICTKOM MIX aKaJleMiYHHMH 3HAHHSMH Ta PEaJbHUMH NOTpebaMy pUHKY
npani. Bona He Jymme rapaHTye TpaMoOTHICTB, a W (OPMye HPOAKTHBHOTO
¢axiBis, 31aTHOrO JO0 TNOCTIHHOrO camoBIOCKOHaNeHHs. IloenHaHHS
mudposizanii Ta CPC 1o3Bossie JOCSITTH CHHEPTii: CTyIEHT ONaHOBYE MOBHHI
IHCTpyMeHTapiil Ta po3BuBae koMmiuieke soft skills, HEOOXiMHUX I YCHINTHOT
Kap’€pH Y Cy4acHOMY CBITi%,

Bapro 3a3HaunTH, 1110 B YMOBaX Cy4acHOI OCBITHBOI ITapaJUIMU CaMOCTiiiHa
poboTa cTyneHTIiB nepectae OyTH Juiie (GOpMOFO MiATOTOBKH J0 3aHAThH 1 CTaE
(dyHIaMEHTaTbHUM YUHHUKOM NpodeciiiHoro camMopo3BUTKY. BukopucranHs
mudposux mwiarpopm (OnlineCorrector, «l[opox», Moodle) Ta iHHOBaIIHHUX
MeToauK (TIepeBepHyTHH Kinac) Tpanchopmye CPC Ha iHTepaKTUBHUM, THYYKHI
Ta nepcoHaii3oBaHMi mpouec. Lle m03BoNsE CTYAEHTY He JMIIEe ONaHyBaTh
MOBHI HOpPMH Ha PiBHI aBTOMaTHU3My, a il PO3BUHYTH KJIIOUOBI HABHYKH M’SKOi
CHJIM: KPUTHYHE MHCIEHHS, IHM(POBY TPaMOTHICTH Ta TaiM-MEHEKMEHT.
Otxe, edexTHBHA OpraHizaiisi caMOCTIHHOI poboTn 3abe3nedye (GopmyBaHHS

3 Tpemaxep 3 mpaBomucy ykpaiHcekoi moBu : Bebcaiit. URL: https://webpen.com.ua/ (mara

3BepHeHHS: 02.05.2026).

2 Topox : Beocaiit. URL: https://goroh.pp.ua/ (zara 3sepuenns: 02.05.2026).

Jlaiipxaku 3 ykpaincbkoi MoBu : BeOcaiT. URL: https://study.ed-era.com/es/courses/course/5123
(nmara 3BeprenHs: 02.05.2026).

% Tumuyk 1. M., Iloropima C. I Pons camocriiiHoi pobotn Ta OHIalH-TUIaT(GOpM y mporeci
(opMyBaHHSI TPAMOTHOCTI CTYACHTIB. [HHOBayIlHI NCUX01020-Ne0a202iuni, NiHeGICMUYHI ma Npagogi
3acadu azpapHoi HAyKU 8 yMO8AX MINCKYIbMYPHOI aepapHoi KoMyHikayii : Matepiany MiKHap. Hayk.-
npakT. koH}. (M. bina Lepksa, 02 sxoBT. 2025 p.). bina Ilepkea, 2025. C. 6-9.
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ABTOHOMHOTO (haxiBIIsl, 3aTHOTO JI0 HEMEPEPBHOI OCBITH Ta YCIIIIHOT aganTarii
y BHCOKOTEXHOJIOTIYHOMY NpodeciiiHOMYy cepeqoBHILi.

BMCHOBKHA

IHHOBaIIIliHA MapagurMa MOBHOT IMiITOTOBKU MaiOyTHIX (haxXiBIliB B yMOBax
uudpoBoi Tpancdopmarii ocBiTH € CKIaIHUM 1 OaratorpaHHUM (EHOMEHOM,
SKMH IHTETpy€ HOBITHI TEXHOJOTIYHI PpilleHHs 3 (yHIaMEHTaJIbHUMH
MeNaroriyHuMM  migxogamMu. MOBHA MIATOTOBKA Yy Cy4acHOMY OCBITHBOMY
IIPOCTOPi BUHIIIIA 32 MEXK1 CyTO JTIHI'BICTUYHOT IMCLUIUTIHH, IEPETBOPUBLINCH HA
CTpareriyHuil pecypc npogeciiHoro craHoBiIeHHs. [IplopUTeTHIMI BU3HAYEHO
KOMIICTCHTHICHUH, KOMYHIKaTHBHO-IISUTBHICHUM Ta  MDKIUCIUILTIHAPHUMA
miaxoau, mo 3abe3neuyroTh (OpMyBaHHS MOBHOI ocoOMcTOCTi (haxiBLs SIK
cy0’exTa podeciitHOT KOMyHIKaIlil.

Hudposa Tpanchopmallis JOKOPIHHO 3MIiHWJIA JIOTIKY  HABYAHHS.
BuxopuctaHHs CcuUCTeM yIpaBIiHHA HaBuaHHsIM (twiatdpopma Moodle),
inTepakTiBHUX cepBiciB (OnlineCorrector, cioBHHKOBa Tuiardopma «lopox»)
Ta IHCTPYMEHTIB IITY4YHOTO iHTeNeKTy (Gemini) J03BOJISIE CTBOPUTH IMEPCUBHE
MOBHE CEpEIOBHIIIE, SIKE HE JIMIIE IIBUIIYEe MOTHBALiIO 3100yBayiB, a i CIIpHsie
IHIUBITyani3anii HaB4aHHS Ta (POPMYBAHHIO KPUTUYHOTO MHUCIICHHS B YMOBax
iHpOpMaLifHOTO HA/UIHIIIKY.

OOrpyHTOBaHO, 1110 OpraHi3allisi CaMOCTIHHOT pOOOTH CTY/IEHTIB € IPOBIHOIO
(OpMOIO0 OCBITHBOTO TMpoleCy, sfka B arpapHux 3BO CTaHOBHUTH OIU3BKO
2/3 HaB4ajbHOTO Yacy. BukopucranHs iHHOBALIITHUX MiAXOIIB (TaKUX SIK Keiic-
METO/I, «IIEPEeBEPHYTUI KJIacy, MPOEKTHA MisIIbHICTH) IIEPETBOPIOE CAaMOCTIHHY
po0OOTy 3 pEeNPOLYKTUBHOTO 3aCBOEHHS 3HAHb Ha aKTHMBHUH ITOLTYKOBO-TBOPUYHHA
npouec. lle no3Bossie CTyneHTaM OBOJIOAITH HaBUYKAMHM CaMOpPEryJILii,
ABTOHOMIT Ta BIOBIAAIBFHOCTI 32 BIACHUN OCBITHIN pe3ysbTar.

MoBHa MiArOTOBKA CTBOPIOE YHIKaJIbHI YMOBH JUIS PO3BUTKY «THYYKHX
HaBU4OK» (soft skills), Takux sk KOMYHIKaOENbHICTh, CMOI[IHHHUNA IHTEIEKT,
JIepCTBO Ta KoMaHaHa podoTa. Uepes3 MozentoBaHHs pealbHUX npodeciitHnx
CHUTYyalliil, pOJNBOBI Irpy Ta JMUCKYCiHHI MaliJaHYMKHM CTYIEHTH OIaHOBYIOTh
MHCTENTBO apryMEHTalii Ta IMyOniYHuX BUCTYIIB, IO € 00’ €KTHBHOIO BUMOTOIO
CY4acHOTO PHHKY Ipalli.

AKIIEHTOBaHO yBary Ha Ba)KJIMBOCTI BUXOBaHHS BUCOKOI KYJILTYpPH MOBIICHHS
SIK HEBIJ'€MHOIO CKJagHHMKa mpodeciiHol KyibTypu ¢axiBusg. B ymoBax
JOMIHYBaHHs BIpTyaJbHOi KOMYyHiKalii 0coONMBOro 3HauYeHHS HaOyBaroTh
uudpoBuil eTukeT Ta MexiarpaMoTHICTb. Ponb BHKiIajgaya B LbOMY IpoLeci
TpaHC(HOPMYETBCS BiJl TPAHCIATOPA 3HaHb JIO (QacHIiTaTtopa, SIKUH BIACHUM
MIPUKIIAZIOM Ta METOIMYHUMH NpUiioMaMu GopMye MOBHY CTIHKICTb Ta €THUHY
TIOBE/IIHKY CTYJEHTIB y MEpPEeXi.
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IIpogeciiina MOBHAa  KOMIIETEHTHICTh  3700yBa4yiB  BHIIOi  OCBITH
€ IHTerpOBaHUM KOMIIOHEHTOM HaBYaHHS, SIKUH NOETHYE MOBHI, KOMYHIKaTHBHI,
npodeciiiHi Ta COLIOKYJIBTYpHI BMiHHS, HEOOXiqHI Uil e(peKTUBHOI (axoBoi
AisMbHOCTI B yMoBax IudpoBoi TpaHcdopmanii cycrinberpa. Ii popmyBanHs
noTpeOye BIPOBAHKCHHS IHHOBALIHHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIH, IO Ja0Th 3MOTY
MO€/IHATH BHBYEHHS MOBHU 3 peallisiMH MaiOyTHBOI IpodeciiiHol IisubHOCTI,
aKTHBI3yIOTh Ii3HABAIBHY [isUTBbHICTH 37100yBaviB, CHPUSIOTH PO3BUTKY
ABTOHOMHOCTI, KpUTUYHOT'O MUCIICHHS Ta aalTHBHOCTI /10 3MiH npodeciitHoro
CepesoBHUILA.

Omxe, peanizailis IHHOBAI[IfHOT MapagurMd MOBHOI  IiJTOTOBKH
B binouepkiBcbkomy HAY 3abesrneuye MiArOTOBKY KOHKYPEHTOCHPOMOXKHHUX
¢daxiBiiB, sKi He JMIIE JOCKOHAJIO BOJOMIIOTH JIEPKABHOIO MOBOIO,
a ¥ 3narHi 1o eheKTHBHOI camopeaizalii Ta HelepepBHOI0 CaMOB/I0CKOHAJICHHS
y BHCOKOTEXHOJIOTIYHOMY II100aJ1i30BaHOMY CBITI.

[IpencraBneni BUCHOBKM (DIKCYIOTh KOHIENTYaJbHUH Tepexin BiX
TpaAMLIifHOTO HaBYaHHS 0 IHHOBALiHOI Mojeni, Ae UUQpPOBI IHCTPyMEHTH
Ta CaMOCTifiHa JMisUIBHICTB CTyAEHTa CTaloTh (yHZaMEHTOM mpogeciiHoi
MaiictepHocTti. KirodoBa izess mossirae B TOMY, IO CydacHa MOBHa OCBiTa
B arpapHOMy YHIBepCHTETI He OOMEXYEThCS MpaBoIUcoM, a (opMmye
KOMILJIEKCHY KOMIIETEHTHICTb, sIKa IHTErpye ILHM(POBY I'PaMOTHICTb, €THUHY
KOMYHIKalLlil0 Ta 3AaTHICTh JIO0 ajanTauii. BUCHOBKM JIOTiYHO TMiJICYMOBYIOTh
pe3yabTaTy A0CIiKEHHSI, MIKPECIIIOI0YH POJIb BUKIIa1ada sk Qacuiitatopa Ta
cTpareriyHe 3Ha4eHHsI MOBHOI CTIHKOCTI y Cy4acHOMY LIM(POBOMY CBITi.

AHOTALLIA

ABTOpamMu MoOHOrpadii TOCHIIKYEThCS, SK 3MIHIOETHCS MOJCIh MOBHOI
OCBITM IIiJ] THCKOM mo0anbHOi mudposizanii. Buxoxsun 3 TOro, mo Ha
ChOTOJIHI MOBa — 1€ HE MPOCTO IMPEAMET BHBYEHHS, a KJIIOUOBUH 1HCTPYMEHT,
SKMA poOUTH (haxiBU MOOUIBHHUM Ta KOHKYPEeHTHHM, Y LEHTpiI yBarm —
TpaHchopMallisi B3aeMOAIl MiX BHKIAJaueM i CTYJICHTOM, sika BiJOyBa€eThCs
4yepe3 BIPOBADKEHHsI cucteMd Moodle Ta anropuTMiB INTYYHOTO IHTEJEKTY,
IO JIOKOPIHHO 3MIiHIOIOTH Tporec HaByaHHsA. OcoOiuBa yBara MpHIisieHa
oprasizauii camocTiiiHOl poOOTHM CTYHEHTIB, sKa B arpapHuX 3aKjiajax
BUIIOI OCBITH CTa€ MpPOBIIHOIO ()OPMOIO aKTUBHOTO Ta TBOPYOTO HABYAHHSL.
VY nocnipKkeHHi JOBEIEHO, 110 MOBHA ITiJTOTOBKA CTBOPIOE ONTHMAJIbHI YMOBHU
JUISL PO3BUTKY «THYYKHX HaBHYOK» (soft skills), HeoOXigHMX mus ycrimHOi
npodeciiiHol KOMyHiKalii Ha Cy4acHOMY PHHKY Ipaii. BucBimieHo nurTaHHs
(opMyBaHHS IIM(POBOTO ETUKETY Ta MEAIArPAMOTHOCTI SIK KDUTUYHO BaXKITUBHX
CKJIQJIHUKIB KyJIBTYpH CIIJIKYBaHHS B MepexeBoMy mpocTopi. Ilpakrnuna
3HaUYYIIiCTh POOOTH MONATAae B OIKCI JOCBiAY BIPOBAJKEHHS KeiHC-METOIB,
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«IIEPEeBEPHYTOr0 HABYAHHS» Ta MPOEKTHHX TEXHOJOTiH y binonepkiBcbkomy
HalliOHAJIBHOMY arpapHoMy yHiBepcuteTi. Y MoHorpadii NponoHyIOThCS HOBI
AXOH 10 PO3YMIHHSI MOBHOI 0COOMCTOCTI (paxiBLs sIK Cy0’€KTa, 3AaTHOTO 10
0e31epepBHOIO CaMOPO3BUTKY Ta CAMOOCBITH.
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CHAPTER 38

EBO®EMI3MU B MEAIATEKCTI NEPIOAY
POCINCbKO-YKPAIHCBKOI BINHU

Kyxapuyk I. O., Cemexa M. B.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-38

BCTYN

Y nepion pociiicbko-yKpaiHCHKO1 BiifHM MOBHA KOMYHIKaIlisi B YKpaiHi 3a3Haa
CYTTE€BHX TpaHC(hOpMaIii, apke CIIOBO CTAIO HE JIUIIE 3ac000M iH(DOpMYBaHHS,
a 1 1i€BUM MeXaHi3MOM IICHXOJOT19HOI M ITPUMKH, MOO1Ti3a1ii Ta KOHCOMiAarii
CycHinbcTBa. Y cHTYyaIisx HeOe3meky i eMOmiiHOl HaIpyTH MOBIICHHSI BHKOHY€
($yHKIIIFO 3aXHCHOTO Oap’epa: JomomMarae moM’ IKIIyBaTH IICHXOJIOTIUHI TPaBMH,
IUCTAHIIIOBATHCS BiJl KAXJIMBHUX peajiii Ta 30epiraTi BHYTPIIIHIO piBHOBArY.
3 omamy Ha 1ie 0coONMBOi Barum HaOyBae JAOCIIKEHHS eBPEeMi3MiB — MOBHUX
OIIMHUIT, AKi MAIOTh MOXIIMBICTh KOPEKTHIIE MONATH YyTIHMBY iH(OpPMAIIIIO,
3MiHIOBaTH, ITOM’ SIKIITyBaTH a00 MPUXOBYBATH MPSIMi HOMiHAIl1 TIOAiH, BOEHHUX
Iiit 1 ix HacminkiB. EBpemi3mMu € iHCTpYMEHTOM €THYHOTO MOBIICHHSI, CHOCOOOM
peryismii CyCmiIpHUX eMOIIil i 3aco0oM (hopMyBaHHS KapTHHH CBIiTy B YMOBax
BilfHM. BuKoOpHCTaHHA TOM’SKIICHWX HOMIHAI MIOMO IIONCHKUX BTPAT, Mii
Bopora, OOHOBHX omepamiii 9u TyMaHITapHUX KPH3 JOMoMarae BHOYIOBYBaTH
OCOOHBHIA THIT MeNiHHOI KOMYHIKaIlii, CIPSIMOBaHUN Ha MIATPUMKY CTIHKOCTI
HacelleHHs Ta 30epeskeHHS iHQopMariiiHoi Oesrmekn. B ymoBax BiitHH Taki
MOBHI KOHCTPYKIii € iHCTpyMeHTOM (popMyBaHHS CYCIUIBHOI CBiZOMOCTI,
aJDKe 3a JIOTIOMOTOI0 3aMiHH JIEKCEM BiJOYBa€ThCS PETYITIOBAHHS €MOIIHOTO
TOHY TIOBIJOMJICHHS, BIUIMB Ha CHPUHHATTS TOAIA, CTBOPEHHS eQeKTy
JIUCTAHIIIIOBAaHHS BiJ peaiil BiffHM.

VY TakoMy KOHTEKCTi JOCIHiKeHHs eB()eMi3MiB y MemiaTeKCTaX BOEHHOTO
yacy HaOyBae€ OCOONHMBOTO HAyKOBOTO Ta CYCHUIBHOTO 3Ha4deHHsA. BoHO nae
3MOTY TPOCTEXHTH, SK 3MIHIOETHCS MOBHA KapTHHA CBiTy B yMOBax BilHH,
SIKi MEXaHI3MH BHUKOPUCTOBYIOTh KYPHAJICTH Ta KOMYHIKATOPH ISl €THIHOTO
iHpOpMYBaHHA, a TaKOX SIKUM YHHOM MOBHI 3acOOWM BIUIMBAIOTh Ha E€MOIIii
Ta TOuyTTs TpomanmsH. [ms VYikpaiHm sK TOCTpakmamoi Bi BOEHHOI Ta
iH(popMatiitHOi arpecii kpaiHn aHami3 eBpeMi3MiB y Cyd4aCHOMY YKPaiHCBKOMY
MeIianpoCTOpi € He JIHIIE aKTyaTbHNUM, a i HeOOXiTHIM IJIs1 pO3YMIHHS MOBHHUX
TIPOIIECiB, MO BiAOYBaIOTHCS B MEPioJ] pOCiHChKO-yKpaiHChKOI BiifHU. [Ipobmema
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BUBUCHHS eB(PEMI3MIB Ma€ BaromMe 3Ha4€HHs TAKOX 13 METOI0 iH(pOpMamiiHOi
0e3reKy, KOMYHIKaTUBHOT KYJIBTYpH W MeIiarpaMOTHOCTI IPOMaJIsH.

SBumie eBdemizauii mpuBepTano yBary OaraThbOX IOCITITHHKIB. 30Kpema,
3. lyOuHenp 3aiicHUIA IPYHTOBHMH aHali3 eBeMi3MiB B YKpaiHCBbKii MOBI
Ha Marepiani npecu. 0. IlonraBeus oxapaxkrepusyBana OCHOBHI MiAXOOH 0
BUBUECHHS eBeMi3MiB y minrBictumi. H. barpiiuyk mocnianna eBpemizMu sk
3aci0 BUpaKEHHS IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI B Xy/lIOXHbOMY TekcTi. B. Bemukopona
omycaja CEeMaHTH4YHI ¥  (yHKUIOHAIBbHO-TIPArMaTH4YHI  XapaKTEPUCTUKU
eB(EeMi3MIB B aHDIIHCHKIN MOBI.

EBdemizmu HEOTHOPa30BO cTaBalM MPEAMETOM JOCIIKEHHS YKPaiTHChKUX
YUEHHX Y 3B’SI3Ky 3 MOIISIMU pOCiiiCbKO-yKpaiHchKoi BiitHM. HOBiTHI TeHneHwii
BXKHMBaHHS ¢B(PEMi3MiB B yMOBaxX BilfHH BUCBITICHO B pociimpkeHHsx JI. JoBOHi,
T. Toekaiino, O. Xapuenko, O. Tapanenko, C. ®isnky Ta iH., IpPOTE HAYKOBI
mpami OXOIUIIOIOTH IIeBHI acnektu (MeradopuyHi (OpPMH, HEOJIOTI3MH,
CIIOBOTBOpPEHHSI eB(demi3miB) 1 MNOTpeOyIOTh MOJANBIIOr0 I'PYHTOBHOTO
BUBUEHHSI, 1110 ¥ 3yMOBHJIO BUOIp TEMH HAyKOBOI PO3BIAKH.

1. Cneuudika eBdpeMi3MiB AK MOBHOIO SABULL,A

I3 waciB crapogaBHIX TpeKiB TEpMiH «eBPEMi3M» BHKOPHCTOBYETHCS
JUISL TIO3HAUEHHS CTWJIICTUYHOIO TpOINa, IO BHKOHYE pOJIb CJIOBECHOTO
1OM’SIKIIeHHS. PUTOpHYHMI Ta CTHIICTHYHMH TepMiH «eBdemizm» (rpeu. eo
— «KpacuBo» 1 phemo — «rOBOPIO») yBeleHHUil B 00ir Ha moudarky 80-X pokiB
XVI cr. aHmmicbkuM nucbMeHHUKOM Jxopmkem brayHToM.

EBdemis TicHo mnoB’s3ana 3 mpoOiemoro Taly, OCKUIBKH eBpeMizMamu
HacamIiepe]] 3aMiHIOITh Ta0yHOBaHi Ha3BH. 3a0000HH, CTpax NYXiB, 3aKJIMHAHb,
MariyHoro BIUIMBY CJIOBa, NPSMOTr0 HallMEHYBaHHS CIPHYMHWIN 3a00pOHU Ha
neBHi cioBa. O1ike, siBUIIE TaOy TICHO IOB’s13aHE 3 MariYHO (QyHKIIEI0 MOBH,
TOOTO 3 BipOIO y MOXKIIMBICTH CJIOBA BIUIMBATH HAa HABKOJUIIHIHN CBIT.

[3 PpO3BUTKOM CYCHiJIbCTBA 3MIHIOEThCS CIIPUHHSTTS JIIOOUHOIO CBITY,
a BOJIHOYAC 1 IPUPOM 3a00pOH: IPOMOBJIISIHHSI ISSIKMX CJIIB Ta BUPa3iB 3yMOBIICHE
HE CTPaxoM Iepell HEBITOMUMH CHJIAMH W PEriHHUMH BIpYBaHHAMH, 8 HU3KOIO
COLlIbHHX 1 ICUXOJIOTTYHNX YMHHHKIB, 1110 € HACIIIIKOM HEraTUBHOTO CTABJICHHS
JI0 siBHII 3 OOKy cycrinbeTBa. Tak BUHMKAE eB(hEeMi3M Y CydacHOMY pO3yMiHHI.

VY cyuwacHiil JiHIBICTHYHIN JiTepaTypi iCHye 3HauHa KiJIbKICTh BH3HAYE€Hb
1pOro MoHATTS. O/iHE 3 HANMOIMPEHIINX CBIIYNTB, M0 eBHEMI3M — 1€ «CIIOBO
abo Bupas, SIKMM 3aMiHIOIOTh y MOBI TpyOe, HENpHUCTOiHE, 3 HENPHUEMHUM
eMoLiifHUM 3abapBieHHsAM cioBo»'. B Ennukmonenii cywacHoi VYkpainu

! Benukuii TIyMauyHHil CIOBHHK CYYacHOi yKpaiHChbKoi MoBH / Ykmas. i ron. pen. B. T. Bycen. Kuis,;

Ipminb : BT® «Ilepyn», 2001. C. 225.
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OKpECIICHO OCHOBHE TPH3HAuUCHHs €B()EMi3MiB, SIKi BKMBAIOTB JIJISI «HEIPSIMOTO,
MIPUXOBAHOTO, NOM SKIIEHOTO YW BBIYJIMBOTO MO3HAYEHHS IEBHUX IPEIMETIB,
SIBHII, Jil 3aMicTh iX HpsSMOI Ha3BH, BXKE HAsSBHOI NpH IepeliMeHyBaHHI a0bo
JIOTIYHO HAWOINBII YMOTHBOBAHOI ITPH TIEPBUHHOMY HailMEHYBaHHI»?.

Vkpaincekuii nminreict @. baneBnd po3mianae eBhemismMu K «eMOLIHHO
HEUTpaNbHI CIOBa a00 BHUpA3W, MO0 BXKHUBAIOTHCS 3aMiCTh CHUHOHIMIYHHX M
ciiB abo BMpa3iB, SKi BUAAIOTHCS MOBILEBI HENPHCTOHHHMMH, IpyOuMH abo
HETAKTOBUMI’.

Bapro 3a3HaunTH, 0 BCi HaBeleHI BUIE BU3HAYCHHS eBPEMi3My Majo
YUM BiJpI3HSIOTHCS OJMH BiJ OAHOTO. MM BBa)kaeMo, 1110 X MOXHa 00’ €aHATH
i aediHimiero, 3amporoOHOBAHO B SHIIMKIIONEIT « YKpaiHChKa MOBa», SKOL
MU OyJeMO JOTPUMYBATHCS B HalIoMy nociimkenHi. OTxke, eBhemizMu —
LIe «CJIOBO aD0O BHCIIB, TPOI, IO BXXHUBAETHCS IUISi MPUXOBAHOTO 3 OKPEMHUX
MIPUYMH, TTOM’SKIIEHOTO, BBIWIMBOIO TO3HAYEHHS IMEBHHUX IPEIMETIB, SBHII,
i, 3aMiHK TPSIMOT TX Ha3BH»*.

EBdemizmy mpoTucTaBiserbes Oucghemizm, 1O TONATaE «B 3aMiHi
3BUYal{HOI, HEHTpalbHOI HAa3BHU IPyOMM, BYJIBIapHUM CJIOBOM a0 BHCIIOBOM
3 METOIO ITPUHIDKEHHS 00’ €KTa 11 O3HA4YEHHsI, Ul eMOLIIIHOTO MiJCHIICHHS Ta
YBUPA3HEHHsI BHCIOBIEHHS...» . Ha BimMmiHy Bim eBdemi3miB, siki MOKIHMKaHi
IOM’SIKIIUTH CHPUHHATTS iH(popManii, nucdemizmMu, HaBIAKH, 3arOCTPIOIOTH
3MICT, HaJal0Th BUCIIOBJIEHHIO Pi3KOi, 3HEBaXJIMBOI ab0 ipOHIYHO-arpecuBHOI
TOHAJILHOCTI.

VY cyuacHi# JIIHTBICTHII HE IIIKOM BU3HAYECHO CHIBBIiIHOIICHHS eBpEeMi3MiB
i TpomiB, eBdeMil Ta cMHOHIMII. YBaXkaeMo, IO TpomaMu eBpEMiZMH MOXKHA
BBa)XaTu B iX INMPOKOMY 3HadeHHI. BinMmiHHICTH eBdeMi3MiB BiJ TpOIIB
nojisirae y ixHix ¢yskmisx. Ha npomy Haronomye HO. I[Tonraeens, 3a3Hauaroumu,
IO TPONM CHPUSIOTH BHPAa3HOCTI MOBJICHHS, HAJalOud HOMY EMOLiiHO-
eKCIIpecuBHOTO 3abapBiieHHs. EBdemi3MM X BUKOHYIOTH cOLiaJIbHI (yHKIIT,
30KpeMa 3a0e3NeuyloTh KOM(QOPTHE CIIJIKYBaHHS, JOTPUMaHHS €THYHUX HOPM
— KOPEKTHOCTI Ta BBItIUBOCTI»®.

Enmuknonenis cydacnoi Ykpainu / peaxon. : I. M. JI3100a, A. 1. XKyxoscekuii, M. I. XKene3nsk [Ta
in.] ; HAH Vxpainn, HTIL. Knis : InctutyT ennuxnoneauannx pocmimkens HAH Yrpainu, 2009. URL:
https://esu.com.ua/article-18587.
> banesuu @. C. OcHoBH KOMyHiKaTHBHOI MiHrBicTHKH. KuiB : Akamemis, 2004. C. 324.

VkpaiHcbka MOBa : eHIUKiIonenist / penkon. : Pycaniseskuit B. M., Tapanenko O. O. (cmiBroiosu),
M. II. 3560k Ta iH. 2-re BUJ., BUHp. 1 gomoB. KuiB : Ykpainceka enuukinonexis iMm. M. I1. Baxana,
2004. C. 168.

> YkpaiHCbKa MOBa : eHUMKIIONeAis / penkoi. : PycaniBebkuit B. M., Tapanenko O. O. (cmiBronosw),
M. II. 3s6mok Ta iH. 2-re BuJ., BUMp. i JonoB. Kuie : Ykpainceka enmmkitonenis im. M. I1. baxana,
2004. C. 143.

¢ Tloxrasens HO. OcHOBHI miX0/m¥ 10 BUBYCHHS eBYeMi3MiB i muchemismis. [ ymanimapra ocgima y
mexHIuHuX suyux Haguarbrux 3axkaadax. 2012, Bum. 24. C. 231.
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[lomo cHiBBiAHOIIEHHS TOHSTH e8emizmu — CUHOHIMU, TO B LIMPOKOMY
po3yMiHHI eBeMi3Mu MOIIOHI 0 CHHOHIMIB, € KOMITOHEHTAMH CHHOHIMIYHOTO
psny. CuHOHIMU I eBeMi3MH — [1e OHOMACIOJIOTIYHI SBUINA, SIKI BAKOPHCTOBYE
MOBeIlb, X04a, sIK 3ayBaxkxye M. Bymax, «uis ocraHHIX HEOOXiJHOIO € yMOBa
a/IEeKBaTHOTO PO3YyMiHHsS 3aMiHHHMKIB a00 HOro KOHKPETHOTO BHMKOPHCTAaHHS
3 OOKy ciyxada»’, Ha BiMiHY BiJl HEHTpanbHUX CHHOHIMIB, IO HE BUMArarTh
CIELaJIbHOTO MOSICHEHHSL.

BrnuspkuM MOHATTAM 110 eBOEMI3MIB € nepugpasu, sKi TeX HaIeKarh
JI0 HENpsSMHX MOBHHX 3ac00iB, OfHAK IXHE (YHKI[IOHAJbHE NPH3HAUYCHHS
Ta CEMaHTHYHAa IPHUpoJia ICTOTHO pi3HATHCS. EBdemism mepenyciM BHKOHYe
IOM’SIKITYBaJIbHY Ta 3aMiHIOBaJbHY (YHKIII: MOBELb IOr0 BHKOPHUCTOBYE
TOJI, KOJIM HEOOXiTHO YHHKHYTHU TPSIMHX, I'PyOuX, coliaibHO HeOaxaHUX abo
tTaOyHoBaHMX BHUCIIOBIEeHb. Ha BinMiHy Big eBdeMi3MiB, nepudpasy MaroTh
OnMCOBHI i CTUITICTHYHO-06pa3Huit XapakTep. [XHs MeTa — CTBOPUTH PO3TOPHYTY
XapaKTepUCTUKY TpeJMeTa YM SIBUILA, HaJaTH «IPEIMETOBI, SBUILY YW Jii
MEBHY EMOIIiliHy OIIHKY»®, 107aTKOBO1 excrpecii. [lepudpasu He 060B’SI3KOBO
MaroTh IIO3UTHBHE 3HAUCHHS; IHKOJM BOHH MOXYTh OyTH HEHTpaJbHUMH,
Xy/l0XHbO-MeTadopudHUMH a00 HaBiTh ipoHIYHMMH. CTPYKTypHO mnepudpas
31e0UIBIIOrO € IIMPIIUM, HiXK eB(PEeMi3M, aJKe € ONMUCOBHUM 3BOPOTOM, SIKMA
PO3KpHBa€E OJHY UM KiJIbKa O3HAK IMO3HAYYBAHOTO 00’€KTa.

3niCHUBIIY aHAIII3 TIPaIh JOCTITHUKIB, 3. lyOuHeIs BU3Ha4Ya€e 000B’ I3KOBI
XapaKTepUCTUKH eB(eMi3MiB, cepel SKHX BHOKPEMIIIOE TaKi: IT03HAUYCHHS
HEeraTuBHOTO (HeOa)kaHOr0) JICHOTaTa; CEMaHTUYHA HEBU3HAYCHICTD (PEIYKILis);
(bopMapHUI XapakTep MOKpAIeHHs JeHOTaTa’.

VYueni Bunisitore pisHi ¢yHkuii eBpemizmiB. Hampuknan, O. Tapanenko
HAaroJIouye Ha MariyHo-3a0000HHIH, KPUIITOJIOT YHO-MaCKyBaJIbHIH, )KapTiBINBO-
IpOHIYHIH, HOJIITUYHO-11€0NOT 1 HHIH, MOM’ SIKIITY BAJTbHO-METIOpaTHBHi# .
A.Tanaituyk BBa)kae, 1110 OCHOBHOIO (DYHKLII€I0 €BQEMI3MIB € OaKaHHS «IIPHXOBATH,
3aByalOBaTH TpsIME 3HAYEHHS OKPEMHX CIIiB, SIKE B COLIyMi BBa)Ka€ThCS
HETPHUCTOMHMM a00 K TakKuM, IO 3aBIA€ MOPANIbHOI MIKOAW OTOYCHHIO»'
O. CanpukiHa OKpECIIOe IparMaTuyHi PUYMHN BKHBaHHS eB(EeMi3MiB, 30KpeMa

7 bymax M. EBdemismu B MexniarexcTi: QyHKI[OHAIBHUI acIeKT. AKmyaibhi npodaemu YKpaincoKoi

nineeicmuxu. 2017. Ne 33. C. 101.

8 Bymax M. EBdemismu B MeiaTeKcTi: (yHKIIOHATBHUI aCeKT. AKnyaibhi npooiemu YKpaiHcbKoi
nineeicmuxu. 2017. Ne 33. C. 107.

> JlyOuseus 3. B. EBpemizmu B yKpaiHChbKiil MOBi (Ha Marepiaii npecu) : Juc.... KaHi. QiLIoi. HayK ;
10.02.01 — ykpainceka MoBa. Slnra, 2011. C. 33.

1" VkpaiHchka MOBa : eHIHKIONEis / peakon. : Pycanisesknii B. M., Tapanenko O. O. (criBroiosn),
M. II. 3s6mok Ta iH. 2-re BuJ., BUMp. i JonoB. Kuie : Ykpainceka enmmkitonenis iv. M. I1. baxana,
2004. C. 168-169.

' Tamaitayk A. 10. CoriansHi Ta moOyToBi eB(emizmu B opuriHaii Ta y nepekinani. Haykosi sanucku
Hayionanvnozo ynigepcumemy « Ocmpo3svka axademisy. 2012. Bum. 25. C. 22.
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3 METOI0 MPOJEMOHCTPYBATH BBIWIMBICTb, XapaKTEPUCTUKY TaOyrOBaHHS; PiBEHb
BIUIMBY Ha PELMITIEHTA; 3aCeKpedeHy MisUbHICTE»'%. B. Benmkopona BHOKpeMITIOe
BYaJIITUBHY, KOOIEPYIOUY, IPEBEHTHBHY, PUTOPUYHY, €JIeBaTUBHY KOHCIIPATHBHY,
JIMCTOPTHBHY, TUCTOPTHBHY, TUCTOPTUBHY (QyHKLIT eBdemizmin'.

OTtxe, eBdeMi3MH — I HE JIUIIE JIHTBICTUYHE SBHINE, a H COIlialibHE Ta
nicuxosyioriyae. ColiaibHi, a caMe MOPaJIbHI, PeJiridHi Ta MONITHYHI MOTHBU
JIeKaTh B OCHOBI eB(eMii, i) BIVIMBOM SIKMX MPsIMi HaliMEHYBaHHS IPEIMETIB Ta
SIBUI BUKJIMKAIOTh HETaTUBHY OLIHKY, CTAIOTh 3a00POHEHNMH Il 3aMiHIOIOTHCS
NPUHHATHUMHU TO3Ha4YeHHSIMHU. [ICHXOJNOTIYHMIT acleKT BUSABISETHCS B TOMY,
0 MpsiMa HOMiHaLlis IIpeMeTa YM SIBUIIA BHUKJIMKAE HETaTUBHY EMOLII0
(cTpax, copoM, HE3pYUHICTb, Biipasy), sika HEUTPaIi3y€eThCsl IIUISIXOM Y)KUBaHHS
eBdemizmiB. CeMaHTHUHI MapaMeTpH JIEKCUYHOI 3aMiHM 3aJIeXkaTh BiJ] MOBHOI
cTparerii BHCJIOBIOBaHHS. Ha BiIMiHY BiJl CEMaHTHUKH 3aMOBYYBAaHHS, MJIS
eBpeMizMy € OO0OB’S3KOBHM II03HA4YE€HHsS HEraTWBHOTO IOHATTSA. 3a3BHU4ail
eB(QEeMi3yloTbCcs HaliMEHyBaHHS SIBHII, PO SIKI NPSMO TOBOPUTH HE3PYYHO
YH COPOMHO, OCKUIBKH BOHU € YUMOCH COIiaJbHO HENpUHHATHUM. EBdemizm
TaKoK 00’€KTHBY€ KaTeropiro BBIWIMBOCTI, SIKa PETYJIIOE JOTPUMaHHS HOPM
MIPUCTOMHOCTI.

2. MMoHATTA MepAjiaTeKCTY B CyYacHil AiHreBicTuli

CTpiMKHIi PO3BUTOK HOBUX iH(OpMaNifHO-KOMYHIKaliHHUX TEXHOJOTiH
CIPUYMHUB 30MIKEHHS Ta 3IUTTA Tpaauuiiiaux 3MI (apykoBaHi BuaaHHS,
Marepiajy Tejie- Ta PaaioKOMIIaHil Ta iH.) i3 MepekeBUMHU (ENIEKTPOHHI ra3eTu
Ta )XypHaiy, iHdonopraiy, inTepakTuBHi 3MI Ta iH.), o0 chopmyBasIo €AMHUN
m1o0anbHuK iH(OpMaIiifHUIT NpoCTip — CBOEPiIHE BipTyallbHE CEPEAOBHIIC SIK
CYKYIIHICTh MEiarnoToKiB. [1o0ai3alis cBiToBoro iHhopMamiiHOro IpoCTOpy
3po0uiIa BaroMuii BILIMB Ha (DYHKI[IOHYBaHHS Ta ITOIIMPEHHS CJIOBA.

3 ommsaay Ha ue norpedye HayKOBOTO OCMHCIICHHS HOHSTTS «MEIiaTeKcT».
Lei TepmiH 3°SIBUBCSI B aHIVIOMOBHIH HayKOBiH Jiiteparypi Hanpukinmi XX CT.
1 OIBUIKO Y3BHYAiBCS SIK Y MDKHApOAHUX, TaK 1 y BITUYM3HAHUX aKaJeMiuHHX
rxonax. E. Benmenict, A. bemn, T. A. Ban [letik, B. [pecciep, K. Ilaiik,
P. ®aynep, U. dpus, 3. Xappuc ta iH. posmismanu tekctu 3MI B pi3HHX
aCIeKTax: Teopii JMCKYpCy, KOHTCHT-aHaji3y, KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH,
COIIOMIHIBICTUKH, CEMIOTHKH, TIICHXONIHIBICTUKH. HakomuueHi 3HaHHS
oopMmIHCS B CAaMOCTIHHHMI HAayKOBHH HAIlpsM — MEAiaTiHI BICTHKY.

12 Canpuxina O. Ponb Ta Micie eBdeMi3MiB y cucTeMi HOMiHaTHBHHUX 3ac00iB aHIIifickkoi MoBH. Hosa

nedazociuna oymka. 2017. Ne 2. C. 50.

13 Bemukopopa B. b. CemanTnuHi Ta (yHKLiOHAIBHO-IPArMAaTUYHI XapakTEpPUCTUKH eBheMi3MiB B
AHMIKCHKIA MOBI : aBroped. muc. ... kaua. ¢inon. Hayk ; 10.02.04 — repmanceki MoBu. JIbBiB, 2008.
C. 8-9.
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Cepen BITYM3HSHHMX JOCIHIJHUKIB 3HAaYHUH BHECOK Yy CTAHOBJICHHS Ta
PO3BHUTOK Teopii MeziaTekcTy sK ©0a30Boi Kareropii MeIiajiHIBICTHKH,
CHCTEMHOTI'0 MiJX0Ny A0 BHBYEHHS MoBU 3MI, MexaHi3MiB BIUIUBY MeIiaMOBHU
Ha MacoBy aynutopiro 3poownn JI. bapannuk, 1. Kosanuk, 1. Kouan, JI. Marsko,
M. Ilmrom, K. Cepaxum, J[. Cuzonos, JI. llleBueHko Ta iH.

3 METO0 aHaNi3y HOHSATTS «MeAiaTeKCT» HeoOXiHO 3’sicyBaTH JediHililo
«TEKCT». Y KJIACHUYHIN JIHIBICTHII TEKCT (JaT. fextum — «TKaHWHA, 3B’SI30K,
1oOyZ0Ba») BH3HAUEHO SIK «IOBIJTOMJICHHS, SIKE CKIIQNAEThCS 3 KUIBKOX (UM
0araTbox) peueHb, XapaKTEPU3YETHCS 3MICTOBOIO 1 CTPYKTYPHOIO 3aBEPILECHICTIO
i TeBHHM BiTHONICHHSM apTopa IO 3MmicTy BucnoeieHHs»'*. [. Kopanuk,
JI. Maupko, M. Iliromy XxapakTepusylOThb TEKCT SIK «IIMCEMHHUH abo yCHHMI
MOBJIGHHEBUH IOTIK, LIO SIBJISIE COOOIO ITOCIIOBHICT 3BYKOBHX, Ipa)eMHHUX
€JIEMEHTIB Y CHHTAaKCHYHUX CTPYKTypax (PEUeHHsX), sIKi BUPAXKAIOTh KOMILJIEKC
OB’ SI3aHUX MK cO000 AyMOK (CyIKeHb). TeKcT — 1e yCHe BHCIIOBICHHS a0o
BIITBOPEHMI Ha INHUCHMI «CBIJIOMO OpraHi30BaHUI pe3yJabTaT MOBOTBOPYOTO
npouecy»'®. OTxe, TEKCT — [e CKIaJHAa, OPraHi30BaHa CTPYKTYpa, OMHHUILIS
MOBJICHHSI, III0 XapaKTEPU3Y€EThCS 3B A3HICTIO 1 3aBEPILICHICTIO.

MeniaTekCT — 1€ y3arajJbHCHE MOHSTTS IS TEKCTiB MAacOBOi KOMYHIKAIIii.
Barato BueHHMX BBaXKalOTh, IO TOHATTS «MEIIaTEKCT» MIMpPLIE 33 IOHATTS
«TEKCT», OCKIJIbKM BOHO BHXOAWTH 3a MEXi BepOaibHOI 3HAKOBOI CHCTEMH
(. Cuzonos, JI. IlleBuenko Ta iH.). MemiaTtekcT — 1€ «Ioii(yHKIIOHAIbHA
reTeporeHHa CMHCIIOBAa CHCTEMa, siKa € MPOAYKTOM BepOajizamii KOrHITHBHOI
JOSUTBHOCTI  iHAMBIAA #  00’€KTOM 1  pe3yibTaTtoM —LIECHPSIMOBAHOTO
KOHCTPYIOBaHHS CMMCIIB BIJIOBIAHO 110 mparMarn4Hoi opieHtanii 3MI,
CKIIATHAM COIliaTbHO-MOBIICHHEBUM Ta KOMYHIKATUBHUM YTBOPCHHIMY'C.
I'. UepemxiBKa 3a3Ha4ae, M0 MEAIATEKCT € «PI3SHOBHJOM TEKCTY, PO3PaXOBaHOTO
Ha MAacoBy ayJHUTOpil0, IO XapaKTepPHU3yeTbCs IIOEJHAHHIM BepOaIbHUX
i MEAIHHUX OJMHHIIb, MA€ IPArMAaTHYHY CIIPSIMOBAHICTB»!".

MeniatekcT BHUCBITIIIOE OCHOBHI moxii cywacHocti. Bin He nwmie
iHpOpMy€e TpO SBHIIA HABKOJMIIHBOI HMiHCHOCTI, a ¥ TOsCHIOE X Kpi3b
mpu3My nparmaruyHoi metu. s myOmikamiii 1oOuparoTh Taki HOBHHH, IO
MaroTh IOTEHIIaN BIUIMBAaTH Ha ayluTopito: (opmyBaTH CycCHijbHI HacTpoi,
CIPSIMOBYBATH I'POMAJICbKY TYMKY, BUKJIMKaTH CYyCHUIbHUH PEe30HAaHC W HaBiTh

14 Taunu 1. 1., Oniiiauk L. C. CrioBHUK JNiHrBicTHYHKX TepMiHiB. KuiB : Buma mkomna, 1985. C. 303.

15 Meroauka npoBefeHHs JHrBicTHYHOTO aHaiizy Tekcty / L. I. Kosamuk, JI. I. Marpko, M. 5. Iltom.
Kuis, 1984. C. 7.

1 Ileuenxo JI. 1., deprau [{. B., Cuzonos [I. ¥O. MeniamiHrBicrika: CIIOBHUK TEPMiHIB i TIOHST.
Kuis : BIIL] «KuiBcekuii yniepcuret», 2014. C. 101-102.

17" Yepemxiska I. €. Tpomu i ¢irypu y memiarekcrax nodarky XXI cr. @ auc. ... kaHz.. QiToL.. HayK :
10.02.01. Kpuswit Pir, 2015. C. 13.
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KOpUTyBaTi cucTeMy winHocteir'®. Sk 3ayBaxye O. UeTBepikoBa, Me/iaTeKcT
€ «IH/JIMKaToOpOM LIHHOCTEH, 110 TeHEPYIOTHCSI TUM CYCIIIJILCTBOM 1 KyJIBTYpOIO,
B paMKax sIKHX HOTo Oys0 CTBOpEHO»'.

JocnigHuKyM  BUAUSIIOTE  Taki HaWOLIbII  penpe3eHTaTHBHI  KaHpU
MeliaIMCKypCcy: HapHuc, HOBUHHE ITOBIJJOMJICHHS, OIS, OTOJIOILECHHS, OIIHC,
OIOBiJb, IHTEPB’I0, KOMEHTAp, peIakKliiiHa CTarTd, HOPTPETHUH OOpHC,
poOJIeMHO-TEMaTH4Ha CTaTTsl, CBITChKa XPOHiKa, PEIOPTaX Ta iH.

Vueni f. lle6emsn, I [llanoanoBa 3a3HauaroTh, 110 03HAKHU MEIIaTeKCTy
HEOOXiJHO pOo3IIsANaTh IoJ0 OO0OB’SI3KOBOCTI / HeoOoB’s3koBocTi. [lo
YHIBEpCAIbHUX BIJTHECEHO KO2ePEeHMHICIb, KO2€3it0, YleHOBAHICMb, JIHIHICMb,
BUKIHUeHicmb,  iHmeepoeaHicmsp;, cepell  (aKyIbTaTHBHUX  BHOKPEMIICHO
MoOanbHicmb, inmepcyd ekmusHicmo Ta 1.2,

JI. 1lleBueHKO aKIEHTye Ha TaKUX XapaKTEPUCTUKaX MeiaTeKcTy:
MAcCOBICTh; IHTEIPATUBHICTbH, 00 MOJIKOIOBICTh; BIIKPUTICTh IIO0 TEMATHUHOL
HalOBHEHOCTI; IHTEPTEKCTyalbHICTh, 3pealli3oBaHa y BepOalbHUX (opMax;
rinepTeKcTyallbHICTh; KOTEPEHTHICTh SIK CMHCJIOBA JOMIHaHTa MeEIiaTeKCTy;
KOresiitHicTh Ta iH.%'.

O. UYersepikoBa HAarojollye Ha OCHOBHUX 1H(OPMAIIHHO-CTPYKTYpHHX
SIKOCTSIX MEJIATEKCTY: 3B’SI3HICTH 1 I[UTICHICTD, JIOTIYHICTh BUKJIAIY, TOYHICTH
BHUCIIOBIB, SICHICTB, 3pO3YMUIICTB 1 IEBHA TOCTYNHICTh. OJIHIEIO 3 PUC MEIITHOTO
TEKCTY, Ha JyMKy JOCIIJHHII, € «AO0r0 3[aTHICTh MaHIIyJIOBAaTH CBiJOMICTIO
ajipecara 3a JO0IOMOTOI0 NEBHHX JIIHIBICTHYHHMX 3aC00iB, JIO SIKMX MH MOXXEMO
BIJJHECTH BXXMBaHHS OLIIHHMX BHCIIOBIIIOBAaHb, IOBTOPIB, MeTadop, oOpasHUX
MOPIBHSIHB, MapeMiiin?.

V3aranbHUBIIM  HAayKOBi  JIOCTIJDKEHHS HAyKOBIIB DI3HUX  raiysed
3HaHb, H. BoHmapeHKo BHOKpeMHJa Taki OCHOBHI O3HaKM MeJiaTeKCTy:
0araToBHUMIpHICTb, TOEIHAHHS PI3HUX CEMIOTUYHHX KOMIB Y €IMHOMY
CMHCIIOBOMY TIPOCTOPI TEKCTY, IHTETPAliiHICTh, TUHAMIYHICTh, iaJOTIYHICTb,
JIHIMHICT / HeNHIWHICTB, MO mNependadae TOMUT MEIIaTeKCTy Ha BiacHe
TEKCT Ta TINEePTEeKCT; OCOoONMBHHA XapakTep iHpopMmamii — i BTOPHUHHICTb,
OTHOPA30BiCTh,  UIBHJAKOIUIMHHICTH,  IHTCPTCKCTyaJbHICTh,  MEIIHHICTB,

18 Yepemxiska I €. Tpomu i ¢irypu y meniarekcrax moyarky XXI cr. @ auc. ... kaHx.. QiIoI.. HayK :

10.02.01. Kpueuii Pir, 2015. C. 26-28.

19 Yersepikoa O. OcoOMMBOCTI TOCITIKEHHS MEIIaTeKCTy B JIHTBICTHYHAX PO3BiOKax. Axmyanvhi
numanns 2ymanimaprux nayk. 2018. Bum. 22 (2). C. 80.

2 Iebewrsn S, [lanosanoBa I. Mexiarekcr: mpupona, KOMIIOHEHTH, CTHIIICTUKA @ HaBYalbHO-
MeTonuyHui mociOHuk. Yxkropox, 2024, C. 25-26. URL: https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/
get/86915.

2 Iesuenko JI. 1., leprau [JI. B., Cuzonos [I. FO. MepnianiHrsicTuka: CIOBHHK TEPMiHIB i MOHSTH.
Kuis : BIIL] «KuiBcekuii yHiepcuret», 2014. C. 44.

2 YerpepikoBa O. OcoOIUBOCTI JOCTIKEHHS MEIIATEKCTy B JIHTBICTHYHMX PO3BIAKAX. AKmyanbui
numanns cymanimapnux nayx. 2018. Bum. 22 (2). C. 83.
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nomiyHKIIHICTh, cnenn@iuHICTh MOBH, 3yMOBJIEHa aJpECOBaHICTIO MAacOBil
ayauTopii; EMOTHBHICTh, peQUIeKCiHHICTb, OIIHHICTb, MAacOBHH XapakTep
aymUTopii, 0COOIMBHIA XapaKTep 3BOPOTHOIO 3B SI3Ky>.

Ha BigmiHy Bif TpaauUiHOTO PO3YyMIiHHS TEKCTY, MEIIMHUIA TeKCT y cdepi
MacoBOi KOMyHikamii Mae OaraTOBUMIpHMH XapakTep IUIIXOM B3aeMOJii
BepOaJbHOIO CKJIaJHHMKA 3 MemiiHMMHU Xapakrepuctukamu 3MI. [onsTTs
«MeJliaTeKCT» 3HAuYHO MIMpLIe 33 3BMYaWHUH TEKCT, OCKIJIBKH OXOILUIIOE HE
JIMIe MOBHUI Marepiall, a i ToJIoCOBI XapaKTepUCTHKH, PI3HOMaHITHI 3ByKOBI
edextn, oOpa3u W Bi3yaJibHI KOMIOHEHTH, (POPMYIOUYH €IMHY ITIOCIHIZOBHICTH
3HAKIB PI3HUX CEMIOTHYHHX CHCTEM — MOBHOI, rpadiuHOi Ta ay/lioBi3yalbHOI.

OTKe, MEiaTeKCT — e MOBIJJOMJICHHS, IPE3EHTOBaHE B Oyb-SIKOMY BHIVISIL
Ta JKaHpl Meia 1 NpH3HAUYCHE /s OAHOYACHOTO 30pOBOTO Ta CIyXOBOTO
CHpUAHITTSA aynutopiero. Ile HOBMI KOMyHIKAI[ifHUN TPOIYKT, OCOOJIHMBICTIO
SKOTO € Te, L0 BiH MO)Xe OyTHM BBEIEHHMH y pi3HI MeJiiiHI CTPyKTypH
BepOaIbHOTO, Bi3yaJIbHOTO, 3BYKOBOTO, MYJIBTHMEIIIHOTO aCIEKTIiB, IO
nependavae MiMiCHICTh OT0 COPUHHATTS, OLTBII ITMOOKE IPOHUKHEHHS y HOTO
3MICT.

3. CTpyKTYpHO-ceMaHTU4YHA Ta YHKLiOHa/IbHa XapaKTepUCTUKa

eBdeMi3MiB Y Megaia nepioay pociiicbKo-yKpaiHCbKOI BitHU

[IpoananizyBaBIIn MeNiaTeKCTH, MM BHOKPEMHJIM MOBHI OIMHULI, IO
HaJIeKaTh O TaKUX TEMaTW4YHUX TPYI: BOEHHI [ii, omepawuii Ta TaKTHUKH IX
BE/ICHHS; CMEpTh; YYaCHHKHM BiliHM; Jep)kaBHI a00 yYMOBHI TEpHTOpiaJbHO-
aJIMIHICTpaTHBHI yTBOPEHHS; Pi3HI BUIM 030pOEHHS, BIICBKOBOI TEXHIKH; 30Ha
BOEHHUX JIiH.

[lepury Ttemarn4Hy rpymy CTaHOBJIATH €BQEMI3MH il TO3HAYCHHS
BOEHHHUX JIiH, OTIEpaIliid 1 TAKTUK IX BEJCHHS, IO MOKIMKaHI 3aMiHUTH MPsIMi,
pi3KO eKcIpecHBHI Ha3BU 000, HACTYIy, BiICTYIY, 3HHUIIEHHS >KUBOI CHIIH
U TeXHIKH.

Y wMeniarekcTax 3aMiCTh TNPSAMHX HOMIHAI AaKTUBHUX OOHOBHX il
Y)KUBAIOTh HEWTpasibHI a00 3HE0Co0NIeHI (POPMYITFOBAHHS Ha KINTAIT 0ZHEGUN
KOHMaKm, npame 3iMKHeHH1, pAKeMHUi yoap, 10006i wimypmu. Taxi omuHUII
3aByaJIbOBYIOTh PEAJIbHUI IpaMaTh3M BIHHU: «...10006i wumypmu y Bosuancoky
mpugaioms  6dce NoHao pik...». CIOBOCIOIYYCHHS egheKmugHi KOHmpOIi,
nOuLyK060-yoapHi 0Oii, 3acmocogysamu 0aneKoOIuHi CUIU, 30CEPEOIHCYE CBill
60cHesUll 6NUG, YMPUMY8AmMuU RIO 60ZHeBUM KOHMPOIEeM TIPE3CHTYIOTh
BilHy $IK YITKO CIUIAaHOBAaHWH 1 pamioHANbHO OpraHi3oBaHui mpouec: «Ha

3 Boumapenko H. Memiatekct sk pecypc 0Cy4acHEHHsI it 30aradeHHs 3MiCTy MiIPYYHHKA YKPATHCHKOT

MOBH. [Ipo6nemu cyuachoeo niopyunuxa. 2021. Bum. 27. C. 19.
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Jloneuuuni “@enikc” ympumye nio 602He6UM KOHMPOIEM CNPOOU NPOMUBHUKA
npOCY8aAmMUCs Ma 0ONAUMOBY8AMU THICEHEPHY THPPACMPYKMYpPY».

OxpemMuii mJacT CTaHOBIATH eB(EMi3MM, [IO0 MACKYIOTh 3HHIICHHS
TEXHIKH. Y MeIIaTeKCTax 3aMiCTh CJIiB 3HUIIUTH, PO30OMOUTH 3’SBIISIOTHCS
bopMmynu 3HemikoOumu, Heumpanizyeamu, nikeidyeamu, eionpasumu Ha
Memanoopyxm, 3anyiamu, HAKPUMu 3 aGpmu, RPOCMANCUMU BOPOICY ZPYRY.
Hampuxnan: «llicis nponvomy nawoi paxemu ixwitli mauk 6iOnpaeunu Ha
Memanoopyxmy.

3HayHa KUIBKICTh eB()eMi3MiB [M03HaUa€ HACTyNaNbHI i 00OPOHHI MaHEBPH.
Taki QopMyNIOBaHHS, SIK HPOCYHYMUCA, 63AMU 6 KIeWiHi, empauamu
nozuuyii, empavamu KOHMPONb, 3AIUWIUIMU NO3UUII0, RepezPynyeamucs,
3micmumu ninilo yponmy, NaOTH 3MOTY YHHMKaTH TPSMOI JIEKCEMH BiACTYI
abo mopaska, 3aMiHIOIOYH i1 HEHTpPaJIbHUMH BHCIIOBIIOBaHHIMU: « Tomy 3a0is
30epedcenHsT JHCUMmSs GIUCLKOGUX YKPAIHCOKI CUNU 3QIUWAUAN RO3UUIT 05
Hoeoycneniecokoco, Hosoeo, Oxomuuyoco, Ycneniexu ma Hosomuxonaiekuy.

Oco0nMBO MOKa30BMMHU € cB(EeMi3MHU, MOB’s3aHI 3 [IAMH Ha 3aWHATHX
a0o0 3BIILHIOBAHHMX TEPUTOPISX: 3auucmka micma, 36i1bHEHHA mepUmopii,
JaoKanizyeamu, nepeogopmumu nanowaghpm, SKi TPUXOBYIOTH MaciiTad
pYHHYBaHb 1 IIIONCBKMX BTpaT: «/[o 3auucmku Mmicma npooosicyions
sanyyamucs pizui aauku Cun obopowuu...». BomHOYac y MeiaMOBIICHHI
aKTHBHO (YHKIIOHYIOTb MeTadOpH4Hi, IpOHIYHI Ta >KaproHHi esdemizmu,
SIK-OT:  0ocmaexka niyu, OpOHONAd, OUCKOmMEKA, MY3UUHUI CYnpPogio,
npunemie nooapyHok, npayloeas y pummi 0xcazy, nimu Ha 0i€my, XJA0NOK,
adyxa, Onexkaym Ha 0o0710max, SKi JIOTIOMArarOTh JUCTAHIIFOBATHCS Bij
TpaBMaTHYHOI peanbHOCTI BiliHM: «“/Jocmaska niyu npuixana!l” — eouce 3a
NiB2OOUHU HCAPMYIOMb MIdic cobOo0 OItyl, sIKI weudko possanmadicytoms HPK
ma nepeoaroms NOCUIKU 8 MPAHULEION.

o npyroi remariyHol rpynu eBheMi3MiB Ha MO3HAYECHHS CMEPTI HaJIeXKaTh
MOBHI OJWHMII, IO 3aMIHIOIOTh TpsAMi, Ta0yioBaHi a00 TIICHXOJOTIYHO
TpaBMATMUHi HOMiHAIil CMepTi Ta BOMBCTBA y BOEHHOMY MeiafMCKypci. IX
BUKOPUCTAHHsI 3yMOBJICHE SK E€THYHHMH MipKyBaHHSIMH, TaK 1 MparHEHHAM
MOM’SKIIUTH  CHOPUMHATTS  BTpPAT, 3HU3UTH  EMOLIHHE  Halpy>XEeHHs.
VY MeniarekcrTax cMepTh BIICHKOBHX 4acTo MOJAHO Yepe3 0¢iliiHO-CTaTUCTHYHI
(hopMyITIOBaHHSI, 1[0 3HEOCOOTIOIOTE Tparenito: empamu, 2py3 200, oeoxcomi,
mpboxcomi, macoei noxoeanns. BOHN HIBENIOIOTH IHAMBIAYaJBHUH BUMIp
3aru0eni JIONMHKA W 30CepeKYIOTh yBary Ha KUIBKICHMX TMOKa3HHMKax: «Kuis
MPUBANUT 4aC He 0368YYY6a8 GMPAM, 3ds6NAIOYU, WO OaHi 6YOYmb pO3KpUmi
nicnsa itiHuY.

[omwmpenumn € ¥ eBdemi3mMu, IO IPYHTYIOTBCS Ha Mertadopi,
XapaKTepHIH Uil TpajuLi{HOTO YSIBJICHHS NPO CMEPTh: @idilimu y 3aceéimu,
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gidiimu 'y eiunicms, 00ipeanoca dcumms, nepecmano oumuca cepue,
SIKI TIOM’SIKIIYIOTh (hakT CMepTi, Hajgarouu Homy ¢inocodcpkoro abo HaBiTh
MiJTHECEHOT0, TEPOIYHOTO 3BYYAHHSA: «V epomadax nosioomunu, wo 6ioiiiuiau
¥ 3aceimu mpoe 3axucHuxis iz Bonuni...»; «Kummsa necnooiearno oobipeanocs
nio yac 3axucmy Yipaiuu...».

Jo wmi€l x rpynu Hanexarb eBeMi3Mu 3 peririiHo-Mi(oIoriYHOI0 CUMBO-
JIiKO10, 30KpemMa Banbeanna, nonosnunoce wie 0onum Anzonom, nogepuymucs
Ha wumi. Y 1MUX OIUHHUIIX CMEPTh OCMUCIIIOETHCS 4Yepe3 KyJIbTYpHi
W cakpaypHi 00pa3u, 1o cnpusie repoizauii 3arudeni: «7u mpumaew cexkmop,
11020 «yuHKyew» 00 sKwo 6ideonikcs — mu yoce 6 «Banveannin;, Hebeche
B80IHCMBO NONOBHUNOCL uie 00HUM Amnzenom, Hum cmas Kosanenko Bacunv
Bonooumuposuuy.

V wiit rpymi 3adikcoBaHi TaKoX jKaproHHI i ipOHIYHO-3HMKEH] eBdemizmu,
0COONHMBO MIOAO BTpaT Bopora: eionpasunuce Ha kKonuyepm Koo3zona,
gionycmka 6e3 360pOmMHO20 KEUMKA, 1A0AKATURIZAYIA, MIHYCHYmMU, BYyCIMUmMu
6 ymuiib, HAKPUMU POCIAH, MOYUMU NPOMUGHUKA. BOHN 3HEIIHIOIOTH XXUTTS
MIPOTUBHHKA, CIIPHUSIOTH EMOLINHHIA JUcTaHUil Ta GOPMYIOTH 00pa3 cMepTi sIK
OylIeHHOT CKIIaI0BOT BiMHU: «Hauwti Oponu MIHYCHYU Wwe 00HY epyny OKYNAHMIG
Ha nanzi».

Jdo Tperboi TemaTM4YHOI TpyNnu BiJIHECEHO HAa3BU YYACHHKIB BiliHH.
VY Meniarekcrax 3’sBuiIacs 3HayHa rpyna eBpeMi3MiB i MeTadOpUYHUX Ha3B,
SKMMH OKypHAJIICTH W KOPHUCTYBadi COLIMEpPEX I103HAYAIOTh YKPaTHCHKUX
3axMCHUKIB. ONHUM 13 HaWNOIIMPEHININX TI03HAYEHb € CIIOBO «BOTHH».
Bono mnoennye moary, cuiy Ta OnaropomHuid o0pas, Halaro4M 3axXHCHHKAM
repoiuHoro crarycy. Y 3MI [Horo BUKOPUCTOBYIOTb TaM, Ji€ BaXKJIHBO
IAKPECITUTH MYXKHICTh 1 CAMOIIOXKEPTBY: «/IBOX 60iHi6 POCIiCEKO-yKpaTHCHKOT
BilHM TIPOBENIM B OCTaHHIO MyTh y Uepkacax»; «[le ceamo na yecmo 60inis,
SKI came 3apaz 2epoiuHo OOPOHAMb HAULY KPaiHy 6i0 pOCItiICbKUX OKYNAHMIG HA
3emni ma 6 nebi...». CloBO «BOTHM» 3BYYHMTh 3HAYHO M’SIKIIE W NUISAXETHIlIe,
HiX «OOWOBI OIMHHUIL», «BIHCHKOBOCIYXOOBI», TOOTO IX 3aCTOCYBaHHS
Jlae 3MOr'y TOBOPHUTHU IO CTpaXkJIaHHS 0e3 HaaMmipHOI TpaBMmaru3auii. Cxoxy
(YHKIII0 BHKOHYE CJOBO «repoif», KOJIM HOro BUKOPHCTOBYIOTH 3aMiCTh
«3aeubni siticbkosiy: «llam’sme npo 2epoie dcuee 6 cepysx nayii, i yeu OeHb
€ HA2adyBaHHAM NPO IXHIU NOOGUSH.

[Nommpenum € eBpeMism «Ham». Y HOBUHHHX CIOKETax Ta COLIMEpEKax
BiH CTBOPIOE BiUyTTsI OJIM3BKOCTI MK CYCHIILCTBOM 1 BilfickkoBuMH. Lle cioBo
(dopMye CIIBHICTh, €IHICTb 1 POAMHHUI 3B’S30K: «HAIN XJOMIi», «HAII
3axucHUKH». Came 1110 (JOpMy 4acTO BUKOPUCTOBYIOTh y MOBIIOMIICHHSX PO
cKkJaHi 001 a00 3BITbHEHHS HACCIICHUX MYHKTIB: «/[[00Hs Hawii 0inu CyMAiHHO
mpumaiome c60i no3uyii ma npogheciiino UKOHYIOMb OOUOBI 3A80AHHS.
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CnoBa Ha KIITANT «a30BUi», «INPUBUI», «CTOPOKi HeOa», «MOpHiXW»,
«COKOJIM» 3aMiHIOIOTh HEHTpalibHi 200 00JTicHI cioBa («BIHCHKOBOCITYKOOBIII»,
«CUJIOBUKWY», «3aru0iii») Ha OLIHHI, MiIHECEH] 00pasu: « VY 6osx 3 pociticokumu
OKYNAHmMamu YKpaiHcoki mopnixu 3000ynu 6ezcmepmuy ciuasyy»; «lIpueuo
Kueea noxazas, wo uexac KodcHo2o pociticbkoeo oxynawmay; «Azoeui yoice
cmanu CUMBONOM HE3NAMHOCHI MA HAONIOOCLKOI UMPUBATIOCHII.

Ha mnos3naueHHss Bopora B Mefia BXUBAIOTh Oucghemizmu — 1€ CIIOBa
1 BUpasyu, 110 MalOTh 3HEBAXJIMBY, IPUHU3JIMBY CEMAaHTHKY, CIIPSIMOBaHYy Ha
I AKPECIIEHHS JKOPCTOKOCTI, aHTUI'YMaHHOCTI i arpeCHBHOCTI POCiiiChKOi apMii:
MOCKaJi, KoJopaau, (GalucTu, CBUHOCO0AKH, KapaTeli, OpKU, PallUCTH,
Kalanu, MapojepH, IBAJITIBHMKH, BOuMBLI, pycHs Tomo. Hanpuknan:
«Kauanu 0oszo ne npoowcunu, yce 3a 20 xé ix edanocs eoumu FPV-Oponom,
momy nomcma He 3abapunacsy, «Qu sx ix nazeamu. IIpocmo opxu. Lle eoune,
wo cmogiocomkogo ix xapaxmepusye...»; «Boueui éoapunu no nawomy micmy
paxemamu U waxedamu. Ilowkodceni Oyoieni u scumnosi Oyounkuy. OCHOBHA
(GYHKIIS HAaBEJCHUX CJIIB — EMOIIIMHO-HETaTHBHA, sIKa MIiJICHIIOE OIIHKY Ta
¢dbopmye 06pa3 arpecopa. IIpumipoM, B iIHTEPHET-TUCKYCIAX YACTO TPATUIAETHCS
JIeKCeMa «CBHHOCO0AKHM», 10 € BHUSIBOM 3HEBAark, arpecii Ta HeENoBaru
JI0 OKYyNaHTiB. YKpaiHIi BHUKOPHUCTOBYIOTH Ii JUISi TO3HA4YEHHS POCIHCBKUX
3arapOHMKIB, 00’€JHYIOUM CJIOBa «CBHHS» (yocoOneHHs Opyny, XamcTBa,
rpybocti) i «cobaka» (K yOCOOJICHHS XOJYHCTBa, Mmijuia0y3HHUNTBA): « He
3HAI0, 5L He XOUY HABIMb OYMAMU NPO me, Wo 6 20106i YUX CGUHOCODAKY.

Jo wuyerBeproi Trpynum BiIHECEHI Ha3BU [ep:KaAaBHMX a00 YMOBHHX
TePUTOPiaTbHO-aIMIHICTPATHBHIX YTBOPEHb, 110 ACOLIIOIOTHCS 3 HOCISIMU
BOPOXKOTO CBITOIISLy YM ieonorii: KpaiHa-OKyNmaHT, BOpOKa jAepiKaBa,
Jep:kaBa-arpecop, immnepis 3.1a, niBHiYHMIA cycia, mMopedpHK TOIIO.

VY MeniiHOMy IHMCKypci HaszBa «pocilickka (enepalis» YacTto 3a3Hae
3aMillleHHs] HeNPSIMUMH HOMiHALlIIMH, 110 3yMOBJIEHO NPArHeHHSM YHHKHYTH
o(iniifHOro Ha3UBaHHsI Aep)KaBHU-arpecopa. Y HOBUHAX aKTHBHO (QyHKILIOHYIOTh
OMHKCOBI  TOJITHKO-IZICOJIOTIYHI  3aMiHU:  Oepycasa-azpecop,  KpaiHa-
OKynamm, 0epcasa-mepopucm, 80poica O0eprycasa. BoHn BHKOHYIOTH POJIb
eBeMicTnyHuX nepudpas, ajpKe 3aMillylOTh BIACHY Ha3By Jep)KaBU OLIIHHO
MapKOBaHUMH KOHCTPYKLISIMH, sKi (pOKyCyloTh yBary He Ha (hOpMaibHOMY
CTaTyci, a Ha XapakTepi HeraTWBHHX Ii Aii BIHOCHO iHIMX KpaiH: «Kpaina-
OKyRanm no30ae6/isie yKpaincbKux epomaosn 3acodie 0s icHysanusy; « Boposca
deporcasa 3aumaemscsi 0e3iH@opmayicio Ha b6e3npeyedeHmHOMY DIGHLY.

JlocuTh NOIMIMPEHHMH € TaKOX 3HEOCOOJIeHI HOMIHAUil migHiunuii cycio,
cxionuii  cycio, cyciou. BoHM MaioTb NOOYTOBO-HEWTPaJbHUHA XapakTep
i 3BOJIITHh CKJIAJIHUI TCONONITUYHUN CyO’€KT JI0 y3araJlbHEHOTO MPOCTOPOBOTO
no3HayeHHs. EBdemizamiss peanizyerbcsi 4epe3 3MeHIICHHS (OPMabHOI
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3HAYYIIOCTI 00’€KTa Ta HOrO CHMBOJIIYHY «IIPH3EMIICHICTBY: « Vkpaina — He
Pocis, a Mockogiss — He Pycv: ax nigHiuHUIl cycio Kpas Hauty icmopiioy.

VY nyOniuuCTUYHNX TEKCTaX 1 KOMEHTAPSX TPAIUISIOTHCS 1CTOPUKO-aTI03UBHI
3aMiHU iMnepin, imnepin 31a, mockogin. Taki HOMIHAIIl JalOTh 3MOTY
TOBOPUTH IPO POCIHCHKY JIepKaBy OIOCEPEAKOBAHO, Yepe3 ICTOPUYHI Mapajedi.
EBdemicTnunmii ehexT qoCATaETHCS MUITXOM IIEPEHECEHHS aKLEHTY 3 Cy4acHOi
TIOJTITUKO-TIPaBOBOI PEaJIbHOCTI Ha INUPIINK ICTOPUYHUN KOHTEKCT: «Imnepin
31a: xmo Haguus pociio Henasuoimu 6cix?y; «Mockogin enepue 3a 350 poxis
8010€ be3 YKpAiHCLKUX BOAKIB, 8eCb C8im no6AuUs, Wo 3 Moo GUIULION.

VY macmernia 3aikcoBaHO ipOHIYHO-Y3arajbHEeHi 3aMiHH THUILY a CHOPOHA,
mam, 3a nopeépuxkom, siKi yCyBalOTh NPSIMYy HOMIHALIIO Jiep)KaBH, OIHAK
3aJIMLIAIOTH 11 JIETKO BITI3HABAHOIO JUIA ajpecara. Y TakuX BHIAJIKax eBheMizM
BUKOHYE (DYHKIIIF0 MOBHOT'O IMCTAHIIIFOBaHHS i OJTHOYACHO MapKye i/1e0JIOTUHY
TIO3MIIII0 MOBLS: «be3ymMosHo, 3apas 3a nopedpukom copums. Hy, eace copumo,
HaneeHo, He nepuiuil 0eHv, 60 ye Gaxkmuuno aanac Pocii».

BogHouac Ha3BM BOPOXXKHX TEpUTOpiH, TOB’S3aHMX 3 arpecopom,
mijnaoThess  aucdemizamii, mo BimoOpaxkae 1ICOJOTIYHE MPOTUCTOSHHS:
Hedokpaina, Mopoop, JIyeanoon, Pawa / Pawka (Pocis), ounupu / dipxa ([[HP),
Jlanmecman Tomo. Jlekcema «HeMOKpaiHAa» YTBOPEHA IUISIXOM IO€IHAHHS
npedikca 3i 3HAYCHHSM HEMOBHOIIIHHOCTI «HENO-» Ta IMCHHUKA «KpaiHay Ha
TIO3HAYEHHS JIerpajanii qep>kaBu 3 ii BAPBAPCHKUMHU, TEPOPUCTUUHUMH JiSIMH,
IO HE BIAINOBINAIOTH CTATyCy IMBiIi30BaHOI KpaiHu. Jlekcema mommpuiack
y BIATIOBiIb Ha POCIHCHKMI HApaTUB MO YKpaTHY K «HECIIPOMOXKHY AEpKaBy»:
«Heodokpaina pocis npuyinono eamums no wxonaxy. Cnoo «Mopaop»
MTOXOIUTh 13 CHHIAPUHY, OIHI€T 3 enb(ificbkux MOB, Buraganux Jx. TomkiHuM.
VY nepeknami o3nadae «YopHa 3emisn» abo «Kpaina TiHI» — CHMBON 37a.
VY KOHTEKCTI Cy4acHOI BiHM ISl JIEKCEMa OIIMCYE aBTOPHTapHY JepiKaBy-
okynanta: «Mopoop» y nicax Kuiswunu: mu 0oci 3Haxo0umMo 3aKamoeamux
pocisnamuy. «JIyranmoH» — 1oeJHaHHS [MOYAaTKOBMX YacTUH ciiB JlyraHcbk
+ Joneusk. BuxopucToByeThCs Ul ipOHIYHOTO NMO3HAYEHHS KBasipeciyOuik
— rtak 3BaHux JloHenpkoi i Jlyrancekoi HapomHux pecnyOnik: «Tepopucmuuni
yepynosauns  “JlyeanHP” i “JJonHP” 06’conanuca ¢ ‘“Jlyean/lon”».
«Pamra / Pamkay» — 1ie npe3upiuBe CJIOBO A pocii, poHeTHYHE BiATBOPEHHS
aHr1. Russia. 3MEHIIYBaJIbHO-3HEBAXKIIMBE «pallika» 3’SBUIOCS SIK peakIis
Ha MIOBIHICTMYHY NONITHKY pd. JdnuchemisM acoliloeTbCs 3 arpecuBHOIO
30BHILIHBOIO TMOJITUKOIO — ITJKOPUTH I 3HMIIMTH BCiX HAaBKOJO cede: «xkujo
mym 6y0e pawiKa, mo Ciylcumu 6ce 00HO 008e0emvCsl, ale 8ice 8 POCIUCHKIl
apmiiy; «lipkin epomadanun Vipainu? Yu Hacadamu sx pawika nanaia Ha
ueynio?y». Y Menia Ha3Ba «JlantecTtan» BHKOPHCTOBYETBCS SIK IUC(EMiCTHYHA
HOMiHaIis pocii. CJIOBO MOXOMUTH BiJM acowiamii 3 JanTsIMH — JCUICBUM
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TpaJULiHHUM B3YTTSIM, IO CHUMBOJI3y€e OIHICTb, apXaidyHICTh 1 HEBUCOKHUH
piBEHb PO3BUTKY, a2 KOMIIOHEHT «-CTaH» Hajae Homy (opmaibHOl aepxaBHOL
KOHOTaii, 10 MiJIKpectoe KOMIUHy Hapajienb i3 Ha3Bamu KpaiH. Ll iekcema
3HEIIHIOE JIep)KaBy, ii IOJITHYHY CHCTEMY Ta BIWCHKOBY CHPOMOXKHICTB!
«Jlanmecman po3wupus nepconanvhi cankyii npomu Yxpainuy.

[lomwupeHuM € BHKOPHCTaHHS TEPUTOpIANBHUX II03HAY€Hb, 30KpeMa
muceMi3MmiB Oooma, 3a oOoromamu, o6onomua imnepin. Ha3sa nepxaBu
HE BKUBAETHCS Oe3MocepenHbo, HaTOMICTh (opMyeThes 1i 00pas: «boromua
imnepia nOMaraTUMETbCS 3MIH JO MHPHOTO IUIaHY, SIKHH CbOTOIHI O3BYYHB
3eneHChKUY.

VY m’stiit Tpyni mpencTaBieHO Ha3BU Pi3HUX BUAIB 030PO€HHS, BiiiCHKOBOT
TeXHIKM: Onswanka, O0UOSUNl COKLN, OYXaHKa, Kelcesak, KIKIMOpU, Kpuid,
MyxXa, WIYMAHKa, NOGIMPAHUU WUM, NMAWKY, CHIsAYl OpOHU, CMaAlesd
eycenuuna niam@opma ta iH. «ByXaHK0I0» HA3UBAIOTH CTApUH PAISTHCHKUH
aBTOMOOUTE YA3, dopma sikoro Haramye OyxaHKy xiiba. Y Menia II0 Ha3By
4acTO BUKOPUCTOBYIOTH 3 IPOHI€l0, 100 MIJIKPECIUTH TEXHIYHY BiJCTAJICTh
pociiicekoi apmii: «lliciss pomayii 6opoe 30inbWUE SUKOPUCIIAHHS YUBLTLHOT
A8MOMexXHIKU 015t NIOBE3EH S CUIL— UOembCsl, 30KpeMd, NPO MAK 36aHI OYXAHKUY.
TepMiH «MOBITPSIHMI T 1T03HAYAE KOMIUIEKCHY CHCTEMY NPOTHIOBITPSHOT
oboponu. lle eBdemi3M CTBOPIOE BIAUYTTS 3aXHMIICHOCTI, 3MATHOCTI YKpalHH
JlaBaTH BiJICIY paKeTHHM 1 IPOHOBHM artakaM: «Maemo donomozmu yKkpainyam
saxucmumucs, 30y0y6asuiyi ROGIMPAHUIL WHM, KUl 0onomodice im 30usamu
pociticoki pakemu i Opornuy. «ILITyTaHKAMA» HA3WBAIOTH MAJIOTIOMITHI APOTSHI
nepemkony. Lle ci10BO 3MeHIIye ApamMaTH4HICTh MOAii, 00irpyroun ii sK mock
Hecepiio3He uu KomiuHe: «/lepui 0sa 6uizou — iHdceHepHa poboma, cmasuiu
“naymanky”». ©®pazy «pociiicbki Kpuia» Ha TO3HA4YEHHS pPOCIHCBKUX
JpoHiB abo aBialii BHKOPHCTOBYIOTH TOJi, KOJNM XOUyTh IIOKa3aTH YMOBHY
CWIy pOCiicbKoi aBiawii, MiAKpeciooYn i HEJIOCKOHANICTh YW HEBjaui:
«O0HUM 13 nepuux niopo30inie, AKUU NOYA8 MACO80 U epeKmueHo 3ousamu
pociiiceki Kpunay. YKpaTHCBKI yIapHi Ta po3BiTyBalibHI OC3MUJIOTHUKH B MeJia
YacTO HA3MBAaIOTh «NTamkamm». Lleil TepMiH CTBOpIOE MO3UTHBHHUN 00pa3
yKkpaiHcbkoi TexHousoril. «Iltamku» yocoOmoTh KMITIMBICTh, JIETKICTb,
LWIBHJKICTE Ta MOpajibHy HepeBary: «Bilicbkoei 6i0 oceni pospobasiiu
nmawku ma esice npogenu ¢hinanvhi eunpobysanusy. CIOBO «DJASIIIAHKA»
3a3BMYAl BXKMBAIOThH HAa ITO3HAYEHHS JIETKOi a00 HeHaMiiiHOI TEXHIKHU, iHOMII
POCIHCBKHX IPOHIB, 110 3HUKYE IICUXOJIOTIYHUH BIUIUB, 300payKarody BOPOXKY
30poI0 SIK IIOCH JelieBe W HesKicHe: «Minyc we 00Ha pocilicbKa OnsamanKka
3 CaMOBNeSHeHUM eKinaxjcem — ys 6opodca 00U08a Mawluna NpUKUOALAcs
nenvoukomy. «Kikimopa» — Ha3Ba MacKyBaJbHOTO KOCTIOMa abo0 BiliCHKOBHX,
IO MPaLIoITh NpuXoBaHO. I[TOXO/KEHHS JIEKCEMHM YacTKOBO (OJIBKIOpHE,
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ToMy B 3MI BoHa 3ByuuTh Maiike Ka3KOBO, MiJKPECIIIOKOYH HEBHIUMICTB
1 XUTpICTh YKpalHCBKUX 3aXMCHHKIB: «BoHu e0siearomev «KiKimMopu», nomvo,
npobyromes mackysamucsi 0ecb, xosamucsy. «Myxa» — e po3MOBHa Ha3Ba
MEPEHOCHOTO TPOTUTAaHKOBOro rpanaromera PII-18. HomiHarlis BuHUKIA
e B PaAsHCBbKI yacu, MpoTe il Joci B HOBMHAX BKWBAETHCS SIK KOPOTKa Ta
BITi3HAaBaHa Ha3Ba 30poi: «3acmocosyemvcs ax PIIT-22, PIIT-18 (mak 36ana
Mpyxa) 6 niacmuxogomy myoyciy.

Mocty TemaTuuHy rpyly CTaHOBIATh HaliMEHyBaHHS 30HM BOECHHMX [ii,
SKI TaKOXK HEPIJKO 3aMillyroThcsl eBpeMizMamu: Beamka 3emisi, rapsiua
IUISIHKA, rapsiunii HANPsSIMOK, 3eJIeHKA, KUIIIeHsl, KiI30Ha, HYJIb, lepe1oBa,
nepeaHiii kpaii, cipa 30Ha, TOUKa MeIUYHOI cTadinizauii.

Jo eBdemi3MiB, 1m0 MO3HaYaIOTh TomorpadiuHi peanii, HaJEKHUTh
crionydeHHsl «cipa 3oHa». [loHATTS HaOylo NOMMpPEHHS MicHs MiANUCaHHS
yrox «MiHCBK-2» 1 03Ha4a€ HEUTPaJIbHY, HIKUM HE KOHTPOJILOBAHY TEPUTOPIIO
B3JIOBX JIiHIT po3MexyBaHHs: «Pocisnu na 3anopigicoci 30inbuyroms c6oio
NPUCYMHICMb MA po3Wupsiioms cipy 30Hy». Y MOBICHHI KOMOATiB Ha CXOJi
VYkpaiHy, BIMCHKOBHX KOPECIIOHAEHTIB, OJIOrepiB i B JXKMBOMY CIIUJIKYBaHHI
HaceJeHHS NpU(POHTOBOI 30HM LIMPOKO BHKOPHCTOBYETHCS CJIOBO HYJIb
(Tak Ha3MBaIOTH IEPENOBI MOCTH) 1 MOXiAHI Bl HHOTO Ha3BU HYJbLOBKA,
HYJbOBA, HA HYJI: «fIKwo paniwe Hawi ninomu Moy 8i0 «HYIA» CMOAMU 34
1-3 xinomempu, mo 3apaz 6—8 kinomempigy.

Jlekcema «3eJIeHKa», IO MpUHNUIA 31 CIEHTy Y4YacHUKIB OOHOBHX
niii B AdranicraHi, o3Hayae 3apocii, Kylli Ta JICHCTYy MICLEBICTb, SKY
BUKOPUCTOBYIOTh JUIi MAacKyBaHHS, CIOCTEPEKEHHS 1« IIepEeXOBYBaHHS:
«Bpaxosyemo uac 0obu, nozooui ymosu, micyesicmo. [le-ne-0e € «3€NEHKA».
VYXuBaHHS 1i€] JIEKCEMH CTBOPIOE €(eKT MOOyTOBOro, Maike HEHTpaIbHOrO
MO3HAYeHHS, X04a (AKTUYHO HAETbCS NPO OAHY 3 HAMOUIBII PU3MKOBAHUX
30H. Y MEIIMHUX IMOBIJIOMJICHHSIX Taka JIEKCEMa Jla€ MOXKJIMBICTH ONKCYBaTH
00ii0By cHTyallifo CTUCIIO ¥ 0e3 HaaMIpHOI JpamaTH3alii, o € BaXJIMBUM IS
TICUXOJIOTTYHOI MiATPUMKHU ayUTOPII.

VY Menia HarpaluiiEMO Ha JIEKCEMY «KMIEHS», SKa O3Ha4yae OTOUCHHS
(3a0yoxkoBaHMH paiioH) BIMCHKOBHX (pOpMyBaHb, IO CTBOPIOE BUTiJHI YMOBH
JUIsl X 3HMIIEHHsS. MeTolo BXHMBaHHS TEpMiHA € 3HM)KEHHS! eMOLIHHOI Hanpyru
LIOJI0 CUTYallii, KOJIM YKpaiHChKI BiliCbKa ONMUHSIOTHCS B OTOUSHHI ¥ HE MaloTh
HIUIAXIB BIICTymy a0o0 MOMOBHEHHS pecypciB: «Pociticoki cuau, uMOGIpHO,
maxkodic 30epiearoms KOHMPONb HAO 602HEM MO YKPAIHCLKUX HAZEMHUX NIHIAX
KOMYHIKAYIU Yy «KUWEHD», WO YCKIAOHIOE YKPATHCHKY L02ICIMUKYY .

BusHayanbHUM 11 MEAIHHOIO MOBJICHHSI € Y)KUBAaHHS CIIOJy4eHb Ha
KIITAJT «2apaui HANPAMKUY, «2apaui Oinankuy. Taki BUCIOBU HE ETali3yI0Th
IHTEHCHBHOCTI 0OiB, OJHAK JalOTh 3pO3YMITH IPO IOCHWIEHHS aKTHBHOCTI
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MIPOTUBHHMKA YM 3pOCTaHHs piBHs HeOesneku: «Hapasi Ha cximHOMy ¢poHTI
VYkpainu naiizapaviviumu nanpamxamu € HoBonasiiBcbkuil, bBaxmyTcekuii Ta
ABniiBcbkui»; «I1OKpOBCHKHMI HApsAMOK Ha JIOHEYUYHHI 3aIMIIAETHCS OJHIEI0
3 Hailbinbw apauux OinAHOK GPOHTYY.

[Ile omHuM eBEeMICTHYHUM MapKepoM 30HU OOWOBHMX Jiii € TepMiHU
«nepeooeayn, «nepeonini Kpaii». Ha BinMiHy Bij npsiMol Ha3Bu «(poHT», Wi
CJIOBa MArOTh BIATIHOK OYyIEHHOCTI, IO 3HWXKYE PIBEHb CTpECy W BOIHOYAC
MiJKPECIIOE CTIWKICTh BIMCHKOBUX HAa HAWOMIDKYMX JIO BOpOra TO3HUILIAX:
«[lepeOyBatoun Ha nepedosiii, Hauli BoiHm MUTTEBO BiapearyBajiy Ha CHTHAJ
Ipo joroMory»; «Bce manae: mokasanu nepeduiii Kpaii 0OOpPOHHM Ha CXOZi
VYkpainm».

Oxpemy rpymy eBdemi3MiB CTaHOBIATH Ha3BU  IHPPACTPYKTYPHHX
€JIEMEHTIB, PO3TAIIOBAaHUX Y NMPU(MPOHTOBIN 30HI. 30KpeMa, MOHSTTS «MOYKa
Meouunoi cmaodinizayiin a00 CKOpOUEHE «CTAOIYHKT» 3aMiHIOIOTh TpaIULiiHI
«IIOJBOBHH LIMHUTANB» ab0 «MicCle eBakyallii IOpaHeHUX», SKi MOXYTh
BHKIIUKATH TPUBOXHI acomianlii B MUBUILHOI aymuTopii: «Bajickonopaneni ne
00x005mMb 00 MOUKU (MeOUUHOL) cmadinizayiiy.

Amnani3 3i0paHoro kopmycy eBGEeMiCTHYHHX OJMHHIb, IO (YHKIIOHYIOTh
y CyYacHMX YKpalHCBKMX MeJiaTeKcTaX BOEHHOTO 4Yacy, 3acBiauye, IO IX
YTBOPEHHS BiI0yBAETHCS 32 JOIIOMOTOI0 KOMILIEKCY (POHETUYHUX, CIOBOTBIPHUX
1 ceMaHTHMYHHMX mporeciB. [IpoBiTHUM cHOCOOOM TBOpEHHsS eBpEMi3MiB
€ JIEKCMKO-CEMaHTUYHHIA, 1110 NIOJISATa€e B IEPEOCMICIICHH] 3HaUeHHs cJloBa 0e3
3MiHM Mop¢emHoro ckiany. Hanpukian, gekcema «banaepiBui» noxonuThb Bil
npizBuiia CrenaHa bannepw i mo3Havae y4acHHUKIB YKpaiHCHKOTO HalliOHAJIbHO-
BU3BOJBHOTO pyxy 1930-1940-x pokiB y 3axianiit Ykpaini. ¥ nepioa pociiicbko-
YKpaiHCHKOI BiffHU JIeKceMa 3a3Halla CEMaHTUYHOTO PO3LIMPEHHS 1 Y)KUBAETHCS
SIK y3araJibHeHa Ha3Ba BCIX YKpPaTHIIB, SKi HIATPUMYIOTh HE3aJISKHICTh YKpaiHH
Ta YMHATH CIPOTUB POCIHCHKIN arpecii: «...cepoizm dandepieuis, sik i HUHIWHIX
«a308Yi6y, € He32aCHUM CUMBOIOM Ge3cCMepmsa YKPAiHCbKO20 HAYIOHANbHO2O0
0yxy, sanopyka euxcusanns i Ilepemozu yKpainyie Haod pociticokumu
mymaumamu...». TIpUKIagoM CEMaHTHYHOTO IIEPEOCMHUCIICHHSI € JIeKceMa
«aBaTap», sKa BKUBAETHCS ISl MMO3HAYEHHS BIHCHKOBOTO B CTaHI CHJIBHOTO
QJIKOTOJIBHOTO CIT’sIHIHHA. MOTHBAIlisl TIOB’sI3aHa 3 I7IE€I0 «IHIIOTO BTIJICHHS»
JIIOMHU: TUSIHUH OO€Ib TOBOIMTHCS 1HAKINE, HDX y TBEPE3OMY CTaHi, HiIOH
«IEPEeBTUTIOETLCI» B 1HIIY 0CO0Y: «..uacmo aeamapu ceoimu 0Oe30yMHUMU
disimu npupikaroms Ha cmepms cebe, a mo il C80IX NnoOPaAmMuMiey.

OcoOnmMBO ~ MPOAYKTMBHUM  PI3HOBHUAOM  CEMaHTHMYHOTO  TBOPEHHS
€ Metadopusamisi, M0 peaNi3yeTbCs 4Yepe3 MEPEeHECEHHs 3HAYCHB i3 Pi3HUX
KOHIICTITYalIbHUX cdep. Y BOEHHOMY MEMIaTeKCTi aKTHBHO (DYHKIIOHYIOTh
MPOCTOPOBI  (3micmumu J1inilo  @poumy, 3akpumu Hebo), TEMIICPATYpPHI
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(eapsiuuii nanpsmok, cunbHUll nepeepie ammocghepu, HYIb), TOOYTOBI (KuuieHs,
brsuanka), KyaiHapHI (npocmadicumu 60podicy epyny, 00Cmaeka niyu, nimu
Ha Oiemy), My3UYHI (MY3uyHuil Cynpoeio, npayieas y pummi 0dcaszy) Ta
Midomoriuni metadopu (Banvearra, Mopoop, npuseuo Kuesa). MetapopuyuHmii
CHOCI0O TBOPCHHS XapaKTePHHU TaKOX ISl HOMIHAIA 030pPO€HHS W TEXHIKH
(nmawxu, kpuna, myxa, cnisui OpoHu) Ta 0COOTMBO BUPA3HUI HA IMO3HAYCHHS
cMepTi (0bipsanocs scummsi, nepeimu 8 20pUOHMANLHULL CINAMYC).

OxpeMy Trpyny CTaHOBJIATH €B(EMi3MH, YTBOPEHI IUIIXOM JIEKCHYHOTO
3al03WYEHHS, [0 BHKOHYIOTh (YHKII0O CEMaHTHYHOTO «EKpaHyBaHHS»,
OCKUIbKM 1HIIOMOBHI (OpMH HE3pO3yMili, HEBMOTHBOBaHI y CBIJIOMOCTI
HOCIiB MOBH, Iy»e JI00pe BYalllOIOThb JIHCHICTH Ta CyTh BHCIIOBJIIOBAHHS.
Y MeniiiHOMy AMCKypci (YHKIIOHYIOTH IHIIOMOBHI OJIMHHUII ecCKaJallis,
IHTEpBEHIlis, CTaOLIi3yBaTH CHUTYyallil0, XaHTHHI, OJieKayT, sIKi NPHUXOBYIOTh
peanbHUil MacmTad pyHHYBaHb 1 JIFOACHKUX BTpar: Mu Ha 6ilHI 3aUMAnucs
«xanwmunzomy». BomHouac IHIIOMOBHI OAMHMII MOXYTb IHTETPyBaTHCS
B YKpaiHCbKY CJIOBOTBIPHY CHCTEMY, YTBOPIOIOYM HOBI €B(EMiCTHYHI
HOMIHAIII1, SK-OT OpoHONaod, Kelicesak, IO TOETHYIOTh 3al03UYCHY OCHOBY
3 Hal[lOHAJILHUMH CJIOBOTBIPHHUMH MOJICIISIMH.

BaxmuBy ponb y QopmyBaHHI eBpeMi3MiB BiJirpae HeoJsorizamis.
Y nmocnmimkyBaHOMYy Martepiani 3adikCOBaHO I1HHOBAIli, IO BUHUKAIOTH
y MeKax BOEHHOTO KaproHy Ta IIBHJIKO MPOHUKAIOTH Y MEIIaMOBY: OpoHONao,
NA0AKATUHIZAYIs, MOSUNI3AYis, MIHYCHYMU, 3QHYISIMU, XaHMuHe: 3azaiom
6 pamkax OPOHORAOY 6xce 30Unu NOHAO 08I MUCAUL POCIUCLKUX OE3NITOMHUKIE.

3adikcoBaHO  TaKOXK  JIEKCHKO-CHHTAKCHYHMIl  CrOCIO  TBOpEHHs
eBGEMI3MIB, M0 PEATI3YEThCSA Yepe3 3IUTTS, 3POIICHHS B OJJHOMY CJIOBI JBOX
i OuIBIIe: Ogoxcomi, mpboxcomi, Yomupvoxcomi, n’simucomi, Oynvoagopep,
3amMpuodHi, aHano2oenem / aHaN0206HEM, IXMAaMHeEm, NESIKI 3 HUX odopMIteHi
B POCIHCBKIM (oHeTnuHill Tpaauuii: «Kuis 3ampuomi: noznad uma Ykpainy
6 ocoonusuil wacy; « Tenep «ixmamuem» mourno. 3CY 3snuwunu 6opoxci manku
na Cymwuniy; «Bynvoaghropep 3000icesonis i 3a2pojicye s0epkoion.

Cepen mopdoJioriyHuX CcMOCOOiB TBOPEHHSI CJIIB INPOJYKTUBHHMH
€ npedikcanbHuil 1 cydikcadbHUN CHIOCOOM, a TAaKMK PI3HOBUIM CKIIAJHUX
YTBOPEHb — OCHOBOCKJIaJlaHHS Ta ciloBockianaHHs. Ilpedikcanbnuii cnocid
TBOpeHHsI eBdeMi3MiB Toysirae y npueaHaHHI mpedikciB, M0 3MIHIOIOTH a00
M0CIa0NIOI0Th TEPBUHHY ceMaHTHKy. Harpukian, npediken 3A-, 3HE-, IIEPE-,
BIJ-, IPU- aktyanizytoTh 3Ha4€HHs Pe3yJITaTHBHOCTI YM BiJIICTOPOHEHOCTI:
3auucmumu, 3HEWKOOUMU, Rnepezpynyeamucs, iOnpayeamu no HOUYIAX,
gionpasumu Ha Memanobpyxm, 3aiuuiumu no3uyito. Y TaKUX ONUHUILX JIis
TIOAAETHCS SIK PEIVIaMEHTOBAaHHI BIHCHKOBHH MPOIIEC, a HE K aKT 3HUIIECHHS, 110
CTIpHsi€ 3HIDKEHHIO eMOLilHOT Hanpyry nosigomiieHHs. Cydikcanbnumii cnocio
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BUSIBIISIETHCS Y TBOPEHHI eB(eMi3MiB 3a 1011OMOroro Cy(]iKciB, sIKi HOM SKIIYIOTh
a00 ipoHI3yIOTh 3Ha4eHHS ciioBa. OCOOIMBO aKTHBHO BUKOPUCTOBYETHCS Cy(]iKe
-K- y HoMiHamii BifichKOBOT TeXHIKH, 30poi (Onsiuanka, byxanka, nmawiku) ta
cydikc -YBA- Ha Mo3HaYCHHS BOEHHHX Jii, Omepalliii i TAKTUKA 1X BEJCHHS
(nixeidyeamu, nokanizyeamu, Helumpanizyeamu, cmaoiniizyeamu, Cmpumyeamu).

OcHoBockJIagaHHs nepeadadae MoeHaHHs ABOX a00 OLIBIIE OCHOB Y MeXax
OJTHOTO CJIOBA 3 METOK CTBOPCHHS Y3araJlbHEHOI ab0 TepMiHOJNOTi30BaHOI
HOMIHAIIIT: OpoHONAo, 1a0aKATUHI3AYISA, KII30HA, 8IONPAGUMU HA MEMA00PYXm.
[oniOHI KOMIO3UTH KOHLEHTPYIOTH CKJIAJIHI BOEHHI POLIECH B OAHIH JIEKCeMi,
3HW)KYIOYM IX €MOLIHHY BHpPa3HICTh 1 BOJHOYAC IJBHMIIYIOUH iH(pOpMaliiHy
IUJIBHICTD.

Ci10BOCKJIaIaHHS peasli3y€eThCsl Yepe3 MOEAHAHHS KiJIbKOX ITOBHO3HAUYHHX
CIIIB y CTIHKI CIIOBOCIOJIYKH 3 €B()EMICTUYHUM 3HAUCHHSIM: SH2ONU-OXOPOHYI,
nouLyko8o-yoapHi 0ii, kpaina-oxynanm, oepoicasa-azpecop. «Kpaina-oxynanm
n036a615€ YKPAIHCOKUX 2POMAOSIH 3aC0016 OJisi ICHYBAHHAY.

OxpeMy TIpyly CTaHOBISITH CKJIQJHOCKOPOYeHi cioBa (cneyonepayis,
mobpecypc) Ta adpesiarypu (KTO, JIHP, /[HP, BK), ciayryroun 3acobom
MacKyBaHHs Ta 3HeocoOneHHs. [loka3oBum mnpukiamoMm € adpepiarypa KTO
(KOHTPTEpOPUCTHYHA Ollepallis), sKa XapakTepusye BiHHY SK JIOKaJbHY
olepalifpo, 0 3MEHIIye ii JpaMaru3M 1 MOJITUYHY BiNOBIAIBHICTS:
«Y npecpenizi uodemvcs, wo pexwcum KTO geooumvcsi uepe3 cnpody
decmabinizayii 0OCMAHOBKU 8 YACMUHI POCIUCOKUX pe2iOHié HIOumo 3 60Ky
YKpaincokoi apmii». Y BIHCBKOBOMY CIIUJIKYBaHHI IOIIUPEHUMH € CKOPOUCHHS
BK (6oexomIiekT), sike MmoM’sKUIye CHPUHHATTS iH(opmamii npo 030poeHHs
ta OoitoBi mil: «3CY nakpunu 15 pavionie i3 BK i mexuixoio oxynawmig!y.
«Annupuw» (mpo JAHP) — ne naBmucHe criorBopenHst abpesiarypu JIHP s
MO3HAUYEHHS TICEBAOAEPKABHOTO YTBOpPEHHS: «Pawnouxy, ounupu! I[lpurvomu
paxem 3CY no pawucmax, sxi 3acinu Ha waxmi 3acsiovka 6 JJoHeyvbry!».

[oonunokumu € donernuni Ta rpadiuni cmocodm esdemizarii, O
peatti3yloThcsl 4epe3 HaBMHCHE CIIOTBOPEHHsS clioBa. Y MeEIiHOMY IHMCKypci
MOUIMPEHUMU € Taki (oHeTHuHO TpaHcdopMmoBaHi eBpeMismu: [lle ooun
xopabeno YD supyuuse na OHo wykamu pycckit mip. HanucanHs «pycckii
Mip» 3 IBOMa «C» O3Ha4Ya€e «POCIHCHKHH, MOCKOBCHKHH CBIT», Y SIKOMY ITaHY€
HEHABHCTH JI0 IHIIMX HAPOIIB, OCOOIMBO JI0 YKPATHCHKOTO.

Bupinenns Benumkoi mitepu I' y cepenuni eBdemizmy «ananol'oBHET»
€ CBIIOMMM TpaiyHUM IMPUHOMOM, IO MiAKPECIIOE TBOOCHOBHY OYyHOBY
CJIOBa Ta TIOJIETIIY€E 3UUTYBaHHs HOTrO0 HEraTUBHOI ceMaHTHKU: Ananoloenem:
Tepwuii pyccxiii mennogizop?! Cuu-3. 1lle# npukiag AEMOHCTPYE MOETHAHHS
(donernunoi nedopmartii, rpadiyHOrO BHIUICHHS CIIOBA 3 IPOHIEI0, CapKa3MOM
1 3HELIHECHHSM SIKOCTi BilICBKOBOI TEXHIKH.
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Y MexianpocTopi mepiomy poCiiichKO-yKpaiHCBbKOi BiiiHM —eBdemizmMu
BUKOHYIOTh HHM3KY BOXJIMBUX (YHKIIi, 110 3a0e3ne4yloTh sIK iH(pOopMauiiHy
0e3IeKy, TaK 1 ICUXOJOTiYHY CTaOUIBHICTh cycniibeTBa. OHIEIO 3 MPOBIIHUX
€ ByajgituBHa QyHKUisn (6i0 auen. veil — gyanoeamu, npuxogysamu), siKa
MOKJIMKAaHA TIPUXOBaTH TIpydi, JKOPCTOKI, HeOaxkaHi abo HaATO BiABEPTI
(dopMyiIOBaHHS, ale BOAHOYAC HE CIIOTBOPIOBATH pealbHicTh. Hanpuxian,
y GparmenTi «Pociticoki 3aeapbHuKu mMUCHYMb no 6ciil J1iHil @poumy,
Hatieadicua cumyayis Ha I1okposcbKkomy» BUKOPUCTAHO €BOEMIZMU «MUCHYHIbY,
«Haiieaxcua cumyayisy 3aMiCTh JIETAJI30BaHUX OIKCIB HACTYNy BOpOra Ta
MacuTaOHUX pyHHYBaHb 4YM BTpar. BUCIIB «MacoBi MOXOBaHHS» B pEuCHHI
«Taxooc macosi noxosanHs eusasunru Ha eymuyi Boxzanwuit, HAbayncekiu ma
v oumsyomy mabopi “IIpomenucmuil”» NO3BOJNSIOTH YHUKHYTH TPABMATUIHHUX
JeTanell mpo KaTyBaHHS IMBIIBHOTO HaceneHHA B bydi. EBdemizm «kuTTS
obipBasnocs» B peueHHi «Kumms necnoodieano 0odipsanoca nio uac 3axucny
Vrpainu: na eiuni 3azunye eiticokosuii i3 Ilonmaswunuy TOM’SKIIye OLTb
BTpPaTU Ta 3aMiHIOE TIPSIMUH, )KOPCTKUH BUCIIIB «BillCbKOBO20 6OUNUY.

EBdemMizmMu MOXyTh BHKOHYBaTH MAaHIMyJIsATUBHY ¢QyHKIil0, TOOTO
BIUIMBATH HA EMOIiHE CHPUHHSATTA TOMiA, YaCTKOBO 3MIHIOIOYH (POKYC
yBaru ayJAuTopii, o0 B YMOBaxX BIHM 4acTO IMOB’S3aHO 3 MOTPeOOr 30eperTu
CYCHIJIbHY CTIHKICTh, YHHUKHYTH ITaHIYHUX HAcTPOIB abo migTpuMaru OoHoBHIt
nyx. [Ipore dakT MaHIIyIATHBHOCTI HOJISITaE B TOMY, 10 eB(EMi3M He IPOCTO
oM’ sKuIye iHdopmarliro, a minecnpsMoBaHo ¢opmye ii iHIIY iHTeprIpeTario.
OmHUM 13 TOINMPEHMX NPUKIAAIB € BHUCIIB «CHTyallifl Mig KOHTPOJIeM»
(«Cumyayin y micmi Kyn’sncoxy ma tioco okonuysax nid xoumponem Cun
o0boponu Ykpainuy, ke YKpaTtHCBbKI MeJlia 3aCTOCOBYIOTh y MOBIIOMIICHHSX PO
pakeTHi araku, oOcTpiin abo 3arpo3y NOBTOPHHX YJapiB.

Amnanoriyny  QyHKIiIO B JOCH/DKYBAaHHX  MEAIaTeKCTaX BHKOHYE
KOHCTPYKIISl «THMYACOBi TPYyIHOII 3 eJeKTPONOCTAYAHHIM», KOJIU
Haerbcs NMpo MacuITabHI eHepreTHuHi araku: «llonpu mumuacosi mpyoHoui
3 eleKmpoOnOCMAaYaHHAM, WO BUHUKIU Yepe3 BOPOdiCi amaxu, npayieHuxu
nionpuemcmea 6UKoHyIoms nianosi pobomuy. Take GopMyiTIOBaHHS BiAIIOBigae
cTparerii INCHXOJIOTIYHOT Oe3leKn, BOHO 3MEHIIYyE Y CBIIOMOCTI aymuTopil
CTYIiHb KPUTHYHOCTI CHTyaIlii. 3aMicTh NPSMOTO «3HAYHI PYUHYEAHHS
eHepeemuuHoi ingpacmpykmypuy Melia IMPOIOHYIOTH OUIBII ONTUMICTHUHY
BEpCil0, sIKa CTBOPIOE BPaKEHHS LIBHJKOTO BiHOBJIICHHS, HAaBiTh TOMI, KOJIH
PEMOHTHI poOOTH NMOTPEOYIOTh THXKHIB.

MaHIinynsTHBHUM MOXKe OyTH W BHKOPHCTaHHS eBQEeMi3My «3MiHa JiHil
¢ponTy», sxuii yKpaiHCbKi iH(QOpMaIiiiHI pecypcH 3acTOCOBYIOTh, IOO
IOM’SIKIIUTH TIOBIIOMJIEHHST NPO TaKTH4HI BiACTYHnH abo BTpaTy MO3ULIN
YKpaiHCBKUMH  BIMCBKOBUMU:  «Okynawmu  3micmunu  jainitlo  ¢ponmy
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6 Jloneyvritt ma Cymcokiiu obracmsxy. Xoda Taka MPaKTHKAa 9acTO 3yMOBJIICHA
HEeoOXiJHICTIO BilicbKOBOI Ta iH(pOpMaliiiHOi Oe3MeKkr, BOHA BOJHOYAC BILUIMBAE
Ha IHTepHpeTalilo NoAii: BIACTYN TONAEThCS SK CTPaTEeriyHO BMOTHBOBAaHHMH
IpolLIec, a He K BUMYIICHUH KPOK YHACHiJIOK IHTEHCUBHOTO THCKY BOPOTa.

B indopmariitHux 3BeIeHHAX TAKOXX MOYKHA IIPOCTEKHUTH eBPEeMi3M «00HO0Bi
BTPATH» 3aMICTh NPsAMOi BKa3iBKM Ha KUIBKICTh 3arHOJIMX YU ITOPaHEHHX:
bacamo ananimuxie cxkenmuyno cmaensimvbcs 00 IHpopmayii npo 00i06L
empamu, sKi 038yYyc NOAIMuuHe yu Gilicbkoge Kepignuymeo cmopin. Taka
CTparerisi, Xo4 1 3po3yMisia B yMOBax BiiHH, BUKOHY€ MaHIYJSTUBHY (QYHKIIIO:
BOHA aKI[CHTY€ Ha 3arajbHii JUHAMII O0HOBHX Jiif, a He Ha MacIiTadl Tpareil.

EBdemizm «wrokagizyBaru» (y 3Haue€HHI OOMEXHUTH IOLIMPEHHS BOTHIO)
BUKOPUCTOBY€ETHCSI B IOBIJOMIICHHSIX PO HACHIJKH OOCTPiIiB 200 IUBEpCii:
«PamysanvHuKu J1OKAIIZYEAIU NONCENCY HA HOBOMY OE3NeUHOM) KOHQDAUHMEHM]
(HFK) na Yoproounvcokiti AECy. Taka 3aMiHa CTBOPIOE BITUYTTS IIBHIIKOTO
pearyBaHHs U aOCOJIOTHOTO KOHTPONIO HaJ CHUTYalli€lo, Xo4a IOfil, IIo
NepeyBally bOMY <«JIOKaJi3yBaHHIO», MOTIIM OyTH BKpail HeOe3euHHMHU.

Oco01BO BaroMoro B yMOBax BilfHM € KOHCTipaTHBHA (PyHKILifAA eBPEeMi3MiB,
sika 3a0e3medye HepO3TONOIICHHs H(pOpMaIlii, 30KpeMa JeTanell BiiCHKOBHUX
oreparliif, peanbHOi KiNBKOCTI BTpaT 4M Macutaly mnoaii, crnocoOiB BeleHHs
6010; IaHKX, SKi MOKyTh OyTH BHKOPHMCTaHi BOPOTOM. [i MpU3HAYEHHS MONATAE
y CBIIOMOMY 4YacCTKOBOMY IPHXOBYBaHHI iHQopmarii, mo Mae crpaTeriyHui
abo OesmexkoBHH xapakTep. THNOBUM TPHUKIAJAOM Takoi eBdemizaril
€ moBigomieHHs [enepanbHOro mraly abo TPOBIAHMX YKpaiHCBKHX Mejia
tuny «3CY 3ae0anu mouxkosozo yoapy no iticbkogux 0b ’ekmax Ha mepumopii
p@». Y BUCIOBIIOBAHHI HE YTOUHCHO, TKUMH 3aCO0aMHU 3IIIHCHIOBAITUCS YIapH,
y KoMy 00csi3i Oy/lo 3aBIAaHO BTPaT, a TAaKOK HE OKPECIEHO TOYHOTO Micis
noxii. Taka iHdopMaliiiHa HEeBH3HAYEHICTh HE BHIAJKOBA, OCKUIbKH JAeTall
MOXYTb OyTH BHKOPHCTaHi BOPOTOM ISl aHaJI3y YKPaiHCBKUX Jil Ta KOpeKii
BJIACHOI TaKTHUKHU.

Cxoxkuit edexr Mae BuCHIB «Asiayis u apmunepis 3CY nomydwcno
gionpauroeanu no NO3uWiAX OKynawmiey, SKUN TO3HaUae (haKT BOTHEBOTO
YpaXKEHHs, alie HE pPO3KPHBAE XapaKTep 3aJisIHUX CHCTEM, IHTEHCHBHOCTI
oOctpity 4m HachinkiB omepanii. EBdemism MiHIMI3ye poO3rosiomeHHs
iH(popMarii, KPpUTHYHOI y BIICBKOBHX yMOBaX.

OcoOnuBO 4iTKO KOHCHipaTHBHA (YHKIIS HPOCTEXYETbCS Y BHCIOBI
«IIpomuenux 3a31a6 Cymmesux empam ... », e KJIIOYOBHM € CJIOBO «CYTTEBHUXY,
sIke TI030aBJIsie BUCIIOBJICHHSI BU3HAYEHOCTI, poOIsTYM iH(pOpMaIlil0 HETOBHOIO,
ane QopManbHO KOpPEeKTHO. Take ysaranbHeHHs 3a0e3nedye OajaHc Mix
moTpeOor iHGOPMYBAaTH CYCHUTBCTBO Ta HEOOXiMHICTIO MPUXOBYBATH TOYHI
mudpH, SKi MOXKYTb OyTH BUKOPHCTaHI JUIsl BIICHKOBO-aHATITUYHUX BUCHOBKIB.
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KoHcmipatuBHy  (QyHKLiIO Mae 1 IOUPOKO BXHMBaHa KOHCTPYKIis
«lonoenoxomandysau 3CY Onexcandp Cupcokuii nosioomus, wo Cunu 06oponu
cmaoinizyeanu cumyauiro na Ilokposcokomy nanpsimkyy. Ilonpu 30BHIIIHIO
HEUTPAJIBHICTh, 11 BHCJIOBIIIOBAHHS MOXXE NPUXOBYBATH CKJIAJHY ONEPAaTHBHY
CHUTYAIIi}0: Bil TAKTHYHOTO BiJIXONy JI0 IHTEHCUBHHX OOiB i3 PHM3MKOM IPOPHBY.
EBdemizm He cTBOpIOE MaHIYHUX HACTPOIB Cepe]] HACEJIEHHS Ta HE PO3KpUBAE
peabHOro CTaHy CHUTYallii.

VY peueHHI «Bopoe nepezpynogyemscs Ha CXiOHUX HANPIMKax» eBhemizm
HE Jla€ MOXJIMBOCTI 3PO3YMITH, YU TOMisl € O3HAKOK CIa0KOCTI POCIHCHKUX
BIHCBbK, YM HaBIAaKH — MIJTOTOBKOIO JI0 HAacTyHajlbHHUX Iiil. OTXe, CyTHICTH
koHcmipatuBHOT  (QyHKHil eBdemi3miB 1gae 3Mmory Mezdia iHpoOpMyBaTtu
CYCIHIJIbCTBO, HE IMOPYIIYIOYH BHMOI BIMCHKOBOi TAEMHHII Ta HE CIPHUSIOUU
BOpPOroBi y 300pi po3BimyBampHHX naHuX. Came TOMy B yMOBax BiiiHH
KOHCIIIpaTHBHA eB(eMi3allis € He JMIIe CTWICTHYHMM, a W CTpaTeriyHuM
€JIEMEHTOM MacOBOI KOMYHIKaIlii.

Y BOEHHOMY MeiaIUCKypCi MIPOCTEKYEThCS TakoXK (YHKIis igeoioriuHoro
MapKyBaHHSl, sIKa BUWSBIAETECS Y BUKOPHCTAaHHI CJIOBOCIIONYYEHb, IO
MacKyloTh CKJIaJHI MOJNITHYHI Tporiecd abo BH3HAYAIOTh NO3MLII0 Meria
mono cropin koH(mikty. Hampukian, mo3HadueHHs pOCidCchbKoi demepariii sk
«Oeparcasa-azpecopy, a ii BINCBKOBHX il — SIK «HOBHOMACUIMAOHe BMOPSHEHHSLY
YHUKAIOTh JIeTaiizallii, ajne 4iTko GopMyIoTh MeXi CIIPUIHATTS B YKpaiHCHKOMY
Menianpoctopi. Hampuknan: «/leparcasa-azpecop mocuinoe aHTHYKPaiHCBKY
nporaranuy»; «Pocilicbke nosnomacumaone emopznenns 24 mororo 2022 poxky
PO3IOYAocs Ha IPYHTI 0araTopiyHOT HEHABHCTI M IMIICPCHKIX aMOIIii.

VY BO€HHHMH uac BaXKJIMBE 3HAU€HHs Mae eTH4YHa (yHKUis eBdemizMmis,
[0 BIJIOBIa€ HOpPMaM KOMYHIKATMBHOI CTHKH: JIa€ MOXJIHMBICTE Meia
iHpOpMyBaTH PO CMEPTh, PyHHYBaHHS, MOPAHEHHS ¥ IHIII TpariyHi HAaCIiJKU
BilHM Tak, o0 30eperTH moBary a0 JIONEH 1 He 3aBoaTH HaAMIPHOTO
EMOIIITHOTO ynapy ayauTopii.

OnHMUM 13 HaliXapaKTepHIMINX MPOSBIB €TUYHOI eB(heMi3allii € BAKOPUCTaHHS
BUpa3y «3arWHyB» 3aMICTh NMPSIMOro «OyB yOWTHil». 3aMicTh KOHCTPYKLIH Ha
KIITAJIT «BOWJINY, «BIYYWJINM CHApsIOM», SIKi 3BydaTh >KOPCTKO, TPaBMaTHYHO
Ta MiJICUIIOIOTh BIIYYTTS 000 i 0€33aXMCHOCTI, Y>)KUBAIOTh (POPMYIIIOBaHHS,
SIKI He 3MEHIIYIOTh Tparefii, ane poomnsTh Il eTn4Ho npuiiHsTHOW. Hanpukman:
«obipsanoca dyncummsn BoiHa 3 TepHONINBINUHY, «IOiIUI08 Y 6GiuHICHb
BiIHCHKOBOCITYKOOBEIIbY»; «HEPecmano dumucsa cepye 3aXUCHUKA»; «eioiiiuiu
y 3aceimu Tpoe 3axucHuKIB 13 Bomumni». Taki BHpa3ud MCHXOJIOTIYHO
IOM’SIKIIYIOTh TOBIZIOMJICHHS ¥ BOJHOYAac AaKIEHTYIOTb Ha TepOiYHOMY,
YKEPTOBHOMY BUMIpi CMEPTi, 10 BaXXJIMBO B YMOBAaxX BiliHH, KOJU CYCILIbCTBO
(YHKIIOHYE B YMOBaX KOJEKTHBHOI TPaBMH.
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Etnuna Qyskuis eBdemi3MiB  BHSBISETECS TaKOX Yy MNOBIIOMIICHHIX
PO LUBUIBHI XXEPTBU, OCOONMBO AiTeH. 3aMiCTh BHCIOBY «3aeUHYIU TOOU
6HACNIOOK yOapy» BXUTO «pakemuuil yoap no Teprononio 3aopasé ncummsn 31
ocobu, ceped nux uiecmepo Oimeil...»; 3aMICTh «IUTHHY BOWJIO PaKETOIO» Meaia
BUKOPUCTOBYIOTh IIOM’SIKIIEHY KOHCTPYKLIIO «BHacniook pakemuoi amaxu
pocian y n’asmuuyro, 11 cepnus, na leano-Opanxisujuni 3a2uHyna OUMUHA.
Takuit BinOip MOBHUX OJMHHIB 3yMOBJIEHHH HOTPEOOIO0 3aXHUCTUTH COLAILHO
BpPa3IMBHX TPOMAIsiH BiJl HAJMIPHOTO IICUXOJIOTIYHOIO HaBaHTAXKEHHS.
Tox ernuna ¢yHkuis eBdemi3MmiB miJ 4ac BIMHHM Ja€ 3MOTY TOBOPUTH IIPO
HaWCTpaIHIII HACTIIKH OOWOBHX JIi 13 TOBAroI0 10 3arUONIHX, MOCTPAXKIATNX
Ta IXHIX POJIUH.

Otxe, mommpeHuMHy QyHKIIIMH eBPEMi3MiB ITij1 4ac poCiiChKO-yKpaiHChKOT
BiiHM € ByaJliTUBHA, MaHIMYJISTHBHA, KOHCIIIpaTHBHA, 1l€0JOriYHa W €TUYHA.
OCHOBHMMH MOTHBAaMH CTBOPEHHS Ta BXXHMBaHHS €B(EMI3MIB, IOB’s3aHHX
i3 TEMOK BOEHHHUX [Iili, HalYaCTIllle € TparHeHHs 3aByalllOBATH CHUTYAIIilo,
MIPUXOBATH CIIPABXKHIO CYTh IIOHATTS, aMOpalibHI [ii, THM CaMHM YHHUKaro4u
HETraTHBHOI Ta TOCTPOI peakiii B ajpecara.

BUCHOBKHA

AHani3z eB(eMi3MiB, YXHMBaHMX Yy MeJiaTeKcTax Iepiony pOCIHChKO-
YKpalHCbKOi BiHHW, Jla€ 3MOTy CTBEpJUKYBaTH, LIO Il JIEKCMKa CTaJsia
OJTHMM 13 KJIIOUOBHUX MOBHHMX IHCTPYMEHTIB CYy4acHOTO BOEHHOTO IHCKYPCY.
EBdemicTnuHi HaliMeHyBaHHS, SKi BUKOPUCTOBYIOTh JKypHAIICTH, o(ililiHi
PEYHUKH Ta KOMYHIKAaTOpH, CIPSMOBaHI Ha IOM’SIKIICHHs iH(popManii npo
HaJ3BHYAlHO TpaBMaTH4YHI MNOJii, BoJHOYAac 3a0e3Neuyloud AOTPUMAaHHS
€TUYHUX HOPM 1 OasaHc MiX MPaBIMBICTIO MOBIAOMIIEHHS Ta IICUXOJIOTIYHUM
koMpoprom aynurtopii. EBhemMizmMu BoeHHOTO nepiogy 1eMOHCTPYIOTh HU3KY
XapaKTEepPHHUX 03HAK, CepeJl IKMX — CEMAaHTHYHA HENPO30PiCTh, 3yMOBIICHICTh
KOHTEKCTOM, ITparMaTH4Ha CIIPSIMOBAaHICTh Ha 3MEHIIIEHHS CTpaxy i HaNpyTH,
a TaKoXX BUCOKHH CTYIiHb B3a€EMO3aJIEKHOCTI 3 iH(HOPMAIIHOIO TOJITHKOIO
nepxaBu. EBdemizMM, akTMBHO BUKOPHCTaHI B YKpaiHCBKMX Mejia 4aciB
BiffHM, CTAHOBJSTH CKJIAJHY CHUCTEMY MOBHHMX 3aco0iB, IO HO€IHYIOTh
nparMaTHYHi, €THYHi, CTpaTeriuni Ta iHdopmaliiini 3aBaaHHsA. I[xHe
3aCTOCYBaHHSI CBIIYUTH IPO TpaHC(OpMALiI0 Cy4acHOTO MeliaJucKypcy,
y SKOMY BOEHHA PEaJbHICTh BMMarae HOBHMX CIIOCO0IB HOMiHAIii, 3/1aTHUX
OJTHOYACHO IepeaaBaTH (paKTUYHICTh IOAINM 1 MiATPUMYBATH IICUXOJIOTIYHY
CTIHKICTh CyCHIIBbCTBA.

VY cyyacHOMY iHQOpMAIITHOMY MPOCTOPI MEIIaTEKCT IO C1/Ia€ IEHTPaIbHE
Miclie Ik OCHOBHaA (popMa KOMYHiKalii Mixk Mezia it aynuropiero. Meniarekcr
€ WIJICHOI0 KOMYHIKaTUBHOIO CTPYKTYpOIO, y SIKi MOEAHYIOTHCS MOBHI,
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Bi3yaslbHI1 W ayjiaibHI €JIeMEeHTH, a TaKoX NparMaTuyHi iHTeHUii aBropa.
XanpoBa cucrema MemiaTeKCTiB € OararomapoBol Ta JuHamiyHowo. J[o
HaWITOMIMPEHINIUX HaJeXaTh TakKi XKaHPHU: HapUC, HOBUHHE MOBIJOMJICHHS,
OMJISAN, OTOJIOIIEHHS, OIKC, OMNOBiJb, IHTEPB’I0, KOMEHTap, pelakiiiiiHa
CTaTTs, MOPTPETHUH 0OpHC, MPOOIEMHO-TEMaTHYHA CTATTS, PENOPTaK Ta
iH. OCOOJIMBOCTI MEiaTeKCTy BU3HAYAKOTHCS HOTO COIIalIbHOK MPUPOIOI0
i QyHKIiOHATEHUM TpU3HaYeHHSIM. Hacammnepes 11e 3B’ A3HICTh, I[ITiCHICTS,
JIOTIYHICTh BHKJaay, TOUHICTb BHCIOBIB, SICHICTb, 3pO3yMUIICTh 1 NEBHA
JOCTYIIHICTh, 0araToOBUMIpHICTh, IHTEPTEKCTYaJIbHICTh, NONi(QYHKIIHHICTS,
€MOTHBHICTb, IparMaTuyHa CHPSIMOBAHICTh TOW[O. MemiaTeKCT 3aBKIU
COLIIOKYJIBTYPHO MapKOBaHUH, TOOTO OOyMOBIEHHH peanissMH 4acy,
LIHHOCTSMHM CYCIJIBCTBA, OJITUYHOIO CUTYAIlI€I0 Ta CBITOTISIIOM aBTOPA.

Byno cdopmoBano kopryc meamidiHMX MarepianiB 3a 2022-2025 pp., mo
Hayiuye moHan 200 eBpEeMICTHYHMX OIUHHMIb, SIKI Oylo 3rpyHOBaHO B TakKi
TEeMaTH4Hi TPyNH Ha NO3HAYECHHS: BOEHHUX [iif, onepamnii i TAKTUKH X BEICHHS
(47,4%); cmepri (16,7%); yuacuukiB BiiiHu (13,9%); nepkaBHIX a00 YMOBHHX
TEpUTOPiaIbHO-aAMIHICTPaTUBHUX YTBOpPEHb (8,7%); pi3HUX BUAIB 030pOEHHS,
BilicbKkoBOT TexHikH (7,5%); 30HM BoeHHUX Aii (5,8%).

3’sicoBaHo, 1O X YTBOpEHHs €B(eMi3MiB BiIOYBAE€ThCS 3a JOIIOMOTOIO
KOMILIEKCY CEMAaHTUYHUX, CIOBOTBIPHUX, (POHETHYHHX, TpaiYHUX MPOLECIB.
HaiinpoaykTHBHIIIMME € ceMaHTH4HI (MeTadopH3allis, y>KUBaHHs 3al103UYEHOT
JIEKCUKH, HEOJIOTI3MiIB) Ta MOpQooriuHi crocoOn TBOpeHHs (npedikcaabHui,
cy(QikcanbHUI, OCHOBO-, CJIOBOCKJIaJaHHs, aOpesiamis). MeHII yXHBaHUMHU
€ ¢oHetnuHi it rpadiuni TpaHcopmarii.

HocnimkyBaHuii Marepiall Jae 3MOTY CTBEPIDKYBAaTH, LIO €BQEMiCTHYHI
HaliMEHyBaHHS BUKOHYIOTh Y MeIiaIUCKypCl BIHHM HU3KY BaXKJIUBHX (YHKIIIH,
30KpeMa 8yanimueHy @yHKyiio, OCKUIBKH «3aByaJIbOBYIOTE)» Ipy0i, )KOPCTOKI,
HeOaxaHi ab0 HAATO BiABEpTI (POPMYIIIOBAHHS, HE CIIOTBOPIOIOUU PEaTbHOCTI.
BaxumBoro crae xowcnipamuena @Qyuxyis, 3aBISKU SIKIA TTPUXOBYETHCS
iHopMalis, o Mae crpareriyHuil abo Oe3nekoBuil xapakrep. Y MeaiiHOMY
JUCKYpCl BIHHM YITKO MPOSIBISIETbCS TAKOXK MAHINYISAMUGHA  QyHKYis
eB(eMi3MiB, 1110 BIUIMBAE HA EMOLiHE CIIPUHHATTS NO/iH, YACTKOBO 3MIHIOIOUH
¢dokyc yBarum ayautopii. IIpocTeKyeTbesi TakoX @VHKYis 10eono2iuno2o
MApKy8aHHsi, MO IOTIOMAarae IPUXOBYBATH CKJIAJHI MOJITHYHI MpoLecH abo
BH3HAYATH MMO3UIII0 MeJlia 010 CTOpiH KoH(umikTy. KpiM TOro, BOHU BUKOHYIOTh
emuyHy QyHKyito, ajKe oM’ IKIIYIOTh CIIPUAHATTS iH(popMaii npo 60iHoBI aii,
3aru0esb, MOPaHEeHHs, pyHHYBaHHSI.

OtpuMaHi pe3yabTaTd MiATBEPAKYIOTh, 110 eBpeMizallil HalIe)KUTh BAXINBA
poNb y CydacHOMY YyKpaiHCbKoMy Menianpocropi. EBdemizmMu He mwumie
BiJJOOpaXKaroTh COLIANBHO-TIONITHYHI pealii BiHHU, a W (QOPMYIOTH MOBHY
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MoOZeNb iX OCMHCIICHHS, BIUIMBalOYM Ha croci0 monmanHs iHdopmauii Ta ii
IHTEpIIpeTaNLilo ayJUuTOPi€lO0.

[TpoBenene nociiHKEHHST MOXKE CIIYTYBaTH OCHOBOIO JUIS MOAAJIBILINX POOIT,
OB SI3aHMX 13 BUBUCHHSM JIEKCMYHHX HOBOTBOPIB B YMOBaX BOEHHOTO Hacy.
JouinpHuM € mormuONeHni aHalli3 NparMaTHYHOro IOTEHLiany eBpeMi3MiB
— IXHBOTO BIUIMBY Ha €MOLIWHHWH CcTaH aynuropii, (opMyBaHHsS I'poMasChKOl
JYMKH Ta MEXaHi3MiB MaHIMyIaTUBHOI ii. [le 0co0NMMBO BaXKITMBO B KOHTEKCTI
PO3BUTKY MeiarpaMOTHOCTI HaCEJIeHHSI.

AHOTALLIA

VY HaykoBiii poOOTI JOcCii[PkeHO eB(pEMi3MH B MeJaTeKcTi Iepioay
pOCiiichKO-yKpaiHChKOT BiifHU. Bynmo 3’sicoBaHo, 1m0 eBdeMmi3Mu — Iie CiioBa
abo BHUCIIOBH, TpPOINH, IIO BXKMBAIOTHCS [UISi NPHUXOBAHOTO, IIOM’SIKIIEHOTO,
BBIWIMBOTO IO3HAYCHHS IEBHUX MPEIMETIB, SABHUI, Iiif, 3aMiHU HPSIMOI IX
Ha3BU. BOHM € IHCTPYMEHTOM ETHYHOTO MOBJIEHHS, CHOCOOOM peryJsuii
CYyCHIJIbBHUX eMoLil i1 3aco00M (OpMyBaHHS KapTUHM CBITY B YMOBAax BilHH.
BukopucranHs oM’ sIKIIEHUX HOMiHALIK LIO/0 JIIOACBKHUX BTpaT, Ail Bopora,
0010BHX oOlepalliil Y1 r'yMaHITapHUX KPU3 AOIIOMarae BUOyI0BYBaTH O0COOIMBUI
TUI MeIiIHHOT KOMYHIKallii, CIIPIMOBaHUI Ha IIATPUMKY MOPAJILHOI CTIHKOCTI
HaceJIeHHs.

AHani3 cy4acHOro MEIIHHOrOo TEKCTy 3acBiI4MB, IO €B(GEMIZMHU IEpioay
pOcCilicbKO-yKpaiHChbKOT ~ BIMHM  penpe3eHTOBaHO TaKUMHU  TEeMaTHYHUMH
rpymnaMu: BOEHHI JIii, omeparii i TAKTUKY 1X BEACHHS; CMEPTh; YYaCHUKHU BilHH;
JiepkaBHI 200 YMOBHI TepUTOpialibHO-aAMIHICTPAaTHBHI YTBOPEHHS; pi3HI BUAN
030pO€HHS, BIFICHKOBOT TEXHIKH; 30HA BOEHHHX Iii.

VYeraHoBneHo, 1m0 eBEeMi3MH B MEAIaTeKCTax PO POCIHCHKO-YKpaiHChKY
BilHy BHMKOHYIOTh BYaJIITUBHY, MaHIIyJISITUBHY, KOHCIIipaTHBHY, iJ€OJIOTIUHY
1 ernuny QyHKIii. OCHOBHUMH MOTHBAMH CTBOPEHHSI Ta BXKMBaHHS eBQEMI3MIB,
IIOB’SI3aHMX 13 BOEHHOIO TEMaTHKOIO, HaifyacTillle € MparHeHHs 3aByailoBaTH
CHUTYyaIlil0, NPUXOBaTH CIIPaBXHIO CYTh IOHSTTS, YHWKAlOYM HEraTWBHOI Ta
TOCTpOi peakLii y MacoBOro ajapecara.
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CHAPTER 39

MANIPULATIVE STRATEGIES IN MEDIA DISCOURSE:
LINGUISTIC, MULTIMODAL
AND TRANSLATIONAL PERSPECTIVES

Nikonova V. H.
DOl https://doi.org/10.30525/978-9934-26-704-8-39

INTRODUCTION

In the modern information space, media discourse has become a powerful
instrument for shaping public opinion, influencing attitudes, and directing
collective behaviour. The growing sophistication of communication
technologies, dominance of global media corporations, and intensifying
ideological confrontation have transformed manipulation into a systemic
and often imperceptible component of media communication. Manipulative
influence operates through subtle linguistic and cognitive mechanisms — lexical
choices, framing, presuppositions, evaluative and emotive language, and
multimodal cues — that frequently remain unnoticed by the target audience yet
strongly affect their perception and interpretation of information.

The relevance of this study lies in the increasing role of media in
constructing social reality and shaping ideological narratives in the globalized
digital environment. Media discourse today functions not only as a means of
information exchange but also as a tool for managing public consciousness
through linguistic and cognitive manipulation. The rapid dissemination of
content via social networks and multimedia platforms enhances the effectiveness
of such strategies, influencing audiences both consciously and subconsciously.

Translation further amplifies the significance of studying manipulation
in media discourse. Translators, as cultural mediators, must recognize and
adequately reproduce manipulative elements embedded in source texts.
Misinterpretation or distortion of these elements may alter the communicative
intent, ideological message, or emotional tone, ultimately shaping the target
audience’s perception.

In the context of ongoing information wars, political propaganda, and
ideological polarization, identifying manipulative strategies becomes crucial for
linguists, translators, and media professionals.
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The aim of this study is to identify and systematize the main manipulative
strategies employed in contemporary media discourse through the analysis of
linguistic and multimodal means of their implementing in authentic media texts,
and develop translation-oriented recommendations for detecting, interpreting,
and reproducing manipulative elements in cross-cultural media communication.

To achieve this aim, the article addresses the following tasks: 1) to
examine the theoretical foundations of manipulation in media discourse from the
perspectives of discourse studies, cognitive linguistics, and translation studies;
2) to systematize the main manipulative strategies employed in contemporary
media communication through the analysis of linguistic, pragmatic, cognitive,
and multimodal means of implementing manipulative influence in authentic
media texts; 3) to develop methodological translation-oriented recommendations
for detecting, interpreting, and reproducing manipulative elements in cross-
linguistic media communication.

The object of this research is manipulative strategies in media discourse
as a means of communicative and ideological influence in modern information
space, particularly in its linguistic and cognitive manifestations.

The subject of the research is the types of manipulative strategies in
media discourse (linguistic, cognitive, emotional, sociocultural, ideological)
and the means of their manifestations in cross-cultural communication.

The empirical material includes a corpus of authentic English and
Ukrainian media texts collected from news portals, analytical articles, online
magazines, and social media publications representing various genres of
political, economic, and socio-cultural discourse. The sources encompass
both international and Ukrainian media outlets, such as The Economist, BBC
News, The Guardian, The New York Times, Ukrainska Pravda, and NV.ua.
The selected texts contain explicit and implicit examples of manipulative
influence, which serve as the basis for identifying, classifying, and analysing
linguistic, cognitive, and ideological strategies, as well as for examining their
transformation in translation.

Themethodology ofthe study is based on an interdisciplinary approach
that integrates methods of critical discourse analysis, cognitive linguistics,
and translation studies. The research employs descriptive, comparative, and
contextual analysis, as well as elements of pragmatic-linguistic and semantic
interpretation, to identify and classify manipulative strategies and to examine
their functioning and translation in authentic media texts. It aims to demonstrate
how manipulation functions as a multifaceted communicative phenomenon
that requires translators and researchers to recognize its implicit structures and
ideological underpinnings to ensure ethically and pragmatically responsible
translation.
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1. Theoretical background of manipulative influence

Historically, the phenomenon of manipulation in discourse traces its
roots to classical rhetoric, where philosophers such as Aristotle, Plato, and
Cicero explored persuasion as an essential component of communication.
Aristotle’s Rhetoric (4" century BCE) established the triad of ethos, pathos, and
logos as foundational elements of persuasive influence, laying the groundwork
for understanding how language can be used to shape belief and emotion.
During the Enlightenment and early modern periods, thinkers like Francis
Bacon and John Locke emphasized the moral and epistemological dimensions of
persuasion, distinguishing rational argumentation from deceitful manipulation.
In the 20" century, the rise of mass media, propaganda studies, and political
communication brought new attention to manipulation as a sociolinguistic and
psychological phenomenon, particularly in the works of Harold D. Lasswell,
Edward S. Herman and Noam Chomsky?, and Teun A. van Dijk?, who linked
language, ideology, and power. Their research develops the idea that mass
media function as systems of ideological control, shaping discourse and
public perception, which is central to discussions of manipulation in political
communication.

Teun A. van Dijk, in his journal article Discourse and Manipulation,
highly influential for Critical Discourse Analysis (CDA), argues that
manipulation is not just persuasion, but a form of illegitimate power abuse
carried out through discourse. Van Dijk’s article explains how language is
used to manipulate people’s minds, beliefs, and actions, how manipulation
operates as a discursive strategy of power that shapes people’s minds
through language, reinforcing social inequality while appearing legitimate.
As noted by van Dijk, manipulation in discourse constitutes a form of social
power abuse, where language functions as an instrument for controlling the
mental models and opinions of recipients. In essence, manipulation operates
as a covert form of persuasion, achieved through deliberate lexical selection,
semantic nuances, and contextual framing. It typically benefits powerful
groups (politicians, media, institutions) and works against the interests of
less powerful groups.

Maya Khemlani David* observes that rhetorical devices play a crucial
role in maintaining political influence by shaping perceptions of truth and

' Lasswell H. D. Propaganda technique in the World War. New York : Peter Smith, 1927. 256 p.

2 Herman E. S., Chomsky N. Manufacturing Consent: The Political Economy of the Mass Media.
London : The Bodley Head, 2008. 582 p.

3 van Dijk T. A. Discourse and manipulation. Discourse & Society. SAGE Publications. London :
Thousand Oaks, CA and New Delhi, 2006. Vol 17(2). P. 359-383.

4 David M. K. Language, power and manipulation: The use of rhetoric in maintaining political
influence. Frontiers of Language and Teaching, 2014. Vol. 5(1). P. 64-170.
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legitimacy through discourse. David examines how political actors use
language strategically to gain, reinforce, and legitimize power and shows that
language is not just a tool for communication but a mechanism of control.
Political leaders use linguistic choices, such as wording, framing, and tone,
to present themselves as legitimate and persuasive while marginalizing
opposing. The article demonstrates that political influence is deeply tied
to linguistic practice. Rhetoric is not decorative, it is functional and often
manipulative, serving as a key tool for maintaining power structures in
society. At its core, the paper argues that political language is rarely neutral:
it is carefully constructed to influence public perception, shape ideology,
and maintain authority.

Manipulative strategies today represent a complex system of
linguistic, cognitive, and multimodal techniques aimed at influencing the
audience’s thinking, emotions, and behavioural choices, often without their
conscious realization. Such strategies are particularly widespread in media
discourse — including news reporting, political speeches, and social media
communication — where the struggle for attention, persuasion, and emotional
engagement is especially pronounced. Media texts thus serve as powerful
instruments for constructing social reality, with manipulation shaping public
consciousness, reinforcing stereotypes, and promoting specific ideologies
or values®. This influence becomes most visible during periods of social
or political instability, when public opinion becomes a primary object of
strategic control.

A number of researchers have contributed to the investigation of media
manipulation from various perspectives: Teun A. van Dijk¢ explored ideological
and discourse control mechanisms. Norman Fairclough’ studied critical
discourse and power relations reaffirming the role of language as a social
practice that shapes and is shaped by power relations. His work, as a cornerstone
of CDA, focuses on how language functions as a form of social practice and
how it is deeply intertwined with power relations, ideology, and social change.
Fairclough analyses how text, discourse practice, and social practice normalize
power imbalances and ideologies. Fairclough argues that discourse (language
in use) is not neutral. It both reflects and shapes power structures in society,
especially in politics, media, and institutions.

5 Kenzhekanova K., Zhanabekova,M. & Konyrbekova T. Manipulation in political discourse of mass
media. Mediterranean Journal of Social Sciences. 2015. Vol. 6(4). P. 325-332.

¢ van Dijk T. A. Discourse and manipulation. Discourse & Society. SAGE Publications. London :
Thousand Oaks, CA and New Delhi, 2006. Vol 17(2). P. 359-383.

7 Fairclough N. Critical Discourse Analysis: The Critical Study of Language. London and New York :
Longman Group Limited, 2013. 608 p.
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In the Ukrainian media context, I. M. Golopych & I. V. Chernova® present
a comprehensive analysis of linguistic manipulation strategies in Ukrainian
media discourse during the period of 2022-2025 in the context of the full-scale
war. Within the cognitive-pragmatic framework, it is revealed that strategic
manipulation of language plays a crucial role in shaping public opinion and
constructing war narratives. The authors highlight that manipulative strategies are
realized through cognitive and pragmatic mechanisms exploiting the interaction
between linguistic form, contextual framing, and recipient interpretation.

Similarly, O. Dmytruk® defines manipulation as a hidden, intentional
influence on the audience, where the communicator shapes opinions without
the reader’s full awareness. In English-language media, manipulation manifests
through lexical and syntactic choices that subtly shift evaluative meaning
and ideological perspective. The author identifies and systematizes major
strategies used in English-language media and explores how these strategies
guide interpretation, limit alternative viewpoints, and create desired cognitive
and emotional responses in readers. The work situates manipulation within
pragmatics, discourse analysis, and media linguistics.

Iryna Halamay & Uliana Drohomyretska!® examined manipulative
techniques in news translation and showed how translation of news can become
a tool of manipulation, especially in political and media discourse. The authors
argue that translation is never completely neutral: when news is translated, it
is inevitably modified, adapted, and sometimes deliberately distorted, which
can influence how audiences perceive events. Even accurate translation alters
meaning slightly due to differences in connotations and cultural context.
Translation and manipulation are seen as closely related processes, because
both involve changing a text to fit a purpose.

Overall, manipulative influence in modern media texts -constitutes
a multifaceted communicative system designed to shape audience perception and
interpretation through linguistic, psychological, and semiotic means. Operating
across interrelated levels — lexical, semantic, syntactic, pragmatic, cognitive,
and visual — media manipulation integrates linguistic and psychological impact
into a coherent strategy of influence. Scholars commonly distinguish several

8 Tomomuu 1. M., Yeproa I. B. MosHi crparerii maHimyisii B yKpaiHCbKOMY MeAiHOMY
JICKYpPCi: KOTHITMBHMI Ta TMparMaTtuuHui acnektu. Buewi sanucku THY imeni B. I. Bepuaocwkozo.
Cepisn : @inonoecis. Kypranicmuka. 2025. Tom 36(75), Ne 4. Yactuna 1. C. 13-18. https://doi.org/
10.32782/2710-4656/2025.4.1/03.

®  Jlmurpyk O. MaHinynsTHBHI CTparterii B Cy4acHiii aHIJIOMOBHIi KOMyHiKalii (Ha Marepiajii TeKCTiB
IpykoBaHuxX Ta Iurteprer-Bumans 2000-2005 pp.) : gucepramis Ha 3700yTTS HAyKOBOTO CTYyIEHS
kanaujaata ¢inonorivnnx Hayk. KuiBcbkuil HuIioHanbHMH yHiBepcuteT Tapaca IlleBuenka. Kuis,
2006. 229 c.

1 Halamay 1., Drohomyretska U. Manipulations in news translation. Young Scientist. 2022. Ne 1(101).
P. 87-90. https://doi.org/10.32839/2304-5809/2022-1-101-19.
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major types of manipulative strategies: lexical-semantic, syntactic-structural,
rhetorical-stylistic, cognitive-psychological, and ideological-pragmatic. Taken
together, these theoretical perspectives demonstrate that manipulation is not
a random or isolated phenomenon but a systematically organized mode of
influencing public consciousness.

However, despite the growing body of research, the issue of systematic
classification of manipulative strategies across linguistic, cognitive, and
ideological dimensions, especially in the context of translation, remains
insufficiently developed. As media communication continues to evolve —
integrating multimodal formats, accelerated information flows, and increasingly
sophisticated persuasive techniques — the mechanisms of manipulation likewise
become more complex and subtler. This shift necessitates a closer examination
of the concrete linguistic and cognitive tools that underpin manipulative
influence in contemporary media discourse. Accordingly, the following section
outlines the key types and means of manipulative strategies in media, providing
a structured framework for understanding how these mechanisms operate at
different communicative levels.

2. Types and means of manipulative strategies in media discourse

Given the multifaceted nature of manipulative influence in contemporary
media communication, it becomes essential to move from a general understanding
of its historical and theoretical foundations toward a more detailed examination
of the specific mechanisms through which manipulation is realized.

While the types of manipulation describe what is targeted — language,
cognition, emotion, culture, or ideology — the linguistic, cognitive and
multimodal means (techniques) reveal how these manipulations are implemented
at the textual and multimodal levels. These techniques shape how information
is perceived, framed, and emotionally processed by audiences, often without
their explicit awareness. Therefore, a systematic classification of manipulative
strategies is required to clarify the lexical, syntactic, pragmatic, and multimodal
means by which media discourse constructs persuasive and ideologically
charged messages. The following section provides an overview of the major
types and means of manipulative strategies in media.

2.1. Linguistic manipulation
Linguistic manipulation functions through the deliberate selection and
organization of language units — lexical, grammatical, and stylistic choices
that subtly influence how information is received and interpreted. It represents
one of the most pervasive and effective means of shaping audience perception
in contemporary media discourse, as it operates within the very structure of
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language and thus often remains unnoticed by the recipient. Through carefully
chosen words, syntactic constructions, and stylistic nuances, journalists and
communicators can frame reality, conceal or emphasize responsibility, and
evoke particular emotional or evaluative reactions.

A common technique is lexical substitution, where specific lexical items
are used to alter the emotional colouring of a message. Lexical manipulation is
one of the most direct and effective ways to influence audience perception. It
operates through deliberate word choice, where connotation, emotional charge,
and evaluative potential shape attitudes without overt persuasion. Even when the
factual content remains unchanged, the emotional and ideological framing can
be entirely transformed through lexical substitution. For example, euphemisms,
such as enhanced interrogation techniques instead of torture, soften the negative
impact of violent actions by reframing them through technical, institutionally
sanctioned language.

Euphemisms soften or obscure unpleasant realities, creating a sense of
detachment or neutrality. For instance, the term collateral damage instead of
civilian deaths disguises the human suffering caused by military operations,
presenting violence as a technical or strategic issue rather than a moral tragedy.
Similarly, job reallocation instead of mass layoffs rebrands economic hardship
as an administrative adjustment, reducing emotional resistance to the event.
These expressions sanitize discourse and desensitize audiences to ethical
implications. In media discourse, euphemisms are not random softeners; they
tend to cluster into functional groups that serve specific communicative and
often manipulative purposes. Grouping them helps reveal how language shapes
perception rather than merely reflects reality.

In media discourse, the following groups of euphemisms can be distinguished:

— political-institutional euphemisms used by governments, officials, and
journalists to frame policies or actions more favourably: collateral damage
‘civilian deaths’, enhanced interrogation ‘torture’, military operation ‘war /
invasion’;

— economic-corporate euphemisms, common in business news, financial
reporting, and corporate communication to obscure negative consequences
and maintain investor/public confidence: downsizing / restructuring ‘layoft,
negative growth ‘economic decline’, cost optimization ‘budget cuts affecting
people’;

— conflict and crisis euphemisms, typical of war reporting, emergencies,
and geopolitical news to downplay violence and reduce emotional impact:
neutralize a target ‘kill’, security incident ‘attack’, tensions ‘armed conflict’;

— scandal and wrongdoing euphemisms used in reporting on corruption,
crime, or controversial behaviour to mitigate blame and protect reputations:
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inappropriate conduct ‘harassment / abuse’, misstatement ‘lie’, irregularities
“fraud’.

Such lexical substitution renders the act more impersonal and procedural,
distancing it from its moral and physical cruelty. As a result, the brutality of
the practice becomes obscured beneath bureaucratic terminology, allowing
the speaker to legitimize or rationalize ethically questionable behaviour while
minimizing public outrage. Most traditional studies treat euphemisms as
lexical-semantic phenomena (substitution of unpleasant terms). However, in
media discourse, euphemisms function not merely as politeness devices but
as strategic tools of representation that shape public cognition and legitimize
particular interpretations of reality.

From a discourse-analytic perspective, euphemisms are closely tied to what
George Lakoff describes as framing: lexical choices activate particular cognitive
schemas that guide interpretation. Similarly, Teun A. van Dijk emphasizes
that these substitutions are not neutral; they reflect ideological positioning
and power relations, shaping how audiences perceive responsibility, agency,
and morality. Reducing the perceived severity of events, concealing truth or
minimizing harm, euphemisms in media discourse influence interpretation, not
just meaning. The real power of euphemisms in media discourse lies in their
pragmatic functions (mitigation, framing, distancing) and discursive strategies
(manipulation, ideology, agenda-setting).

In contrast, dysphemisms perform the opposite function, intensifying negativity
by emphasizing the undesirable aspects of a phenomenon. For example, referring
to a government as a regime implies authoritarianism and illegitimacy, framing
the same political entity as oppressive rather than lawful or describing opposing
combatants as ferrorists instead of fighters significantly reshapes public perception
by attributing ideological extremism and moral depravity to the group. Similarly,
calling environmental activists eco-extremists instead of environmental advocates
delegitimizes their cause and diminishes public sympathy. This dysphemistic label
delegitimizes their actions, amplifies fear, and justifies harsher military or political
responses. Through this strategic lexical substitution, a complex geopolitical actor
is reframed as an absolute threat, thereby intensifying hostility and narrowing the
range of acceptable interpretations.

Several patterns can be identified, as illustrated by the following examples:

— delegitimizing political actors: regime vs. government (implies
authoritarianism as the Assad regime, the Putin regime); strongman vs. leader
(suggests illegitimate, coercive rule); cronies vs. associates (frames networks
as corrupt);

— criminalizing or pathologizing groups: thugs, mob, gang vs. protesters
(constructs civil unrest as criminal violence); rioters vs. demonstrators
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(foregrounds disorder rather than political grievance); extremists, fanatics vs.
activists (attributes irrationality and danger);

— dehumanization in conflict reporting: targets neutralized vs. people
killed (reduces human agency and suffering); collateral damage can function
dysphemistically when reframed as civilian casualties caused by reckless
strikes; human shields (when overused or unverified) morally condemns one
side while obscuring complexity;

— migration discourse: illegal aliens vs. undocumented migrants
(criminalizes identity rather than legal status); flood, wave, invasion of migrants
(metaphorical dysphemisms evoking threat and loss of control);

— economic and social issues: handouts vs. social benefits (implies
undeserved dependency); fax burden vs. tax contribution (frames taxation
negatively); job-killing regulations vs. labour protections (assigns blame and
dramatizes impact);

— public health and social labelling: junkies vs. people with substance
use disorders (stigmatizes individuals); obese people draining the system vs.
neutral medical framing (moralizes a health condition);

— military and security discourse: enemy combatants vs. captured
individuals (can strip legal protections); insurgents vs. resistance fighters (shifts
moral alignment depending on perspective);

— media framing of technology and surveillance: spying on citizens vs.
data collection (heightens perceived intrusion); propaganda machine vs. state
media (suggests manipulation and deceit).

From a discourse-analytic perspective, dysphemisms often activate negative
presuppositions (e.g., regime presupposes illegitimacy), rely on metaphorization
(flood, invasion), and function as tools of ideological positioning, aligning audiences
with a particular evaluative stance. In media discourse, dysphemisms are especially
productive because they compress evaluation into a single lexical choice.

Metaphors and metonymy play a crucial role in recontextualizing abstract
or complex ideas through familiar imagery. When economic competition is
described as a battle for markets or a currency war, it transforms financial
processes into a moralized narrative of conflict, courage, and victory. This
martial framing invites emotional engagement and urgency, positioning
economic actors as heroes or enemies rather than market participants.

Especially common in media discourse are the following metaphors.

— Health and illness metaphors, for example, when inflation is described as
eating away at household savings or corruption as a cancer within the system,
abstract economic or political problems are conceptualized as biological threats.
This framing intensifies perceived danger and suggests that urgent intervention
is necessary. Likewise, calling a financial reform a remedy for a sick economy
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presents policymakers as doctors administering treatment, which implicitly
legitimizes their authority.

— Natural disaster metaphors often frame environmental and social issues,
for example, metaphors such as a wave of migration, a flood of misinformation,
or a storm of criticism depict social phenomena as uncontrollable forces of
nature. These metaphors reduce the sense of human agency and amplify the
impression of threat or chaos, encouraging defensive or emergency-oriented
responses.

— Movement and journey metaphors can also subtly guide interpretation.
Political progress may be described as moving forward, reforms as taking
the country down the right path, or diplomatic negotiations as reaching
a crossroads. Such metaphors simplify complex processes into linear narratives
with implied destinations, obstacles, and choices. This metaphoric framing
encourages audiences to evaluate developments according to whether they
represent progress, stagnation, or regression.

— Moral metaphors are another powerful tool of ideological framing. Tax
avoidance may be described as gaming the system, protesters as the conscience
of the nation, or certain legislation as an attack on democracy. These
constructions move discussion from factual description into ethical evaluation,
encouraging audiences to interpret actions through binaries such as fair/unfair,
good/evil, or responsible/irresponsible.

— Physical intrusion metaphors often conceptualize cyber threats in
security discourse: hackers penetrate defences, malware infects networks, and
governments build digital walls. This metaphoric framing makes invisible
technological processes easier to grasp while also importing assumptions
associated with territorial defence, invasion, and protection.

— Metaphtonymy (metaphor and metonymy) frequently personify
organizations in corporate discourse. Headlines such as Wall Street panicked,
The White House signalled concern, or Silicon Valley is betting on Al use
metonymy, where institutions or places stand in for groups of people or decision-
makers. This linguistic compression creates an impression of coherence and
unified intent, masking internal disagreements or diversity of perspectives.

Together, these examples show that metaphor and metonymy do not merely
decorate language; they shape perception and understanding by linking familiar
experiential domains to unfamiliar, ideologically contested or value-laden
conceptual domains such as war, health, or morality. Through these mappings,
discourse can naturalize specific interpretations while obscuring alternative
perspectives.

Finally, evaluative adjectives and adverbs such as allegedly, so-called, or
remarkably inject subtle judgment into statements that appear objective. For
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example, The so-called reformers introduced new policies casts doubt on
the legitimacy of reform without explicit accusation. These lexical strategies
operate through implication rather than argument, steering readers’ emotions
and reasoning in the desired direction while maintaining an appearance of
neutrality.

Syntactic framing further enhances manipulative potential by influencing
how information is hierarchically presented within a sentence. Syntax determines
which elements of a message receive prominence and which are marginalized.

The placement of key information in main or subordinate clauses
can significantly affect perceived importance. For example, While the
government’s response was delayed, substantial progress has now been
achieved. The delay — potentially a critical failure — is subordinated and thus
downgraded in prominence. The main clause highlights substantial progress,
reframing the narrative as positive and forward-looking, guiding the reader to
perceive the situation as ultimately successful. This linguistic choice renders
the undesirable element almost invisible. Another example highlights this effect
even more clearly: The peace talks collapsed because the opposition refused to
compromise. This causal structure places direct responsibility on the opposition,
presenting their refusal as the decisive factor in the failure of negotiations.
Alternative framings — The peace talks collapsed after disagreements arose
— could distribute responsibility more evenly. The chosen syntax narrows
interpretation toward assigning blame.

In media discourse, syntactic framing illustrating, i.e. clause structure,
subordination, and information order, shape interpretation and subtly guide
audience perception. Consider the following examples.

— Subordination to downplay responsibility: Although several civilians
were injured, security forces successfully restored order. — Civilian harm
is backgrounded in a subordinate clause, while the main clause emphasizes
success and control.

— Fronting positive outcomes: The operation was deemed a success,
even though key objectives remain unmet. — The evaluative “success” is
foregrounded; failure is relegated to a concessive clause.

— Temporal subordination to minimize causality: After minor irregularities
were reported, the election results were confirmed. — The irregularities are
framed as temporally prior but implicitly insignificant, while confirmation
appears final.

— Conditional framing to cast doubt: If any violations occurred, they did
not affect the overall outcome. — The conditional clause introduces uncertainty
about the violations themselves, weakening their perceived reality.
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— Contrastive subordination to neutralize criticism: While critics argue the
reform is ineffective, officials insist it will bring long-term benefits. — Criticism
is subordinated and contrasted with a forward-looking, authoritative claim.

— Clause ordering to shape causality perception: The protest escalated
after police intervened. vs. Police intervened after the protest escalated. — The
same events are framed differently: the first suggests police caused escalation;
the second implies justified intervention.

— Embedding controversial information: The minister, who has been
accused of corruption, announced new reforms. — Allegations are syntactically
embedded (relative clause), making them seem secondary to the main action.

— Final-position emphasis (end-focus): There were concerns raised
during the negotiations about transparency. — The most sensitive issue
(“transparency”) is placed at the end, receiving emphasis but without direct
attribution.

— Concessive framing to mitigate negative evaluation: Even though the
report identifies significant shortcomings, it concludes that the system is
fundamentally sound. — The shortcomings are acknowledged but structurally
subordinated to a reassuring conclusion.

— Inversion of expectation through clause hierarchy: What matters most is
that progress is being made, although challenges remain. — The main clause
explicitly instructs the reader on what to prioritize.

These examples demonstrate that syntactic framing operates not only
through what is said, but through how it is structurally organized. By
manipulating clause hierarchy, information sequencing, and grammatical roles,
media discourse can subtly prioritize, background, or obscure elements, thereby
shaping interpretation without altering factual content.

Another powerful manipulative tool is nominalization, i.e. the
transformation of verbs into nouns, which abstracts actions and obscures
agency. The sentence Mistakes were made omits who made them, presenting
failure as an impersonal occurrence rather than human error. This construction
reduces accountability and weakens moral evaluation. Another example: The
escalation resulted in the neutralization of hostile elements. Nominalizations
like escalation and neutralization transform active violent acts into abstract
nouns, reducing emotional resonance. The sentence structure masks the harsh
reality of conflict by phrasing acts of killing in depersonalized, institutional
terms. Nominalization within the sentence The implementation of the policy led
to unexpected outcomes turns actions into abstract nouns (“implementation”),
removes agency and softens evaluative force.

Similarly, passivization often obscure agency, transforming deliberate
actions into abstract events. For example, The law was broken hides the
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responsible party (Officials broke the law) and thus weakens the moral force
of the statement. In the sentence Civilian casualties were reported during
the operation the passive construction removes the agent responsible for
causing the casualties, shifting attention away from military accountability.
By omitting the subject, the sentence frames the incident as something that
simply occurred rather than something intentionally inflicted, thereby reducing
perceived culpability. This erasure of the responsible actor creates an illusion
of inevitability or general misfortune instead of deliberate misconduct. Such
grammatical distancing enables media texts to present controversial events with
diminished emotional intensity and weakened ethical responsibility reporting
sensitive information without assigning blame.

Rhetorical questions also guide interpretation while pretending to invite
reflection. The rhetorical question Who benefits from this chaos? presupposes
that someone indeed does, leading the audience to infer hidden motives or
conspiracies. It simulates inquiry while directing thought toward a predetermined
conclusion.

Parallelism and repetition reinforce ideological slogans or emotional motifs
by creating rhythm and memorability. Phrases like Strong leader, strong nation
or Freedom, faith, family become embedded in public consciousness through
their simplicity. Repetition transforms ideological messages into cognitive
habits.

Headline framing serves as one of the most influential syntactic-discursive
tools in journalism. Headlines like New Reforms Bring Relief to Millions
predefine interpretation even before the article is read, establishing a positive
evaluative frame. Readers are less likely to question the content once
a favourable tone has been set.

Manipulation is also achieved through modality and hedging, where
statements are introduced with phrases such as it seems that, experts
claim, or it is believed that. These forms of expression project authority
or uncertainty, depending on the communicator’s aim. For example, It
is believed that the reforms will benefit all citizens implies widespread
approval while concealing the source of the claim. Likewise, Experts claim
the risks are minimal provides a semblance of credibility without verifiable
evidence. Such linguistic devices help construct an illusion of objectivity
and consensus, guiding the audience toward a preferred interpretation while
maintaining journalistic neutrality.

At the pragmatic level, manipulation occurs through interactional choices
that shape how meaning is inferred within specific communicative contexts. The
same information can produce different interpretations depending on pragmatic
framing, tone, and authority.
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Different speech acts — assertives, directives, and commissives — are often
used strategically to influence attitudes. For instance, a political statement
such as We must act now performs both an assertion and a directive, urging
collective compliance under the illusion of shared responsibility. This blends
persuasion with moral obligation.

Implicature and irony allow speakers or writers to convey meaning
indirectly, maintaining plausible deniability. For example, a journalist
commenting The minister’s ‘transparency’ is truly impressive employs irony
to criticize while appearing complimentary. The implicit nature of the message
shields the communicator from accusations of bias.

Authority references lend pseudo-credibility to subjective claims. Phrases
like According to experts or Studies show that... introduce external validation
without specifying the source or methodology. By invoking expert consensus,
media texts reinforce ideological or political messages under the guise of
scientific objectivity.

Quotation and decontextualization are common tools for manipulating
perception by altering meaning through selective citation. A headline stating The
minister admitted failure may omit a qualifier such as in certain administrative
processes, thereby exaggerating or distorting the scope of the admission. Such
tactics change interpretation while preserving the illusion of accuracy.

By implementing linguistic manipulative strategies, such as lexical
substitution, syntactic framing, nominalization, passivization, rhetorical
questions, parallelism, repetition, headline framing, modality, hedging,
implicature, irony, authority references, quotation and decontextualization,
media discourse demonstrates how linguistic manipulation operates through
subtle yet systematic control over language form and function. Through
carefully calibrated lexical choices and strategic syntactic arrangements, texts
can shape the reader’s emotional and cognitive responses while preserving an
appearance of neutral or impartial reporting. This interplay between explicit
information and implicit evaluation forms the foundation of persuasive media
communication and underscores the need for heightened linguistic awareness
in both translation practice and media literacy. Recognizing these mechanisms
allows for a deeper understanding of how meaning is constructed, mediated,
and potentially distorted within the public communication sphere.

2.2. Cognitive manipulation
Cognitive manipulation operates at a deeper psychological level, targeting
the mental processing mechanisms of the audience rather than their direct
emotional response. It functions by activating pre-existing cognitive frames
and associative networks that influence interpretation unconsciously. Through
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this process, media discourse can guide readers toward particular conclusions
without explicitly stating them, making cognitive manipulation one of the most
persuasive forms of influence.

One of the most common cognitive strategies is conceptual activation,
which prepares the audience to interpret subsequent information through
a predetermined lens. This technique relies on the human brain’s tendency to
associate new information with previously activated concepts. For example,
presenting a headline such as Crime wave sweeps the city immediately before
a story about immigration subtly primes readers to associate immigrants
with rising crime rates — even when the article itself never makes this claim
explicitly. This illustrates how conceptual activation operates: the initial
emphasis on crime introduces cues that trigger cognitive schemas related to
fear, insecurity, and social threat. Once activated, these concepts influence how
the audience interprets and evaluates the subsequent topic, predisposing them
toward a negative reading of immigration. Consequently, the interpretation of
later information becomes biased toward the pre-activated frame, demonstrating
how media discourse can shape perception through strategic sequencing rather
than overt argumentation.

Another widespread strategy is conceptual alignment, which structures
information to highlight certain aspects of reality while minimizing others.
The way a topic is framed determines the boundaries of discussion and shapes
audience interpretation. For example, the expression tax relief emphasizes
economic benefit and moral justification, while tax cut highlights loss of revenue
or reduced public spending. Although both refer to the same fiscal measure,
their contrasting connotations elicit opposing evaluative responses. Thus,
framing determines how information is perceived, not merely what information
is presented. A similar mechanism operates when a protest is described as
a coordinated assault on public order rather than a demonstration. This use of
evaluative configuration recasts civic activism as a threat, guiding readers toward
a perception of danger and instability. By embedding ideological judgment
within linguistic choice, such constructions shift the event from a neutral act
of collective expression to an aggressive, destabilizing incident, influencing
interpretation through implication rather than explicit argumentation.

Cognitive manipulation is also realized through cognitive defaults
when implicit meanings are embedded in linguistic structures that shape
understanding without explicit argumentation. A question such as When did
the president finally admit his mistake? presupposes both that a mistake
occurred and that the president was guilty, even if these claims were never
proven. Likewise, in the question — When will the opposing side stop provoking
our troops? — the presupposition is that the opposing side is provoking and
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that provocation is continuous and intentional. This automatically positions
one side as the aggressor and the other as reacting defensively, embedding
ideological bias within the syntax itself. By functioning as automatically
accepted background information rather than contested claims, such hidden
cognitive defaults bypass critical reasoning and covertly embed ideological
bias into public discourse.

A further manifestation is cognitive narrative distortion, which arises from
the selective sequencing of facts, the choice of perspective, and the deliberate
omission of contextual details. Media narratives often shape interpretation not
through overt falsehoods but through strategic arrangement and emphasis. For
example, highlighting the economic damage caused by protests while omitting
the protesters’ motivations frames them as destructive rather than principled.
Similarly, focusing on isolated incidents of crime instead of broader structural
causes directs readers to assign blame to specific individuals or groups. Such
selective storytelling subtly reshapes moral evaluation and public empathy by
privileging certain interpretations over others.

By implementing cognitive manipulative strategies, such as conceptual
activation, conceptual alignment, cognitive defaults, and cognitive narrative
distortion, media discourse demonstrates how manipulation often operates
not through overt persuasion, but through strategic control of perception and
attention. By activating specific cognitive frames, implicit assumptions, and
interpretive patterns, media texts construct a version of reality that appears
objective and self-evident, even when it embodies particular ideological or
political interests.

Understanding these mechanisms is essential for developing critical
awareness and informed translation strategies that both preserve meaning
and expose underlying manipulative intent, ensuring that the translated text
maintains semantic accuracy as well as cognitive transparency for the target
audience.

2.3. Emotional manipulation

Emotional manipulation functions by appealing directly to the
audience’s feelings, aiming to evoke affective responses that override
rational or analytical judgment. Unlike cognitive manipulation, which targets
interpretation through frames and associations, emotional manipulation exploits
the human tendency to respond more intensely to emotionally charged stimuli
than to factual or logical information. It transforms news, political messages,
and advertisements into emotionally driven narratives that guide perception and
decision-making through empathy, fear, anger, or pride rather than reasoned
evaluation.
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Akey instrument of this strategy is the emotion-driven linguistic triggers, i.e.,
words and expressions intentionally selected to heighten emotional dissonance.
Phrases, such as devastating tragedy, innocent victims, or heroic rescue possess
strong connotative power, immediately engaging the reader’s empathy or moral
judgment. For example, describing civilians as innocent victims instead of
simply casualties intensifies compassion and moral outrage, while labelling
a soldier as a heroic defender evokes admiration and patriotic pride. Such
lexical choices activate emotional and moral schemas, prompting the audience
to respond affectively before they have critically assessed the information. The
manipulation lies not in the facts themselves but in the evaluative colouring of
language, which subtly channels emotional energy toward the desired attitude.

Another powerful strategy is pathos-driven storytelling, which personalizes
abstract events through human experiences. Instead of presenting statistical
data, media often highlight individual stories of suffering, sacrifice, or triumph,
allowing audiences to emotionally identify with the protagonists. For example,
coverage of a natural disaster might focus on a single family’s loss to evoke
compassion, even though such framing may oversimplify systemic causes or
broader consequences. Similarly, instead of detailing the geopolitical origins
of a conflict, a news segment focuses on a wounded child rescued from the
rubble. By centering on the child’s suffering, the report evokes empathy and
moral urgency, steering the audience toward viewing one side as aggressors and
the other as victims, regardless of the broader political complexity. By reducing
complex issues to emotionally charged personal narratives, the media cultivate
empathy and moral alignment with specific viewpoints.

Another frequently employed strategy involves identity-driven persuasion,
which evokes emotions related to belonging, loyalty, and patriotism.
Expressions, such as We must stand together, or Our nation deserves justice,
or They threaten our values, foster a sense of unity — or, conversely, hostility
— depending on the communicator’s objectives. Similarly, phrases like true
patriots will support this decision or real citizens do not remain silent appeal
to collective identity by implying that dissent is unfaithful or unpatriotic. In
political conflict, slogans, such as defending our homeland or protecting our
people, activate national solidarity while positioning opponents as outsiders or
enemies. By invoking shared identity and moral duty, such appeals create an
emotional “us” versus “them” framework that discourages critical dissent and
strengthens group cohesion around ideological positions.

When media discourse employs emotional manipulative strategies, such
as emotion-driven linguistic triggers, pathos-driven storytelling, multimodal
persuasive cues, and identity-driven persuasion, emotional manipulation
prioritizes affect over analysis, constructing messages that operate through
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empathy, fear, pride, or indignation rather than evidence-based reasoning. These
techniques are especially powerful because emotional responses are immediate,
automatic, and difficult to regulate. Once audiences are emotionally engaged,
their capacity for critical evaluation diminishes, leaving them more vulnerable
to persuasive influence and ideological framing. Recognizing these emotional
triggers and understanding how linguistic, visual, and narrative tools interact to
produce them are therefore essential for both media consumers and translators.
For the translator, the challenge lies in preserving the emotional tone and
communicative intent of the source text without intensifying or weakening its
manipulative force, thereby maintaining a careful balance between expressive
fidelity and ethical responsibility.

2.4. Sociocultural manipulation

Sociocultural manipulation functions by drawing upon shared cultural
codes, values, stereotypes, and myths to legitimize ideologies, sustain group
cohesion, and shape collective consciousness. Unlike purely linguistic or
emotional manipulation, this type operates at the intersection of language
and culture, exploiting what the audience already perceives as natural or
self-evident. Through such mechanisms, media discourse connects messages
to familiar cultural narratives, thereby ensuring their persuasive power and
emotional resonance.

One of the most pervasive strategies is the heroic leader framing, in
which political figures are depicted as saviours, protectors, or fathers of the
nation. For example, state-controlled media may portray a president as the sole
defender of national stability or the guardian of our people’s future, presenting
leadership not as an elected role but as a form of moral destiny. Similarly,
wartime broadcasts may describe a commander as the unwavering shield of the
homeland, elevating individual actions into symbols of national heroism. Such
representations cultivate emotional loyalty by appealing to pride, gratitude, and
collective identity, while implicitly discouraging dissent because questioning
the leader becomes framed as disloyalty or betrayal. Through this narrative,
myth-making transforms ordinary political actors into symbolic embodiments
of national ideals and moral virtue, thereby shifting public perception from
rational evaluation to reverential admiration.

Framing through stereotyping is another crucial tool of sociocultural
manipulation. It simplifies complex social realities by assigning fixed, often
reductive characteristics to specific ethnic, national, or ideological groups. For
example, immigrants may be depicted as aggressive, unemployed, or culturally
incompatible, while domestic citizens are characterized as hardworking, law-
abiding, or patriotic. Such oppositional labelling constructs moral hierarchies
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in which one group is elevated as deserving and virtuous while the other is
positioned as threatening or inferior. These generalizations reduce cognitive
complexity, making audiences more receptive to discriminatory or nationalist
narratives. Similarly, in media coverage of international conflicts, stereotyping
can portray one nation as civilized and democratic while framing another as
barbaric, irrational, or inherently aggressive. Through such simplified contrasts,
stereotyping transforms complex socio-political dynamics into emotionally
charged narratives that guide public judgment suppressing critical scrutiny.

Cultural framing amplifies these effects by embedding ideological messages
within symbols, idioms, and metaphors that resonate with national identity
and collective memory. Phrases, such as defenders of freedom or motherland
under threat evoke shared historical experiences, activating patriotic sentiment
and moral alignment. By appealing to culturally familiar motifs, media texts
foster emotional solidarity and provide implicit justification for political
action. For example, the use of wartime metaphors, such as battle for justice,
frontline workers, or enemies of truth during non-military events like elections,
economic debates, or public health crises, positions ordinary citizens within
a grand narrative of collective struggle. This narrative elevates routine civic
participation to the level of heroic duty, reinforcing national unity through
a sense of moral purpose while discouraging dissent by framing alternative
viewpoints as threats to cultural integrity. Through such culturally saturated
language, media discourse transforms political issues into symbolic conflicts,
deepening emotional engagement and strengthening ideological coherence.

A particularly divisive form of sociocultural manipulation is conflictual
identity mapping, which divides society into opposing camps — insiders Vs.
outsiders, patriots vs. traitors, believers vs. sceptics. This binary framing
fosters polarization, conformity, and emotional alignment with one’s perceived
in-group. For example, political discourse that labels critics as foreign
agents, internal enemies, or enemies of the people exploits fear and identity
to delegitimize dissent and suppress alternative viewpoints. Such labels not
only stigmatize opponents but also imply that disagreement with the dominant
narrative constitutes a threat to national security or moral integrity. The
result is a simplified moral landscape in which complex issues are reduced to
absolute categories of loyalty versus betrayal, leaving little room for nuance,
compromise, or democratic dialogue.

Sociocultural manipulative strategies, such as heroic leader framing,
framing through stereotyping, cultural framing, and conflictual identity
mapping, rely heavily on cultural context, drawing on symbolic meanings and
collective memories that audiences seldom question. Because these manipulative
messages are culturally encoded, they tend to be accepted intuitively rather than
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subjected to critical scrutiny. As a result, sociocultural manipulation becomes
especially effective in sustaining ideological conformity and reinforcing
dominant worldviews over time.

Recognizing these mechanisms is essential not only for critical media
literacy but also for translation practice. When translating media texts that
contain culturally embedded manipulation, the translator must convey not only
the explicit content but also the implicit ideological charge. Effective translation
requires balancing cultural equivalence with ethical responsibility, ensuring
that manipulative implications are neither amplified nor obscured but rendered
transparent for the target audience.

2.5. Ideological manipulation

Ideological manipulation operates at the macro-discursive level, embedding
dominant political, economic, or moral worldviews within media narratives and
gradually shaping long-term public consciousness. Its mechanisms are often
subtle yet deeply systemic, constructing frameworks of thought that define
what is considered normal, acceptable, or “common sense”. Through linguistic,
discursive, and semiotic strategies, media outlets maintain ideological
dominance by influencing not only what people think, but zow they think about
social and political realities.

A key strategy in this process is priority-shaping mechanisms, which
refers to the media’s ability to influence public priorities by determining which
issues receive sustained attention. By repeatedly emphasizing particular topics,
such as national security, economic growth, or moral values, media outlets
effectively shape what audiences perceive as urgent, relevant, or worthy of
concern. For example, continuous coverage of threats to stability may cultivate
fear and foster public support for militarized policies, while the simultaneous
minimization of issues like social inequality or corruption redirects attention
away from systemic problems. A similar effect occurs when news programs
devote extensive airtime to political scandals while giving minimal coverage
to long-term structural issues, such as healthcare, education, or environmental
degradation. Over time, the public begins to view the highlighted topic as the
dominant societal concern, even if empirical evidence suggests otherwise.

Another instance is the selective emphasis on crime reports during election
cycles, which may create a heightened sense of insecurity and steer voters
toward candidates advocating punitive policies. The increased visibility of
crime amplifies its perceived prevalence, despite actual crime rates remaining
stable or declining. In this way, what is excluded from the agenda becomes
as significant as what is included, as silence, omission, or marginalization
can distort the public’s sense of reality just as effectively as overt emphasis.
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Priority-shaping thus operates not through misinformation, but through the
subtle orchestration of attention and salience.

Another ideological manipulative strategy is political PR manipulation,
which refers to the strategic presentation or distortion of information to
shape public perception in a way that favours a particular actor, policy, or
interpretation. Rather than relying on outright falsehoods, spin reframes
existing facts to produce a desired evaluative effect. Phrases, such as
strategic withdrawal instead of defeat or collateral damage instead of civilian
casualties, demonstrate how carefully chosen language can neutralize negative
connotations and recast events in a more favourable light. Similarly, describing
mass surveillance as data protection measures reframes intrusive monitoring
as a public good rather than a threat to civil liberties. By altering the linguistic
framing, political PR manipulation shapes both emotional response and moral
evaluation, transforming potential failures into signs of prudence, competence,
or necessity. In this way, spin does not change the underlying reality but it
changes how that reality is interpreted, remembered, and morally judged.

Selective omission and statistical distortion are equally powerful strategies
of 1ideological manipulation. Selective omission involves deliberately
excluding relevant facts, viewpoints, or contextual information in order to
shape audience interpretation while preserving the appearance of neutrality.
Statistical distortion, by contrast, manipulates numerical data through selective
presentation, reframing, or misleading comparisons to create a deceptive
impression of trends, risks, or policy outcomes. Media outlets may omit
inconvenient evidence, downplay competing interpretations, or highlight only
those figures that support a predetermined narrative. For example, citing short-
term economic improvements while ignoring long-term structural consequences
generates an artificially optimistic assessment of government performance.
Likewise, reporting that crime has increased by 20% without noting that the
rise reflects a change from 5 to 6 cases in a small area exaggerates the perceived
severity of the problem. In both cases, the audience is presented with factually
correct but contextually distorted information. Such strategies exploit public
trust in factuality and apparent objectivity, guiding interpretation not through
explicit argumentation but through what is omitted, minimized, or selectively
emphasized. As a result, audiences accept skewed representations as balanced
and comprehensive, unaware that crucial parts of the informational landscape
have been strategically obscured.

Perhaps the most insidious form of ideological manipulation is implicit
ideological positioning, which refers to the rhetorical presentation of biased,
selective, or ideologically charged information in a style that appears neutral,
factual, and impartial. This strategy constructs an illusion of objectivity, subtly
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guiding audiences toward a predetermined interpretation without overtly
signalling evaluative intent. Statements, such as Experts agree that... or
Studies show that..., lend an authoritative veneer to ideological claims while
concealing the interests, institutions, or selective evidence behind them. The
authoritative tone masks underlying bias, encouraging audiences to accept the
message as self-evident truth rather than as a contested viewpoint. For example,
a commentator might claim that the market naturally corrects itself, presenting
a neoliberal economic assumption as a neutral fact rather than an ideological
position. Similarly, describing government cuts as necessary reforms supported
by economists frames a political choice as an objective inevitability. In each
case, the rhetoric presents a subjective perspective as universally validated
knowledge.

This strategy is particularly effective in political commentary and economic
reporting, where complex realities can be reduced to seemingly factual
conclusions that align with dominant power structures. By embedding ideology
within a pseudo-objective discourse, implicit ideological positioning shapes
public understanding while evading scrutiny, reinforcing the very narratives it
purports merely to describe.

Ideological manipulative strategies, such as priority-shaping mechanisms,
political PR manipulation, selective omission and statistical distortion,
and implicit ideological positioning, collectively ensure that ideological
perspectives are internalized as natural and self-evident rather than recognized
as constructed, partial, and contestable. By embedding bias within ostensibly
neutral discourse, ideological manipulation reinforces existing power hierarchies
and legitimizes specific worldviews while obscuring their ideological origins.
Recognizing these strategies is essential for both critical media analysis and
translation studies.

Translators, in particular, must be able to identify and navigate ideological
layers within source texts to avoid reproducing ideological manipulative
structures unconsciously. An ethically responsible translation not only
conveys the explicit message accurately but also preserves transparency about
the ideological positioning embedded within it, thereby safeguarding the
reader’s ability to interpret critically across languages and cultural contexts.

2.6. Multimodal manipulation in audio-visual media
In the era of digital and audio-visual communication, manipulation extends
beyond words into semiotic forms — images, colours, sounds, and layout — which
work in synergy with language to produce powerful persuasive effects. This
multimodal interplay heightens emotional involvement and directs cognitive
attention.
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In audio-visual media, multimodal persuasive cues play a decisive role in
intensifying affective response. Elements, such as background music, lighting,
camera angles, and colour symbolism, reinforce emotional perception beyond
verbal content.

Colour symbolism is among the most immediate tools of visual manipulation.
For example, dark tones and low-key lighting may suggest danger or corruption,
while bright, warm hues convey safety and harmony. The use of red often signals
danger, aggression, urgency or threat, while blue conveys trust, authority, and
calm. Black is often associated with power, seriousness, or threat, whereas
white suggests purity, neutrality, or moral legitimacy. Green can evoke ideas of
nature, renewal, or moral responsibility, especially in environmental discourse,
while yellow may signal caution or instability. Political campaigns frequently
exploit these culturally embedded associations using blue to project reliability,
red to evoke passion or strength, black to underscore authority, or green to
signal ethical commitment. By activating subconscious emotional responses,
colour choices shape perception long before a single word is processed.

Similarly, sounds function as powerful emotional triggers, shaping audience
perception through music, tone, rhythm, and silence, which can intensify
mood, create tension, or subtly guide interpretation of a message or event.
For example, solemn background music accompanying political speeches can
evoke reverence, whereas rapid, high-pitched sounds may create tension and
anticipation. These multimodal cues work synergistically with linguistic choices
to shape viewers’ emotional state even before conscious processing occurs.

Camera angles and visual composition also play a decisive role in shaping
the viewer’s perception of power dynamics. A low-angle shot can make
a political leader appear dominant, authoritative, or even heroic — literally
enlarging their presence and symbolically elevating their status. In contrast,
a high-angle shot diminishes the subject, implying weakness, subordination, or
vulnerability. Close-ups heighten emotional intimacy and trust, while wide shots
can distance the viewer or emphasize isolation. News footage, political debates,
and campaign videos routinely employ such visual framing techniques to
influence audience judgments of credibility, strength, and emotional resonance
long before the verbal message is processed.

Typography and layout also guide the viewer’s attention and shape the
hierarchy of perceived importance. Large, bold headlines foreground specific
interpretations or narratives, while smaller fonts, muted colours, or peripheral
placement visually downplay alternative perspectives. Type size, weight, and
spatial positioning work together to signal what the audience should notice
first and what can be safely ignored. In this way, visual hierarchy constructs
ideological priority: what appears more prominent and visible is intuitively
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perceived as more relevant, credible, and truthful, whereas what is visually
marginalized becomes cognitively secondary — even before the reader engages
with the actual content.

Finally, selective montage and image juxtaposition create powerful
implicit associations between otherwise unrelated phenomena. For example,
showing scenes of street violence immediately after footage of political protests
subconsciously links civic activism with chaos or threat, even when the events
have no factual connection. Similarly, pairing images of empty supermarket
shelves with news about government policies constructs an unspoken causal link,
encouraging viewers to infer economic mismanagement without any explicit
claim. In such cases, the manipulation does not occur verbally assertion but
through sequential arrangement and visual proximity, which shape emotional
inference and guide interpretation at a subconscious level.

The interplay between linguistic and semiotic means of manipulation
illustrates the sophistication of modern media discourse. Words, structures,
and visuals do not merely transmit information — they construct interpretive
realities. Euphemisms, framing devices, visual metaphors, and rhetorical
structures collectively shape how audiences feel, think, and judge.

For translators, recognizing these mechanisms is essential to preserving
semantic accuracy while avoiding the unintentional transfer of manipulative
bias. A responsible translation should expose underlying ideological or
emotional framing rather than perpetuate it. Ultimately, awareness of these
manipulative strategies deepens both media literacy and translational ethics,
reinforcing critical thinking in the age of mediated communication.

3. Translation-oriented framework
for handling manipulative strategies in media discourse

Translating media texts requires the development and application of
a systematic analytical methodology capable of identifying manipulative
elements in the source text and selecting appropriate techniques to reproduce
or critically mediate their intended persuasive effect in the target language.
Building on insights from translation theory, media linguistics, and cognitive-
pragmatic research, the present investigation adopts an interdisciplinary
perspective that examines how linguistic form, cognitive impact, and pragmatic
function interact within manipulative discourse.

The development of methodological recommendations for detecting and
adequately reproducing manipulative elements in cross-linguistic media
communication is essential for achieving both linguistic precision and ethical
responsibility in translation. Because manipulative strategies are frequently
encoded implicitly — through lexical choice, evaluative framing, selective
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omission, or multimodal cues — translators must rely on systematic analytical
tools that expose these underlying mechanisms of influence. Only by recognizing
the cognitive and ideological layers embedded in the source text can translators
ensure that manipulation is neither inadvertently intensified nor concealed in
the target version.

Translators should adopt a two-stage approach: (1) detect manipulative
cues at the linguistic, cognitive, and ideological levels; (2) interpret their
communicative and cultural functions in order to retain the intended persuasive
or emotional impact while ensuring semantic accuracy in translation. Ethical
awareness is also a crucial component of this process: translators act not merely
as linguistic mediators but as guardians of communicative integrity, responsible
for maintaining balance between fidelity to the source and fairness toward the
target audience.

3.1. Detection strategies

Detection strategies focus on identifying the manipulative components
embedded in the source text through linguistic and contextual analyses.

Linguistic marker analysis. This stage focuses on identifying key lexical
and grammatical indicators of manipulation, including loaded vocabulary
(evaluative adjectives, euphemisms, dysphemisms), modality markers (it
seems, allegedly, experts claim), and emotional intensifiers (shocking, tragic,
heroic). Attention to these markers allows the translator to detect subtle
evaluative cues and implicit authorial positioning embedded in the surface
structure of the text.

Discursive framing analysis. The translator should analyse how information
is ordered, highlighted, minimized, or omitted to shape interpretation,
paying particular attention to techniques, such as cause-effect inversion,
presuppositional framing, and headline or lead framing. This analysis reveals
how structural choices guide the audience toward specific evaluations even
when explicit statements appear neutral.

Contextual correlation analysis. The translator should compare the
linguistic choices with the broader situational, ideological, and institutional
contexts in which the discourse is produced. This analysis uncovers how
specific wording aligns with strategic interests or persuasion goals, revealing
manipulative elements that become visible only when language is examined in
relation to its socio-political environment.

Multimodal observation analysis. In audio-visual or digital texts, the
translator should analyse the interplay between verbal and visual cues
including colour symbolism, camera angles, image juxtaposition, typography,
or sound effects that reinforce manipulative framing. This analysis reveals
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how meaning is constructed across modes, showing how visual and auditory
elements amplify or subtly direct the viewer’s interpretation beyond the literal
verbal message.

3.2. Interpretation strategies

Interpretation strategies systematize the process of evaluating manipulative
intent and determining translation priorities.

Critical Discourse Analysis (CDA) offers a systematic approach to
uncovering ideological bias, power asymmetries, and hegemonic interests
embedded within linguistic choices and discourse structures. It examines how
seemingly neutral or descriptive language contributes to the legitimization of
dominant viewpoints and the marginalization of alternative perspectives.

In practice, CDA involves several analytical dimensions:

— text structure and coherence patterns: the organization of information
— what is foregrounded, backgrounded, or omitted — reveals preferred
interpretations and discursive hierarchies; cohesion devices, conjunctions, and
sequencing can subtly guide readers toward particular causal links or moral
judgments;

— transitivity and agency: CDA scrutinize how grammatical constructions
represent actions and assign responsibility: passive voice, nominalizations,
and agent deletion can obscure accountability (mistakes were made), whereas
active constructions can highlight blame or heroism (the government protected
citizens);

— lexical selection and evaluative vocabulary: word choice -carries
ideological weight: euphemisms, dysphemisms, technical jargon, and
emotionally loaded adjectives encode implicit attitudes and position readers
toward or against certain actors or ideas;

— intertextuality and reference to shared discourses: CDA identifies
how texts draw upon wider cultural narratives, stereotypes, or authoritative
voices (experts say, as tradition teaches) to construct legitimacy or naturalize
ideological assumptions.

Through these layers of analysis, CDA reveals how discourse not only
reflects social power but actively produces, maintains, and normalizes it. For
translators, Critical Discourse Analysis is crucial for identifying ideological
pressure points within the source text and ensuring that these are neither
unintentionally amplified nor concealed during translation.

Cognitive Frame Analysis examines how manipulative meaning is
constructed by activating conceptual frames, associative networks, and
mental models that guide audience interpretation. Cognitive frames function
as pre-existing knowledge structures, rooted in culture, ideology, and
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experience, that shape how individuals perceive events, evaluate actors, and
infer causality.

Cognitive Frame Analysis investigates the following dimensions:

— conceptual associations and semantic networks: words and phrases
trigger clusters of related concepts; for example, terms such as threat, security,
or invasion activate a danger frame that predisposes readers to interpret
subsequent information through fear and urgency; manipulative discourse
leverages these associations to influence evaluative judgments;

— metaphorical mapping: conceptual metaphors structure understanding
by mapping one domain onto another: POLITICS IS WAR, THE NATION IS A FAMILY,
DISEASE IS ENEMY. Such metaphors simplify complexity and frame issues in
emotionally charged ways, describing, for example, political opponents as
attacking or infecting society activates conflict or contamination frames;

— narrative schemas and storyline templates: many media texts rely on
familiar narrative patterns: heroes vs. villains, crisis vs. resolution, saviour
figures, or moral decay narratives; these schemas orient interpretation by
positioning actors within predetermined moral roles, thereby reducing the need
for explicit persuasion;

— culturally embedded frames and collective memory: frames rooted in
national history, folklore, religion, or shared trauma carry strong emotional
resonance: references to defending the motherland or protecting traditional
values activate deeply embedded identity frames that shape attitudes without
requiring explicit argument;

— implicit cognitive defaults: texts often rely on unspoken assumptions
about “normality”, “necessity”, or “common sense”; these defaults guide
inference, making certain interpretations appear self-evident while marginalizing
dissenting perspectives.

By tracing how such frames are activated and reinforced, Cognitive Frame
Analysis reveals the conceptual architecture of manipulative discourse: not just
what is said, but how meaning is mentally structured for the audience. For
translators, Cognitive Frame Analysis is indispensable: it exposes ideological
and cultural presuppositions that may not be directly translatable and helps
ensure that cognitive framing is neither exaggerated nor erased in the target
text.

Comparative Microanalysis involves a meticulous sentence-by-sentence
or clause-level comparison between the source text (ST) and the target
text (TT) to identify subtle shifts in tone, emphasis, presupposition, and
ideological alignment that may occur during translation. Unlike broader
textual analysis, Comparative Microanalysis focuses on micro-level
linguistic choices: lexical items, grammatical structures, modality markers,
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evaluative adjectives, and the distribution of information across clauses. It
examines several key dimensions:

— shift in evaluative tone: translators may inadvertently intensify or
weaken evaluative markers: for example, an ST term like concern translated as
anxiety increases emotional charge, while translating crisis as difficulty softens
its impact; microanalysis detects such tonal divergences;

— changes in emphasis and focus: word order, thematic structure, and
information placement may subtly reframe the message; emphasizing different
elements in the TT can alter which actors appear responsible or prominent; for
example, shifting from active to passive voice may obscure agency;

— presupposition transfer or transformation: certain presuppositions
encoded in the ST (via definite descriptions, implicative verbs, or temporal
markers) may be unintentionally lost or introduced in the TT, reshaping the
ideological reading; microanalysis identifies whether unspoken assumptions
have been preserved;

— ideological realignment: lexical or structural choices may inadvertently
move the TT closer to or further from a particular ideological stance; for
example, translating fighters as terrorists dramatically shifts ideological framing;
translating occupation as presence does the same in the opposite direction;

— consistency of manipulative devices across languages: euphemisms,
dysphemisms, hedging, metaphorical framing, and rhetorical intensifiers often
function differently in different linguistic systems; microanalysis ensures that
such manipulative devices are rendered transparently rather than exaggerated
or neutralized.

Through this precise level of examination, Comparative Microanalysis
helps ensure that manipulation is neither unintentionally amplified, which
may heighten bias, nor unintentionally erased, which may obscure important
pragmatic meanings. The Comparative Microanalysis supports ethical and
accurate translation, preserving both the communicative intent and ideological
transparency of the original text.

Functional-Pragmatic Analysis evaluates the communicative purpose and
pragmatic force of manipulative devices in the source text (ST) — whether
they aim to inform, persuade, legitimize, discredit, or emotionally charge the
audience — and determines how these functions should be mirrored, moderated,
or explicitly signposted in the target text (TT). Functional-Pragmatic Assessment
emphasizes why a manipulative element is used and how its intended effect
can be ethically preserved or critically mediated in translation. Key analytical
dimensions include:

— identification of communicative intention: manipulative devices rarely
serve a single purpose: euphemisms, for example, may simultaneously legitimize
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policy and minimize emotional reaction, while dysphemisms often discredit
opponents and intensify negative sentiment; the translator must determine
which pragmatic function is dominant to preserve the strategic intent;

— assessment of illocutionary force: manipulative discourse often
carries implicit speech acts, such as accusation, justification, reassurance,
or condemnation; for example, a phrase like The government had no choice
but to act performs justification while masking alternatives; identifying these
functions helps maintain pragmatic equivalence across languages;

— audience positioning and intended response: manipulative rhetoric
positions the audience in specific ideological roles, such as victims needing
protection, loyal members of an in-group, or rational observers persuaded by
“expert opinion”; the TT must reflect this positioning without intensifying or
neutralizing its effect;

— cultural and contextual adjustments: certain manipulative devices rely
on culturally specific connotations, politeness norms, or rhetorical traditions;
for example, appeals to national unity or destiny may require cultural adaptation
in translation to maintain pragmatic impact without imposing unintended
ideological tones;

— ethical mediation of manipulative effects: Functional-Pragmatic Analysis
acknowledges that translators should avoid unintentionally reinforcing harmful
or deceptive manipulation; instead, they may introduce pragmatic transparency,
for example, by choosing neutral equivalents or by avoiding overly loaded
markers that the ST did not contain; the goal is to maintain communicative
function while not increasing manipulative potential.

Through Functional-Pragmatic Analysis, the translator evaluates how
manipulative strategies operate at the pragmatic level and makes informed
decisions about whether to replicate, attenuate, or contextualize such devices
in the TT. Functional-Pragmatic Analysis ensures not only fidelity to the ST
but also ethical responsibility, enabling readers to approach translated media
discourse with informed critical awareness.

CONCLUSIONS

The study demonstrates that manipulation in contemporary media
discourse is a complex and multidimensional communicative phenomenon
realized through interconnected linguistic, cognitive, emotional, sociocultural,
ideological, and multimodal strategies. Media manipulation does not rely
solely on explicit persuasion but frequently operates through implicit framing,
evaluative lexical choices, syntactic structuring, presuppositions, metaphorical
modelling, emotional triggers, visual symbolism, sound effects, and layout
organization.
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The research systematizes the principal types of manipulative strategies
and identifies their dominant linguistic, pragmatic, and semiotic markers. It
shows that linguistic manipulation is implemented through euphemization,
dysphemization, metaphorization, nominalization, passivization, syntactic
framing, modality, and decontextualization; cognitive manipulation functions
through framing, presupposition, conceptual activation, and selective narrative
construction; emotional manipulation exploits affective triggers and identity-
based appeals; sociocultural and ideological manipulation rely on stereotypes,
myth-making, agenda-setting, selective omission, and normalization of
dominant discourses. Multimodal manipulation intensifies persuasive impact by
combining verbal and non-verbal semiotic resources.

The study also establishes that translation of manipulative media texts
constitutes a particularly sensitive area of intercultural communication.
Translators must recognize implicit ideological positioning, preserve the
communicative and emotional effects of source texts, and avoid unintentional
amplification or neutralization of manipulative meaning. A translation-oriented
analytical framework based on linguistic marker analysis, critical discourse
analysis, cognitive frame analysis, comparative microanalysis, and functional-
pragmatic assessment is proposed as an effective tool for detecting and
reproducing manipulative elements responsibly.

Overall, the findings contribute to media linguistics, discourse studies, and
translation theory by offering an integrated interdisciplinary model for analysing
manipulation in modern media communication and enhancing critical media
literacy and translational ethics.

SUMMARY

The article investigates manipulative strategies in contemporary media
discourse from linguistic, cognitive, pragmatic, multimodal, and translational
perspectives. The relevance of the study is determined by growing influence of
digital media, political polarization, and increasing sophistication of persuasive
technologies shaping public opinion and ideological perception.

The aim of the study is to identify and systematize major manipulative
strategies employed in contemporary media discourse, analyse their linguistic
and multimodal realization, and develop translation-oriented recommendations
for detecting and adequately reproducing manipulative elements in cross-cultural
communication. The research is based on an interdisciplinary methodology
integrating critical discourse analysis, cognitive linguistics, pragmatics, and
translation studies. The empirical material includes authentic English and
Ukrainian media texts from news portals, analytical articles, online magazines,
and social media platforms.
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The study classifies manipulative strategies into linguistic, cognitive,
emotional, sociocultural, ideological, and multimodal types. It identifies their
dominant realization mechanisms, including lexical substitution, euphemization,
dysphemization, metaphorization, framing, presupposition, nominalization,
passivization, rhetorical questioning, agenda-setting, stereotyping, selective
omission, visual symbolism, sound design, and image sequencing.

Particular attention is paid to translator challenges in detecting hidden
manipulation and preserving pragmatic and ideological meaning in translation.
A translation-oriented framework is proposed, including linguistic marker
analysis, discourse framing analysis, cognitive frame analysis, comparative
microanalysis, and functional-pragmatic assessment.

The findings demonstrate that manipulation in media discourse represents
a systematic mechanism of shaping perception through integrated verbal and
non-verbal means. The results may be useful for linguists, translators, media
analysts, and scholars interested in discourse manipulation, media literacy, and
ethical translation practices.
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